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      Beschrijving:


      Met de boeken over de Drakenelfen begon Bernhard Hennen, na De Elfen en Elfenridders, aan zijn derde grote cyclus over de verborgen geschiedenis van zijn elfenvolk. In het eerste deel, De Gevallen Koning, stapte Hennen duizend jaar terug in de tijd, terug naar het verre verleden van mens, dwerg en elf. De Geketende Godin is het vijfde deel in deze betoverende reeks. De elfin Nandalee is een van de weinigen die heeft weten te ontsnappen aan de slachtpartij in het Blauwe Paleis. Op de vlucht voor de devanthars is ze nu vastbesloten de Geketende Godin te vinden en haar uit haar eeuwenlange slaap te wekken. Niemand kan echter voorspellen wat er gebeurt als de godin wordt gewekt, maar één ding is zeker: het leven in Alfenmark zal nooit meer hetzelfde zijn... Voorbereid op een hevige strijd heeft Nandalee zich omringd met de drakenelfen die nog in leven zijn. Maar als ze vervolgens ontdekt dat een groep elfen eerder naar de godin is afgereisd en nooit is teruggekeerd, twijfelt ze of ze wel moet gaan. Willen de elfen slagen, dan is er maar één persoon die hen kan helpen. De Onsterfelijke Aaron heeft een gedurfd plan bedacht om de devanthars te stoppen, maar daarbij is ondersteuning van het eigenwijze mensenvolk noodzakelijk.
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  Voor mijn vader,


  mijn anker op een woelige zee


  


  


  


  


  


  


  


  


  Bemin je vijanden, want zij vertellen je je fouten


  BENJAMIN FRANKLIN


  


  


  PROLOOG


  Rood en goud stroomden langs de hemel, toen het getjirp van de krekels plotseling verstomde.


  ‘Ze komen,’ fluisterde Gonvalon en Nandalee keek naar de lucht die door de takken van de doornstruiken als een mozaïek in duizenden stukjes was verdeeId. Vaag kon ze schaduwsilhouetten afgetekend zien staan op de westelijke horizon, waar de zon als een gloeiend rode bal het uitgestrekte grasland beroerde.


  Nandalee trok de dunne deken omhoog die ze met modder uit een nabijgelegen waterpoel had ingesmeerd en tastte onwillekeurig naar haar boog naast haar. De pees was gespannen. Gonvalon had verteld wat er zou kunnen gebeuren als ze ontdekt werden.


  De schaduwen groeiden. Het waren er vele! Ze leken geboren te zijn uit de stervende zon, die door bloedrode wolken omlijst werd. Pegasi! Een hele kudde. Minstens vijftig gevleugelde paarden kwamen in een grote boog aangevlogen, wierpen het hoofd uitgelaten in de nek en lieten een wild gehinnik opklinken. Angstig vluchtten de gazelles weg van de drinkplaats en verdwenen met grote sprongen in het hoge buffelgras van de savanne.


  Het geruis van de machtige vleugels vulde de hemel. Drie hengsten waren voor de kudde uit gesneld en cirkelden nu in steeds kleiner wordende kringen boven de doornstruiken waar de elfen verstopt zaten. Pegasi gedroegen zich anders dan de wilde paarden van de savanne, had Gonvalon Nandalee gewaarschuwd. Wanneer ze zich bedreigd voelden, vluchtten ze niet, ze vielen aan. Daarom hadden de drakenelfen ze als hun strijdrossen gekozen.


  Een hengst met een glanzend zwart vel gleed keer op keer over de struiken heen. Zijn ogen glinsterden als obsidiaan. Hij vertraagde zijn vlucht, spreidde zijn vleugels en landde uiteindelijk geen twintig schreden van hen af.


  Nooit eerder had Nandalee zo’n schitterend dier gezien. De hengst draaide zijn hoofd. Zijn brede neusgaten verwijdden zich, toen hij de geur opsnoof.


  Hij zou hen niet ontdekken, dacht ze en er speelde een lachje om haar smalle lippen. Ze hadden zich die ochtend in de waterpoel gewassen en vervolgens, ook al protesteerde Gonvalon luidkeels, met gazellemest ingesmeerd. Verborgen onder de deken met de modderkorsten en geurend naar gazelles waren ze helemaal één geworden met Bainne Tyr, het Melkland, zoals de vruchtbare savanne die de Jadetuin omsloot al sinds het begin der tijden werd genoemd. Ze waren onzichtbaar voor de hengst, verborgen voor al zijn zintuigen.


  En toch keek hij hun richting uit. Onrustig stampte hij met zijn hoeven en kwam dichterbij. Plotseling schoot een grijsbruine hagedis onder een platte steen vandaan, slechts een paar schreden voor hun schuilplaats. Hij stormde naar de reddende doornstruik en wist onder de deken te kruipen. Nandalee kon de kleine klauwtjes van het dier op haar blote onderarm voelen.


  De hengst hield zijn hoofd scheef. Hij stond nu vlak voor het struikgewas en keek op hen neer. Nandalee hield haar adem in. Niet met de ogen knipperen. Geen beweging. Geen geluid. Ze drukte zich zo plat mogelijk tegen de grond, de camouflerende deken tot ver over haar nek getrokken. Haar haar had ze met modder ingesmeerd en het was door de hitte van de dag in een harde, stoffige koek veranderd. Ze was volkomen gecamoufleerd. Haar silhouet was versmolten met de wirwar van takken. Alleen het knipperen van een ooglid kon haar verraden. Nandalee drukte haar wang stevig tegen de stoffige bodem. Ze had daarnet, toen er nog tijd voor was geweest, haar hoofd een stukje moeten draaien, zodat haar voorhoofd de aarde raakte en haar haar met de modderkorst er als een steen uitgezien zou hebben. Maar ze had haar ogen niet van de zwarte hengst los kunnen rukken. Nog nooit had ze zo’n elegant paard gezien.


  Gonvalon naast haar hield zijn ogen gesloten. Hij was geen jager en toch deed hij alles goed. Hij had dan wel tegen de gazellemest geprotesteerd, maar hij was een meester in het camoufleren. Hoe vaak zou hij er al voor de draken op uitgetrokken zijn om te doden? Hij vertelde er nooit iets over.


  De hengst snoof. Zijn obsidiaankleurige ogen keken recht op hen neer. Een kleine, stervormige bles prijkte als een derde wit oog midden op zijn voorhoofd.


  Plotseling wierp hij zijn hoofd achterover en hinnikte. De hemel was opeens vervuld van het geruis van machtige vleugels en algauw beefde de aarde onder de hoefslagen van de neerdalende pegasi. Nandalee telde driehonderdzeventig dieren, het ene nog mooier dan het andere. Ze waren een en al gratie, uit elk van hun bewegingen sprak een volmaakte harmonie.


  De elfin dacht terug aan haar tijd in de spelonk van de Zwevende Meester. Ook de grote witte draak had zijn vleugels met zo’n gratie kunnen spreiden en een ogenblik lang echoden zijn woorden weer in haar hoofd. In alles wat volmaakt is woont magie. Zelfs wanneer gij er helemaal niet van bewust zijt dat ge magie hebt geweven. Het volmaakte schot dat tegen elke verwachting in zijn doel treft. Of alleen maar een enkele beweging...


  Haar leermeester was nukkig geweest en beslist ook een beetje gek. Nandalee herinnerde zich hoe hij soms met zijn hoofd naar beneden aan het plafond van de spelonk had gehangen, zijn vleugels voor zijn lichaam gevouwen alsof hij een reusachtige vleermuis was. Hij had beweerd dat het heel ontspannend was om zo te slapen en haar aangeraden het ook te doen. Hoe smadelijk was hij omgekomen. Zijn slanke, welgevormde lichaam was in stukken gehakt en door de dwergen bij opbod verkocht. En van alle inwoners uit de Diepe Stad waren uitgerekend zijn moordenaars aan de bestraffing van de hemelslangen ontsnapt.


  Dankzij haar hadden drie dwergen het in een verborgen put overleefd. Nandalee had hun een baby toevertrouwd, wiens moeder door haar zwaard was gedood. Een gevoel van verbittering overviel de elfin bij die herinnering. Het was een ongeluk geweest. Maar zij wilde een drakenelf zijn! Drakenelfen waren in elk opzicht volmaakt. Ongelukken gebeurden hun niet. Na de dood van de dwergenvrouw had ze de keus gehad de baby aan zijn lot over te laten, wat voor het kind een zekere dood zou hebben betekend, of iemand te vinden die zich om de zuigeling wilde bekommeren. De Diepe Stad was op dat moment al in een reusachtig graf veranderd, waarin ze slechts drie dwergen had gevonden: de moordenaars! De handelaars in delen van het drakenlijk! Zij belichaamden het uitschot van deze wereld. Daarom waren ze natuurlijk zo diep onder de aarde weggekropen. En toch had Nandalee hen moeten sparen, want ze zou het kind niet omhoog naar het daglicht mee hebben kunnen nemen. Het zou het slachtoffer van de razende woede van de draken zijn geworden.


  Zo was, ondanks alle doden, de moord op haar leermeester ongewroken gebleven. Nog altijd knaagde dit onrecht aan Nandalee. Net als de strafexpeditie van de draken. Waarom hadden ze hun elfen niet gestuurd om de moordenaars rekenschap af te laten leggen? En alléén de moordenaars! Waarom had een hele stad moeten sterven? Het was toch hun oorspronkelijke taak de schoonheid van deze wereld te bewaren? Daartoe waren de hemelslangen ooit door de alfen uitverkoren. Maar de draken waren een andere weg ingeslagen. Ze hadden de door hen uitgekozen dwergen tot moordenaars gemaakt en alle gevoel voor verhoudingen verloren.


  Ze wilde naar de oorspronkelijke taak terug, dacht Nandalee. Ze wilde een werktuig van de wil van de alfen zijn. Een hoedster van deze wereld zijn die hun was toevertrouwd, en geen gewetenloze wreker. Ze wilde de zwakken helpen en alles wat mooi was tegen onbezonnen vernieling beschermen. Dat waren doeleinden, waarvoor het nobeler was te strijden. Dat moest haar weg worden, besloot Nandalee en zij keek naar de veulens die uitgelaten in het ondiepe water spetterden, zodat het tot boven hun hoofden opspatte.


  De zwarte hengst had haar schuilplaats de rug toegekeerd. Hij keek naar het hoge buffelgras dat bijna tot aan de waterpoel groeide. Het was bijna twee schreden hoog. De hete zomer had het groen van de uiteinden tot een broos goud laten verdorren. Vanuit het oosten kwam een vlagerige wind opzetten, die het gras liet fluisteren en als een eindeloze goudgroene oceaan liet deinen.


  Hun doornstruik groeide op een lage heuvel. Van hier hadden ze een goed zicht op de waterpoel en het uitgestrekte land. In het snel verdwijnende daglicht zag Nandalee op een mijl afstand een kudde zwarthoornbuffels die donkere, bewegende lijnen door het gras trok. Ze bleven een eind van de drinkplaats vandaan, wachtten tot de pegasi hun dorst hadden gelest en verder zouden trekken.


  Donkere wolkenvingers strekten zich vanuit het oosten over de savanne uit alsof ze naar het laatste avondrood aan de horizon wilden grijpen. Regenwolken pakten zich samen. Gonvalon had haar de laatste paar dagen veel over Bainne Tyr verteld. De zwaardmeester had haar verrast met zijn kennis. Hij kwam graag naar de uitgestrekte savanne, kende de routes waarlangs de kuddes trokken en wist een schat aan verhalen over het land. Over de vuurzeeën die het gras in de droge tijd verteerden, over de ontelbare kleuren van de regenboog waarin het dorre land van de ene op de andere dag opbloeide wanneer de regentijd begon.


  Ook kende hij de koboldvolkeren van de uitgestrekte vlakten, de in het blauw geklede jagers, die op hun zandkleurige wilde honden door het eenzame land trokken. De rondtrekkende herdersvolkeren die er trots op waren dat zij de grootste onder de kobolds van Bainne Tyr waren en zich altijd met grijze leem inwreven. Of de vissers die in hutten op palen ver van de oever boven het donkere water van de muggenmeren woonden. Met hen had hij menige nacht op de grote meervallen gewacht die af en toe tijdens nachten met volle maan vanaf de bodem van de meren opdoken en mijlenver over land kropen. De kobolds gaven deze meervallen namen en vereerden ze als goden. Uchungu de Driftige die al menige kobold die zich te dicht in zijn buurt had gewaagd met huid en haar had verslonden, of Arani de Bode die met zijn kronkelende lichaam allerlei geheime berichten voor de alfen in het hoge gras schreef, die alleen hoog vanuit de hemel te lezen waren.


  Nu voerde de wind het verre gerommel van de donder met zich mee en Nandalee zag hoe in het oosten bliksems langs de horizon flakkerden. Ergens in het hoge buffelgras gaf een leeuw met zwarte manen lucht aan zijn woede tegenover het onweer, alsof hij de hemelse machten wilde uitdagen. Ze waren de heersers over de savanne, net zoals de zilverleeuwen de rode rotstorens die het uitgestrekte grasland omzoomden hun rijk noemden. Niemand die tegen ze op kon, tenminste niet op de grond. De uitgestrekte hemel kende echter andere heersers. Ook hun hadden de kobolds namen gegeven, maar die waagden ze slechts te fluisteren in nachten dat het nieuwe maan was en de wereld alleen nog schaduwen kende. Het kleine volk was ervan overtuigd dat het voldoende was deze namen hardop te zeggen om het kwaad over zich af te roepen.


  Gonvalon kende talloze van deze verhalen en Nandalee verheugde zich erop verder met hem door de uitgestrekte savanne te trekken en samen de geheimen en wonderen ervan te ontdekken. Nooit had ze verwacht dat een elf die in een paleis was opgegroeid zozeer met de natuur verbonden kon zijn.


  Onder de deken strekte ze haar hand naar hem uit. Ze betastte zijn warme, zijdegladde huid. Gonvalon was veranderd sinds ze naar de Jadetuin waren teruggekeerd. Hij straalde weer die superieure rust uit die ze zozeer in hem had bewonderd toen hij in het Witte Paleis haar leermeester was geweest. Wat er in Snaiwamark ook mocht zijn gebeurd – hij had zijn innerlijke vrede teruggevonden. Misschien lag het ook aan het Melkland dat hij zo liefhad. De uitgestrekte, wilde savanne.


  Op dat moment viel een verblindend fel licht in de drinkplaats, dat met gloeiende dolken diep in Nandalees hoofd brandde. De paarden hinnikten. Nandalee hoorde hun paniek, voelde de grond onder hun hoefslagen trillen. Ze knipperde met haar oogleden. De tranen stonden in haar ogen en ze kon niet duidelijk meer zien, de wereld was in lichte en donkere vlekken uiteengevallen. Ze wilde opspringen, maar Gonvalon drukte haar stevig tegen de grond. ‘Niet doen. Dat is een roodrug. Blijf liggen! Wij kunnen niets doen.’


  Nandalee sloot haar oogleden en opende haar Verborgen Oog om het magische net te zien dat alles met elkaar verbond. Een felrood van een nauwelijks beteugelde woede verblindde haar. Het vlamde vlak voor de doornstruik op en steeg dan op naar de hemel. Dat moest de zwarte hengst zijn die zich in de lucht verhief om zijn kudde te beschermen.


  Bij de drinkplaats heerste overwegend het kille blauw van de angst. De merries en de veulens renden door elkaar heen. Enkele vlogen op en hinderden elkaar. Door het buffelgras lichtten de aura’s van kleinere dieren op die zich angstig tegen de grond drukten.


  Hoog boven hen zweefde de roodrug, omhuld door de witgouden aura van kracht. Een volgende vlammenstraal schoot naar de vluchtende kudde omlaag. Door het Verborgen Oog gezien was het slechts een flakkeren dat de aura van de draak eventjes wat lichter liet schijnen. Toen dit dofgele geflikker echter naar de pegasi schoot, doofden op slag twee stralend blauwe lichten.


  Nandalee deed haar ogen open. Ze brandden nog altijd, maar het beeld dat ze kon onderscheiden had weer kleur en diepte gekregen. Ze zag een veulen met brandende vleugels door het hoge buffelgras galopperen en de kadavers van twee merries in het ondiepe water liggen. Ze werd door een kille woede bevangen. Dat was geen jagen! De roodrug doodde uit moordlust en zou van de dode pegasi alleen de beste stukken verslinden om de rest voor de gieren te laten liggen.


  De elfin pakte haar boog.


  ‘Laat dat!’ siste Gonvalon. ‘De draken regeren deze wereld. Keer je je tegen een van hen, dan laad je de toorn van hen allemaal op je.’


  Nandalee luisterde niet naar hem. Ze richtte zich op. Doorntakken schramden over haar gezicht en haar naakte armen. Woedend keek ze omhoog naar de hemel en haar rechterhand streek over de gevederde pijlschachten in haar koker.


  De roodrug was meer dan twintig schreden lang en had een slangachtig lichaam. Zijn vleugels zaten dicht boven zijn krachtige achterpoten, de voorpoten waren veel kleiner, maar eindigden in klauwen met messcherpe nagels. En terwijl zijn onderzijde de diepblauwe kleur van de late middaghemel boven de savanne had, toonden de flanken een vlammend karmozijnrood, doorschoten met rookkleurige strepen.


  Het zwarte paard had het luchtruim gekozen en cirkelde met twee andere pegasi rond hun aanvaller. Wat waren ze klein in vergelijking met de machtige draak. Toch probeerden ze met hun sterke hoeven naar de vleugelbotten te slaan en daarbij uit de buurt van de wild rondzwiepende staart van het monster te blijven.


  Nandalee haalde een pijl uit haar koker en zette de keep op de pees. Ze durfde echter niet te schieten uit angst in de wervelende luchtstrijd een van de pegasi te treffen. Een striemende staartslag trof een van de hengsten die even daarvoor met een hoef een gat in de leren vleugel had getrapt. Het trotse dier dwarrelde met gebroken vleugels hulpeloos naar de aarde, sloeg met een zware klap in het hoge buffelgras naast de drinkplaats en bleef onbeweeglijk liggen.


  De drakenkop draaide zich om op zijn slangennek en kreeg een tweede pegasus te pakken. De slagtanden zo lang als dolken hapten naar de buik van het dier en scheurden er een reusachtig stuk vlees uit, zodat de ingewanden uit het lichaam van de pegasus hingen voor ook deze trotse hengst ter aarde stortte.


  Het zwarte paard schoot echter in een doldrieste manoeuvre over de kop van de draak heen en trof hem hard met zijn zwaaiende hoeven. Even tolde de roodrug in het rond, maar toen hervond hij zijn evenwicht. En terwijl de hengst in een nauwe cirkel vloog en opnieuw wilde aanvallen, spuugde de draak hem een vlammenstraal tegemoet. Veel minder krachtig dan de vlammenzuil waarmee hij zijn aanval op de drinkplaats had ingezet, maar nog altijd dodelijk voor degene die door het vuur werd omhuld.


  Nandalee hield haar adem in. De zwarte pegasus drukte zijn vleugels dicht tegen zijn lichaam en liet zich als een steen vallen, maar niet snel genoeg. Een vlammentong streek langs zijn flank en hij hinnikte van pijn. Pas vlak boven het water spreidde hij zijn vleugels en wist zijn halsbrekende val af te remmen. Nandalee kon zijn gewrichten horen kraken. De hoeven van de hengst raakten het water, toen hij met krachtige vleugelslagen weer hoogte probeerde te winnen.


  De draak boven hem was nu in de gunstigste positie. De elfin zag hoe hij met wijd uitgespreide vleugels een bocht maakte om de pegasus de weg af te snijden.


  ‘Zo gaat het niet eindigen,’ mompelde Nandalee en ze hief haar boog. De langzame glijvlucht van de draak maakte het haar makkelijker. Ze richtte op het punt waar de linkervleugel in de rug van het monster overging. Ze ademde uit en liet de pijl van de pees schieten zonder haar doel uit het oog te verliezen.


  ‘Nee!’ riep Gonvalon. Hij sprong op en greep naar haar boog. Een tel te laat – de pijl trof zijn doel. Een geluid als het puffen van een reusachtige blaasbalg weerklonk toen de draak verrast ademhaalde. Zijn linkervleugel knakte, maar hij herstelde zich onmiddellijk weer. De pijl was voor meer dan de helft in het vlees van de draak gedrongen.


  De zwarte pegasus keek naar Nandalee. Hij zwaaide met zijn kop alsof hij haar wilde groeten. Toen vloog hij met krachtige vleugelslagen weg. Zijn kudde was allang gevlucht. Alleen de kadavers van de gedode dieren waren achtergebleven.


  ‘Je hebt op een draak geschoten,’ siste Gonvalon. ‘Heb je je verstand verloren? We zullen hem moeten doden, zodat hij het niet verder kan vertellen. We zijn dood als de hemelslangen dit te weten komen.’


  De roodrug landde bij de rand van de drinkplaats. Hij was nog geen dertig schreden van hen verwijderd. Grote gele ogen met langwerpige pupillen namen hen op. Zijn buit scheen hij helemaal vergeten te zijn.


  Nandalee zag uit een ooghoek hoe Gonvalon zijn zwaard greep. Hij zou het doen. Zonder aarzelen zou hij voor haar tegen de draak vechten. Zoals hij ook de immerwinterworm het hoofd had geboden.


  ‘Je vraagt je af of wij een prooi zijn.’ Nandalee sprak luid en heel langzaam. Ze stelde zich voor hoe elk van haar woorden tot diep in de hersens van de draak doordrong. Ze wist niet hoe intelligent roodruggen waren en of ze net als de hemelslangen hun stem in het hoofd van elfen konden laten klinken. Ze hoopte gewoon dat hij het begreep en terwijl ze sprak, trok ze zonder haast een tweede pijl uit de koker en legde hem op de pees.


  ‘Ik heb ooit een trolprins gedood omdat hij mij mijn jachtbuit afhandig maakte. Hij was tien keer zo ver weg als jij nu. Mijn pijl trof hem midden in zijn oog en doorboorde zijn hersenen. Hij was dood voor hij in de gaten had wat er gebeurde. Jij hebt grotere ogen dan hij... Het zou niet verstandig zijn als je mij zou willen verslinden.’


  De staart van de draak gleed onrustig heen en weer en woelde de modderige oever om.


  ‘We zijn allebei jagers, jij en ik. Maar ik dood alleen voor voedsel of om me te verdedigen.’


  De draak stak zijn kop op de slangachtige hals naar voren. Ze rook zijn adem. De reusachtige muil was nog slechts zes schreden van haar af. Donkere bloedspatten glinsterden in de laatste avondschemering rondom zijn bek. Zijn sneeuwwitte tanden waren stuk voor stuk zo lang als haar onderarm. Vroeg hij zich af of hij haar met een vuurstoot zou doden?


  ‘Achteruit,’ zei Gonvalon zacht. ‘Hij heeft zich te ver naar voren gewaagd. Hij is binnen het bereik van mijn zwaard. Ik zal hem zijn keel doorsnijden.’


  Nandalee betwijfelde niet dat hem dat zou lukken. Maar een grote draak verwonden en zijn trots kwetsen was iets anders dan hem doden. Wanneer Gonvalon dat deed, waren ze allebei verloren. Alle draken van Alfenmark zouden jacht op hen maken en ze hoefden er niet langer op te hopen bij de Duistere Draak bescherming en onderdak te vinden.


  ‘Wij gaan nu,’ zei Nandalee met vaste stem. ‘We zullen je je buit laten. Maar weet dat je mijn vlees hebt gestolen. De kudde gevleugelde paarden behoorde mij toe,’ verklaarde ze brutaal. ‘En ik laat me niet bestelen. Zou je er nog een verscheuren, dan zul je erachter komen wat het betekent als er op je gejaagd wordt. Ik kom uit Carandamon, ver in het noorden, waar de winterkou elke dag tot een genadeloze strijd om te overleven maakt. En ik ben net als mijn land. Genadeloos. Ik zal je doden wanneer je nog een van mijn paarden doodt. Er is wild genoeg in de savanne. Je zult geen honger hoeven te lijden.’


  Uit de keel van de draak klonk een donker gegrom. Zijn neusgaten verwijdden zich. Zijn hete adem sloeg Nandalee in haar gezicht. Ze hief haar boog op en trok de pees tot ver achter haar oor terug.


  ‘Zelfs wanneer je vlammen me zouden doden, zou mijn pijl je nog treffen. Ik hoef hem maar los te laten en mijn magie zal zorgen dat hij zijn doel treft.’


  De draak snoof.


  ‘Geloof je me niet?’ Nandalee lachte uitdagend. ‘Misschien lieg ik. Maar misschien ook niet. Wanneer je nu de verkeerde beslissing neemt, is het je laatste.’


  Dreigementen maken geen indruk op me, klonk een stem in haar gedachten. Hij leek niet bij dit bloeddorstige schepsel te passen. Hij leek beschaafd. Hij deed Nandalee zelfs een beetje aan de Zwevende Meester denken. Maar daar lagen al die dode pegasi. Het waren er zeker een stuk of acht.


  ‘Waarom dit bloedbad? Dat was geen jacht maar een bloedbad.’


  Omdat ik het kan.


  Ditmaal klonk in het antwoord een hoogmoed door die absoluut niet bij de Zwevende Meester zou hebben gepast.


  Jij gaat nu die pijl uit mijn vlees trekken, dame.


  Nandalee staarde hem aan. De roodrug toonde een verwaandheid die haar fascineerde.


  Gonvalon legde een hand op haar arm. ‘Doe het niet. Je kunt hem niet vertrouwen. Kijk maar naar zijn aura!’


  Ja, ik spreek ook in zijn gedachten. Luister maar gerust naar zijn raad.


  Nandalee opende haar Verborgen Oog om opnieuw het magische netwerk te zien waarvan de wereld doortrokken was en dat alles met elkaar verbond. Ze zag het rood van een woede die met moeite in bedwang werd gehouden in de aura van de draak. Het mengde zich met het goud van de macht.


  ‘Ik help je, omdat ik dat wil,’ antwoordde de elfin rustig. ‘En omdat ik weet dat Gonvalon je zal doden wanneer je me ook maar een haar krenkt. Ik zal de pijl eruit moeten snijden omdat de punt weerhaken heeft. Dat zal erg pijnlijk worden.’


  Vooruit, doe het.


  ‘Je hebt gezien hoe hij is,’ zei Gonvalon. In zijn blik lagen bezorgdheid en wantrouwen. Hij diende de draken al zo lang. Onderschatte zij hun arglistigheid? ‘Doe het niet!’


  Nandalee negeerde de waarschuwing. Ze haalde de pijl van de pees en stopte hem terug in de koker. Vervolgens legde ze de boog op de grond en liep naar de roodrug toe.


  Nog altijd zwiepte de staart van de draak door de modder. Zijn pupillen waren groter geworden en hun glinsterende zwart verdrong het geel van de iris bijna geheel. Nandalee hoorde een zacht geruis toen Gonvalon zijn zwaard uit de ingevette leren schede trok.


  Jij bent de elfin op wie de Duistere Draak zo dol is. De elfin wier gedachten geen draak kan lezen. Ik heb je van een afstandje bij de strijd om de Diepe Stad gezien.


  Nandalee keek naar het half verbrande kadaver bij de drinkplaats. ‘Ik veronderstel dat je genoten hebt van dat bloedbad.’


  Het was te snel voorbij. En dwergen smaken niet bepaald lekker. Te taai. Te veel haar. Het is vervelend wanneer stukken vel tussen je tanden blijven zitten. Elfenvlees daarentegen... Hij drukte zijn slangachtige lichaam tegen de grond en draaide zich een eindje opzij, zodat ze makkelijker bij de pijl kon die dicht bij de plek waar zijn vleugel aan zijn lijf zat was binnengedrongen.


  Nandalee trok haar lange jachtmes. Ze had het gewricht op nog geen vingerbreedte gemist. De pijl stak diep in het spierweefsel. Ze moest een beroep doen op al haar krachten om de taaie schubbenhuid verder open te snijden. Bijna zwart bloed droop uit de wond. Er ging een schok door de draak, maar hij gaf geen kik. Zijn hals was naar achteren gebogen, de kop rustte op zijn rug. Hij keek aandachtig naar haar.


  Voorzichtig wrikte Nandalee de pijl los en trok hem langzaam door de gapende spleet die haar mes in het vlees had gesneden. De draak haalde diep adem toen de pijl uit de wond gleed. Aan de weerhaken hingen spiervezels.


  Ik heb zin om jou ook een deel van de pijn te laten voelen die je mij hebt bezorgd.


  ‘Ik denk dat Gonvalon een dergelijke edelmoedigheid niet op prijs zal kunnen stellen.’ Nandalee plukte de spiervezels van de weerhaken en veegde het bloed met een lap weg. ‘Vergeet niet wat ik je over mijn kudde heb gezegd. Wanneer je op de vliegende paarden jaagt, kom ik terug. En dan zal ik je doden.’


  De roodrug ontblootte zijn tanden. Zie ik eruit alsof ik gemakkelijk om te brengen ben?


  Nandalee lachte uitdagend naar hem. ‘Zie ik eruit alsof ik verstandig genoeg ben om me er daardoor van te laten weerhouden?’


  Nee, verstandig ben je inderdaad niet. Ik kan je toekomst zien, Nandalee. Je bent rusteloos en grillig – op een dag zul je iedereen verraden die van je houdt.


  ‘Wanneer ik al zo gevaarlijk ben voor degenen van wie ik houd, kun je je dan voorstellen wat diegenen wacht die ik haat?’ antwoordde ze kil en ze keek de roodrug zo lang in de ogen tot deze zijn vleugels spreidde en zich met machtige slagen van de steppebodem verhief.


  ‘Wat zei hij het laatste?’ vroeg Gonvalon, die de draak niet uit het oog verloor alsof hij bang was dat hij van gedachten zou kunnen veranderen en zou terugkeren.


  ‘Niets dan leugens.’


  Nandalee wist dat enkele rode draken profetische gaven bezaten. Had hij de waarheid verteld? De elfin kon zich niet voorstellen dat ze Gonvalon ooit zou verraden.


  Hij was de enige bij wie ze vrede vond. Er zou nooit een ander voor haar zijn.


  De nacht van de overwinnaars


  Talawain bekeek de slaapster en keek toen in zijn bronzen handspiegel. Hij had haar gezicht goed getroffen. Tevreden legde hij het schminkpenseel weer op de kleine tafel naast zijn bed en sloot de pot waarin hij al zijn kostbare kleurstoffen bewaarde waarvan ook Kazumi graag ruimschoots gebruikmaakte. De kohl in het albasten schaaltje dat hij zelf uit het roet van verbrand botervet had gemaakt en met zilveren staafjes rond de randen van zijn oog aanbracht. Of het uit fijngewreven malachiet gemaakte poeder, waarmee hij zijn oogleden af en toe van een zachtgroene schaduw voorzag. Verder henna dat spaarzaam benut een vleugje rood op zijn wangen toverde. Met een lachje sloot hij de kleine pot van spierwitte keramiek die Kazumi hem had geschonken. Hij kwam uit de stad waar ze vandaan kwam en bevatte een zalf van honing, was, aardewerkstof en robijnpoeder. Op de lippen gesmeerd zorgde hij voor een glinsterend rode kleur met daarin fonkelende lichtreflexen. Nooit eerder had hij zo’n lippenzalf gehad. Zelfs niet in Alfenmark. Talawain wierp een laatste keurende blik in de spiegel en knikte tegen zichzelf. Het was gelukt – hij leek bijna precies op Kazumi, vond hij.


  De elf had zijn gezicht een beetje veranderd, het ronder laten lijken en zijn haar had hij een zwartzijden tint gegeven. Veel schmink en een beetje magie hadden hem in een van de beroemdste concubines van de Zijderivier veranderd.


  Kazumi had hem tijdens de laatste twee weken vaak met de gunst van haar gezelschap vereerd. Zo vaak dat niemand er zich over zou verbazen om haar uit zijn tent te zien komen. Ze had een elegante gestalte. Een beetje kleiner dan hij, maar dat zou nauwelijks iemand merken. Zoals ze daar in het warme licht van de olielampen lag, was het meisje van de Zijderivier een schoonheid. Heel anders dan Ashira, de pokdalige masseuse, voor wie zijn gunst noodlottig was gebleken. ‘Ik zal goed op je passen,’ fluisterde hij en hij streelde zacht haar haar uit haar gezicht. Kazumi glimlachte in haar slaap. Ze zou lang slapen. Hij had papaver in haar wijn gedaan. Ze moest hier blijven, want ze was zijn alibi – ook al had ze daar zelf geen idee van.


  Hij trok het kostbare wikkelkleed recht dat hij van haar had geleend. Het gewaad was een beetje te kort, maar bij een concubine zou dat geen opzien baren. Talawain pakte haar lange zwarte mantel van de klerenkist en verliet de tent. Het overwinningsfeest in het kamp had de hele nacht geduurd. Overal lagen dronken soldaten, vele nog met de arm om de vrouw geslagen met wie ze zich hadden geamuseerd. Hij zag hoe een jong meisje met een gescheurde jurk bij een dikke vent die verschrikkelijk snurkte de beurs van zijn gordel sneed. De betrapte dievegge keek angstig naar hem en hief het mes op.


  Talawain schudde langzaam zijn hoofd. Ze moest het gebaar maar uitleggen zoals ze wilde. Hij liep verder zonder haar een tweede blik waardig te keuren. Soms stonden de mensen hem verschrikkelijk tegen. Ginds op het slagveld moesten nog honderden gewonden liggen, misschien wel duizenden. In plaats van hen te halen vierden ze feest en zopen en neukten zich suf. Natuurlijk zat de schrik voor de strijd hun nog in de ledematen, maar was dat een verontschuldiging om diegenen te laten sterven die misschien gered hadden kunnen worden? De Onsterfelijke had vannacht het kamp niet mogen verlaten! Naar hem zouden ze geluisterd hebben. Hoe nobel het ook was een van de gesneuvelden symbolisch voor alle anderen naar zijn dorp terug te brengen, het had niet vannacht mogen gebeuren.


  ‘Zeg, schoonheid, zullen we samen eventjes...?’ Vanuit een tent waarvan de zijwanden omhoog waren gerold wenkte een baardige zuiplap naar hem. Hij droeg een lang, hemelsblauw gewaad met goudborduursel. Omdat het geen satraap was – die kende Talawain allemaal – moest hij een van de kapiteins zijn die door de boerenkrijgers waren gekozen. Waarschijnlijk iemand die zijn waarde had bewezen. Zijn makkers met wie hij dronk kende Talawain ook niet, maar toen zag hij Mataan, de satraap van Taruad en een van de grootste vertrouwelingen van de Onsterfelijke Aaron. Hoewel hij nog rechtop zat, zag de vissersvorst er meelijwekkend uit. Zijn door het weer getaande gezicht leek uitgemergeld, de ogen waren rood ontstoken. Hij dronk duidelijk niet om te feesten. Hij wilde de verschrikkingen van de veldslag in de wijn verzuipen.


  ‘Kom nou toch, meisje. Ik zal je laten zien hoe je echt feestviert!’


  Talawain week schuchter achteruit. Zijn vermomming was kennelijk goed geslaagd. Misschien zelfs iets te goed.


  Nu stond de kerel met de baard moeizaam op. Toen hij zat, had hij groter geleken. Misschien dat hij daarom zo’n grote mond had. Een klein mannetje dat heel wat wilde lijken.


  ‘Doe niet zo preuts! Jij bent ook maar een slet net als alle andere hoeren in het kamp. Kom, ik heb vandaag mijn bloed vergoten, nu wil ik wat lol maken!’


  ‘Ook voor mij zijn de dagen van het bloed gekomen,’ antwoordde Talawain met neergeslagen ogen. ‘Ik vraag vergeving dat ik u daarom niet ter wille kan zijn, edele krijger.’


  ‘Mij kan dat niets schelen.’ De krijger zette een wankelende stap in zijn richting, toen Mataan hem beetgreep. ‘Laat haar met rust, Arikan, of wil je onze overwinning bezoedelen doordat je een vrouw onteert?’


  ‘Ik ben bijna door een van die grijze monsters vertrapt. Ik heb urenlang in de schildmuur gestreden en ben daarbij onder het bloed, de stront en de hersens van verslagen vijanden komen te zitten.’ Arikan duwde de hand van Mataan weg en laveerde tussen verscheidene krijgers door die languit op tapijten en kussens lagen en nieuwsgierig keken naar wat er gebeurde. Een van de mannen hield een spaarzaam gekleed meisje in zijn armen. Hij moedigde hem aan en spoedig volgden anderen zijn voorbeeld, zodat weldra iedereen in de tent schreeuwde dat hij moest pakken wat hij hebben wilde. De kapitein strekte zijn armen uit en maakte een buiging als een toneelspeler die op het podium dankt voor het applaus. ‘Ik denk,’ verklaarde Arikan met een diepe, dreunende basstem, ‘dat mijn eer flink gekwetst is toen ik jammerend tussen de stampende poten van de kopstaarters heb rondgekropen. En ik denk ook dat je een vrouw die haar eer allang heeft verkocht, helemaal niet meer kan onteren.’


  Zijn woorden oogstten een instemmend gejoel.


  Inmiddels was ook Mataan opgestaan en voor de tent gaan staan. Hij keek Talawain aandachtig aan. De vissersvorst was nuchter, dat leed geen twijfel.


  ‘Jij moet achter aansluiten, Mataan,’ lalde Arikan en hij pakte Talawain bij zijn arm.


  ‘Rustig aan, vriend! Deze vrouw sluipt in het holst van de nacht de tent van hofmeier Datames in en uit,’ fluisterde Mataan zo zacht tegen hem dat de andere dronkenlappen hem niet konden horen. ‘Ze is de geliefde van die goudblonde fat die aan het hof meer invloed heeft dan wie ook en van wie men bovendien nog vertelt dat hij gisteren heeft gestreden alsof hij door een demon bezeten was. Weet je heel zeker dat je deze vrouw wilt hebben? Ik zal je niet tegenhouden als je haar wilt nemen, maar voor de zon weer achter de bergen wegzinkt zul je in een van die lange grachten liggen, waarin ze de doden van de veldslag bij duizenden begraven. Zijn de kuren van je lul zo’n offer werkelijk waard?’


  De kapitein liet Talawain los, alsof hij zich had gebrand. ‘Dat had je wel eens kunnen vertellen, jij... jij...’ Hij keek achterom naar zijn strijdmakkers en lachte luid. ‘Bedankt voor de waarschuwing, satraap. Bij de slagtanden van de evermens, bij haar loop je nog iets veel ergers op dan wat bloeddruppels aan je piemel... Zulke vrouwen zouden ze weg moeten jagen! Die helpen op hun eentje meer mannen het graf in dan een honderdschap Luwiërs!’ Met deze woorden trok Arikan zich terug in de tent, waar hij met honende opmerkingen werd ontvangen.


  Talawain wilde zich al opgelucht terugtrekken, toen Mataan hem tegenhield. De vissersvorst was groter en boog zich naar hem over, zodat hij diens adem die zuur was van de wijn kon ruiken. ‘Ik ken Kazumi, ze heeft me de laatste manen enkele avonden de gunst van haar gezelschap geschonken. Ik weet niet waarom je haar kleren hebt geleend en gebogen door het kamp sluipt, maar daar kom ik nog wel achter, hófmeier.’ Mataan sprak zacht en beheerst, maar daardoor klonken zijn woorden des te nadrukkelijker.


  ‘Ik zal je te zijner tijd uitleggen welke opdracht van de Onsterfelijke mij tot deze maskerade dwingt,’ antwoordde de elf ernstig. Een spoor van twijfel gleed over het gezicht van Mataan. Tevreden draaide Talawain zich om en liep weg.


  Hij verliet het kamp zonder verdere problemen en nam zijn plaats in in de rijen van degenen die hun buit van het slagveld wegdroegen. Helmen en kurassen van gepoetst brons, ijzeren speerpunten, bundels kleren vol bloedvlekken en stoffige sandalen zag hij onder andere. Tussen de krijgers en handelaren liepen de gevangenen in lange rijen. De meesten waren naakt en velen droegen een zak over hun hoofd. Mannen met harde gezichten en knoestige stokken in hun handen dreven hen naar hun slavenbestaan.


  Talawain dacht aan het dreigement van Mataan. De satraap hoorde tot de naaste vertrouwelingen van de Onsterfelijke Aaron. Hij had een betere leugen moeten bedenken. Mataan was een gevaar. De elf wist dat het het verstandigste was om niet meer naar het hof van de Onsterfelijke Aaron terug te keren. Hij had voldoende van de barbaarsheid van de mensenkinderen gezien. Ontelbare jaren was hij inmiddels al hier. Zijn positie als spion voor het Blauwe Paleis kwam in gevaar, maar hij wilde er nog getuige van zijn hoe Aaron zijn overwinning uitbuitte. Een laatste maal wilde hij nog zijn hofmeier zijn. Hij moest de heerser zien te beïnvloeden voor die voor de devanthars verscheen. De slag van gisteren had het machtsevenwicht in de wereld veranderd. Nu was er onder de zeven Onsterfelijken een ‘eerste onder zijns gelijken’. Dat zou ernstige consequenties voor Nangog en Alfenmark kunnen hebben. En daarom moest het Blauwe Paleis daar vandaag nog van op de hoogte worden gebracht.


  Drie doden


  Išta stapte over een ondiep graf, waarin een gekromd lichaam lag. Een eindje verder hief een vuilgele hond zijn kop op en keek argwanend naar haar alsof hij bang was dat ze was gekomen om hem zijn maaltijd afhandig te maken.


  De devanthar moest lachen. ‘Ik ben een jageres. Ik eet niet wat anderen voor me hebben gedood.’ Ze keek naar het kamp waarvan de helder verlichte tenten er vanuit de verte uitzagen als lampions. Het uitgelaten geschreeuw van de dronken soldaten en het schelle gelach van de vrouwen die met hen feestvierden, kon ze tot hier horen. Ze waren vreemd, die mensenkinderen. Waarschijnlijk had bijna iedereen in het kamp vandaag vrienden op het slagveld verloren en toch vierden ze al sinds zonsondergang feest. Išta hield van de stervelingen. Het was bijzonder verfrissend om hen in hun doen en laten gade te slaan. Vooral hun voortdurende ontwikkeling. Ze zou hen bestuderen en tot steeds nieuwe dwaasheden aanzetten. Dat was haar doel in het leven.


  Met ferme tred snelde ze naar het kamp. Ze had de gestalte van de hofmeier aangenomen. Ze had ook de loop van de tijd kunnen vertragen, zoals haar broer, de Witte Wolf, graag deed. Maar het weven van een dergelijke bezwering kostte haar meer kracht dan het doel van deze nacht waard was.


  Het was al ver na middernacht. Haar broeders en zusters hadden na de slag te lang vergaderd. Over haar... Het was dom geweest een Onsterfelijke voor de ogen van duizenden mensenkinderen te onthoofden. Dom en onvergeeflijk. Een ogenblik van ondoordachte woede had het werk van eeuwen tenietgedaan. Een Onsterfelijke had zijn leven verloren! In ieder geval was het een terechtstelling door een devanthar geweest, had ze zich verdedigd toen haar broeder, de mismaakte smid, dezelfde straf eiste die ooit haar zuster Anatu had gekregen nadat ze zich met een hemelslang had afgegeven.


  Išta zuchtte diep. Leeuwenhoofd had haar heftig tegengesproken. Zelden had ze hem zo woedend gezien. Dat een van hen de Onsterfelijke Muwatta had gedood, maakte het er helemaal niet beter op, had hij betoogd. Integendeel, zo hadden ze zelf allemaal schade geleden, want bewees deze terechtstelling niet dat ook zij, de goden, zich hadden vergist? Want zij hadden Muwatta tot god onder de mensen verheven en het was gebleken dat hij deze eer niet waardig was. Hoe hadden ze zich zo kunnen vergissen! En hoe lang zou het duren tot de eerste mensenkinderen zich zouden gaan afvragen of de devanthars zich in andere opzichten ook niet zouden kunnen vergissen?


  Išta had in de ogen van haar broeders en zusters kunnen lezen hoe Leeuwenhoofd hen wist te overtuigen. Hij wilde haar vernietigen. De nederlaag van Muwatta was voor hem niet voldoende. Hij wilde haar in het stof zien kronkelen. En bijna was hem dat nog gelukt ook.


  En uitgerekend de elfen hadden haar gered. En natuurlijk haar eigen koelbloedigheid, die ze zelfs in een vertwijfelde situatie wist te bewaren. Išta had tegenover haar broeders en zusters rouwmoedigheid getoond, haar fout bekend en was vervolgens op de argumentatie van Leeuwenhoofd doorgegaan. Op het moment dat allen zich tegen haar hadden gekeerd, had ze haar broeders en zusters gevraagd wie het aanzien van de devanthars onder de mensen de grootste schade zou toebrengen. En nog voor dwaze gissingen de ronde konden gaan doen, had ze zelf het antwoord gegeven: het grootste gevaar ging uit van de elfenspionnen die zich heimelijk een positie aan de hoven van de Onsterfelijken hadden weten te veroveren. Wanneer zij van dit moment profijt zouden trekken om twijfel te zaaien, zou de schade niet te overzien zijn. Was de twijfel aan de goden eenmaal in de harten van de mensenkinderen opgekomen, dan zouden de devanthars die nooit meer de kop in kunnen drukken.


  Vervolgden ze de twijfelaars openlijk, dan zou men fluisteren dat er in de verhalen over goden die konden falen een kern van waarheid moest zitten omdat ze alles deden om de godslasteraars het zwijgen op te leggen. Deden ze niets, dan zou het als zwakte worden uitgelegd – en goden mochten alles zijn, alleen niet zwak. Zij waren het naar wie de stervelingen in hun momenten van vertwijfeling opkeken om bij hen de kracht en de onfeilbaarheid te zoeken die de mensen misten.


  Tevreden dacht Išta terug aan de doodse stilte die er op haar woorden was gevolgd. En vervolgens was ze over Datames begonnen, de elf die zich in de gestalte van een mens een positie aan het hof van de Onsterfelijke Aaron had weten te verwerven en tot hofmeier van de heerser was opgeklommen. Het was niet de eerste keer dat er in de Gele Toren over hem werd gesproken. Datames had hen op het spoor van het Blauwe Paleis gebracht. Dankzij hem hadden de devanthars ontdekt hoezeer de alfen en hun stadhouders, de hemelslangen, het oude verdrag over de vrede tussen de werelden met voeten traden. Tientallen elfenspionnen waren intussen opgespoord.


  Geen alfenkind had ooit een voet op Daia mogen zetten. Maar ze kwamen toch en spioneerden, want ze beschouwden zich als volmaakt in alles wat ze deden, deze vervloekte alfen. Ze zagen zichzelf als verspreiders van het licht die de duisternis het hoofd boden. En daarbij hielden zij hun eigen wereld in een verlammende discipline gekluisterd.


  Išta kon zich de alfen nog goed herinneren, hoewel er eeuwen verstreken waren sinds ze hen de laatste keer had ontmoet. Deze dwazen hadden zichzelf wijsgemaakt dat ze gerechtigheid uitoefenden toen ze Nangog samen met de devanthars hadden gestraft. De reuzin had heimelijk haar eigen wereld geschapen. Ze zou zich tot een derde macht hebben ontwikkeld als men haar haar gang had laten gaan, terwijl het haar lotsbestemming was geweest om alleen te dienen.


  Het was Išta volkomen duidelijk hoe doortrapt en wreed de straf was geweest die ze voor de reuzin hadden bedacht. De alfen hadden zich echter verscholen achter de leugen dat een buitengewoon verraad een buitengewone straf rechtvaardigde.


  De devanthar bereikte de grens van het legerkamp. Niemand hield haar tegen. Iedereen kende de hofmeier, de rechterhand van de Onsterfelijke Aaron. Geamuseerd keek ze naar de dronkaards en de dodelijk vermoeiden die in het zand lagen te slapen terwijl de vliegen over hun bezwete lichamen kropen. Anderen waren niet zo gelukkig dat ze in slaap waren gevallen. Ze gaapten haar aan met ingevallen gezichten, waaruit de verschrikkingen van de veldslag nooit meer volledig zouden verdwijnen. Het waren boeren en ambachtslieden die nooit eerder een mens hadden gedood. Mannen die niet voor het soldatenleven waren geboren, maar om met hun handen te werken. De meesten hielden hun wijnbeker stevig vast. Tot een enkeling scheen het al door te dringen dat alle wijn van de wereld niet voldoende zou zijn om de herinnering aan wat ze gezien en gedaan hadden weg te spoelen.


  Er waren drie soorten dood die iemand op het slagveld wachtten. De snelle dood wanneer een zwaard het hart doorboorde, een doornbijl de schedel kliefde of men op een andere manier zo zwaargewond raakte dat de verlossing van al het leed niet lang op zich liet wachten. Verder waren er de verraderlijke verwondingen die iemand de hoop gaven het er levend af te brengen wanneer men maar hard genoeg voor zijn leven vocht. Soms waren het kwetsuren die de gewonden pas opvielen als het vlees ontstoken raakte en ze levend begonnen te verrotten. Bij een sterk mens kon deze doodsstrijd weken duren.


  Nog erger was de derde soort dood. Hij wachtte de mensen in wier binnenste tijdens de wrede veldslag iets gebroken was. Ze zouden nooit meer het leven terugvinden dat ze hadden achtergelaten toen ze ten strijde trokken. Ze konden niet vergeten wat ze in de strijd hadden gezien. Ze konden de zorgen en ergernissen van een normaal leven niet meer begrijpen. Zij zonderden zich af. Al snel werden ze gemeden. Ze lachten weinig en als ze het deden dan vaak over dingen die ieder ander niet grappig vond. Meestal waren ze nors en gesloten. En hoe ze ook hun best deden, uit de gevangenis waarin hun ziel blindelings verdwaald was, konden ze niet meer ontsnappen. Hier, bij degenen die zelfs met drank niet in slaap vielen, was de devanthar te midden van mannen op wie de derde, de wreedste vorm van de dood wachtte.


  Išta liep onverstoord verder. Uit veel tenten klonken gefingeerde kreten van genot van de hoeren of gewoon een dof gekreun en het geluid van op elkaar kletsend vlees. Er waren meer manieren dan alleen de drank om voor de verschrikkingen van het slagveld te vluchten. Vele paren deden het ook gewoon waar iedereen bij was. Ze kronkelden op de stoffige grond en negeerden de dronkaards die hen aanstaarden. Elke vorm van discipline was uit het kamp verdwenen.


  Išta had bijna de binnenste kring tenten bereikt. De plek die voorbehouden was aan de satrapen, de veldheren en de Onsterfelijke. Hier brandden meer lichten. Enkele tenten waren van kostbare zijde. Er hing een geur van zware, gekruide wijn, niet van de goedkope foezel die de gewone krijgers dronken. En het rook naar rozen. Parfum. De hoeren waren knapper. Ze droegen gouden armbanden en hun gelach en gekreun klonk een stuk overtuigender. Maar de ogen van degenen die niet te dronken waren om op te kijken toen ze voorbijkwam, waren net zo leeg als de ogen van de ambachtslieden en de boeren.


  Slechts zelden ontmoette ze een blik waaruit geen zielensmart sprak. De blik van een krijger, van een man die al zo vaak oog in oog met de dood had gestaan dat die alle angstaanjagendheid voor hem had verloren.


  Išta liep naar de tent van Datames. Een vermoeide wachtpost stond op van een stapel zakken met het zegel van de Gouden Stad en keek hem verrast aan. ‘U, heer? Ik dacht dat u sliep.’


  ‘Nou, ik denk dat jij degene bent die heeft zitten slapen, wanneer je niet hebt gemerkt dat ik weggegaan ben,’ antwoordde de devanthar en ze las de gedachten van de wachter die zich van vermoeidheid bijna niet meer staande kon houden. Datames was vroeg in de avond met een zwartharig meisje naar zijn tent gekomen en had die sindsdien niet meer verlaten. De situatie was dus precies als zij had gehoopt – ze zou de elf niet in het legerkamp hoeven te zoeken. Tevreden dacht Išta eraan hoe ze haar broeders en zusters zou dwingen hem te doden om Leeuwenhoofd zo in verlegenheid te brengen. Die was al heel lang van Datames op de hoogte geweest en had het hun niet verteld. Zou hij hem doden wanneer het van hem werd verlangd? Geen denken aan!


  Haar broeder was vreemd. Hij vond de mensen veel te aardig. En Datames misschien ook wel. Men had andere elfenspionnen aan hem overgelaten om het bewijs te leveren dat hij hen zonder aarzelen zou doden. Deze was echter voor haar. En ze zou ervan genieten om hem stukje bij beetje van het leven te beroven.


  ‘Ik heb u de tent niet zien verlaten,’ mompelde de wachter verrast.


  ‘Wanneer ik hem niet verlaten had, zou ik er moeilijk naar kunnen terugkeren.’


  De verbijstering lag duimendik op het gezicht van het mensenkind. Ten slotte knikte hij benepen. ‘Vergeef me, ik moet hebben staan slapen...’


  ‘Het is je vergeven,’ antwoordde de devanthar rustig en ze sloeg de voorhang van de tent opzij. Ze hoorde zacht ademen. Datames had een echt bed in zijn tent. Išta moest gnuiven. Duizenden sliepen hier in het zand, maar een elf deed zoiets natuurlijk niet.


  De tentwand dempte het schijnsel van de kampvuren. In het matte rode licht keek Išta aandachtig om zich heen. Datames had ongetwijfeld alles wat van belang was aan de alfenkinderen verraden. Jaren geleden al had hij het paleis weten binnen te dringen en als hofmeier kende hij de geheimen van het rijk Aram als geen ander. Hij wist welke satrapen trouw waren en wie de Onsterfelijke bedroog. Hij wist hoeveel krijgers Aram op de been zou kunnen brengen, waar de zwakke punten in de verdediging waren en het allerbelangrijkste: hij wist hoe afhankelijk de grote rijken van de graan- en rijstleveranties van Nangog waren. Wanneer deze aanvoerlinie werd afgesneden, zou er overal op Daia hongersnood uitbreken.


  Išta was verbaasd over de luxe die de elf hier om zich heen had verzameld: gouden wijnbokalen, een prachtig bewerkte klerenkist, het grote bed. Verraad was kennelijk een lucratieve zaak. Hij wentelde zich in weelde, terwijl iedereen gebrek leed. Deze toestand kon niet langer getolereerd worden. Zij zou de deur dichtgooien die in het diepste geheim door de alfen en hemelslangen naar haar wereld was geopend.


  Ze stapte naar het bed en een gefluisterd machtswoord liet het zijden dekbed opzij glijden. Ranke schouders en lang zwart haar kwamen vanonder het vorstelijke geel tevoorschijn. De devanthar bleef staan. Verder lag er niemand in bed! Er was niemand anders in de tent. De elf speelde dus zijn eigen spelletje en was weggeslopen... De hofmeier moest geweten hebben hoeveel devanthars getuige waren geweest van het duel tussen Muwatta en Aaron en had vermoed dat zijn ware achtergrond voor hen niet verborgen was gebleven. Daarom was hij gevlucht. Hij wist dat zijn tijd hier voorbij was!


  Išta bestudeerde het meisje. Ze haalde regelmatig adem. Teder, als een geblazen kus, streek ze met haar vingertoppen over het hoofd van het meisje en las haar herinneringen. Ze sliep diep. Ze kwam hier graag. Een nacht met een zachtmoedige minnaar in een schoon bed was midden in dit legerkamp een zeldzaam buitenkansje. Ze droomde van een park vol bloeiende kersenbomen. Een plotselinge windvlaag hulde haar in ontelbare zachtroze wervelende bloesemblaadjes. In haar droom was ze nog een kind. Haar lach klonk parelend en zorgeloos. Een lach waarvan niets meer overgebleven was, verloren gegaan in de tijd, net als de zijden bloesemblaadjes uit die lang vervlogen middag in haar kindertijd.


  De devanthar keerde de jonge vrouw de rug toe en keek opnieuw rond in de tent. Zag de grote tafel met kleitabletten. Merkte dat de japon van het meisje verdwenen was en dat er alleen gewaden van de hofmeier lagen. Op de rand van een kleine tafel stond een kleine schminkdoos. Daarnaast lag een handspiegel van gepolijst brons met een lange handgreep in de vorm van een naakte vrouw, wier uitgestrekte armen de onderste rand van de spiegel omvatten. Toen begreep Išta wat er gebeurd moest zijn.


  Ze stapte naar het tafeltje, streek over de spiegel en zag wat het gladde bronzen oppervlak als laatste had gezien. Datames die zijn gezicht veranderde, zijn trekken aan die van het meisje aanpaste en zich schminkte. Hij was haar ontsnapt. Išta keek peinzend naar de kleitabletten. Deze elf was de spil geworden waar het rijk Aram om draaide. Hij was meer dan alleen een spion... Hij deed dit uit hartstocht. En hij zou terugkomen.


  De devanthar streek over het koude brons van de spiegel en liet een groet voor Datames achter. Toen richtte zij haar aandacht weer op het meisje. Er waren andere manieren om de hofmeier te vernietigen dan langzaam het leven uit hem wegsnijden. Vannacht nog zou een kleine groep devanthars de oorlog naar Alfenmark brengen die de hemelslangen en hun gebieders waren begonnen. En zij was een van de uitverkorenen die voor Daia zouden strijden.


  Het veld van de vliegen


  Barnaba drukte de ogen van de dode dicht. Door de zilverglans van het eerste ochtendlicht leek zijn gezicht onnatuurlijk vaal. Met een verstrooide beweging streek de afvallige priester met de rug van zijn hand over zijn voorhoofd en kwam overeind. Hoewel hij nog geen dertig was, steunde hij als een oude man op een bleke staf van kromgegroeid hout. Gatha, de lange, magere sjamaan die de Steenraad van Garagum leidde, had daar een vettige leren buidel en een strook rode stof aan gebonden. De onderscheidingstekens van een heilige man – ook al wist Barnaba zeker dat de meeste krijgers hier op de vlakte de betekenis niet kenden.


  Hij liet zijn ogen over het uitgestrekte slagveld dwalen. Eerst had hij niet willen komen, maar Gatha had er bij hem op aangedrongen. Het was de plicht van een heilige man de stervenden bij te staan, had hij gezegd. En daarin had Gatha gelijk gehad.


  Barnaba wist niet meer hoeveel krijgers hij die nacht troost had geboden. Het moesten er tientallen zijn geweest. Velen huilden, vertelden snikkend over hun vrouw en kinderen, anderen vervloekten hun lot of jammerden van de pijn. Ook als de wapens waren neergelegd, keerde de vrede nog niet op het slagveld terug.


  Barnaba was verbijsterd dat er zoveel gewonden waren blijven liggen, terwijl hun kameraden in het kamp de overwinning vierden.


  Een dof gejammer, kreten van pijn of om hulp, of gewoon het zachte smeken om water vormden het lied van het nachtelijke slagveld. En het fluisteren van de lijkenrovers, meestal oudere vrouwen die doorgaans als kokkinnen of naaisters de kost in het kamp verdienden. Ook het grommen van de honden die om de vetste hapjes vochten, dat alles kon Barnaba verdragen... Het waren geluiden die opklonken en weer verstomden. Maar één geluid bleef de hele nacht. Het was er altijd, zacht en indringend: het zoemen van de vliegen. Het waren er ontelbare. En wanneer ze hun eitjes legden waaruit binnen een enkele nacht maden kropen, maakten ze geen onderscheid tussen doden en stervenden. Hun kroost voedde zich ook met degenen die te zwak waren om nog met een hand te zwaaien om de vliegen te verjagen.


  Pas een paar dagen geleden hadden de jagers hem van zijn geliefde Ikuška gescheiden en genadeloos in elkaar geslagen. Daarna was hij nauwelijks nog in staat geweest een arm op te heffen. Hij balde zijn vuisten en vocht tegen de snikken die uit zijn keel opstegen. De tranen stonden in zijn ogen. Ikuška! De xana uit het verlaten dal had zijn leven gered. De droom uit zijn kindertijd was werkelijkheid geworden, tegen alle verwachting in. Zij had niets demonisch over zich gehad. Ze was eerder bang geweest voor deze wereld, de mensen en de oppermachtige devanthars. En toch had ze hem gered. Met haar was hij zo gelukkig geweest dat het een droom had geleken.


  Toen was Gatha met zijn jagers en herders uit de bergen gekomen en had alles vernietigd. Ze hadden Ikuška vermoord en hem ontvoerd. Op een van hun kleine, stinkende paarden gebonden was hij naar hier gebracht, naar deze droge vlakte die twee zelfingenomen Onsterfelijken tot slachthuis voor hun volkeren hadden uitverkoren. Barnaba was indertijd gedurende de hele tocht van de bergen naar de vlakten door vliegen omringd geweest. Ze waren in zijn ooghoeken en neusgaten gekropen, op zoek naar een vleugje vocht. In zijn zwerende wonden hadden ze hun eitjes gelegd. En hij had zich niet kunnen verdedigen. Hij was op een paard vastgebonden en de eerste dag meer dood dan levend geweest. Al voor de slag had hij de vliegen leren vrezen. Hun zachte, diepe gezoem was hem een verschrikking. Hij hoefde het maar te horen of hij verbeeldde zich al dat hij hun kleine zwarte pootjes weer op zijn gezicht voelde.


  Zwaar steunend op zijn staf zwierf hij verder, zijn ogen op de grond gericht. Een paar lijken waren al opgezwollen en een zwakke geur van ontbinding begon de stank van uitwerpselen te overvleugelen. Wanneer men de lucht van de dood lang genoeg inademde, veroorzaakte die een smerige smaak in de mond die slechts met zure wijn of water vermengd met azijn weg te spoelen was.


  Barnaba streek opnieuw met een verstrooid gebaar over zijn gezicht. Er zaten daar geen vliegen! Vandaag kwamen ze naar de doden, niet naar de levenden. Hij bekeek zijn hand, die niet meer naar zijn wil luisterde. Hij was met korsten overdekt en nog altijd opgezwollen van de klappen. Het donkere, bijna zwarte blauw van de bloeduitstortingen begon aan de buitenranden tot een wat groenachtige tint te verbleken. Hij moest dit gebaar weer afleren. Maar was dat zo? Wat was dit voor een opwelling van ijdelheid? De jagers en herders uit de kale bergen van Garagum dachten toch al dat hij gek was. Hij was iemand die door de goden was aangeraakt. Iemand van wie ze zich niet meer lieten beroven. In zijn gedachten hoorde hij weer hun kreten vol haat. Barnaba sloot zijn ogen en zag opnieuw hoe Ikuška door hun pijlen werd doorboord.


  ‘Blijf daarvan af!’ siste de rauwe stem achter hem.


  Het bloedige beeld in zijn herinnering loste op, maar het gevoel dat ook hij door deze pijlen dodelijk was verwond bleef. Hoe kon je verder leven als je het gevoel had dat je je geluk had gevonden en het weer had verloren?


  ‘Ik heb het het eerst gezien. Laat het liggen!’ schreeuwde de rauwe stem opnieuw.


  Barnaba draaide zich vermoeid om en zag een jonge vrouw een paar schreden van hem af tussen de lijken hurken. Tegenover haar stond een oud wijf met een dreigend geheven vuist. De jonge vrouw boog zich over een krijger met lang zwart haar, waarvan het hoofd in een onnatuurlijke hoek was gedraaid. De dode was naakt. Beroofd. Hij moest ooit een belangrijk man zijn geweest, want de lijkenschenders hadden hem zelfs zijn lendendoek en sandalen niet gelaten. Een satraap misschien? Of een lijfwacht van een van de Onsterfelijken? Hij had een indrukwekkende lichaamsbouw. Heel anders dan het meisje dat zich gretig over hem heen boog. Haar gezicht was met rode zweren bedekt. Haar mond hing open. Het ene oog was gezwollen en zat dicht, het andere fonkelde donker in het ochtendlicht. ‘Iets zien betekent niet dat je het ook bezit,’ antwoordde ze en ze hief een dolk met een zilverglanzend lemmet. Een ijzeren mes. Het wapen moest een klein vermogen waard zijn, ook al hadden de Luwiërs op het slagveld veel ijzer gedragen.


  ‘Ga naar de mannen, meisje. Schenk hun een lachje en het goud van het slagveld stroomt je beurs in zonder dat je je daarvoor hoeft te bukken. En laat mij wat mij toebehoort!’ Het oude wijf strekte hebberig haar rechterhand uit. Een versleten mantel hing om haar schouders en verborg het korte mes dat ze in haar linkerhand hield.


  ‘Doe het niet!’ riep Barnaba geschokt. ‘Vandaag is er al genoeg bloed gevloeid.’


  De smerige heks staarde hem kwaad aan.


  ‘Ik weet wat ik van haar kan verwachten,’ zei de jonge vrouw kil en hief het ijzeren mes op, bereid om ervoor te vechten.


  ‘In naam van de goden, hou op!’


  ‘De goden hebben me dit mes geschonken,’ siste de oude vrouw. ‘Ik zal dat niet opgeven omdat een zwetser het zegt!’


  ‘Je waagt het om het bevel van de Heilige Man in de wind te slaan!’ Een machtige stem klonk uit het struikgewas op de nabije oever. Vervolgens daalde een lange, magere gestalte naar de rivierbedding af: Gatha, de sjamaan uit de bergen. Het verwarde witte haar hing tot op het middel van de geestenoproeper. Met beide handen hield hij een houten staf vast die donker was van ouderdom. Hij had hem niet nodig om op te steunen. Ook al zag Gatha eruit alsof hij het gewicht van een eeuw op zijn schouders droeg, uit zijn ogen straalde een bijna onverzettelijke kracht. Men vertelde dat alleen een blik van hem voldoende was om een ander zijn wil op te leggen.


  ‘Ik ben Gatha, de hoeder van deze bergen, geboren uit deze aarde!’ De westelijke hemel achter de sjamaan was nog inktzwart. De eerste zilveren streep boven de oostelijke bergen was nog niet krachtig genoeg om deze duisternis te verdrijven. ‘De ontembare macht van dit land stroomt door mij heen. Jullie zijn hier niet geboren, maar zelfs jullie beiden kunnen het voelen,’ verkondigde hij op een onheilspellende toon. ‘Deze doden horen mij toe. Ze zullen stof van mijn stof worden, want ik ben Garagum.’


  Een windvlaag stroomde door de droge rivierbedding, liet het haar van de sjamaan wapperen en het fijne stof opwolken.


  De oudste van de twee vrouwen week achteruit.


  ‘Laat de dolk vallen, dwaze vrouw! Een woord van mij en de duistere wormen zullen je ingewanden verslinden terwijl je nog leeft.’


  Barnaba huiverde. Hij verachtte de sjamaan en tegelijkertijd voelde hij de macht die van de oude man uitging. Hij geloofde niet dat Gatha werkelijk kon toveren. Deze gave was de mensen niet geschonken. Maar wie Gatha zag, vergat dat. Niemand kon zich aan zijn uitstraling onttrekken. Men geloofde hem, wat hij ook zei.


  Het meisje met het gezicht vol zweren legde de dolk op het naakte lichaam, alsof het een altaar was. Er ging iets plechtigs van het gebaar uit en tegelijk getuigde het van deemoedigheid. Gebukt week ze voor Gatha achteruit. De oude vrouw was al zo snel als haar door de jicht gekromde ledematen het toelieten gevlucht, zodra de sjamaan zich had vertoond.


  Gatha liep met grote, houterige stappen over de doden. Met zijn lange, magere benen deed hij Barnaba denken aan een blauwe reiger die in ondiepe wateren naar buit zocht. Toen de priester bij hen was, knielde hij voor hem neer.


  ‘Dat is onze gave, jongen. De macht van het woord. Op een dag zul je zo zijn als ik. Ik voel het in je, dat allesverterende vuur dat alleen brandt in diegenen die door de goden zijn beroerd.’


  Barnaba hoopte dat Gatha niet aan zijn gezicht kon zien hoezeer hij de sjamaan verafschuwde. Zo zijn als hij was het laatste wat Barnaba wilde. Hij zou zich nog eerder de keel doorsnijden!


  ‘Weet je, jongen, de mensen hebben iemand nodig die hun zegt wat goed voor hen is. Iemand die de verantwoording draagt en beslissingen neemt. De meeste mensen vinden het een kwelling iets te moeten beslissen. Ze blijven aarzelen. Het geluk dat wij hun schenken bestaat in de illusie dat er iemand is die altijd weet wat goed en verkeerd is.’


  ‘En jij weet altijd wat goed is?’


  De oude man keek hem aan met ogen die fonkelden van ergernis. ‘Luister, jongen! Ik had het over de illusie. Natuurlijk vergis ik me ook regelmatig. Maar dat is van geen enkel belang, want in de teleurstelling over een verloren zekerheid schuilt altijd al de droom van een nieuwe waarheid die gevolgd moet worden. Zo wordt de wereld geregeerd.’


  Barnaba keek de sjamaan ongelovig aan. Hij had Gatha altijd voor een dwaze wilde gehouden. Waarschijnlijk zou hij het goed hebben kunnen vinden met Abir Ataš, de hogepriester die de samenzwering tegen Aaron op touw had gezet en die Barnaba zo lang had gediend.


  ‘Je bent niet onbekend met het omgaan met macht, nietwaar?’


  Barnaba sloeg zijn ogen neer voor de doordringende blik van de oude man. ‘Waar heb je het over?’


  ‘Mij kun je niet om de tuin leiden, jongen. Wie naar een dal aan het eind van de wereld vlucht, moet machtige vijanden hebben. En die heb je alleen als je zelf dicht bij de macht verkeert. Waarom zouden anders zelfs de demonen naar je hebben willen grijpen? Je draagt een geheim met je mee...’ Hij lachte zacht, een geluid dat Barnaba aan het vreugdeloze mekkeren van een norse geit herinnerde. ‘Wees niet bang, je geheim interesseert me niet. Wat het ook is, ik ben de goden dankbaar, want het heeft je hierheen gebracht en ik heb iemand zoals jij nodig.’


  En omdat jij me nodig had, moest Ikuška sterven, dacht Barnaba boos. Hij wist dat de oude sjamaan hem tot zijn opvolger wilde maken. Daarom moest hij de jagers en de herders in de bergen leren kennen zodat hij wist wat hun zorgen en karakteristieke eigenschappen waren. Hij moest tussen hen wonen tot ze hem, een vreemdeling, geaccepteerd zouden hebben. Het zou jaren duren. De oude man dacht vele jaren vooruit. Maar Barnaba wilde nooit meer de rechterhand van een priester zijn.


  Gatha greep het mes. Nauwelijks had hij het aangeraakt of hij trok zijn hand terug. Met grote ogen keek hij naar het wapen. ‘Dit is...’ Hij schudde zich als een hond, die zijn natte pels droogt. ‘Duisternis,’ mompelde hij en hij spuugde op het wapen. ‘Het kwaad woont in dit erts. Het is minder gevaarlijk om in een slangennest te grijpen dan om deze dolk aan te raken. Wij moeten hem naar een plek brengen, waar geen mensenhand hem meer kan beroeren.’


  Barnaba keek sceptisch naar het mes dat voor hem lag. Het heft was met een vettige leren riem omwikkeld, maar het lemmet was vreemd. Het glansde zilverachtig en maakte een andere indruk dan de ijzeren wapens die hij tot dusver had gezien. Geen spoortje van roest was te zien op het metaal dat een enigszins blauwachtige glans had. Het was een vreemde dolk... Maar was hij werkelijk slecht? Hij greep naar het wapen. ‘Je bedoelt zeker dat ík hem moet dragen als je het zo onaangenaam vindt om hem aan te raken.’


  Gatha leek zijn adem in te houden. ‘Jij voelt niets?’ vroeg hij ten slotte wantrouwend.


  Het mes lag prettig in Barnaba’s hand. Een aangename warmte vervulde hem en opeens ook een gevoel van macht zoals hij nooit eerder had bespeurd.


  ‘Jij voelt het ook, nietwaar?’ De sjamaan had zijn ogen tot spleetjes geknepen en keek argwanend naar hem.


  ‘Ik voel niets,’ loog Barnaba.


  ‘Nonsens,’ siste Gatha tegen hem. ‘Ik zie het toch. Je bent nu al bezeten van dat mes. Het is niet van deze wereld, net als die vrouwelijke demon die je in het meertje had gelokt. Laat het vallen. Het bezoedelt je ziel!’


  Barnaba dacht aan Ikuška. Aan de uren met haar die hij voor een droom had gehouden. Ze had hem gered toen hij op sterven lag. Ze had hem alles gegeven en haar beloning was een afschuwelijk einde geweest. De tranen sprongen hem in de ogen. ‘Je hebt gelijk, Gatha,’ zei hij met een schorre stem. ‘Mijn ziel is bezoedeld.’


  ‘Ik kan je redden.’ De sjamaan boog zich naar hem toe. ‘Het land zal je genezen. Je hebt de eenzaamheid van de bergen nodig. Daar zul je je ontdoen van de demonen door wie je nog altijd bezeten bent.’


  De tranen stroomden over Barnaba’s wangen. Hij voelde Ikuška’s kussen op zijn lippen, alsof hij nog naast haar lag. Hij was verloren. De eenzaamheid zou hem niet genezen. Zijn hand schoot naar voren. Het mes boorde zich in Gatha’s keel voor de oude man het kon ontwijken. Hij zakte op zijn knieën. Een brede snee gaapte als een tweede mond in zijn keel.


  Barnaba kwam overeind en keek om zich heen. Alles was stil, niets bewoog. Niemand had gezien wat hij had gedaan. Gatha was nog niet dood, hoewel zijn bloed in een brede stroom over zijn borst stroomde. De oude man keek naar Barnaba op. Zijn lippen bewogen zich, maar in plaats van woorden kwam er alleen een onverstaanbaar gegorgel overheen. Barnaba bleef de sjamaan in de ogen kijken tot de glans van het leven uitdoofde.


  ‘Je hebt gelijk, oude man. Mijn ziel is door demonen bezeten en jij was zo dom de goede geest, die ze in de boeien had geslagen, te doden.’ Hij keek naar het legerkamp, waar het ochtendlicht de gouden standaard liet schitteren die voor Aarons tent in de grond was geramd.


  ‘De demon draagt jouw naam, Aaron. Tweemaal heb je mijn leven verwoest. Jij hebt ervoor gezorgd dat mij niets anders meer rest dan mijn wraak.’ Hij keek naar het bloedige mes in zijn hand en vervolgens naar de dode sjamaan, wiens levenloze ogen hem nog altijd aanstaarden. Het doden was gemakkelijk geweest. En bevrijdend...


  De priester begreep dat hij niet gewoon naar het legerkamp kon lopen om Aaron neer te steken. Het uur van de wraak was nog niet gekomen. Hij dacht aan het droomijs en het visioen waarover Ikuška hem had verteld. Dit ijs zou zijn droom van wraak in vervulling laten gaan! En hij wist waar het te vinden was.


  Barnaba schoof de bloedige dolk onder zijn gewaad, keerde de tenten van het legerkamp de rug toe en liep naar het noorden waar de magische poort naar de nieuwe wereld blauwachtig oplichtte. Weldra stuitte hij op de eerste handelaren en mensen die terugkeerden. Als vliegen door de lijken werden ze aangetrokken door het blauwe licht dat ieder beloofde dat hij met een paar stappen bij het doel van zijn dromen kon komen – of het nu in Luwien of Aram lag, of dat het de Gouden Stad was.


  Barnaba stak de droge rivierbedding over, waarbij zo verbitterd was gestreden, en volgde de heuvels langs de noordelijke oever. De afzonderlijke groepjes mensen die naar huis terugkeerden waren inmiddels bijna tot een colonne aangegroeid. De priester liep steunend op zijn staf naast een rij ezels die met bebloede kurassen waren beladen. Weldra zouden ze de wapenrustingen voor nieuwe krijgers zijn. Een pakzadel was volgeladen met tientallen verbogen, bronzen zwaarden. Bij elke stap van het dier sloegen ze kletterend tegen elkaar. Het was het cimbaalspel van de oorlog.


  Toen Barnaba de karavaanroute ten noordwesten van het Luwische legerkamp bereikte, groeide de colonne aan tot een brede stroom mensen en dieren die deze plek des doods wilden verlaten. Nu zag hij het duister dat door de blauwe lichtboog van de poort werd omlijst. Hij moest nog een mijl ver, maar hij was in veiligheid. Hier in dit gedrang zouden de jagers en herders uit de bergen, van wie Gatha de sjamaan was geweest, hem niet meer kunnen vinden. Hij zou de afgrond der duisternis oversteken en in het licht komen. Het mes was een teken van de goden geweest. Ze wilden zijn wraak. Aaron zou vallen!


  Met elk van zijn stappen joeg hij donkere wolken vliegen op. Hij wuifde met zijn handen voor zijn gezicht om de groen glinsterende plaaggeesten te verjagen. Hun doffe gezoem begeleidde hem naar de poort en zelfs in het niets scheen het hem verder te achtervolgen.


  Het spel van de godin


  Talawain probeerde zijn ergernis te vergeten. De meesters in het Blauwe Paleis hadden de betekenis van de gebeurtenissen van deze dag niet willen inzien. Dat de devanthars een Onsterfelijke voor de ogen van duizenden mensenkinderen terechtstelden was nog nooit gebeurd. En dat Aaron zich onder de Onsterfelijken tot eerste onder zijns gelijken had opgewerkt, was ook nog nooit gebeurd. De devanthars en de mensen bundelden hun krachten!


  Vol vuur had hij dat aan de verzamelde meesters in het Blauwe Paleis duidelijk proberen te maken, maar ze hadden niet willen luisteren. In plaats daarvan wilden ze hem niet terug laten gaan, terwijl het nu belangrijker was dan ooit tevoren om een spion in het centrum van de macht te hebben. Aaron zou voor de devanthars verschijnen. En zij zouden luisteren naar wat hij te zeggen had. Daardoor kon één enkele mens het lot van een hele wereld veranderen. Een mens die naar zijn, Talawains, raad luisterde!


  Hoe blind moest je zijn om niet in te zien dat een dergelijke kans zich geen tweede keer zou voordoen! Aaron was na zijn val uit de hemel op onverklaarbare wijze veranderd. Hij was gelouterd en werd gedreven door de wens een betere wereld te scheppen. Wanneer hij hem verstandige raad gaf, zou niet slechts één wereld veranderen. Drie werelden zouden vrede kunnen vinden. Hoe bekrompen was het dan om alleen aan zijn eigen veiligheid te denken.


  Na het gesprek met de meesters in het Blauwe Paleis had Talawain ervan afgezien nogmaals het uiterlijk van de concubine aan te nemen. Hij keerde als hofmeier van de Onsterfelijke Aaron terug in het legerkamp. Langs de bijna eindeloze colonne van diegenen die door de alfenster naar hun verre vaderland wilden terugkeren: slavenhandelaars op weg naar Nangog; plunderaars die hun buit waarschijnlijk naar Drus en Valesia vervoerden, waar men goed geld voor wapens en wapenrustingen betaalde; gewonden die in de paleizen van Aram en Luwien verzorgd zouden worden; overwinnaars en overwonnenen van heinde en verre.


  In gedachten verzonken liep Talawain langs hen heen in de richting van de ochtendzon die zich boven de bergen had verheven. Er was zoveel dat na de overwinning opnieuw moest worden georganiseerd. Ook moest Aaron snel een slagvaardig leger mobiliseren, want als hij zijn landhervormingen ging doorvoeren en iedereen die op de droge hoogvlakte van Kush voor hem had gevochten akkers begon te schenken, zouden er opstanden onder de satrapen en grootgrondbezitters kunnen uitbreken. Het hele land zou op zijn kop worden gezet.


  ‘Gladgeschoren zwijn!’


  Talawain keek verrast op. Voor hem stond een van de kapiteins die onder de satraap Mataan dienden. De man staarde hem vanuit rood doorlopen ogen aan. Hij stonk naar zweet en verschaalde wijn. De naam van de vent wilde Talawain niet te binnen schieten.


  ‘Zwijn!’ herhaalde de kapitein en spuugde voor hem in het zand.


  Talawain besloot hem te negeren. Hij had gehoopt dat er na de veldslag iets veranderd zou zijn. Hij had midden tussen hen in gestaan en samen met hen gestreden. Maar kennelijk was het belangrijker dat hij geen baard en goudblond hoofdhaar had en daardoor in de ogen van de meeste krijgers uit Aram geen echte man was.


  Hij slikte zijn ergernis weg en beende met grote passen naar zijn tent, toen hij vanuit een ooghoek zag hoe hij door een groep in het scharlakenrood geklede hovelingen werd aangestaard. Ze hadden hem tot dusver altijd respect betoond. Verwonderd keek de hofmeier om zich heen. Iedereen staarde naar hem. Wat was hier aan de hand? Onwillekeurig tastte hij naar zijn met bonte borduursels versierde hoofdband. Kwamen zijn puntoren daar misschien onderuit...? Nee, dat was het niet. Hij kon de kille haat gewoon op hem toe voelen golven. Had dat misschien iets met de dreigementen van Mataan te maken?


  Talawain versnelde zijn pas. Bijna was hij nu bij zijn tent. Hij wilde weg van deze starende blikken. Hij zou zijn dienaren roepen, de hofschrijvers... Die moesten hem maar zeggen wat er was gebeurd.


  ‘Slachter!’ riep een hese stem achter hem.


  De elf tilde de voorhang bij de ingang van zijn tent op. Een zware, weeë geur kwam hem tegemoet. Op een kruk bij zijn werktafel zat de Onsterfelijke. Hij keek op toen Talawain binnenkwam. Onder zijn ogen had Aaron diepe, donkere kringen. Hij scheen sinds gisterochtend wel tien jaar ouder geworden te zijn.


  ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Dat zou ik graag van jou willen weten, hofmeier,’ antwoordde de Onsterfelijke bitter. ‘Wat is hier afgelopen nacht gebeurd? Is dat jouw manier om de overwinning te vieren? Heb jij de verschrikkingen van het slagveld hiernaartoe met je meegenomen? Heb je de smaak van het moorden te pakken gekregen?’


  ‘Ik begrijp niet...’


  Aaron richtte zich op. Een vlammende woede straalde uit zijn ogen. ‘Ik ook niet!’ Hij wees naar het bed achter de werktafel. ‘Leg dat eens uit! Wat is er in je gevaren, Datames?’


  De hofmeier keek naar de slaapplaats. Op het zijden dekbed zaten grote bloedvlekken en daaronder tekende zich een gekromd lichaam af.


  ‘Dat...’ Hij liep om de tafel heen en trok het dekbed weg. Vliegen stoven op naar het gekleurde tentdak. Hij had een ogenblik nodig om het verminkte lichaam van Kazumi te herkennen. Ze was van boven tot onder met bloedkorsten bedekt. Tussen het laken ontdekte hij afgesneden vingers en een oor. Haar neus... Talawain liet het zijden dekbed vallen en wankelde achteruit bij het bed vandaan. Hij zocht houvast aan de tafelrand en stootte tegen een stapel kleitabletten die op de grond viel.


  Hij werd misselijk. Hij sloot zijn ogen. Nu moest hij er zijn hoofd bij houden. ‘Dat heb ik niet gedaan. Ik...’ De moordenaars waren teruggekomen! Natuurlijk. De jaguarmannen bewaakten het kamp niet langer. Hij had daar rekening mee moeten houden. Had ervoor moeten zorgen dat Kazumi niet hetzelfde lot trof als Ashira.


  ‘Ik...’ begon hij opnieuw, maar hij was niet in staat een zin te vormen.


  ‘Dat is niet de Datames die ik ken,’ zei Aaron vermoeid. ‘Welke demon is afgelopen nacht in je gevaren?’


  ‘Ik heb dat niet gedaan.’


  ‘Zeker tien mannen hebben je voor het ochtendgloren onder het bloed de tent uit zien komen.’


  Het leek of Talawain een beroerte had gekregen. Hij opende zijn mond en zei toen toch niets. Opnieuw sloot hij zijn ogen. Hij probeerde helder te denken, te begrijpen... Hij opende zijn Verborgen Oog. De handspiegel! Hij straalde als een ster in de nacht. Er was een bezwering omheen geweven. Er werd iets verhuld. Een mensenkind kon het niet zien. Talawain liep naar de spiegel en pakte hem op. In het vlak van gepolijst zilver verscheen het gezicht van Išta. Ze lachte spottend.


  Niemand zou hem geloven als hij beweerde dat de devanthar hierheen was gekomen om een concubine te vermoorden. Ze had hem indertijd gewaarschuwd, toen ze hem het hoofd van Ashira en dat van een van zijn spionnen in een klein kistje had gestuurd. Hij herinnerde zich de kleine kleitablet die bij de hoofden had gelegen. Geen woord was hij vergeten.


  


  op het land zonder terugkeer zet ik je,


  opdat los zand en stenen je voedsel zullen zijn


  en jij in de duisternis zit waarin geen licht doordringt


  en waar het lied van een vogel nooit je oren zal strelen


  ikzelf zal je door de zeven poorten naar het land zonder terugkeer brengen.


  


  ‘Wat zit je in die spiegel te staren?’ snauwde Aaron tegen hem. ‘Zoek jij nu ook naar de man die gisteren nog mijn rechtschapen hofmeier was? Waar is die gebleven, Datames?’ De Onsterfelijke slaakte een diepe zucht.


  ‘En niemand heeft iets gehoord,’ mompelde de elf.


  ‘De prop zit nog in haar mond. Men heeft haar buiten horen kreunen. De wachters hebben gedacht dat jij stevig met haar bezig was. Maar dat hier... Mataan wil dat ik je laat spietsen zodat je net zo lijdt als zij. Het verhaal doet al door het hele kamp de ronde. Je kunt niet langer mijn hofmeier zijn.’ Aaron keek triest naar hem op. ‘Na al die jaren... Ik begrijp het niet. Leg het me eens uit! En zeg me wat ik met je moet doen. Wat is de passende belóning voor zo’n daad?’


  ‘Kijk me aan, heer! Ben ik een moordenaar?’


  ‘De tent is de hele nacht bewaakt. Behalve jij en het meisje was niemand hier. Dat laat me niet veel keus...’


  ‘Sluit uw ogen en laat alleen uw hart beslissen. Een hart is moeilijker te verblinden dan ogen en verstand.’


  ‘Verdomme, Datames! Kom niet met zulke filosofische spitsvondigheden aanzetten. Ik ben koning van een reusachtig rijk. Ik kan mijn hart niet tot wetboek verklaren. Daarmee zou ik de deur wagenwijd openzetten voor willekeur. Dat zal niet mijn manier van regeren worden. Geef me een of andere reden om je te sparen. Wat dan ook! Ik wil je niet op de punt van een paal gespietst zien. Ik heb je nodig, Datames. Niemand kan dit rijk zo besturen als jij. Jou verliezen is bijna net zo erg als wanneer ik gisteren de veldslag had verloren.’


  Talawain keek de Onsterfelijke verrast aan. Aram was te zeer afhankelijk van hem geworden. Doordat hij zich steeds meer bevoegdheden had toegeëigend, had hij Aaron en zijn rijk kwetsbaar gemaakt. ‘U bent dicht bij de waarheid over wat er gisterennacht gebeurd is, heer.’


  ‘Vertel me dan wat er ontbreekt. Ik wil dit hier begrijpen, begrijpen waarom ik een man die mijn vertrouwdste raadgever is geworden kennelijk toch zo slecht ken.’


  Talawain aarzelde. Wanneer hij Aaron wilde helpen, moest de heerser de waarheid horen. Op het gevaar af dat hij die niet wilde geloven. Hoe zou hij ook kunnen accepteren dat de schepsels die door de mensen als goden werden vereerd, zich tot zoiets konden verlagen? De elf begreep het zelf niet. De devanthars hadden de keus uit zoveel manieren. Waarom had Išta voor deze gekozen?


  ‘Zijn we het eens dat deze daad het koninkrijk schade zal berokkenen?’ vroeg hij voorzichtig.


  De Onsterfelijke knikte.


  ‘Wie heeft er belang bij Aram schade toe te brengen, heer? Ik?’


  Aaron masseerde zijn oogleden met duimen en wijsvingers. Hij scheen aan het eind van zijn krachten te zijn na de veldslag en vervolgens nog die lange tocht naar het dorp Belbek om de dode boer Narek naar zijn gezin terug te brengen. Hoe lang had hij niet meer geslapen? Dertig uur? Veertig? Talawain betwijfelde of de heerser in de nacht voor de slag rust had kunnen vinden. Uitgebreide verklaringen waren nu niet op hun plaats. Hij moest snel tot de kern van de zaak komen.


  ‘U hebt Išta gisteren een zware nederlaag laten lijden. Vannacht is ze teruggekeerd om u op een ander slagveld te bestrijden. Zíj heeft mijn gestalte aangenomen, is hierheen gekomen en heeft gemoord, zodat u geen andere keus zou resten dan mij voor datgene terecht te stellen wat ik niet heb gedaan.’


  Aaron keek naar hem op. Het gezicht van de heerser was bleek en ingevallen. Zijn weelderige zwarte baard zat in de war. Het lange, geoliede haar viel in zware lokken over zijn schouders. ‘Dat klinkt logisch,’ zei hij vermoeid. ‘Maar vertel me dan eens, waar was jij afgelopen nacht, als je niet hier was? Mataan heeft me een erg vreemd verhaal verteld.’


  Talawain aarzelde. Hoe moest hij verklaren dat hij verkleed als een vrouw het kamp had verlaten? En wat zou er gebeuren als hij de Onsterfelijke vertelde wie hij werkelijk was? Een spion die zijn vertrouwen had weten te winnen om hem jarenlang te verraden. Zou Aaron nog geloven dat het er hem in werkelijkheid om te doen was het rijk Aram te beschermen en het leven voor de mensen te verbeteren, als hij dat alles wist? Weinig kans. Op dat ogenblik zag Talawain in hoe onontkoombaar hij in het web van intriges en verraad verwikkeld was geraakt en hoe doortrapt Išta’s daad was.


  ‘Ik ben weggeslopen om ongemerkt naar Nangog te gaan. Zoals u weet heb ik daar veel spionnen. Ik wilde weten of iemand iets over Shaya wist. Er is een verborgen klooster waar de bruiden na het Hemelse Huwelijk heen worden gebracht... Maar niemand kon me vertellen waar het ligt.’


  ‘Ik kan haar niet meer redden.’ De stem van de Onsterfelijke trilde toen hij sprak en zijn gezicht weerspiegelde zijn zielensmart. ‘Wanneer ik dat probeer, handel ik tegen de wetten van de goden. Dan zal ik alles verliezen wat ik gisteren heb gewonnen en de dood van al die duizenden die nu in het stof liggen, zal vergeefs zijn geweest. Mag ik zo egoïstisch zijn?’ Hij klemde zijn lippen op elkaar, zodat die nog slechts een bleke lijn in zijn baardige gezicht waren. In zijn ogen glinsterden niet-geweende tranen. ‘Men zal mij naar de Gele Toren ontbieden. Ik mag daar voor Leeuwenhoofd en al zijn broeders en zusters spreken. Nooit eerder viel een mens die gunst ten deel. Misschien kan ik de wereld veranderen. Er is zoveel wat verbeterd kan worden... Maar de prijs is dat ik mijn liefde verraad. Als ik probeer Shaya van haar lot te redden, verlies ik alles. Doe ik niets, dan verlies ik wat voor mij het meest in mijn leven betekent.’ Hij stiet een gekwelde zucht uit. ‘Ik kan alleen maar bidden dat Muwatta een kind bij haar heeft verwekt. Is dat niet het geval, dan zal men haar de keel afsnijden, opdat haar bloed de dorre bodem van Luwien vruchtbaarheid zal schenken.’


  Ze keken elkaar lange tijd aan. De Onsterfelijke wachtte op zijn raad, maar Talawain wist niet wat hij zou moeten zeggen. Wat voor man zou Aaron worden, wanneer hij het geluk van zijn rijk met het leven van Shaya kocht? Zou hij dan nog een goede heerser zijn? Of zou hij langzaam in een verbitterde tiran veranderen, die in zijn volk een vijand zag die hem had beroofd van wat in zijn leven het belangrijkste was geweest?


  ‘Ik geloof je, Datames,’ onderbrak Aaron zijn gedachtegang. ‘Maar zoek niet verder naar Shaya. Hoe minder ik weet, hoe beter.’ De heerser ging kreunend staan. Hij greep even naar zijn schouder, waaraan hij de dag tevoren gewond was geraakt.


  ‘In mijn hart heb ik altijd geweten dat je nooit een weerloze vrouw zou doden, Datames. Ik ben blij dat ik de waarheid heb gehoord.’ Zijn stem stokte.


  Talawain moest aan Aya denken, de haremvrouw die hij in de leeuwenkuil had geduwd. Aaron vergiste zich. Er kleefde onschuldig bloed aan zijn handen. Hij zou deze smet nooit af kunnen wassen. Bedrukt keek hij naar zijn bed. Als hij zich niet met Kazumi had ingelaten, zou ook zij nog leven. Hij had moeten weten dat hij haar in gevaar bracht.


  ‘En toch kunnen we je verhaal niet vertellen. Het zou schade toebrengen aan het geloof in de goden. Jij zult voor iedereen de moordenaar van Kazumi zijn. En ik zal recht over je moeten spreken. Je hebt het rijk zoveel gegeven. Daarom zal ik je het leven schenken. Ik zal je verbannen, Datames. Je zult vogelvrij zijn. Wie je na drie dagen tegenkomt, mag je terechtstellen.’


  Talawain had het gevoel dat de grond onder hem wegzakte. ‘Dat is...’


  ‘Dat is niet rechtvaardig,’ viel de Onsterfelijke hem in de rede. ‘Ik weet het. Maar het is beter dat jij de moordenaar van Kazumi bent dan dat de mensen te horen krijgen dat Išta het was... dat de goden ons tot slachtoffer van bekrompen intriges maken. Je hebt Aram veel gegeven, Datames. Dit is het laatste offer dat ik van je vraag.’ Met deze woorden sloeg Aaron de voorhang van de tent opzij en stapte naar buiten.


  Voor de Witte Poort


  De zak werd van zijn hoofd getrokken en het felle zonlicht verblindde Volodi. Hij stond voor de grote witte boogpoort die naar de paleisstad van de Zapoten leidde. Hij herinnerde zich hoe hij zich met een deel van de tinmunters op dit plein voor het gevecht had opgesteld en hoe de jaguarmannen uit de schaduwen waren opgedoken. Ze waren alleen aan hen ontsnapt doordat ze met touwen naar een van de wolkenschepen waren opgehesen. De Onsterfelijke had zijn lijfwacht om zich heen verzameld om samen met de Ischkuzaiaprinses Shaya en haar lijfwacht tegen de piraat Tarkon op te trekken. Volodi had geweten dat de wolkenverzamelaars over dit plein zouden zeilen. Als de wind tenminste niet draaide... Hij had toen hoog spel gespeeld.


  Volodi keek heimelijk om zich heen. Naast hem hurkten ongeveer dertig andere mannen op het grote plein. Bij de laatsten werden net de boeien losgemaakt en de zak van hun hoofd getrokken. Ze hadden allemaal goudblond haar zoals hij.


  Zijn tong voelde onaangenaam droog aan. Er was iets met die zak geweest, die men over zijn hoofd had getrokken. Hij had de zoete geur nog in zijn neus. Waarmee zouden ze de stof behandeld hebben?


  Hij ging bij de mannen op de grond zitten en keek zonder hoop om zich heen. Hij zou blij zijn als iemand hem nu zou zeggen wat hij moest doen. Opnieuw keek hij naar de boogpoort. Hij was van gepolijste, witte steen en minstens tien manslengten hoog. Alsof hij ervoor gebouwd was reuzen toegang te verlenen. Er waren hier geen deurvleugels. De boogpoort kon niet gesloten worden. De uitgestrekte tuinen van het stadhouderspaleis heetten iedereen welkom, die ze wilde betreden. En toch was het grote plein leeg. Geen bezoeker vertoonde zich op weg naar de bloementuin. Volodi had verhalen over de tempel daar gehoord, over altaren waarop bij blonde mannen het hart uit hun levende lichaam werd gerukt.


  Een man uit hun groep stond op en liep naar de poort. Aarzelend. Toen hij daar was, stapte een jonge vrouw uit de schaduw, hing een bloemenkrans om zijn hals en reikte hem een beker met een welkomstdrank aan.


  Volodi likte over zijn lippen. Ook hij had dorst. Zou hij naar de poort gaan? Hij hoefde er niet doorheen te stappen. De mannen om hem heen praatten zacht, terwijl de jaguarkrijgers die hen van het slagveld hierheen hadden gebracht, hen zwijgend in de gaten hielden. Minstens twee van de andere gevangenen kwamen uit Drusna, net als hij.


  ‘Laat je niet door de Zapoten verleiden,’ fluisterde hij tegen hen. ‘Jullie moeten vrijwillig door die poort lopen. Ze kunnen jullie niet dwingen. Dat schrijft het ritueel zo voor.’


  Een jonge krijger met de lichaamsbouw van een worstelaar keerde zich naar hen om. Hij had kapotte lippen en een gezwollen oog dat half dichtzat. Het was overduidelijk dat hij niet vrijwillig met de Zapoten was meegegaan. ‘Jij kent deze plek? Waar zijn we?’


  ‘In de Gouden Stad op Nangog. Achter deze muren ligt het paleis van de stadhouder van Zapote en een aantal tempels van deze wilden die uit de nevelige rimboe gekropen zijn.’


  ‘Wanneer ik juist geïnformeerd ben over Drusna, dan is ook jouw vaderland een gebied met uitgestrekte wouden waarin een groot deel van jullie volk leeft.’ Een angstaanjagende gestalte was achter hen komen staan. Hij sprak met een zwaar accent, zodat zijn woorden moeilijk te verstaan waren. Hij was een van de rechtop lopende jaguars met een zwartblauwe pels. Stenen klauwen glinsterden op de plek waar bij mensen handen gezeten zouden hebben. Achter de gele vangtanden van een ver opengesperde muil was in het halfdonker het gezicht van een mens te onderscheiden. Hij lachte spottend en liet daarbij spits afgevijlde hoektanden zien.


  ‘Het spreekt de taal van Aram,’ stamelde de krijger verbijsterd.


  ‘Hét verstaat zelfs een beetje Drusnisch, ook al kan ik mijn tong niet in zulke bochten wringen om jullie taal verstaanbaar na te bootsen.’


  ‘Dat is Nica... Neca...’ zei Volodi.


  ‘Necahual, aanvoerder van deze roedel,’ onderbrak de jaguarman hem en hij keerde zich naar de jonge krijger. ‘En ik raad je aan, mijn vriend, om niet al te veel geloof te hechten aan de woorden van een man die niet eens een eenvoudige naam kan onthouden. Volodi die boven de adelaars loopt mag een voortreffelijke krijger zijn, maar een geleerde die op de hoogte is van mijn volk, zijn geschiedenis en zijn gebruiken is hij beslist niet.’


  ‘Hij wil je alleen overhalen om door die poort te stappen,’ bromde Volodi. Toen wees hij op de witte stenen platen waarmee het uitgestrekte plein was geplaveid. ‘Kijk naar de afbeeldingen die in de steen zijn uitgebeiteld, de priesters in verenkleden, de reusachtige slangen die zich om de altaren kronkelen, de heuvels van schedels. Dan weet je wat je achter die poort wacht.’


  ‘De mooie vrouwen, het eten, de wijn... Kijk goed, Drusniër. En jij, Volodi, kom met me mee!’


  Volodi vocht tegen de impuls om op te staan. Wat was er met hem aan de hand? Waarom liet hij zich door deze verdomde kattenklootzak rondcommanderen? Wanneer hij opstond, dan hoogstens om naar het stadhouderspaleis van Aram te gaan. Hij was een kapitein van de lijfwacht van de Onsterfelijke. Hij zou zijn tinmunters moeten roepen om definitief met deze arrogante katten af te rekenen.


  ‘Ik moet het met jou over Quetzalli hebben,’ zei de Zapoot en hij verwijderde zich van de groep.


  Volodi vloekte. Toen stond hij toch op en ging achter hem aan. Het heldere morgenlicht brandde in zijn ogen, zodat hij zijn blik neergeslagen hield. Hij zette zijn voeten voorzichtig neer om niet op de afbeeldingen van priesters en krijgers te stappen. Hij wist dat dit handjevol Zapoten een heel leger had tegengehouden. Ze waren dapper. En gek... Volodi voelde zich onbehaaglijk wanneer ze in de buurt waren. Uit een ooghoek zag hij hoe nog drie mannen uit de groep opstonden en naar de grote Witte Poort liepen waarachter ergens in de bloementuinen de dood op hen wachtte. Er klonk gelach. Er waren nog meer meisjes met bloemenkransen gekomen. Het zag er allemaal heel onschuldig uit. Als een hartelijke ontvangst na een gewonnen veldslag.


  ‘Je weet dat Quetzalli mijn zuster is,’ zei Necahual met zo’n zwaar accent dat zijn woorden nauwelijks te verstaan waren. Hij sprak haastig en zacht. Ook zijn ogen waren op de grond gericht. ‘Ik weet dat je me beschouwt als datgene waar ik op lijk. Op een wild dier. En daar heb je gelijk in... Wanneer ik vecht of wanneer ik in de greep van de hartstocht raak, ben ik geen mens meer. Pas wanneer mijn bloed weer afkoelt... maar dan herinner ik me nauwelijks wat ik heb gedaan. Wij worden bij mijn volk vereerd en zijn tegelijkertijd uitgestotenen. Wij worden opgesloten wanneer we niet nodig zijn, omdat we een gevaar vormen.’ Er klonk geen zelfmedelijden in zijn stem. Hij sprak nuchter en zakelijk.


  Volodi wist niet wat hij moest zeggen. Hij voelde zich een beetje helderder. Het was prettig om niet meer die zoetige, stinkende zak over zijn hoofd te hebben.


  ‘Heb je er een idee van waarom ik naar Kush ben gekomen, Drusniër?’


  ‘Om je te halen blonde mannen voor bloedaltaar. Is zich overduidelijk!’ Volodi had er een hekel aan om te moeten praten in de taal van Aram, die hij nooit helemaal onder de knie had gekregen.


  De jaguarman snoof. ‘Jij denkt dat je me kent? Ik ben vanwege jou gekomen. De anderen moest ik meebrengen. Ik had hen nodig om te rechtvaardigen dat we naar Kush gingen. Zo is het met je eenarmige vriend afgesproken. Een handel in vlees. Zo zagen de hogepriesters het ook. Allen gingen akkoord. Maar in werkelijkheid ging het me alleen maar om jou. Ik wil dat je door die poort ginds loopt. Vrijwillig.’


  Volodi beet zijn tanden op elkaar. Kolja! Hij had er een vermoeden van gehad. Kolja had hem naar de Zapoten gestuurd. Hij moest geweten hebben wat er zou gaan gebeuren. Waarom? Hoe had zijn vriend hem zo kunnen bedriegen? Wilde hij de tinmunters alleen aanvoeren? Zijn eigen schaduwrijk in de donkere steegjes van de Gouden Stad vestigen? Dat zou hij nooit hebben toegelaten... En Kolja had dat geweten!


  ‘Schieten de woorden je tekort, brabbelaar?’ siste Necahual. ‘Je beste vriend heeft je verraden. En je vijand staat voor je en smeekt je om een gunst. Om iets wat alleen jij kunt doen. Als enige op Daia en Nangog kun jij mijn zuster redden.’


  Volodi staarde de jaguarman aan. Het gezicht achter de roofdierkaken lag in de schaduw. Het was onmogelijk iets van zijn gelaatstrekken af te lezen.


  ‘Hoe gaat het met Quetzalli?’


  ‘Slecht. Ze boet ervoor dat ze je niet hierheen heeft gebracht. Toen je haar hebt leren kennen was ze een jageres. Zij was...’


  ‘Ze was hoer! Had zich mannen verleid met haar te gaan in bed. En toen hoofd leeg was van mannen, heeft ze meegenomen hen en is gegaan naar vervloekte tempelstad.’


  ‘Dat mag misschien zo lijken als je mijn volk niet kent,’ antwoordde de jaguarman verrassend rustig. ‘Inderdaad was ze een vooraanstaande priesteres die zich helemaal aan de dienst van de Gevederde Slang had gewijd. Ze heeft een heilige eed gezworen nooit van een man te gaan houden. Ze behoorde alleen toe aan de Slang en het was haar taak waardige offers voor hem te vinden. En toen heeft ze jou ontmoet en haar volk verraden... en wat nog erger is, haar god! Jij bent ontsnapt. Mijn zuster moest echter de ergste van alle straffen ondergaan die een priesteres maar kan krijgen.’


  Nog altijd sprak Necahual zonder enige emotie.


  Volodi staarde in het gezicht dat achter de schaduwen verborgen lag. ‘Hebben jullie vermoord haar... Hebben haar zelf op een bloedaltaar gesleurd? Was dat geval?’


  De Zapoot schudde langzaam zijn jaguarkop. ‘Je begrijpt het niet. Je leven aan de Gevederde Slang opofferen is een eer. En die eer heeft men mijn zuster niet bewezen. Ook geen genade, want een terechtstelling zou niets anders zijn geweest. Zij werd ertoe veroordeeld “vlees” te zijn.’


  ‘Vlees?’ Volodi wankelde. Hij had het gevoel dat hij een stomp in zijn maag had gekregen. Wat betekende dat? Vlees? Onwillekeurig moest hij denken aan de honden en de gieren op het slagveld, die het vlees van de doden hadden verslonden.


  ‘Zo straft de priesterstand zijn vijanden van hoge komaf. De vrouwen en dochters uit adellijke families worden ertoe vervloekt de adelaarridders en jaguarmannen ter wille te zijn, want ook wij zijn mannen... tenminste een deel van ons is het nog en wij hunkeren naar... uren van tederheid.’ Bij de laatste woorden was Necahual gaan stamelen en keerde hij zijn gezicht af.


  ‘Dus doet zich je zuster wat zij heeft gedaan altijd al,’ mompelde Volodi verbitterd. ‘Klimt in bed met vreemde mannen.’


  De beweging kwam zo snel en onverwacht dat Volodi er volkomen door werd verrast. Hoewel de zwarte klauw van de jaguarman zijn wang nauwelijks beroerde, bleven er vier sneden achter, waaruit bloed op zijn schouder druppelde. De Drusniër deed een sprong achteruit, dook in elkaar en hief zijn vuisten op. Het was hem duidelijk dat de jaguarkrijger hem kon verscheuren, maar hij zou zich in ieder geval niet meer laten overrompelen.


  Necahual had zijn rechterhand opgeheven, alsof hij nog een keer wilde toeslaan. Zijn klauwhand sidderde. ‘Je zult geen kwaad van mijn zuster spreken. Jij hebt er geen idee van... jij, goudblond stuk stront!’


  Zolang hij sprak zou hij niet opnieuw slaan, dacht Volodi. ‘Wat is dan anders nu? Ben ik maar barbaar. Jij moeten me langzaam uitleggen.’


  De Zapoot liet zijn hand langzaam zakken. ‘Ik had toch gezegd, wanneer hartstocht ons meesleept, zijn wij niet meer als normale mannen. Het is... wij verwonden vrouwen. En achteraf herinneren we ons niet eens meer hoe het gebeurd is. Wij raken in extase. Iets van de tomeloze wildheid van adelaars en jaguars is in ons gevaren. Wij willen het niet, maar het komt voor dat we vrouwen tijdens het liefdesspel verwonden. Ernstig. Daarom noemt de priesterstand hen vlees. Slechts weinigen overleven de eerste weken. Quetzalli is nu al meer dan een jaar daar. Toen ik naar de vlakte van Kush trok, leefde ze nog.’ Hij zweeg. ‘Sindsdien heb ik geen bericht meer van haar gehad.’


  Volodi dacht aan de hartstochtelijke uren die hij met de priesteres had doorgebracht. Aan de met veren getooide kamer waarin ze elkaar hadden bemind. Aan haar lach. Hij had haar niet kunnen vergeten. Hij had het geprobeerd. Hij had zich steeds weer voorgehouden dat ze hem had willen offeren. Uiteindelijk had ze het toch niet gedaan.


  ‘Wat kan ik helpen haar?’


  ‘De priesterstand vervult elke wens van de uitverkorenen. Jullie zullen leven als vorsten. Maar jullie kunnen de tempelstad niet meer verlaten tot de dag dat de Gevederde Slang jullie roept. Jullie kunnen een vrouw hebben, of vele. Jullie kunnen eten wat jullie maar wensen. Vraag dat ze je Quetzalli brengen. Alleen zo zal ze overleven.’


  ‘En wat als ik gaan moet naar Slang? Is Quetzalli dan weer vlees?’


  Necahual knikte. ‘Ja,’ zei hij zacht. ‘Tenzij ze een kind onder haar hart draagt. Dan is ze vrij.’


  Volodi keek besluiteloos naar de Witte Poort. Hij had zijn schuld tegenover Aaron afgelost. Hij had drie keer voor hem gestreden. In het heuvelland van Luwien waar de ijzersmeden verborgen hadden gezeten, aan de hemel boven Nangog in een slag tussen de wolkenverzamelaars en op de uitgedroogde hoogvlakte van Kush. Hij had zijn eed gestand gedaan. Nu was hij vrij om te gaan waarheen hij maar wilde. En door die Witte Poort wilde hij niet! ‘Is er hoeveel tijd met Quetzalli?’


  De jaguarman zuchtte. ‘Er wordt geloot. Zo beslist de Gevederde Slang wiens bloed ze wil proeven. Het is voorgekomen dat mannen drie jaar lang van alle geneugten proefden tot het lot op hen viel. Soms zijn het echter maar een paar dagen. Op elke feestdag roept de Gevederde Slang een uitverkorene. Jij zou lang en gelukkig met Quetzalli kunnen leven...’


  Volodi dacht aan zijn laatste nacht met de priesteres, toen ze hem had aangespoord uit het venster te springen. Ze moest geweten hebben welk lot haar wachtte. Dat de priesterstand haar houding als verraad tegenover de Gevederde Slang zou beschouwen. Wat ze ook van plan was geweest toen ze elkaar voor het eerst ontmoet hadden, uiteindelijk had ze hem het leven gered.


  Volodi keek naar de hoge muur die de tempelstad omsloot. Voor zover hij de Zapoten kende, zou een van hun jaguarmannen op de loer liggen om hem te doden wanneer hij niet door de poort naar binnen ging. Ze waren goede krijgers. Misschien zou het lukken...


  Hij had Quetzalli nooit kunnen vergeten. En als het waar was wat de Zapoot zei, was hij de enige mens die haar kon redden. Wat viel er verder nog over na te denken? Hij was niet zoals de andere mannen. Hij was de man die boven de adelaars liep. Voor hem was niets onmogelijk. Hij zou daar naar binnen gaan en gewoon niet door die verdomde Vederslang uitgekozen worden.


  ‘Jij zijn dus bijna zwager van mij.’ Volodi stelde zich de verbijsterde trek op het gezicht van de jaguarman voor, wiens gezicht nog steeds in de schaduw verborgen was, en grijnsde breed. ‘Ik gaan met jou mee en maken kind bij Quetzalli. Dat niet zo moeilijk.’


  En bij de eerste de beste gelegenheid zou hij met haar vluchten, dacht hij bij zichzelf.


  Als een buitengesloten hond


  Zwall hurkte onder de hazelnootstruik vlak bij de oude eik en keek naar de naakte rotswand die zich een paar schreden voor hem verhief. Eigenlijk was daar een poort. Wanneer hij zijn Verborgen Oog opende en de magische wereld bekeek, kon hij de poort heel duidelijk zien. Net als de verhullingsbezwering die iedereen voorspiegelde dat daar niets anders dan een rotswand was. Maar zien alleen was niet voldoende. Hij kon er niet naar binnen. Een geheim machtswoord opende de poort naar het Blauwe Paleis beneden. Hij was nooit dicht genoeg in de buurt geweest om het af te luisteren, wanneer de elfen daar afdaalden.


  Mistroostig keek Zwall naar zijn kromme tenen die vanonder het bovenleer van zijn linkerschoen tevoorschijn kwamen. Zijn kleren waren armoedig en versleten en hadden de geur van het woud geabsorbeerd. Twintig dagen was hij bij de zijnen geweest. Armzalig dieventuig! Hij moest ophouden met deze familiebezoekjes. Ze hadden de mooie kleren die hij van de elfen had gekregen, van hem afgepakt. Dat deden ze elke keer wanneer hij naar het hol onder de elzenstruik terugkeerde, waarin zijn clan al generaties lang woonde. En wanneer hij weer vertrok, lieten ze hem in de oudste kleren gaan. Erg pijnlijk!


  Natuurlijk wisten ze dat hij nieuwe kleren van de elfen zou krijgen. In het Blauwe Paleis hielden ze er niet van dat je geen aandacht aan je uiterlijk besteedde. De elfen overdreven het een beetje met hun pedanterie. Hij poetste en kookte daar beneden voor hen, hij was net als alle andere kobolds in het Blauwe Paleis alleen geschikt voor eenvoudige karweitjes.


  In het begin had Zwall nog gehoopt dat hij de elfen de kunst van de magie wat kon afkijken. Maar door de jaren heen was hij verstandiger geworden. Ze bewaakten hun geheimen angstvallig. En bovendien hadden ze niet veel op met kobolds.


  Geen van hen had in de gaten gehad hoe begaafd hij was. Lang niet elke kobold was in staat zijn Verborgen Oog te openen en de meesten gebruikten de gave van het magieweven alleen om flauwekul uit te halen. Maar hij, Zwall uit de clan Wortelhaar, was voor iets hogers voorbestemd. Hij zou een belangrijke magiër worden. Hij moest alleen nog scherper op de elfen letten. Kwam een van die rotlui nu maar eens eindelijk, zodat hij achter hem door de poort de rots binnen kon sluipen. Dat ellendige wachten! Hij luisterde naar het lied van de lijsters boven hem tussen de takken, naar het tsjirpen van de krekels en het zachte fluisteren van de wind in de boomkruinen.


  Plotseling voelde Zwall een gekriebel. Iets had het magische net aangeraakt. Er was een bezwering geweven en de alfenster die een kleine tweehonderd schreden verderop lag, had zich geopend. Zwall onderdrukte de impuls om op te staan. Veel elfen waren slechtgehumeurd en een kobold kon hun beter niet onder ogen komen als het niet nodig was. Het was verstandiger ongemerkt door de poort in de rots te sluipen.


  Zwall boorde zijn tenen in de zachte bosgrond. Het was ergerniswekkend om hier te moeten wachten als een hond voor wiens neus de deur was dichtgeslagen. De elfen konden hen echt wel wat beter behandelen. Wat moesten ze beginnen als er voor ieder van die uit de kluiten gewassen betweters geen half dozijn kobolds klaarstonden om de rommel achter hun kont op te ruimen? Ooit zou er een kobold opstaan die de moed had hun dat openlijk in hun gezicht te zeggen! Goed, misschien niet in het Witte Paleis waar de hemelslangen hun moordenaars opleidden. Het was Zwall een raadsel dat er kobolds te vinden waren die daar wilden werken. Hem zouden ze er met geen tien paarden heen kunnen slepen.


  De elfen van het Blauwe Paleis waren al vreemd genoeg. Dat waren stuk voor stuk spionnen en velen gingen naar de wereld van de mensenkinderen. Dat was levensgevaarlijk! Zwall had stiekem wat rapporten over hun reizen doorgebladerd. Eigenlijk moesten de kobolds de boeken in de bibliotheek alleen afstoffen... Hij snoof. Die arrogante elfen dachten dat kobolds niet konden lezen. Ze vonden zichzelf zo knap en gedroegen zich af en toe zo dom!


  Waarom kwam de bezoeker die uit de alfenster was gestapt de helling niet op? Zwall luisterde. Waarom duurde het zo lang? Hij had gevoeld hoe de magische poort weer dichtgegaan was. Het was maar een klein eindje naar de rots. Ze liepen weliswaar nooit rechtstreeks naar de verborgen ingang, maar nu duurde het wel heel lang. Wat was er aan de hand? Hij keek de helling af naar het woud. Het was volkomen stil. De vogels en de krekels waren verstomd. Hij wist dat hij ze niet zou horen aankomen. Een blad dat in de herfst op de grond viel maakte meer geluid dan een sluipende elf.


  Hier klopte iets niet... Waarom was het zo stil? Wat joeg de vogels daarbuiten zo’n schrik aan, dat ze ophielden met zingen? Zwall keek over zijn schouder. Hij zag vluchtig een silhouet tussen de bomen. Hij kneep zijn ogen tot spleetjes. Dat kon niet waar zijn. Een gestalte met een leeuwenpels om de schouders!?


  Toen hij weer naar de open plek voor de rotswand keek, stond daar een slanke vrouw met donker haar. Grote zwarte vleugels groeiden uit haar schouders. De kobold hield zijn adem in. De vreemdelinge was omgeven door een aura van macht. Ze hield een zwaard met een zwart lemmet in haar rechterhand. De figuur met de leeuwenkop voegde zich bij haar. En toen nog een schepsel, half mens, half everzwijn.


  Dergelijke schepsels had Zwall nooit eerder gezien. Nu was het zeker verstandiger om niet tevoorschijn te komen. Hij vroeg zich af of hij nog een beetje verder tussen de hazelnootstruiken zou wegkruipen. Maar wanneer hij daarbij ook maar het minste gerucht veroorzaakte... Nee, helemaal niet bewegen was het beste.


  De vleugelvrouw wees op de poort in de rots. Wilden ze soms naar beneden naar het Blauwe Paleis? Waren het dan toch elfen? Een paar van zijn meesters konden van gedaante veranderen, wist Zwall. Hij opende zijn Verborgen Oog en keek naar de vreemdelingen. Hun aura’s waren felrood van nauwelijks beheerste woede. Het web van krachtlijnen om hen heen was zo fijnmazig dat het bijna tot een vormeloze lichtvlek vervloeide.


  De evermens nam de vleugelvrouw bij de hand en het licht dat ze uitstraalden werd nog sterker. Het leek Zwall bijna zo sterk als het zonlicht op een dag midden in de zomer.


  Voor de rotswand verschenen nog meer lichtgestalten. Het waren er nu twaalf. Zwall vroeg zich af of ook de anderen dierenkoppen hadden. Uit hun aura’s kon hij niets afleiden. Hij wilde zijn ogen opendoen, maar het lukte hem niet. Hij sloeg met zijn vlakke hand tegen zijn voorhoofd. Het was niet de eerste keer dat hij zijn Verborgen Oog niet meer kon sluiten. Vaak leek het of de magie hem beheerste en niet andersom. Alsof zij hem gewoon mee zou voeren wanneer hij er een deur voor opende.


  Leeuwenhoofd pakte nu eveneens een hand van de Vleugelvrouw. Het lichtschijnsel werd sterker. Het deed pijn om ernaar te kijken. Dat was hem nog nooit overkomen.


  Zwall wilde zijn hoofd vooroverbuigen, maar wat er voor de rotswand gebeurde hield hem volkomen in de ban. Een volgende lichtgestalte sloot zich bij de groep aan en pakte een hand van Leeuwenhoofd. Een verblindend wit overstemde nu alle kleuren. Zwall kon geen krachtlijnen meer onderscheiden. Alles was alleen maar licht en pijn. Zijn voorhoofd gloeide toen het licht zich een weg tot diep in zijn hoofd vrat.


  Hij schreeuwde zonder er nog bij stil te staan dat hij zichzelf daarmee in gevaar bracht. Wat had hij gedaan? Nooit, nee nooit, zou hij zijn Verborgen Oog nog een keer openen!


  Een gloeiende golf voerde hem mee. Zijn benen knikten. Nee, het was de grond. Er gebeurde iets. Wat deden de vreemden? Ze zonden het licht door de geheime poort in de rots. Alles schudde. Diep uit de aarde stegen een rumoer en een gekreun op, zoals Zwall nooit eerder had gehoord.


  Het licht was in hem.


  Zo heet...


  In ketenen


  Onrustig bewoog Nachtadem op de vlakke rots die zich midden in het uitgestrekte, overstroomde gewelf diep onder de piramide in het hart van de Jadetuin verhief. De hemelslang probeerde zich op het gefluister van de orakelstemmen te concentreren, de stemmen van de tientallen gazala’s die om hem heen in het diepe water stonden en hem in trance verzonken over de eindeloos vele mogelijke toekomsten van Alfenmark vertelden. Deze schepsels, half elf half gazelle, met slanke dierenpoten, het bovenlichaam van een vrouw en gedraaide hoorns die ver over hun rug naar achteren staken, moesten hem helpen de juiste weg te vinden. En toch slaagden ze er vandaag niet in het gevoel van eenzaamheid bij hem weg te nemen.


  Hij was de eerste onder zijn nestbroeders. De eerstgeschapene en vroeger de lieveling van de alfen. Maar de wereldscheppers hadden zich teruggetrokken en hun schepping aan hun kinderen overgelaten. De laatste keer dat hij met een van hen van gedachten mocht wisselen, was lang geleden. Nu rustte het volle gewicht van de wereld op zijn schouders.


  Hij wilde een goede en rechtvaardige heerser zijn. Een heerser die de andere alfenkinderen beschermde en die door de devanthars, de demonen die over de mensenwereld heersten, werd gevreesd. Hun begeerte kende geen grenzen. Ze strekten hun handen uit naar Nangog, de verboden wereld, en op een dag zouden ze ook naar Alfenmark grijpen, hadden de gazala’s hem verteld. Hij stond alleen tussen deze schepsels en alles wat iets voor hem betekende. Hij en zijn broeders vormden het geschubde schild van Alfenmark. Ze moesten sterk en vreesaanjagend zijn. Alleen dat hield de devanthars op een afstand. En aan hem de taak een manier te vinden waardoor hij voor zijn vijanden in een vreesaanjagende gestalte veranderde, maar voor degenen die hij wilde beschermen geen tiran werd.


  Een ogenblik lang luisterde hij naar Firaz. Hij mocht deze rebelse gazala graag. Haar gave was bijzonder ontwikkeld. Vaak was hij geneigd de toekomstbeelden die zij zag voor bijzonder waarschijnlijk te houden. Natuurlijk zou dat veranderen naarmate hij meer naar haar luisterde, want ieder van zijn daden veranderde de toekomst. Mocht hij een ramp voorkomen, dan kon datgene wat op korte termijn een geluk leek, enkele eeuwen later een nog veel grotere ramp veroorzaken. En dagelijks luisterde hij naar de woorden der verschrikking. Verhalen over een vlag waarop een zwarte, dode boom stond afgebeeld, die wapperde over een Alfenmark dat al zijn magiërs had verloren. Verhalen over bloedige gevechten met zijn nestbroeders, over verraad en intriges, de dood van de goden en hoe een hele wereld in stukken uiteenbrak omdat hij zich door zijn woede had laten leiden.


  Maar vandaag had Firaz het over een koningin en haar visioen was zo sterk dat ze beelden voor zijn geestesoog liet verschijnen. Nachtadem zag een kleine, elegante elfin, wier krullende haar op sneeuwwitte schouders viel. Ze bewoog zich te midden van een schitterende hofhouding. De meeste elfen die haar omringden waren groter en ook mooier gekleed, maar deze kleine, elegante gestalte straalde een macht uit waarbij pracht en praal in het niet zonken. Zij was de heerseres aan dit hof en nog veel meer: zij regeerde Alfenmark!


  Nachtadem wou dat hij haar naam kende. Wie was zij wier lippen zo rood waren als wilde aardbeien en in wier reebruine ogen men dreigde weg te zinken? Hij wou dat het visioen zo krachtig was dat de beelden door geluiden en geuren begeleid werden, alsof hij midden tussen datgene stond wat hij nu alleen in zijn geest zag. Tussen elfen die misschien pas over eeuwen geboren zouden worden. Gefascineerd keek hij in de ogen van de heerseres en zag diep in haar binnenste dezelfde pijn die hij ook vaak voelde en die alleen degene die de last van een wereld torste, kende. Hoe vreemd ze ook voor elkaar waren, hun zielen waren verwant, daar was hij heel zeker van. Zo dichtbij...


  Het beeld vervaagde en de gedachten over Nandalee drongen zich aan hem op. Gedachten die hij al de hele dag uit zijn hoofd probeerde te zetten. Hij wist dat ze de veilige tuin tussen de rotsen verlaten had en in Bainne Tyr op jacht ging. Ze vond het heerlijk door de uitgestrekte savanne te lopen, de reusachtige kuddes op hun trektochten gade te slaan en het vrije, ongebonden leven van een jageres te leiden.


  Nachtadem verlangde naar de smaak van vers, warm bloed. Ook hij was een jager, maar door de last de eerstgeborene te zijn was dit genoegen een zeldzaamheid geworden. Zijn nestbroeders gaven zich veel vaker over aan hun hartstochten.


  Nachtadems staart zwiepte door het water. Een geërgerd gesnuif ontsnapte aan zijn neusgaten en liet het gemompel van de dichtstbijzijnde gazala verstommen. Uit haar trance gerukt keek ze angstig met haar blinde ogen naar hem op. Af en toe, wanneer de begeerte naar bloed en levend vlees hem te machtig werd, had hij zich door zijn verlangen laten meeslepen en een van hen gedood. Ze waren nauwelijks meer dan een hapje. Niet genoeg om zijn verlangen werkelijk te bevredigen.


  Hij moest zich meer beheersen, vermaande hij zich in stilte en probeerde het beeld van Nandalee uit zijn gedachten te bannen. Zijn nestbroeder, de Gouden Draak, had haar in de gestalte van Gonvalon genomen en misschien een kind bij haar verwekt. Niet uit lust, maar om zijn ontrouwe zwaardmeester te straffen. Nandalee wist niets van deze intrige. Soms waren het de dingen die men niet wist, waardoor iemand vrij was. Hij keek door het uitgestrekte gewelf naar de onophoudelijk mompelende zieneressen, die hem hielpen naar de best mogelijke toekomst voor zijn wereld te zoeken. Misschien had hij de verkeerde weg bewandeld. Was het niet juist de onzekerheid over de toekomst die het leven de moeite waard maakte? Alles wat de gazala’s hem hadden toegefluisterd had hem niet gelukkiger gemaakt. Integendeel, elk jaar streed hij verbetener. Hij had zich van zijn nestbroeders vervreemd en benijdde een jonge elfin die vrij als jageres over de savanne zwierf en ’s nachts in de armen van haar geliefde zou liggen.


  De hemelslang haalde diep adem. Hij voelde hoe zijn longen zich uitzetten, zijn rug omhoogkwam en het vuur in zijn binnenste steeds heter werd. Liet hij dat ontsnappen, dan zou het de kettingen laten smelten waarmee hij zichzelf had geketend.


  Een diepe zucht waarmee hij het vuur vrijliet en ook hij zou bevrijd zijn van het eindeloze gemurmel over de verschrikkingen die zijn wereld wachtten. Een wereld waarin voor de draken geen toekomst weggelegd scheen. Nee, zo mocht hij niet denken! Hij was de eerstgeborene! Vanaf zijn geboorte voorbestemd om de hemelslangen te leiden. Hij zou strijden. Hij was een draak! Wanneer ze uit deze wereld zouden verdwijnen, dan zou dit niet geruisloos gebeuren! Tot dat moment zou hij de boeien van de plicht niet afdoen. Hij zou volhouden en voor de alfen strijden. Tot het laatst.


  Een gevoel alsof hij door ontelbare handen tegelijkertijd werd aangeraakt, liet de hemelslang rillen. Het magische net dat alles omspande, sidderde. Elk van de krachtlijnen trilde als een harpsnaar die te sterk was beroerd en dreigde te knappen. Nachtadem huiverde. Er was een machtige bezwering geweven. Een bezwering zoals de wereld sinds de dag van de schepping niet meer had gezien. De alfen waren teruggekeerd!


  Om hem heen was het onophoudelijke gefluister van de gazala’s verstomd. Hun gezichten weerspiegelden hun angst. De tijd leek stil te staan. Zelfs zij hadden niet zien aankomen wat er op dit moment gebeurde.


  De machtige stenen van het gewelf kraakten. Fijn stof regende van het plafond omlaag. Nachtadem voelde de rotsbodem onder zich trillen. De schok die door de magische wereld ging, plantte zich voort in de stoffelijke wereld. Een steen raakte los uit het plafond en plonsde in het ondiepe water. De blinde ogen van de gazala’s waren op hem gericht.


  Blijf, kinderen, sprak hij in hun gedachten en gleed van de rots. Hij voelde waar de bezwering was geweven. Duizenden mijlen verderop. De magie deed vreemd aan, zo lang had hij de tovermacht van de alfen al niet meer gevoeld. Een eigenaardige pijn schoot door zijn ziel. Een gevoel dat hij voor het laatst had bespeurd toen de Purperen Draak laaghartig door de devanthars was vermoord.


  Een gedachte van Nachtadem opende de dichtstbijzijnde alfenster. Hij werd gedreven door een koortsachtige opwinding. Eindelijk zou hij weer voor zijn scheppers staan!


  Bloedende rotsen


  De rode rotsen hadden de gloeiende hitte van de zonnige middag geabsorbeerd. Het was een moeilijke klim, ook al was hun doel niet ver meer. Nandalee kon de wilde rozen al ruiken.


  ‘Deze plek is geschapen voor elfen die op pegasi rijden,’ zei Gonvalon achter haar.


  ‘En voor geiten,’ antwoordde Nandalee plagend, terwijl ze met haar vingers naar een smalle spleet in de rots tastte. Ze vond een stevig houvast en trok zich omhoog naar een smalle richel. Haar handen brandden en haar vingernagels hadden rouwranden van rood stof.


  Gonvalon trok zich naast haar op de uitstekende rots. Hij klauterde met een indrukwekkende behendigheid. Steeds weer verraste hij haar. Ze kon haar vooroordelen over elfen die in paleizen ver van de natuur waren opgegroeid beter laten varen. Gonvalon had zijn jeugd duidelijk niet alleen met boeken en poesjes op zijn schoot doorgebracht. De zwaardmeester grijnsde tegen haar, alsof hij haar gedachten kon lezen. ‘Jij slaat geen slecht figuur als geit. Zal ik je bij onze volgende tocht hierheen kunnen overhalen om samen met mij op Nachtvleugel te rijden?’


  ‘Denk je niet dat het beneden de waardigheid van je edele hemelros is om een geit op zijn rug te dragen?’


  Gonvalon bracht zijn gezicht tot op een paar duim afstand van het hare en fluisterde samenzweerderig: ‘Alle hengsten zijn omkoopbaar. Wanneer ik hem daarna een week naar de merries van zijn kudde laat teruggaan, zal hij zijn waardigheid voor zo’n kort vluchtje wel even opzijzetten.’


  ‘En waarmee koop ik jou om?’


  ‘Ik heb gehoord dat zich daarboven een betoverd meer bevindt, waarin stoffige geiten in onweerstaanbare waternimfen veranderen. Om van dit wonder getuige te zijn, zou ik bijna alles doen.’


  ‘Je talent om complimenten te maken kan je onmogelijk de naam hebben bezorgd dat je met elk van je leerlingen een relatie hebt gehad.’


  Gonvalon lachte schelms. ‘Dat klopt. Zou je het meer halen, dan herinner je je misschien wat mijn bijzondere charme inhoudt.’ Met deze woorden draaide hij zich om en klauterde verder langs de rotswand omhoog.


  Nandalee keek hem na. Elk van zijn bewegingen was vol gratie. Bij hem leek het of het omhoogklimmen hier nauwelijks moeilijker was dan een glooiende heuvel op lopen. Met een zucht schoof ze de taxusboog goed. Het lange wapen hinderde haar bij het klimmen, net als de kokers. Desondanks zou ze ook de volgende uitnodiging om op Nachtvleugel naar het meer te gaan, afwijzen. Ze zou alleen nog op een eigen pegasus rijden. De prachtige hengst met de bles op het voorhoofd. Ze wist ook al hoe ze hem zou noemen: Sterrenoog!


  Ze tastte juist naar een houvast met armen die ze tot het uiterste had gestrekt, toen de rots onder haar handen begon te trillen. Boven haar klonk het onheilspellende gekletter van stenen die met grote bogen langs de helling omlaag stortten. Nandalee drukte zich dicht tegen de rotswand aan. Het geraas van de steenlawine kwam steeds dichterbij. In vliegende vaart schoot de elfin over de hellende richel, waarop ze daarnet nog met Gonvalon had uitgerust. Om haar heen sloegen de stenen neer.


  Nandalee wierp zich naar voren en vond op het laatste moment beschutting onder een uitstekende rots. Toen ze weer opkeek, ontdekte ze ongeveer honderd schreden links van haar een brede spleet in de steile wand, waaruit een smal stroompje over de rots sijpelde. Opnieuw beefde de berg en een dichte wolk rood stof kwam uit de spleet tevoorschijn. Een ware hagelbui van kleine stenen volgde en veranderde het water in bloedrode modder die in taaie slierten langs de rots omlaag droop.


  ‘Nandalee?’ riep Gonvalon. Nog geen tel later was hij aan haar zijde, knielde naast haar en streelde haar zacht. ‘Ben je ongedeerd?’


  Ze knikte versuft en keek onafgebroken naar de spleet. Het leek alsof de rots gewond was en leegbloedde. Een oogwenk lang werd ze gekweld door een visioen. Een beeld van elfen die onder neerstortende steenmassa’s werden begraven. ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Dat was meer dan alleen een steenlawine,’ zei Gonvalon. ‘Ik denk dat er een lichte aardbeving heeft plaatsgehad. We hebben geluk gehad dat we ongedeerd zijn gebleven.’


  Een huiveringwekkende stilte was over de rotswand nedergedaald. Slechts af en toe klonk nog het geklikklak van rollende stenen. Nandalee stond op en wilde al aan het laatste stuk van de klim beginnen, toen ze plotseling een woedend geblaas hoorde. Het kwam uit de spleet.


  ‘Een gewond dier. Laten we gaan kijken!’ Nandalee keek naar de steile helling. De richel waarop ze stonden, liep bijna tot aan de ingang van de spleet. Wel werd het pad op het laatste stuk steeds smaller.


  ‘Waarom wil je daarheen?’ vroeg Gonvalon verrast. ‘We kunnen toch niet helpen.’


  ‘Omdat ik een jageres ben. Ik laat geen schepsel lijden. Het minste wat ik kan doen is het een snelle dood bezorgen.’


  ‘Weet je hoe dat klinkt?’ Als om Gonvalons woorden meer kracht te verlenen klonk weer het woedende geblaas. ‘Het zal je niet ontgaan zijn dat de Duistere Draak me niet langer in de Jadetuin tolereert. Ik ken de schepsels die door de rotsen kruipen. Er huist hier een grote, uiterst onvriendelijke zilverleeuw die me al meer dan eens een slapeloze nacht heeft bezorgd. Wanneer dat beest het loodje legt, zal ik geen traan om hem laten. En weet je wat hij zal doen als je hem helpt? Uit dankbaarheid je hand afbijten!’


  Maar Nandalee klom er al heen. Het geblaas was steeds woedender geworden, alsof de roofkat vocht. Natuurlijk wist Nandalee dat Gonvalon gelijk had. Met een gewonde zilverleeuw viel niet te spotten. Wanneer hij haar niet bij zich in de buurt liet, zou ze hem misschien moeten doden.


  De zwaardmeester haalde haar in. Hij was verschrikkelijk snel. Hij bewoog zich bijna als een spin over de steile rots. En ze wist dat hij zijn behendigheid niet met een magische bezwering kon ondersteunen.


  Hij bereikte de rotsspleet voor haar, strekte zijn hand naar haar uit en trok haar omhoog op een uitstekende rotspunt. Onder hen lag een smalle kloof vol stenen waardoor een rood stroompje zijn weg zocht. Twee ontwortelde naaldbomen hingen tussen de rotswanden geklemd, alleen vastgehouden door hun versplinterde takken. Ze dreigden elk ogenblik naar de bodem van de kloof te storten.


  Het geblaas was verstomd. De roofkat moest hen hebben gehoord.


  Voorzichtig trok Nandalee haar lange jachtmes en boog zich voorover. De zilverleeuw moest hier ergens zijn en kon haar elk ogenblik aanvallen. Hij was gewond en voelde zich ongetwijfeld bedreigd. Gonvalon had gelijk gehad met zijn tegenwerpingen. Haar plan was onverstandig.


  ‘Daar!’ fluisterde de zwaardmeester en hij wees naar een rotsspleet aan hun kant van de kloof. ‘Een hol.’


  Nu zag ook Nandalee het. De ingang was half versperd. Een zwaar rotsblok versperde de uitgang en liet slechts een spleet van nauwelijks twee handbreedten open. Voorzichtig sloop Nandalee over de helling vol losliggende stenen naar de ingang en tuurde in het duister. Ze kon niets ontdekken. Er kwam geen geluid uit het hol. De elfin opende baar Verborgen Oog en haar zicht op de wereld veranderde. Ze zag het web van ineengestrengelde krachtlijnen en toen ontwaarde ze de zilverleeuw. Hij drukte zich achter het rotsblok tegen de grond, klaar om iedereen aan te vallen die het hol binnendrong.


  Ze gaf een teken aan Gonvalon dat ze het roofdier had ontdekt en wees naar een gebroken cederstam die niet veel verder op een uitstekende rots lag. Ze hadden een hefboom nodig wanneer ze de steen voor de ingang in beweging wilden krijgen. De zwaardmeester wierp haar een vertwijfelde blik toe, maar ging de stam toch halen.


  ‘Wanneer dat beest eruit komt zal het een van ons beiden uit dankbaarheid als avondmaal gebruiken.’


  ‘Ik zal niet ontkennen dat dat mogelijk is.’


  ‘Waarom doen we het dan?’ bromde Gonvalon.


  ‘Omdat het het enige juiste is. En omdat we drakenelfen zijn. Het is onze plicht het juiste te doen.’


  Een glimlach gleed over het gezicht van de zwaardmeester. ‘Ik denk dat er onder de drakenelfen maar weinigen zijn die jouw kijk op je plichtsbesef zullen delen.’


  ‘Ik zal ervoor zorgen dat het er meer worden. En kom nu, laten we de stam daarbeneden klemzetten en de rots opzij wrikken.’


  Het was gevaarlijk om op maar een schrede van de afgrond met de jonge boomstam te balanceren. Ten slotte lukte het Gonvalon en Nandalee de stam tussen het rotsblok en een steen zo groot als een hoofd te klemmen. Met vereende krachten trokken ze aan de hefboom. Even slaagden ze erin de rots in beweging te krijgen, toen smakte hij weer op zijn oude plek terug. Uit het hol klonk nu een angstig gejank. De zilverleeuw zou pas kunnen ontsnappen als hij gebruikmaakte van het moment dat het rotsblok weggewenteld was. Maar in plaats van naar buiten te vluchten, was hij helemaal achter in het nauwe hol weggekropen.


  Ze probeerden het drie keer en al die keren verliet de jager de gevangenis die zijn graf zou worden niet.


  Gonvalon schudde berustend zijn hoofd. ‘We hebben alles geprobeerd. Laten we die kat aan zijn lot overlaten. Vergeet niet dat ik rustiger zal slapen als hij ’s nachts niet meer tussen de rotsen door sluipt.’


  Het was verstandig wat hij zei en toch wilde Nandalee niet naar hem luisteren. Ze staarde naar het rotsblok alsof ze dat alleen met de kracht van haar wil zou kunnen bewegen. Misschien zou dat mogelijk zijn? Ze staarde er strak naar. Probeerde zich in gedachten voor te stellen hoe de reusachtige brok steen bewoog, maar er gebeurde niets. Zo’n bezwering te kunnen weven was haar kennelijk niet gegund. Maar er was nog een laatste mogelijkheid. Gonvalon zou het verschrikkelijk vinden! Het was beter om hem niet te vertellen wat ze van plan was, maar het gewoon te doen.


  Ze hurkte neer en naderde voorzichtig de spleet in de rots.


  ‘Wat doe je daar?’


  Nandalee legde haar vinger op haar lippen en opende opnieuw haar Verborgen Oog. Ze zag de aura van de zilverleeuw. Zijn angst. Ze praatte kalm tegen hem en zocht in zijn geest naar zijn gevoelens. Plat tegen de grond gedrukt kwam hij naar de ingang. Hij wilde vechten. Ze probeerde beelden in het bewustzijn van het dier te laten stromen. Ze liet hem zien hoe hij snel door de spleet moest schieten zodra het rotsblok bewoog. Ze liet hem door de kloof vol stenen stormen. Weg, in vrijheid en veiligheid.


  Een zacht gebrom klonk uit de spleet. Had hij het begrepen? De elfin was er niet zeker van of er eigenlijk wel een verbinding tussen hen was geweest. Maar een jager die plat over de grond naderbij sloop, zou niet brommen – hij zou geluidloos dichterbij komen wanneer hij haar wilde aanvallen. Of zou hij in zijn paniek naar alles bijten wat hem naderde? Ze kon onmogelijk inschatten hoe een roofdier dat in de val zat zich zou gedragen. Wanneer ze zeker wilde weten dat haar gedachten tot de zilverleeuw waren doorgedrongen, moest ze hem aanraken. Ze moest een band met hem vormen. Achter zich hoorde ze Gonvalon naar adem snakken toen hij begreep wat ze van plan was.


  Nandalee stak haar arm door de spleet. Zonder te aarzelen, zonder angst. Wanneer ze naar angst rook, zou de roofkat haar als prooi beschouwen en aanvallen. Dat was zijn instinct.


  Een klap van een poot trof haar uitgestrekte hand. Nandalee trok hem niet terug, ook al miste haar hart een slag. De zilverleeuw had zijn klauwnagels niet uitgestoken. Hij had haar begrepen, dat wist ze nu. Hij zou gebruikmaken van de gelegenheid om te vluchten.


  Nandalee ging staan. Haar hand deed pijn. De klap was hard aangekomen. Ze wist dat de zilverleeuw niets anders had kunnen doen. Dat begreep ze. Ze waren heel verschillende wezens en toch verwante zielen. Beiden waren ze jagers.


  Gonvalon trok haar tegen zich aan en kuste haar hartstochtelijk, bijna begerig. ‘Je bent volslagen getikt,’ mompelde hij tussen zijn kussen door. ‘Hartstikke gek! Doe zoiets nooit weer, begrepen!? Ik was bang dat dat rotbeest je arm zou afrukken.’


  Behoedzaam duwde Nandalee de zwaardmeester een eind achteruit en keek hem in zijn ogen. Er lag een milde afkeuring in zijn blik. En toch wist ze dat hij haar zou helpen. ‘We moeten hem bevrijden. Ik heb het hem beloofd. Daarna ben ik helemaal de jouwe.’ Haar benen trilden. Ze was zich ervan bewust welk risico ze had genomen en ze verlangde ernaar om in Gonvalons armen te liggen, de veiligste plek op alle werelden. Hij had zich tegen de Gouden Draak verzet en de immerwinterworm gedood – alleen voor haar. Zij zou voor altijd de zijne zijn. Iedere jacht zou ermee eindigen dat ze de pijn van de scheiding en alle gevaren in een innig, woest liefdesspel vergaten. Hoe ver ze in dienst van de Duistere Draak ook bij hem vandaan moest gaan, zij zou altijd terugkeren. En zij zou altijd van hem houden tot aan het einde der tijden.


  ‘Je gaat hem er dus uit halen,’ zei Gonvalon, ‘maar laten we het snel doen. Ik verlang naar je...’ Hij streelde bij zijn laatste woorden teder over haar arm en een heerlijke huivering voer door haar heen. Zij begeerde hem ook, zo heftig als ze al in dagen niet had gedaan.


  Opnieuw hingen ze met vereende krachten aan de boomstam en dit keer gebruikte de zilverleeuw het korte moment waarin de spleet voor het hol breder werd. Hij glipte de vrijheid in, maakte een paar grote sprongen door de kloof en bleef toen abrupt staan. Zijn glanzende, zilverwitte pels was met rood stof en modderspatten bedekt. Met zijn gouden ogen keek hij Nandalee een ogenblik strak aan, vervolgens liep hij langzaam terug door de kloof.


  Gonvalons hand gleed naar zijn zwaard.


  ‘Rustig,’ fluisterde Nandalee, hoewel ook zij gespannen was. De roofkat verloor haar niet uit het oog. Nandalee probeerde beelden in de gedachten van de leeuw te laten ontstaan en zijn gevoelens te peilen. Hoe dichter het grote dier naderde, hoe sterker de verbinding werd en plotseling deelde Nandalee al zijn gevoelens. Zijn gedachten waren een chaos van tegenstrijdige instincten. Hij had honger en wilde weglopen, maar ook een prooi verscheuren. Hij was een eenling, zonder een wijfje. En hij wist dat de beide elfen hem hadden gered.


  Nandalee pakte Gonvalons arm. Hij was beangstigend snel met zijn zwaard. Ze twijfelde er niet aan dat hij de zilverleeuw met een enkele steek kon doden, maar ze wilde niet dat het zo zou eindigen. De elfin liet beelden ontstaan hoe ze samen met Gonvalon in de savanne op jacht was gegaan. Zij beiden waren een koppel. Een donker gebrom kwam uit de keel van de kat. Nandalee bespeurde een nieuw gevoel in de gedachten van de leeuw: eenzaamheid.


  Hij was de enige van zijn soort in de Jadetuin. Vaak had hij geprobeerd de betoverde strook woestijn die de rotsoase omgaf door te trekken en de uitgestrekte savanne van Bainne Tyr te bereiken. Maar alleen wie kon vliegen, kon in de Jadetuin komen of hem verlaten. Wie de woestijn op de grond doortrok, ontketende een magische zandstorm zodra hij een onzichtbare drempel overschreed. Een storm die elk leven uitdoofde.


  Op een paar schreden voor hen bleef de zilverleeuw staan. Met opengesperde neusgaten snoof hij enkele keren. Toen sprong hij plotseling met grote sprongen weg.


  ‘Wat had dat te betekenen?’ vroeg Gonvalon verbaasd.


  Nog altijd werkte het gevoel van eenzaamheid van het dier in Nandalee na. ‘Ik denk dat hij zich bij onze roedel wilde aansluiten. Hij heeft onze geur in zich opgenomen. Hij zal ons niet vergeten.’ Ze trok Gonvalon tegen zich aan en kuste hem hartstochtelijk, maar het gevoel van eenzaamheid had zich diep in haar genesteld en wilde niet meer wijken. Zou ze Gonvalon ooit verliezen, dan zou ze zijn als de zilverleeuw.


  De onthoofde leeuw


  Barnaba gaf de beker terug aan de waterverkoper en verjoeg met een afwezig gebaar de vliegen die hem overal schenen te volgen. Hij ging op een laag muurtje zitten en keek besluiteloos naar de bedrijvigheid op het uitgestrekte plein voor de Gouden Poort. Duizenden wachtten daar om door het duister van het Niets te reizen, terwijl karavanen tegelijkertijd onafgebroken vanuit Daia de nieuwe wereld binnentrokken.


  Ze brachten allerlei goederen, slaven, gelukszoekers en exotische dieren voor de paleizen van de stadhouders. Op het plein voor de wereldpoort werden de argelozen onder de nieuwaangekomenen met tientallen tegelijk opgelicht. Nangog was een wereld die mensen verslond.


  Maar aan mensen was er geen gebrek. De verhalen die intussen tot in de verste uithoeken van de zeven grote rijken op Daia waren doorgedrongen, waren te verlokkend. Wie ijverig en moedig was, werd rijk op deze wereld. Hoevelen er op hun zoektocht naar het geluk alleen ellende en de dood vonden, werd niet verteld.


  Ook Barnaba was er niet zeker meer van of het de juiste beslissing was geweest om hierheen te komen. Hij was altijd nog verzwakt door zijn verwondingen. Zijn hart was gebroken. Hij kon Ikuška niet vergeten.


  Zijn rechterhand sloot zich vaster om het heft van de dolk die hij onder zijn gewaad verborgen had. De gedachte om haar te wreken gaf hem de kracht verder te gaan.


  Hoewel hij al dikwijls op Nangog was geweest, was hij daar nooit alleen op zichzelf aangewezen geweest. Indertijd had hij in tempels en stadhouderspaleizen verkeerd, nu wist hij niet waarheen hij moest gaan. Of... nee, dat was niet helemaal juist. Hij wist waar hij naartoe wilde, maar hij had er geen idee van hoe hij dat aan moest pakken. Er was een sekte die de Groene Geesten aanbad en die de hemelpiraat Tarkon IJzertong als de voorvechter van deze geesten beschouwde. Hij moest bij Tarkon zien te komen. De piraat beschikte over wolkenverzamelaars, die grote zwevende schepsels die in hun tentakels schepen langs de hemel van Nangog droegen. Tarkon zou hem helpen het droomijs te vinden en deze wereld te veranderen, daar was Barnaba zeker van.


  Maar wat moest zijn eerste stap zijn? Degenen die de Groene Geesten aanbaden waren uiterst wantrouwig. Hun cultus was verboden, hun priesters werden in het openbaar terechtgesteld en alle overige aanhangers zonder aanzien des persoons tot dwangarbeid in de loodmijnen veroordeeld, wat eveneens gelijkstond aan een doodvonnis, alleen was de dood daar een oneindig langere en pijnlijkere weg.


  Zijn ogen zwierven ongedurig over het plein. Twee zilveren leeuwen stonden tegelijkertijd bij de Gouden Poort om voor hun karavaan een weg door het Niets te openen. Honderden dragers zaten op de grond, terwijl wachters met doornstokken tussen hen door liepen om erop te letten dat niemand de hoofdband of de schouderriemen van de draagkorven losgespte. Ze moesten allemaal klaarstaan om meteen te vertrekken als het sein werd gegeven. Ook een paar draagkoetsen wachtten om verder te reizen. Wie zouden zich achter de half doorzichtige gordijntjes verbergen? Barnaba wist zeker dat hij enkele gezichten zou kennen. Ooit was hij zelf in een draagkoets door de stad vervoerd...


  Hij keek omlaag naar zijn sandalen met de gerepareerde leren riemen, zijn smerige wikkelrok en zijn versleten tuniek, waarover hij een mantel droeg die stijf stond van de modder. En de lange staf waarop hij steunde. Hij wist dat zijn gezicht gerimpeld en mager was geworden en dat het al lang geen scheermes meer had gezien. Hij hoefde niet bang te zijn. Niemand zou in hem de vroegere vertrouweling van de hogepriester Abir Ataš herkennen. Hij was nauwelijks meer dan een bedelaar. Vluchtig betastte hij met zijn linkerhand de geldbeurs aan zijn gordel. Hij had drie zilverstukken en wat kopergeld op het slagveld bijeengegaard. Ver zou hij daarmee niet komen. Hij moest eens bedenken hoe hij aan de kost moest komen. Hij had een talent voor mooie woorden en meeslepende predicaties, maar buiten de tempelmuren viel daarmee niet veel te verdienen.


  De muur waarop hij zat, trilde onder hem. Alles om hem heen beefde. Vergulde dakspanen gleden van de daken van de koopmanspaleizen die het uitgestrekte plein omzoomden. Een van de steigers bij de monumentale godenbeelden die naast de Gouden Poort uit de hoog oprijzende rots gehakt werden, stortte in elkaar. De kreten van de steenhouwers klonken over het plein waar een ogenblik lang een geschrokken stilte heerste. Toen barstte de rust in een duizendvoudige kreet uiteen. De aarde beefde nog sterker en plotseling rende iedereen door elkaar.


  Barnaba sprong van de muur. Rondom het plein, waar fraaie boulevards en smalle straatjes de stad in voerden die op talloze terrassen langs de steile helling van de Wereldmond was gebouwd, ontstond een moorddadig gedrang. Bijna iedereen probeerde ervandoor te gaan. Slechts weinigen renden naar het midden van het plein. Barnaba was ervan overtuigd dat hij daar het veiligst was.


  Een gildehuis schudde zijn dak af en een hagel van dakspanen regende neer op diegenen die naar het begin van de Zonneboulevard waren gevlucht. Scheuren verschenen in de stenen platen van het uitgestrekte plein. Barnaba zag een haremdame die klem zat onder een omgevallen draagkoets. Hij probeerde haar te hulp te komen, maar werd door een horde vluchtende dragers opzij geduwd.


  ‘De goden hebben ons in de steek gelaten,’ klonk een schrille kreet achter hem. ‘Kijk! Kijk naar de godenbeelden!’


  Bij de Gouden Poort gaapte een brede scheur in de borst van Leeuwenhoofd en van Išta was een vleugel afgebroken die op de grond was gevallen. Terwijl de priester nog naar de monumentale beelden stond te kijken, werd het netwerk van scheuren dat door de rotswand en de daaruit gehakte godenbeelden liep groter en plotseling viel de kop van Leeuwenhoofd opzij. Met een dreun als van een donderslag viel hij op het plein, rolde een eindje en bleef dan met zijn gezicht in het stof liggen.


  Wie niet naar de straten was gevlucht, wierp zich op de grond en overal steeg gejammer en geweeklaag op, zoals Barnaba dat nog nooit in een tempel had gehoord. Zelf was hij te lang priester geweest om nog in voortekens te geloven, maar het was hem duidelijk wat het eenvoudige volk van een onthoofde god en een Išta die haar ene vleugel had verloren zou vinden.


  Terwijl bijna allen knielden, snelde hij naar de omgevallen draagkoets. De aanblik van de jonge vrouw die onder het zware houten raam van de koets klem zat, ontroerde hem. Ze had een smetteloos witte huid, die nu door schoppen bezoedeld was. Haar groene ogen staarden niets ziend naar de grijze hemel. De vluchtenden hadden haar doodgetrapt.


  Barnaba knielde naast haar neer en drukte haar ogen dicht. Toen beroofde hij haar van haar halsketting en haar zware gouden armbanden. De goden hadden ook hem een teken gegeven, dacht hij met een cynisch lachje. Hij zou de komende weken geen honger hoeven te lijden, ook al zou hij bij een heler maar een fractie krijgen van wat de sieraden werkelijk waard waren.


  Nog belangrijker dan de gelegenheid om te stelen, was iets heel anders. Hij wist wat er vannacht zou gaan gebeuren. Zo’n teken van de goden was te welkom om er geen profijt uit te trekken. Hij zou op de loer gaan liggen en ook zijn tweede zorg zou vanzelf opgelost worden. Hij keek naar de onthoofde Leeuwenhoofd. Hij had zijn geloof moeten verliezen om voor het eerst hulp van de goden te krijgen.


  De tijd van het bloed


  Nachtadem was de eerste die door de alfenster in de buurt van het Blauwe Paleis stapte. Vol verwachting keek hij om zich heen. De weg omhoog naar de ingang van het elfenverblijf werd door ontwortelde bomen omzoomd. Her en der lagen grote rotsblokken tussen het versplinterde hout. Achter de ineengestrengelde doornranken van een frambozenstruik stond een ree hem met grote ogen van schrik aan te kijken.


  Het rook naar hout, vertrapt groen en fris opgeworpen aarde. Wat hadden de alfen hier in vredesnaam gedaan?


  Achter Nachtadem stapte zijn vuurrode broeder door de ster. Hij merkte de schrik van de Rode Draak en alsof hij deze laatste impuls nodig had gehad, drong het tot hem door dat dit nooit het werk van de alfen kon zijn.


  De draak spreidde zijn vleugels en gleed als een schaduw omhoog naar de plek waar ooit de verborgen ingang naar het Blauwe Paleis was geweest. De hele helling was omlaag gegleden. Niets zag er nog vertrouwd uit. Het was onmogelijk te zien waar ooit de toegang was geweest. Overal, rondom in het woud en ook op het verder verwijderde grasland, zag hij eigenaardige kuilen, alsof de grond in de diepte was gezakt.


  De Rode Draak landde naast hem op de open plek voor de verborgen poort. Hij maakte een eigenaardige indruk; zijn anders zo opvliegende temperament leek geblust. Voel jij het ook, broeder? Deze pijn diep in je binnenste. Het is net als toen.


  De Duistere Draak bekeek het verwoeste land door zijn Verborgen Oog. Ook de krachtlijnen waren verstoord. Sinds de dagen dat de wereld geschapen was, had hij nooit iets vergelijkbaars aanschouwd. De lijnen lichtten zo fel op dat zelfs de blik door het geestesoog pijn deed, alsof een gloeiende dolk zich langzaam in zijn hoofd boorde.


  De ingang naar het Blauwe Paleis die achter een verhullingsbezwering verborgen was geweest, was helemaal verdwenen.


  Geen rots die de Duistere Draak het zicht benam wanneer hij de wereld op deze manier bekeek. Hij boog zijn hoofd en keek omlaag in de diepte waar het paleis had moeten zijn en de aura’s van de alfenkinderen die daar beschermd en goed verborgen diep in het binnenste van de rotsen hun werk deden. Maar er was niets. Nog geen muis. Alleen de resten van een kracht die langs de krachtlijnen omlaag in het gesteente geleid was. En toen begreep de eerstgeschapene wat er gebeurd moest zijn...


  De Rode Draak ontstak in woede. Hun gedachten waren met elkaar verbonden geweest. Zijn nestbroeder weigerde te accepteren wat de enige verklaring was voor datgene wat ze hier zagen. Het Blauwe Paleis bestond niet meer! Een hemel van gesteente was op het uitgestrekte onderaardse complex van zalen neergestort en had iedereen daarbeneden voor altijd bedolven. Iéderéén.


  Ook zijn broeder die ze de Hemelse Draak hadden genoemd. De devanthars hadden voor de tweede maal een regenboogslang vermoord!


  De hemel boven hen vulde zich met vleugelgeklapper. Nu waren al zijn broeders hier en de pijn die hen met elkaar verbond overweldigde Nachtadem. Maar het was niet alleen pijn. Allen, behalve de Rode Draak, waren tot op de bodem van hun ziel geschrokken. De dood had in hun denken tot dusver geen rol gespeeld. Sterven was iets voor anderen. Zij bestonden sedert de eerste dagen van de schepping. Ze hadden de wereld zien ontstaan. Zij werden niet ouder. En buiten de alfen die het lot van Alfenmark niet langer schenen te willen bepalen, was er geen schepsel op deze wereld dat een gevaar voor hen kon vormen.


  En toch was de Hemelse Draak midden in deze vrede van het ene op het andere ogenblik gestorven. Zonder waarschuwing had de dood hem gehaald. En met zijn dood was er ook iets in hen allen gestorven: de zekerheid ongenaakbaar te zijn.


  Nachtadem voelde naast de schrik ook de woede van zijn broeders. Velen hadden medelijden met de Hemelse Draak. Anderen waren nog niet zo ver. Zij hadden nog moeite om te begrijpen dat hun broeder die ontelbare eeuwen bij hen was geweest, nu niet meer onder hen verkeerde. Zo talrijk waren de facetten van de gevoelens dat Nachtadem uiteindelijk een bezwering weefde om niet langer met de anderen verbonden te zijn.


  De Gouden Draak keek hem wantrouwend aan. Heb je geheimen voor ons, broeder?


  Nu keken al zijn nestbroeders naar hem.


  Wij mogen ons niet door onze gevoelens laten meeslepen. We moeten begrijpen wat hier is gebeurd en waarom, antwoordde hij.


  Wat valt hier nog te begrijpen? De gedachten van de Vlammende Draak waren als een vuurstorm. Hij dacht er niet aan zijn woede te beteugelen. Laten wij hen volgen, broeders! Ze hebben een spoor in het Gouden Net achtergelaten. Nu is het nog gemakkelijk hen te pakken te krijgen. De tijd van praten is voorbij. Nu is de tijd van het bloed gekomen.


  Als ik in de plaats van de devanthars was, dan was dit precies de reactie waarop ik zou hopen, merkte de Smaragdkleurige Draak kalm op. Dit is pas het begin. Zij verwachten dat we hen in onze onbesuisde woede zullen achtervolgen om ons in een val te lokken en ons allemaal samen te vernietigen. Zo’n achterbaks krijgsplan past precies bij hen.


  Moeten wij een dergelijke provocatie dan gewoon over onze kant laten gaan, broeder? liet de Nachtblauwe Draak zich verontwaardigd horen. Hij had zijn klauwen diep in de grond geslagen. Zijn donkere lichaam was gespannen als van een roofdier, kort voor het zijn prooi bespringt. Kloppen er hazenharten in jullie borst, broeders? Hoe kunnen jullie aarzelen om te strijden?


  Heb jij een hazenbrein in je schedel? antwoordde de Gouden Draak. Nachtadem kon zijn broeder nauwelijks aankijken, zo fel glansde het zonlicht op zijn schubben. Het leek alsof hij geen schepsel van vlees en bloed was, maar alleen uit lucht en zonnestralen was gevormd.


  Wie zonder plan ten strijde trekt, levert zich uit aan zijn vijand. Begrijp me niet verkeerd, broeder, ook ik wil hun bloed proeven, maar het zal zoveel zoeter smaken wanneer ze aan ons uitgeleverd zijn. Dit was een overwinning van de devanthars. Wij moeten dat erkennen en ons hoofd koel houden.


  Ontbreekt het je aan moed voor onze broeder te strijden? De dood van onze elfen te wreken? Ze hebben ons trouw gediend. Ze hebben hun leven voor ons gewaagd. Zij waren onze ogen op alle plaatsen die wij niet konden betreden. Nu zijn deze ogen bij ons uitgerukt en jij zegt dat we deze zege van de devanthars moeten erkennen. Is het voor jou alsof we maar een stuk op het speelbord hebben verloren? Deze elfen hadden ons trouw gezworen en jij doet hun dood kalmpjes met een schouderophalen af? De Nachtblauwe Draak leek de Gouden Draak elk moment te lijf te zullen gaan. Uit zijn ogen straalden haat en verachting. De Hemelse Draak had steeds een kalmerende invloed op zijn broeders gehad. Ze hadden meer dan alleen een broeder verloren, dacht Nachtadem en hij schoof zijn lichaam voor de Gouden Draak. Het evenwicht tussen doldrieste moed en bedachtzaamheid zou hen zonder de wijsheid van de Hemelse Draak ontglippen.


  Geen van ons heeft gezien wat hier is gebeurd. Nachtadem keek naar het lijk van een kobold die half onder een hazelnootstruik verborgen lag. Hij was getuige geweest van de magie die hier was geweven. En dat scheen hem niet goed bekomen te zijn. Ik zie geen wonden op zijn lichaam. Waardoor kan hij gedood zijn? Nachtadem hoopte de aandacht van zijn broeders zo af te kunnen leiden en te verhinderen dat hun ruzie verder escaleerde. Hij had er geen flauw vermoeden van waardoor de kobold kon zijn omgekomen. Maar wanneer de Nachtblauwe en de Gouden Draak elkaar verder met rust lieten, was de kobold tenminste niet voor niets gestorven.


  De Smaragdgroene Draak trok de kobold onder de struik vandaan, betastte zijn lichaam en wrikte ten slotte met zijn klauwen de mond van de dode open. IJle, donkerblauwe rook wolkte over de lippen van de kobold.


  Nachtadem snoof. Het rook naar verbrand vlees.


  De klauwen van de Smaragdgroene Draak bleven over het lichaam van de kobold tasten. Hij kromde ze, spleet zonder moeite de borst van de kobold en haalde vlees en botten van elkaar tot in de longen. Er steeg nog meer rook uit het kadaver op. Nu had die een donkerder kleur.


  Hij is van binnenuit verbrand. De klauwen van de Smaragdgroene Draak grepen het hoofd van de dode. Het kwam van zijn voorhoofd. Door zijn Verborgen Oog. Het was... De staart van de hemelslang zwiepte door het platgetrapte gras. Het was het licht van de magie dat hem heeft gedood. Hij heeft iets gezien wat niet voor stervelingen bestemd was. De Smaragdgroene Draak hief zijn hoofd op en keek hen een voor een aan. We moeten de alfen verslag uitbrengen van wat hier is gebeurd.


  Denk je dat zo’n magische bezwering hun ontgaan zou zijn? spotte de Gouden Draak.


  Het was een gedachte die bij hen allemaal was opgekomen, maar ieder van hen reageerde daar anders op. Nachtadem nam weer verbinding met zijn broeders op en merkte de woede, maar ook de neerslachtigheid. Alleen de Gouden Draak reageerde ongewoon. Hij scheen niets anders verwacht te hebben. Ja, het leek Nachtadem bijna alsof hij er tevreden over was dat de scheppers van hun wereld zich daar niet meer voor interesseerden.


  Jullie hebben allemaal gevoeld hoe het magische net trilde, klonk de stem van de Gouden Draak plotseling in hun gedachten. Zo sterk dat deze macht op de stoffelijke wereld oversloeg. Ik ben er zeker van dat de aarde in ieder geval in de buurt van de grote alfensterren beefde. De devanthars hebben een macht ontketend die werelden kan scheppen of vernietigen. Hen gewoon najagen zou dwaas zijn, maar geloof me, van nu af aan ken ik nog maar één gedachte: ik wil hun bloed vergoten zien! En ik zal niet naar de alfen gaan om daar hun toestemming voor te vragen.


  Nachtadem schrok toen hij merkte hoe groot de instemming van zijn broeders hiermee was. Nu was de breuk met de alfen dus bezegeld. Hij moest ingrijpen. En als de devanthars dat nu eens precies zouden willen? Misschien willen zij om te beginnen een wig tussen ons en de alfen drijven. En denken jullie werkelijk dat we de devanthars kunnen verslaan? Zij zijn wereldscheppers. Wanneer zij hun krachten bundelen zijn ze vele malen sterker dan wij.


  Jij wilt dus lafhartig afwachten tot ze opnieuw toeslaan? stoof de Vlammende Draak op.


  Ik wil dat ze ons niet nog een keer zo zwaar treffen als op deze dag. Ze zijn na de vernietiging van het Blauwe Paleis naar Daia teruggekeerd. Dat geloven jullie toch? Wat let hen om vandaar via een ander alfenpad naar het Witte Paleis te trekken? We moeten er rekening mee houden dat het niet bij deze ene aanval blijft. Laten we het Witte Paleis beschermen! We moeten het sluiten. En we moeten onze toevluchtsoorden op hun aanvallen voorbereiden. Wanneer ze wisten waar het Blauwe Paleis te vinden is, wie kan ons dan zeggen wat ze verder allemaal nog weten? Nachtadem voelde hun bezorgdheid na zijn woorden. En in ieder geval de Smaragdgroene en de Gouden Draak waren zich er terdege van bewust dat de devanthars machtiger waren dan zij. Een onbesuisd optreden zou alleen tot hun ondergang leiden. Nu waren zijn broeders ook in de stemming om naar een heel ander plan te luisteren. Een plan waarop hij al lang had zitten broeden.


  Ik weet hoe we de devanthars ernstige schade kunnen toebrengen. Deel mijn gedachten en laat ons in allerijl opbreken, zodat we kunnen beschermen wat ons werd toevertrouwd. Leerlingen en meesters van het Witte Paleis moeten in alle windrichtingen vertrekken.


  De Gouden Draak was boos, maar dat had Nachtadem verwacht. Zijn overige nestbroeders stemden met hem in, ze waren zelfs enthousiast.


  De devanthars zouden spijt krijgen van de dag dat ze naar het Blauwe Paleis waren gekomen.


  De bedelares


  De tweelingmanen van Nangog hadden al een lange weg langs de hemel afgelegd, toen Barnaba haar zag. Op het eerste gezicht leek ze slechts een bedelares. Ze sloop over het grote plein voor de Gouden Poort. De poort was gesloten, wat zelden voorkwam. De stroom van mensen en lastdieren die nu eens in de ene, dan weer in de andere richting trok als de getijden van de zee, ebde zelden weg. Na de aardbeving was hij echter opgedroogd.


  Barnaba meende de onrust die in de Gouden Stad hing nog altijd te kunnen voelen. De geluiden klonken anders. Maar misschien kwam het gewoon door het feit dat hij voor het eerst niet in een tempel of paleis overnachtte, maar als een bedelaar op een plein onder de blote hemel.


  De kop van Leeuwenhoofd stak nog altijd boven de stenen en het puin uit. De gebroken balken van de steigers waarop de steenhouwers hadden staan werken, waren opgeruimd, de doden en gewonden weggedragen. Stof en bloed waren van het plaveisel geveegd. Maar om de reusachtige kop te verplaatsen had men een kraan nodig. En wat moest je met de kop van de devanthar beginnen? Je kon hem niet op het vernielde beeld terugzetten. Daarvoor was de schade te groot. Maar je kon hem ook niet gewoon in stukken slaan.


  Barnaba keek omhoog naar de reusachtige wolkenverzamelaars met hun opgezwollen lichamen, waaronder de paleisschepen en de brede vrachtschepen bevestigd waren. Bij tientallen zweefden deze wezens boven de stad op de helling, afgemeerd aan de hoge ankertorens. Ze bewogen zich zacht op de zwakke avondwind die van de uitgestrekte rijstvelden bij de rivier naar de helling omhoogwoei. De bries voerde het onophoudelijke geratel en geruis van de waterraderen mee die het kostbare vocht naar de paleizen op de hoogstgelegen terrassen aan de kraterrand omhooghevelden. Van een van de daken van de pakhuizen rond het grote plein klonk een weemoedig fluitspel.


  Barnaba deed zijn sandalen uit om de bedelares geluidloos te kunnen volgen. Ze hinkte van schaduw naar schaduw, waarbij de platte schaal die aan haar staf hing bij iedere stap tegen het knoestige hout sloeg. Net als zij liep hij dicht langs de muren en paste ervoor op niet al te ver de open ruimte van het plein op te gaan, waar hij voor elke andere heimelijke waarnemer gemakkelijk te ontdekken zou zijn geweest.


  Na korte tijd bereikte de afgevallen priester de plek waar de bedelares de eerste keer was blijven staan. Op een smerige bakstenen muur was met lichtgroen krijt een vormeloos teken aangebracht. Barnaba glimlachte. Precies wat hij had gedacht! De afgodendienaars die de Groene Geesten van Nangog aanbaden, wilden uit het ongeluk van de afgelopen dag profijt trekken. Voor hen was het gebeurde een teken van hun nieuwe goden. Een verzet tegen de kortzichtige hebzucht van de mensen die als plunderaars naar deze wereld waren gekomen en blind waren voor de wonderen ervan.


  De gestalte was intussen bijna bij de enorme poort, waarachter de Gouden Paden verborgen lagen. Ze waagde het niet om daar haar krijtteken te zetten, maar besmeurde een van de benen van Leeuwenhoofd. De priester hield zijn adem in. Hij had ooit oog in oog met de god gestaan. Hij had niet de moed om hem op zo’n manier uit te dagen. Dat een beeld zijn kop kwijt was, zei helemaal niets over de macht of de onmacht van de devanthars. Wie daarin een teken zag, was naïef.


  Barnaba wachtte in de schaduw tot de bedelares klaar was met haar werk. Morgen zouden er nieuwe verhalen over de Groene Geesten en hun goden verteld worden, en over de zwakheid van de devanthars die niet konden verhinderen dat zelfs hun beelden besmeurd werden. Hij luisterde naar het zachte fluitspel. Toen een luid gescheld in de verte kort daarop de lugubere stilte op het plein doorbrak, snelde de bedelares naar de Zonneboulevard. Nu bewoog ze zich met krachtige, grote stappen en hield haar bedelnap vast. Er klonk geen geklapper meer. Ook het fluitspel was verstomd. De onvermoeibare stad scheen zijn adem in te houden.


  De priester sprong op om haar achterna te gaan voor ze in het duister verdween. Hij bereikte de brede boulevard nog net op tijd om haar een klein zijstraatje te zien inslaan. Zijn hart klopte pijnlijk tegen zijn gekneusde ribben. Ieder bot in zijn lichaam deed pijn. De bedelares was beslist niet kreupel, als je keek hoe ze zich nu bewoog. Heel anders dan hij. Had ze hem in de gaten gekregen? Of was ze er alleen uit voorzichtigheid zo snel vandoor gegaan?


  In zijn oren klonk het gezoem van vliegen. Barnaba zwaaide met zijn hand voor zijn gezicht en bijna meteen drong het tot hem door dat er niets was. Hij moest dat onder controle zien te krijgen! En hij mocht niet zo gemakkelijk opgeven! Zo snel als zijn pijnlijke botten het toelieten beende hij naar het straatje waarin de bedelares was verdwenen. Al na een paar stappen liep het uit op een steile trap die naar lagergelegen terrassen in de stad leidde. Barnaba zuchtte. Dit was de stad van de trappen. Ze was tegen een steile helling gebouwd. Alleen straten die parallel met de helling liepen, waren horizontaal, voor alle andere had men gespierde benen nodig.


  Argwanend tuurde de priester het donker in. Geen maanlicht viel in de duistere kloof tussen de huizen. Voorzichtig tastend daalde Barnaba stap voor stap de trap af. Tussen de donkere gevels waren waslijnen gespannen als een reusachtig spinnenweb. Er druppelde vocht op hem neer. De stank van urine, goedkope koolsoep en ranzige olie had zich in de muren vastgezet. De geur van de armoede en de wanhoop. De geur van een wereld die dromen verslond, dacht Barnaba bitter. Hier was er hooguit één vrouw op de tien mannen. Geen van hen kwam vrijwillig naar Nangog, behalve hoeren misschien. De vrouwen waren hier onvruchtbaar. Waarom dat zo was, behoorde tot de mysteries van deze vreemde geheimzinnige wereld.


  Barnaba kwam bij een afslag, waar een nog smallere trap de duisternis in voerde. Hier bij de tweesprong was het web van waslijnen minder dicht en een fractie van het schijnsel van de tweelingmanen drong tot de smerige traptreden door.


  Op twee gevels ontdekte de priester het groene teken van de afgodendienaars. Het was alomtegenwoordig in de stad. Hoeveel bewoners zouden heimelijk de geesten van Nangog vereren? Toen hij ten slotte de afdruk van een blote voet in het vuil op de grond zag, wist hij dat de bedelares de smalle trap had gekozen die verder omlaag in de duistere ingewanden van de stad leidde. Met een zelfverzekerd lachje volgde hij de weg die zo smal was dat zijn armen langs de gevels streken en algauw werd hij weer helemaal door de duisternis omhuld.


  Plotseling greep een hand hem vast. Hij werd een deuropening in getrokken en tegen een muur gedrukt. Iets kouds en scherps werd tegen zijn keel gedrukt. ‘Denk je dat je ons kunt bespioneren?’


  ‘Integendeel,’ antwoordde Barnaba die moeite deed om zijn schrik niet te laten merken. ‘Ik ben blij dat jullie me gevonden hebben.’


  ‘Wat is dat voor een dwaas geklets?’ De druk van het lemmet op Barnaba’s keel werd sterker.


  ‘Ik ben naar jullie op zoek om me bij jullie aan te sluiten.’


  ‘Om je bij ons aan te sluiten?’ fluisterde de stem spottend. ‘Om verder zorgeloos te kunnen leven wanneer je ons verraadt, bedoel je zeker. Maar je zult als hondenvoer in de goot eindigen, net als alle andere spionnen die ze ons hebben gestuurd.’ De druk van het lemmet werd weer sterker en Barnaba voelde warm bloed langs zijn keel omlaag stromen.


  ‘Ik ben Barnaba van Nari,’ stiet hij moeizaam uit. ‘Vertrouweling van de vermoorde hogepriester Abir Ataš, de meest gezochte man in het koninkrijk Aram. Ik...’


  ‘Laat hem los, Artiknos,’ klonk een vrouwenstem achter hen.


  ‘Je gelooft hem toch zeker niet, Za...’


  ‘Noem mijn naam niet! Vooruit, we brengen hem naar de steen van de godin. Daar zijn geen geheimen. Laat de Eerste Moeder over hem beslissen.’


  Het lemmet verdween van Barnaba’s keel. De wond was niet diep. ‘Ik dank u, dame. Ik beloof...’ Een slag trof hem achter zijn oor en alles werd zwart.


  Verwante zielen


  Een plens koud water rukte hem uit zijn bewusteloosheid. Er stond een reusachtige, forse kerel over Barnaba gebogen, een lege kom in zijn handen. Hij droeg een smerige tuniek met een brede leren gordel, waarin een mes en een zilveren fluit staken. Zijn mes! Die rotvent had het mes gestolen, waarmee hij op een dag het hart van Aaron wilde doorboren.


  Een brede lach spleet de volle rode baard van de reus. Blauwe ogen keken met een mengeling van leedvermaak en nieuwsgierigheid op Barnaba neer. ‘Je bent dus weer onder ons, príéster.’


  Versuft knipperde Barnaba het water uit zijn ogen. Hij lag in een hol met in het midden een kristallen zuil die bijna tot het plafond reikte. Voor Artiknos stond een dievenlantaarn op een uitstulping in de rotswand. Het licht scheen niet bijzonder ver. Het viel onmogelijk te zeggen hoe groot het hol was. Ergens in de verte druppelde water, maar toch was de lucht droog en hij rook naar steenstof en wierook. Barnaba keek weer naar het kristal. In de facetten daarvan brak het gele licht van de lantaarn. Hij had van zulke kristallen gehoord. Ze moesten een vermogen waard zijn! Ongetwijfeld hadden die afgodendienaars hier ergens in de buurt ook een tempel. Hij had dus het eerste doel op zijn weg naar het droomijs bereikt.


  ‘Artiknos heeft een indrukwekkend uiterlijk, nietwaar?’ klonk een zwakke, rauwe stem. ‘Dat kan van jou niet gezegd worden. Je ziet eruit alsof je half doodgeslagen bent.’


  Barnaba richtte zich op en draaide zich vervolgens om. Achter hem, nog geen drie stappen van hem af, stond een broos uitziende oude vrouw. Ze glimlachte vriendelijk tegen hem. Haar gezicht was een labyrint van rimpels en achter haar dunne lippen gaapte een tandeloze mond. Maar haar donkere ogen fonkelden krachtig. Barnaba kende deze blik maar al te goed. Zo glansden ogen wanneer men vervuld was van het geloof en dit geloof over de wereld wilde verspreiden. Abir Ataš had deze blik gehad wanneer hij had verteld dat de priesterstand de leidende kracht in het rijk Aram moest worden. En af en toe had hij hem ook bij de Onsterfelijke Aaron gezien.


  ‘Wie je bent zal de Grote Moeder ons niet verraden, maar ze zal ons tonen of je een rein hart hebt.’ Ze kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Ik hoop dat je geen leugenaar bent, vreemdeling. Ik beleef er geen plezier aan om je te zien lijden.’ Ze knikte tegen de reus. ‘Keten hem aan de Steen van de Godin!’


  Barnaba stond op voor Artiknos hem kon pakken. Het duizelde hem. Een stekende pijn klopte diep in zijn hoofd. Hij keek naar de baardige kerel en zijn blik bleef op de zilveren fluit in zijn gordel rusten. ‘Ben jij de fluitspeler op het dak geweest?’ Barnaba kon zich die breekbare zilveren fluit maar moeilijk in de berenklauwen van deze reus voorstellen.


  ‘Dacht je dat ik...’ De reus zweeg en keek schuldbewust naar de oude vrouw. Bijna had hij de naam van de bedelares verraden.


  Wie kon ze zijn dat er zo geheimzinnig over haar werd gedaan, vroeg Barnaba zich af. Een hooggeplaatste vrouw uit een paleis?


  ‘Mijn fluitspel was een teken. Onze... vriendin wist dat iemand haar volgde als ik mijn spel onderbrak. Wij hebben in het verleden slechte ervaringen met mannen zoals jij opgedaan. Ik hoop van harte dat je met eerlijke bedoelingen bent gekomen. Ik weet wat er hier met je zal gebeuren als je een bedrieger bent. Je zult heel snel wensen dat ik je je keel had doorgesneden.’ De man met de baard sloeg met zijn linkerhand een beschermend teken en spuugde over zijn schouder om het kwaad af te wenden. Vervolgens pakte hij Barnaba, wond leren riemen om zijn polsen en bond hem zo dat hij met ver naar voren gestrekte armen de kristallen zuil omhelsde. De zuil was koel en het oppervlak glad.


  Artiknos legde een strop om zijn hals en wikkelde het losse eind van het touw om de zuil zodat Barnaba’s gezicht tegen het spiegelende oppervlak werd gedrukt.


  ‘Goed,’ mompelde de priesteres. ‘Zijn hoofd moet het kristal raken, hij mag het niet weg kunnen trekken. En pak nu de lantaarn, Artiknos,’ beval de oude vrouw en ze keerde zich naar Barnaba. ‘Vergeef ons dat we je in het donker achterlaten, priester, maar je ervaringen zullen zo des te intensiever zijn. Ik wens je geluk.’ Met deze woorden hinkte ze naar de lage toegang. Artiknos pakte de dievenlantaarn en verliet samen met haar de spelonk.


  Een ogenblik lang viel er nog een rest licht door de opening, toen werd Barnaba door de duisternis omhuld. En met de duisternis kwamen de vliegen. Barnaba wist dat het maar inbeelding was. Hij was ergens diep onder de grond. Hier waren geen vliegen. Maar hij hoorde ze desondanks. Een zacht, verontrustend gezoem. En toen voelde hij ze. De eerste zette zich neer op zijn linkerwang. Hij trippelde erlangs omhoog. Hij probeerde zijn hoofd te bewegen voor zover de boeien het toelieten, maar daar trok het kleine kreng zich niets van aan. De vlieg kroop omhoog naar zijn oog. Nu landden er meer op zijn gezicht. Overal kriebelde het en de lucht was vervuld van een dof gezoem. Het moesten er honderden zijn. Hij schreeuwde. Maar de vliegen verdwenen niet. Hij zou waanzinnig worden.


  Je bent al waanzinnig, klonk een cynische stem in zijn gedachten. Er zijn hier geen vliegen!


  Maar hij voelde ze toch. En hij hoorde ze. Ze waren daar!


  Plotseling voelde de zuil warm aan. Uit een ooghoek zag Barnaba dat bleek licht uit de diepte van het kristal omhoogsteeg, langzaam als water in een beker die men uit een kruik volschenkt. De duisternis week terug naar de wanden van de spelonk. Een ogenblik lang meende hij donkere punten om zich heen door de lucht te zien dansen. Toen verstomde het zoemen. Er waren geen vliegen meer. Barnaba slaakte een zucht van verlichting en zijn gespannen spieren ontspanden zich. Zijn adem werd rustiger.


  Er stroomde iets uit het kristal. Was het mist? Het kronkelde in lange slierten door de spelonk, als lichtgroene draden. De temperatuur daalde snel en het werd zo koud dat Barnaba klappertandde en hij zijn adem kon zien. Met de nevel was ook licht uit het kristal gestroomd: onrustig flakkerend zoals kaarsvlammen of brandende fakkels. Nee, het stroomde net als de mist. En toen begreep Barnaba wat er bij hem in het hol was gekomen en zijn hele lichaam worstelde in panische angst tegen de boeien. De Groene Geesten van Nangog kwamen hem hier kwellen!


  De kristallen zuil was nog een beetje warmer geworden. Het lugubere licht leek wel te leven, het pulseerde in het ritme van een polsslag. De geesten cirkelden nu dicht om hem heen. Barnaba hield zijn adem in uit angst dat hij ze zou kunnen inademen. Weldra voelde hij een druk in zijn binnenste, alsof er iets uit zijn keel weg wilde. Het gevoel werd steeds ondraaglijker. Met grote ogen staarde hij naar de geesten. Omdat zijn gezicht tegen de zuil was gebonden, kon hij het grootste deel van de spelonk niet zien, wat hem nog meer beangstigde. Onderwijl gleden de geesten over hem heen. Toen de druk in zijn keel zijn longen bijna liet barsten, gaf hij toe. Als hij het ademen nog langer zou uitstellen, zou hij stikken. Hijgend snakte hij naar lucht – en ademde de groene mist in.


  Hij voelde vochtig aan als de lucht in een stoombad en was zonder enige smaak. De priester ademde uit. Wat er ook in hem was gestroomd, het was daar nu. Hij had het niet weer uitgeademd.


  Barnaba stond nu doodstil en lette op of er in zijn binnenste iets veranderde.


  Hij werd gegrepen door een diepe vertwijfeling. Hij dacht aan Ikuška en aan het feit dat hij zijn geluk niet herkend had. Zelfs toen hij het met beide handen had kunnen pakken, had hij zich aangepraat dat alles maar een droom was. Dromen, daaruit bestond zijn leven. Vernedering, intriges, onwetendheid. De uren dat hij wakker was, brachten hem geen geluk. Hij wou dat hij voor altijd zou kunnen dromen.


  Bij deze gedachte voelde hij iets diep in zijn binnenste. Een gevoel alsof er zich een tweede ziel in zijn borst nestelde, die alles kende wat hij had meegemaakt en nog veel meer. Met verraad, pijn en eenzaamheid was zij net zo vertrouwd als hij, alleen had zij dit alles zo intens beleefd dat het haar bijna van haar verstand had beroofd. Alleen de gedachte aan wraak had deze vreemde aanwezigheid in hem voor de waanzin bewaard. Een gedachte die ook hem maar al te vertrouwd was. Zoete wraak. Wanneer hij het droomijs zou vinden, kon hij deze wereld aan zich onderwerpen.


  Voor zijn geestesoog doken beelden op. Beelden zoals hij ze nog nooit had gezien. Een uitgestrekt landschap bedekt met een pantser van ijs. Er was geen boom, er groeide geen grassprietje. En het was zo koud dat zelfs dromen bevroren. Barnaba keek vanaf grote hoogte neer op een krater zoals de Wereldmond, op wiens steile flanken zich de Gouden Stad verhief. Maar hier reikten cascades van ijs omlaag in het gat in de wereld, tot ze in de duisternis aan het oog werden onttrokken. Daar moest hij naar beneden, dat wist hij nu. En hij wist wie hem erheen kon brengen, een kleine man die begeleid werd door een vogel die op zijn wambuis was geborduurd en die door muziek werd omringd.


  De tweede ziel wilde hem wraak schenken en hem tot haar werktuig maken. Barnaba werd door twijfels beslopen toen hij de duisternis in deze aanwezigheid bespeurde. Het was een vlammende woede, gevoed door ontelbare eeuwen. Al zijn haren gingen overeind staan en ijskoude rillingen gleden over zijn lichaam, terwijl de geesten weer dichter om hem heen cirkelden. En plotseling kon hij ze voelen!


  Koude beroerde hem, aangetrokken door iets in zijn borst. De geesten kwamen op hem af, omhulden hem. Zijn lichaam kromde zich van de krampen. Zijn hart klopte alleen nog onregelmatig, vocht tegen dat wat bezit van hem wilde nemen, hem van boven tot onder wilde doordringen. En hij wist dat hij die strijd zou verliezen.


  En op het moment dat Barnaba dat dacht, zag hij haar en hij begreep.


  Drakenbloed


  Hij troonde op de top van de piramide alsof hij de heerser in de Jadetuin was. Nachtadem had zijn aanwezigheid al gevoeld toen hij door de alfenster was gestapt. Weldra zouden zijn nestbroeders komen en de uitverkorenen meebrengen die de hoogmoed van de devanthars zouden breken.


  Hij kon Zonnewind nu helemaal niet gebruiken. Tegelijk wist Nachtadem dat de arrogante roodrug zich beslist niet met een paar woorden zou laten afschepen. Wat zou zijn drakenbroeder hierheen hebben gebracht? Het was lang geleden sinds hij voor het laatst naar hem was gekomen.


  Ik hoop dat je een goede jacht had, broeder, klonk de stem van Zonnewind in zijn gedachten.


  Nee, je had geen slechtere dag voor je bezoek kunnen kiezen. Kom morgen terug.


  Dat zou ik doen, maar de aangelegenheid waarvoor ik hier ben duldt geen uitstel.


  Nachtadem ging aan de oever van het meer zitten, geërgerd dat de arrogante roodrug boven hem op de top van de piramide troonde en zich gedroeg alsof híj de baas over de Jadetuin was. Een ogenblik kwam hij in de verleiding tegen Zonnewind te zeggen dat er dadelijk een vergadering van de oudsten over een dringende aangelegenheid zou worden gehouden. Maar zoals hij zijn drakenbroeder kende, zou deze zich waarschijnlijk zo belangrijk vinden dat een vergadering van de hemelslangen er voor hem niet op aankwam en hij beslist niet zou vertrekken. Dus ging hij verder: Vertel me dan maar eens wat er niet even kan wachten.


  Staat er een elfin met lang gouden haar onder jouw bescherming, broeder? Een boogschutter?


  Dat kan zijn. Nachtadem moest zich dwingen om zijn gevoelens te onderdrukken. Wat moest Zonnewind van Nandalee? Hoe kwam het dat hij haar kende? Waarom ben je naar die elfin op zoek?


  Ik heb in de bergen ten westen van je oase bij een bron haar geur bespeurd. Zonnewind probeerde niet eens zijn woede te camoufleren. Zijn met stekels bezette staart zweepte door de lucht. Verberg je haar?


  Nachtadem richtte zich in zijn volle grootte op. Ik verberg geen alfenkinderen. Ze dienen mij en zeg nu vrijuit wat je wilt of verlaat de Jadetuin. Ik heb geen tijd en geduld om met je te bekvechten.


  Ze heeft me mijn jachtbuit ontstolen. Ze heeft me verwond en met de dood bedreigd. Ik wilde mijn broeders roepen om haar op te jagen en te doden. Maar ik kom eerst naar jou, Nachtadem, want jij bent de heerser over Bainne Tyr. Jij moet als eerste weten dat de elfen hun respect voor ons beginnen te verliezen. Hij deelde zijn herinneringen met Nachtadem. Aan datgene wat bij de drinkplaats in de savanne was gebeurd. Ik wil haar hoofd en haar hart. Ik wil dat ze niet meer onder je beschermende vleugels kan vluchten. Verban haar uit de Jadetuin, zodat ik haar kan opjagen.


  Nachtadem was geschrokken over wat hij had gezien. Hoe kon Nandalee zo vermetel zijn om zich tegen een draak te keren! Ze was een jageres! Ze had moeten weten dat zij van de buit van Zonnewind af moest blijven en dat het alleen zíjn zaak was op welke wijze hij jaagde. Geen van zijn drakenbroeders zou een dergelijk gedrag dulden!


  Laat me je wond zien, broeder. Misschien kan ik je pijn verminderen. Nachtadem probeerde niet eens zijn woede over het gedrag van Nandalee te onderdrukken. Het was een fout geweest haar hierheen te halen!


  Zonnewind steeg op van de top van de piramide, spreidde zijn vleugels en zweefde in een grote bocht naar de oever van het meer.


  Nachtadem was er zich van bewust dat ze beiden werden gadegeslagen. Nodon was in de buurt en met hem een paar andere drakenelfen. Tientallen kobolds die in de uitgestrekte tuin werkten, keken nieuwsgierig naar hem en de rode draak. Maar niemand van hen kon weten waarover ze van gedachten hadden gewisseld.


  Zonnewind landde en hield hem zijn gewonde vleugel voor.


  Het is geen ernstige wond, broeder. Het is eerder mijn gekwetste trots die me pijn doet. Ik was erbij toen we tegen de opstandige dwergen hebben gestreden die de Zwevende Meester hadden gedood. Onder de lagere rassen in Alfenmark verdwijnt het respect voor ons, draken. Wij mogen dat niet langer dulden!


  Nachtadem rekte zijn lange hals uit en bekeek de wond. Het was een meesterschot geweest. Nandalee had Zonnewind in het vleugelgewricht getroffen. Wat zijn kleine broeder ook beweerde, deze wond was beslist erg pijnlijk en hinderde hem bij het vliegen. Ik kan aan al je pijn een eind maken. Hij kon voelen hoe zijn kleine broeder in gedachten triomfeerde.


  Wil je aan de jacht op de elfin deelnemen?


  Nee! Nachtadem hapte naar de lange hals van de roodrug. Zijn krachtige kaken beten met een enkele hap de kop van de kleinere draak af. Zonnewind gaf nog een slag met zijn staart. De lange doorns aan het uiteinde troffen de hemelslang in zijn flank, maar er ging zelfs geen schok door Nachtadem. Zijn muil zat vol bloed. Hij genoot van de metaalachtige smaak en hij werd er zich van bewust hoe lang hij niet meer had gejaagd.


  Begerig zette hij zijn tanden in het lichaam van de roodrug. Vol wellust trok hij aan het vlees van zijn dode broeder en rukte het in grote lappen van zijn ribben. Het was beslist niet waardig om te vreten als een roofdier, maar het bezorgde hem genot. Het was zijn aard en hij had die veel te lang onderdrukt. Of was het de laatste gedachte van de roodrug die deze razernij bij hem ontketende?


  Zonnewind was er zeker van geweest dat Nandalee hem, Nachtadem, zou doden. Nachtadem wist dat hij profetische gaven had gehad. Of was het toch niet meer dan een poging geweest nog bij zijn dood twijfel in het hart van zijn moordenaar te zaaien?


  Woedend rukte Nachtadem een nieuwe reep vlees uit de flank van de kleinere draak. Als Nandalee hem werkelijk zou willen verraden, dan zou dat duidelijk worden wanneer hij haar tatoeëerde. Zelfs al kon hij haar gedachten niet lezen, tijdens het ritueel zouden alle barrières wegvallen en alle geheimen worden geopenbaard. Diep in zijn binnenste wist Nachtadem dat hij het helemaal niet wílde weten of de elfin tegen hem intrigeerde. Iedereen, alleen zíj niet! Ze was rebels, maar rechtdoorzee. Nandalee kende geen achterbaksheid.


  Was zijn misstap zo groot dat je hem niet eens berecht, maar helemaal wil verslinden?


  Geschrokken keek Nachtadem op, zich er terdege van bewust dat het bloed van zijn muil droop. Achter een rotsblok dat al tientallen jaren geleden uit de piramide was losgeraakt en nu half door wilde bloemen verborgen in een bloemperk lag, stapte een elf tevoorschijn. Hij werd omgeven door een aureool van roodgoud avondlicht, alsof zijn gestalte de laatste stralen van de voorbije dag op magische wijze aantrok. Het was zijn nestbroeder, de Gouden Draak. Wanneer was die gekomen? Was hij getuige van de ruzie geweest? Had hij stiekem hun gedachten gelezen en wist hij wat Nandalee had gedaan?


  Ben je al lang hier? Nachtadem deed zijn best de vraag zo terloops mogelijk te laten klinken.


  De Gouden Draak bleef hem strak aankijken. Lang genoeg.


  Nachtadem stapte over het kadaver van de roodrug heen en verhief zich voor de Gouden Draak, die vergeleken bij hem klein en broos leek in zijn elfengestalte.


  Zonnewind wilde mijn gezag ondermijnen.


  De Gouden Draak week niet achteruit, maar hij had de waarschuwing begrepen.


  Wat dom om daarbij geen rekening met je drift te houden. Ik ben blij. Nu ik van dit voorval getuige ben geweest, is dat voor mij een waarschuwing je niet per ongeluk uit te dagen, broeder.


  Nachtadem wilde nog iets antwoorden, maar het silhouet van de Vlammende Draak verscheen boven de westelijke bergen. Nu was het niet het moment kleinzielige vetes uit te vechten. Samen moesten ze grootse plannen maken om wraak op de devanthars te nemen.


  Vlees


  Volodi was aangenaam verrast toen hij de bovenverdieping van het kleine huis betrad en op de uitgestrekte tuin neerkeek. Goed, dit verblijf kon zich niet meten met het luxueuze huis van plezier waarin Kolja had gewoond, maar afgezien daarvan was hij nog nooit beter ondergebracht. Meteen toen hij naar het door hoge muren omgeven domein was gebracht, waarin de mannen woonden die ooit een keer op het altaar van de Gevleugelde Slang zouden eindigen, was er een dienaar naar hem toe gekomen met de vraag aan welke gerechten hij de voorkeur gaf. En die kerel had het serieus gemeend, ook al had hij er met het ivoren staafje dat hij door zijn neus had geboord een beetje belachelijk uitgezien.


  Volodi was eerst overrompeld. Sinds hij het langhuis van zijn vader had verlaten, was hem nooit meer gevraagd wat hij graag at. Hij had uiteindelijk een sappig stuk hertengebraad en honingwijn besteld. De kleine man met de verminkte neus had niet eens met zijn ogen geknipperd toen hij zijn wens kenbaar had gemaakt. Zouden er hier op Nangog wel herten zijn?


  Volodi keerde zich van het venster af en keek naar het brede bed dat de kamer domineerde. Het bestond uit een gemetseld onderstuk met daarop een dikke, gecapitonneerde matras. Hij zette er twijfelend zijn voet op. Hij was ongewoon zacht en zeker niet met stro opgevuld.


  Hij liet zich languit op het bed vallen. De matras veerde. Waarmee zou die gevuld zijn? Hij trok het belachelijk kleine mes dat Neca... Nikhu... Vervloekte naam? Welke Drusniër zou kunnen onthouden hoe zo’n vervloekte Zapoot heette!? Zijn bijna-zwager die zich graag als zwarte kat verkleedde, had hem het mes gegeven, nadat hij had beweerd dat het voor een krijger een grove belediging was helemaal ongewapend te zijn. Natuurlijk had Neca... zijn zwager het niet kunnen laten hem erop te wijzen dat hij de rest van zijn leven geboeid op een matras op de grond zou liggen, als hij het in zijn hoofd zou halen een van de andere uitverkorenen met het mes te verwonden. Wat dacht Neca wel van hem! Alsof hij hier zou rondlopen om voor zijn plezier mensen open te rijten.


  Volodi bekeek zijn bed en vroeg zich af op welke plek hij de matras open zou snijden om te kijken waarmee die was opgevuld. Hij had ooit gehoord dat men daar paardenhaar voor kon gebruiken. Maar dat moest een domme leugen zijn. Een verstandig man versierde zijn helm misschien met een paardenstaart, maar je stopte het toch niet in een matras als er hooi of stro voor zoiets was? Schapenwol misschien.


  Hij kroop naar het voeteneind van het bed en sneed de matras een handbreed open. Het stenen mes was verrassend scherp. Met uitgestrekte vingers greep hij onder het linnen en trok iets zachts en bols tevoorschijn. Het zag er een beetje uit als een bol schapenwol. Vreemd. Volodi snoof eraan. Naar schaap rook het niet. Hij stopte het in zijn mond. Het smaakte ook niet naar schaap. Heel vreemd.


  Hij strekte zich weer languit op het bed uit. Hoe zou het zijn om Quetzalli weer te ontmoeten? Had zij hem verraden? In het allereerste begin zeker. Ze had zijn blonde haren gezien, uitdagend tegen hem gelachen en hem opzettelijk naar haar verenhuis gebracht om hem daarna naar het offeraltaar te slepen. Als hij haar broer mocht geloven, was ze daarin voorheen ook erg succesvol geweest. Ja, ze zou zelfs enkele van haar slachtoffers zelf de borst hebben opengesneden om de Gevederde Slang hun hart te schenken. Wat was er dus op de laatste avond samen met haar gebeurd? Ze had er bij hem op aangedrongen uit het venster te springen. Wilde ze hem redden? Was er iets anders misgegaan wat hij niet begrepen had?


  Volodi trok de pluizige bol die geen schapenwol was uit zijn mond en keek er peinzend naar. Hij kon niet met Quetzalli praten. Ze zou hem niet kunnen verklaren waarom ze hem naar het raam had gestuurd. Ze begreep geen enkel woord van zijn taal. Misschien was het zo maar beter ook...


  ‘Uitverkorene?’ klonk de nasale stem van zijn eigen kok onder aan de trap. ‘Het eten!’


  ‘Breng het maar boven!’ Volodi ging zitten en luisterde naar de stappen op de trap. En toen rook hij het: de geur van gebraden vlees.


  ‘Hertengebraad,’ deelde de Zapoot breed grijnzend mee. Vervolgens knikte hij naar de kruik naast de schaal met gebraad. ‘En honingwijn.’


  Volodi kon het niet geloven. Gretig greep hij naar het gebraad en verbrandde zijn vingers aan het hete vlees. Vloekend liet hij het weer los en tastte naar het stenen mes dat onder het dek was geschoten. ‘Hoe heb je dat klaargespeeld? Dat... dat is inderdaad hertengebraad, nietwaar?’ Hij vond het mes, maar besloot eerst iets van de honingwijn te proeven. Hij was heerlijk! Licht gekoeld, een beetje stroperig. Er was niets beters.


  ‘Laten we het zo zeggen...’ Zijn dienaar grijnsde nog breder. ‘De meeste eerbiedwaardige uitverkorenen die hier als gast verblijven zijn Drusniërs. En jullie – begrijp me niet verkeerd, het is geen belediging – maar jullie zijn niet erg fantasierijk wat jullie lievelingsgerechten betreft. Wij zijn hier intussen heel goed op jullie wensen voorbereid.’


  Volodi stak het mes in het gebraad, hield het hete vlees met zijn vingertoppen vast en sneed er een dikke plak af. Uit het binnenste droop bloed. Niet te lang gebraden! Die vent wist werkelijk hoe je Drusniërs gelukkig kon maken. Volodi likte het vleesvocht van zijn vingers.


  ‘Ik zal nu naar de vrouw voor je kijken. Ze moet intussen gewassen zijn.’ Met deze woorden draaide de Zapoot zich om en verdween de trap weer af.


  Plotseling had Volodi geen eetlust meer. Hij zag het bloedende vlees en stelde zich voor dat hij er misschien morgen al net zo uit zou zien: een bloedend stuk vlees op een altaarsteen. Had Quetzalli daaraan gedacht toen ze de eerste keer tegen hem had gelachen? Hoe hem ter ere van haar god de borst opengesneden zou worden? Hoe had hij kunnen wensen om haar terug te zien!? Hij was een vervloekte dwaas.


  Maar wel een dwaas die bepaalde hoe de zaken hier zouden gaan. Hij kon haar afwijzen. Het was helemaal aan hem om te bepalen welke vrouw hij zou kiezen.


  Mismoedig pakte hij de kruik met honingwijn en nam een lange teug. Toen hij uit het venster keek, viel hem een klein vogeltje op dat zijn lange snavel diep in een bloemenkelk stak en daarbij zo snel met zijn vleugels sloeg dat ze tot een trillende schaduw vervaagden.


  Volodi wist niet hoeveel tijd er verstreken was toen er weer stappen op de trap klonken. Hij richtte zich op en stootte tegen de kruik honingwijn, waarvan de goudkleurige inhoud over het witte dek van het bed stroomde. Hij zou haar wegsturen, dacht hij. En daarna zou hij een manier vinden om uit deze gouden kooi te vluchten.


  Zijn lijfdienaar met het ivoren staafje in zijn neus leek ongelukkig. Hij trok een lang gezicht en schoof een vrouw voor zich uit, die haar hoofd voorovergebogen hield, zodat haar lange haar haar gezicht verborg. Om haar schouders hing een lange mantel van kleurig glinsterende veren.


  ‘Ik ben bang dat men je bedrogen heeft, uitverkorene,’ mompelde de dienaar benepen en trok de vrouw de mantel van haar schouders. Daar stond ze, de armen tegen haar schouders gedrukt, licht voorovergebogen. Haar bruine huid werd ontsierd door schrammen en blauwe plekken. Dwars over haar buik liepen vier lelijke littekens, alsof ze met een beer had gevochten.


  Volodi’s keel werd dichtgeknepen.


  ‘Dat is geen goede vrouw. Ik weet niet wie zich deze kwalijke grap met je heeft veroorloofd, uitverkorene. Ik zal haar terugbrengen.’


  Volodi sprong op, bukte zich om de vedermantel van de grond op te rapen en hing die om de schouders van de naakte vrouw. Toen streek hij haar haar opzij. Ze week een eindje voor hem terug. Al het vuur was uit haar ogen verdwenen. Wat had Nica ook alweer gezegd? Ze was ‘vlees’. Ja, zo had hij zijn zuster genoemd. Vlees.


  Volodi wist niet zeker of ze hem herkende. Haar gezicht was een masker.


  ‘Ik zal haar wegbrengen, uitverkorene. Dit moet een vergissing zijn...’


  Volodi legde teder zijn armen om haar heen en trok haar dicht tegen zich aan. Laat ons alleen,’ zei hij met een gesmoorde stem. ‘Zij is de enige vrouw die ik ooit begeerde.’


  De slangenbek


  Volodi luisterde naar Quetzalli’s adem. Hij ging nog altijd onregelmatig. Nu kroop ze in zijn armen in elkaar, mompelde iets, maar ontwaakte niet. Het had lang geduurd voor ze was ingeslapen. Ze had toegelaten dat hij zijn arm om haar heen legde en haar dicht tegen zich aan trok. Maar ze toonde geen reactie. Het was alsof hij een deken in zijn arm hield.


  Door het venster van het slaapvertrek viel grijs licht. De ochtendschemering verspreidde zich boven de uitgestrekte stad. Buiten in de grote tuinen klonk een duizendstemmig vogelconcert. Deze plek leek zo vredig en toch waren zijn priesters zo onvoorstelbaar wreed.


  Volodi trok voorzichtig zijn arm terug en stapte uit bed. Quetzalli zuchtte in haar slaap. Opnieuw liep er een siddering door haar lichaam. Ze had haar deken samengepropt en dicht tegen haar borst gedrukt. Ze zal er wel weer bovenop komen, hield hij zich voor en hij daalde de smalle trap af.


  Buiten voor de drempel van het huis lag zijn lijfdienaar en snurkte. Volodi wekte hem met een schop. ‘Wat eten Zapoten graag?’


  De dienaar keek hem aan met knipperende slaapogen. ‘Maisbrood.’ Hij rekte zich uit en trok aan het ivoren staafje. ‘Daar houden ze allemaal van.’


  ‘Van gewoon brood?’ vroeg Volodi ongelovig. ‘Wordt dat op den duur niet een beetje saai?’


  ‘Saai?’ Zijn dienaar stond op. ‘En dat zegt een Drusniër, wiens keuken als grootste tongstreler halfgare hertenbout te bieden heeft. Vergeef me wanneer ik geschokt ben, uitverkorene, maar maisbrood is oneindig veel meer dan alleen maar brood. De vulling en de sausen maken het onderscheid. Men kan het op tientallen manieren serveren: met hondengehakt en daarbij een saus van bittere chocolade of als bijgerecht met in olie gebakken kolibries...’


  ‘Kool iebries?’


  ‘Kleine vogels, heer. Ze drinken nectar uit bloemen, net zoals bijen.’


  Volodi herinnerde zich de kleine vogel die hij gisteren had gezien. ‘Kool iebries...’ herhaalde hij peinzend. ‘Hoe kun je die eten? Daar blijft toch niets van over wanneer je de veren hebt weggeplukt?’


  ‘Wij snijden er ook nog de pootjes en de kop van af,’ antwoordde zijn lijfdienaar ernstig. ‘En natuurlijk halen we ook de ingewanden eruit. Daarna worden ze kort in een pan met kokend vet gegooid.’ Hij klakte met zijn tong. ‘Heerlijk!’


  ‘En de botjes?’


  ‘Die eet je mee. Heel knapperig allemaal, uitverkorene.’


  Volodi keek verbaasd naar de kleine man met het ivoren staafje door zijn neus. Wilde die vent hem voor de gek houden? De Zapoot bleef hem recht in de ogen kijken. Hij meesmuilde niet, knipperde niet met zijn ogen. Hij meende het werkelijk ernstig!


  Volodi schraapte zijn keel. ‘Knapperige botjes... goed, ik wil dat je een hele tafel vol gerechten voor me klaarmaakt die een Zapoot heerlijk vindt. Jouzelf moet het water in de mond lopen, terwijl je in vet gebakken kool iebries brengt, hondengehakt of wat jullie keuken verder nog te bieden heeft... Wat er overblijft mag je zelf opeten. Dus zorg dat het lekker is.’


  ‘Uitverkorene...’ Zijn lijfdienaar danste verlegen van de ene voet op de andere. ‘Je moet dat niet voor dat meisje doen. Jij bent door de Gevederde Slang uitverkoren. Alles hier draait alleen om jóúw welzijn. En gewoonlijk weten de mannen uit Drus de kostelijke gerechten uit onze keuken niet te waarderen. Ik vrees dat ik je ergernis zal wekken wanneer ik je wensen vervul.’


  ‘Wat Quetzalli een plezier doet, zal ook mij een plezier doen. Je moet je alleen maar zorgen maken wanneer ze niet eet.’


  De lijfdienaar keek hem geschrokken aan. ‘Ze heeft in de grote schaduw gekeken. Ze kan nergens meer van genieten. Dat is...’


  Volodi legde beide handen op de schouders van de kleine man. De krijger vermoedde wat ‘in de grote schaduw gekeken’ betekende. ‘Jij gaat gewoon je uiterste best doen, vriend. Ik was ooit aanvoerder van vele honderden krijgers. Mijn mannen noemden mij “Die boven de adelaars loopt”. Dat deden ze omdat ik me niet neerleg bij wat onmogelijk is, voor ik ook de laatste mogelijkheid heb geprobeerd. Wij beiden zullen ervoor zorgen dat Quetzalli haar hoofd weer opheft en van de schaduw naar het zonlicht kijkt.’


  ‘Jij bent anders dan de andere mannen die ik tot dusver heb gediend...’


  ‘Hoe heet je?’


  ‘Dat zul je niet kunnen onthouden, uitverkorene. De namen van mijn volk zijn niet voor de tong van de goudharige woudmensen geschapen.’


  Volodi wist dat de kleine man waarschijnlijk gelijk had. Maar hij wilde het in ieder geval proberen. ‘Zeg me toch je naam maar.’


  ‘Ichtaca.’


  ‘Iesj-ta-ca.’ Volodi probeerde de naam voorzichtig uit te spreken. Hij liet hem op zijn tong rollen, als een onbekende wijn waarvan je niet weet of hij je plezier of hoofdpijn zal bezorgen. ‘Iesjtaca. Betekent hij ook iets?’


  ‘Het betekent geheim,’ antwoordde de Zapoot ernstig.


  ‘Een goed voorteken. We zullen samen achter het geheim komen van wat we moeten doen om Quetzalli uit de grote schaduw terug naar het leven te halen.’


  ‘Dat zullen we.’ Ichtaca maakte een plechtstatige buiging. ‘Dat zullen we, uitverkorene.’ Toen haastte hij zich weg.


  Volodi keek hem na tot hij achter een paar struiken met rode bloemen verdween. De Drusniër wilde niet meteen terug naar boven gaan. Hij wist dat het niet genoeg zou zijn om gewoon naast Quetzalli te gaan liggen en haar in zijn armen te nemen. In gedachten verzonken slenterde hij het park in. De smalle weggetjes tussen de huizen van de uitverkorenen waren bedekt met kleine witte stenen die onder elke stap knerpten. Geen verwelkte bloem of afgevallen blad ontsierde het wit. Deze plek moest volmaakt zijn. Hij liep langs een vijver waarin kronkelende slangen in de stenen beschoeiing waren gemetseld. Grote, witte bloemen dreven op het groene water en af en toe gleden bontgekleurde vissen op de grens van duisternis en schemering door het water. Net nog te zien.


  Volodi wou dat hij meer verstand van vrouwen had. Hoe kon hij Quetzalli haar levensvreugde teruggeven? Wat wilde ze graag? Zou lekker eten haar opmonteren? Bij hem hielp dat!


  Hij slenterde verder het park in. In gedachten verzonken luisterde hij naar het lied van de vogels en verbaasde zich over de schitterende kleuren van hun veren. Ze leken elkaar daarin allemaal de loef af te willen steken en deden hun best de mooiste kunstenmaker in de lucht te zijn. Volodi dacht terug aan die zomer in Drus. Hoe hij samen met zijn broer Bozidar op jacht was gegaan. Wat zou die momenteel doen?


  Ze hadden elkaar al zo lang niet gezien. Bozidar was de oudste van hen, met het meeste verantwoordelijkheidsgevoel. Toen de gevechten met Arcumenna, de laris van Truria, afgelopen waren, was Bozidar naar huis teruggekeerd. Een eeuwigheid scheen sindsdien verstreken te zijn. Zou hun vader nog leven? Of zat zijn broer nu op de sobere houten troon in het langhuis van hun vader? Hij zou graag nog eens door de wouden van zijn vaderland zwerven. Samen met zijn broer. Eén dag maar... Maar dat was nu eenmaal niet voor hem weggelegd. Hij zou ver van zijn vaderland sterven. Niet op een slagveld. Hij zou geslacht worden als een stuk vee.


  Volodi was bij een reusachtig rotsblok gekomen dat omringd door bloeiende perzikbomen midden in een bosschage lag. Hij genoot van de bloemengeur en bekeek het vreemde monument. In de sneeuwwitte steen waren diepe lijnen uitgebeiteld. Het was een gestileerde dierenkop. Nu ontdekte hij een oog, een opengesperde bek met slagtanden.


  Hij liep om het rotsblok heen en zag dat het aan de voorzijde open was. Een trap met brede treden leidde omlaag in de aarde. Aan de rand van de trap stond een rij olielampen, hun gouden vlammetjes flakkerden in de warme luchtstroom die als een lange ademtocht uit de diepte van de aarde kwam.


  ‘Je staat voor de slangenbek,’ wekte een stem hem uit zijn gedachten.


  Geschrokken draaide Volodi zich met een ruk om. Achter hem stond een lange, magere man, die een hemelsblauwe doek om zijn lendenen had geslagen en verder naakt was. Blond haar hing in lange lokken tot op zijn borst. Uit zijn baard droop water. Hij had open, donkerbruine ogen die door een kring van kleine rimpeltjes omringd werden. Volodi schatte hem op ruim dertig. ‘Wie ben je?’


  ‘Eirik, een uitverkorene, net als jij. Ik kom uit het Merenland ten noordwesten van Drus.’


  Volodi stelde zich kort voor. ‘Je beweegt je nogal zacht,’ zei hij.


  ‘Jij was zo diep in gedachten dat je zelfs geen oeros op een grindpad zou hebben gehoord. Bovendien hoefde ik niet ver te gaan.’ Eirik wees over zijn schouder naar de kleine vijver waar Volodi langs was gelopen. ‘Het water daar is warm. Wanneer ik ’s nachts niet kan slapen, kom ik soms hierheen om te zwemmen en melancholiek naar de sterrenhemel te kijken en na te denken over de laatste weg die ik zal gaan.’


  Volodi keek huiverend naar de opengesperde slangenbek. De opening was meer dan drie schreden hoog. ‘Waar leidt die weg heen?’


  Eirik haalde zijn schouders op. ‘Is dat belangrijk? Van daar is er geen weg terug. De Zapoten praten niet over wat ons daarbeneden precies wacht. Maar jij hebt de reliëfs op de grond voor de Witte Poort toch gezien? Wij zullen daar voor hun god verschijnen, de Gevederde Slang. Daarbeneden wemelt het van jaguarmannen en adelaarkrijgers.’ Hij zweeg een ogenblik. ‘En van daar is er geen weg terug. Ik heb gehoord dat je een groot krijger was. Daar zul je er niets aan hebben.’


  Volodi richtte zich in zijn volle lengte op en probeerde zelfverzekerder over te komen dan hij zich voelde. ‘Ik ben niet zo gemakkelijk te doden.’


  ‘Hier is geluk belangrijker dan een zwaardarm.’


  Volodi trok vragend zijn wenkbrauwen op.


  ‘Er wordt geloot wie ze als volgende naar de Gevederde Slang brengen. Ik heb al bijna twee jaar overleefd. Ik heb twee vrouwen en drie kinderen.’ Eirik schonk hem een vertwijfelde glimlach. ‘En geen toekomst...’


  ‘Heb jij kinderen?’


  ‘Ze zijn niet hier. Ik wilde niet dat ze zouden opgroeien in de schaduw van een vader die op zijn dood wacht. De goden waren me genadig. Mijn beide kleine jongens hebben geen blond haar. De priesters hebben me beloofd dat zij en hun moeders een goed leven zullen hebben. Als kinderen van een uitverkorene kunnen ze op een dag zelfs priester worden.’


  Eiriks stem had een treurige ondertoon die Volodi’s keel toesnoerde. De man tegenover hem was een gebroken mens die zich achter een melancholieke glimlach verborg. ‘Ik kom hieruit,’ zei hij beslist. ‘En ik zal niet alleen gaan.’


  ‘Wanneer de goden me voor elke keer dat ik dat al heb gehoord een dag extra zouden schenken, zou ik een gelukkige grijsaard worden.’


  ‘Je zult het zien, Eirik.’


  ‘Ongetwijfeld,’ antwoordde de ander bitter. ‘Ongetwijfeld! Over twee dagen zal er al weer een uitverkorene door de Slangenpoort gaan en de laatste tijd waren het steeds de nieuwelingen op wie het doodslot viel.’


  Het geschenk van de draken


  Nandalee keek met gemengde gevoelens naar de kobold die voor haar uit rende. Het licht van zijn fakkel wierp dansende schaduwen op de wanden van de smalle tunnel waar ze doorheen gingen. Nooit eerder was ze in dit deel van de piramide geweest. De treden leidden naar boven! Niet omlaag naar de half overstroomde ruimte, waarin Nachtadem anders op haar wachtte.


  De kobold had haar gevonden terwijl ze op jacht was. Haar hoge laarzen zaten onder de modderspatten, haar lange haar zat in de war en over haar schouder droeg ze de lange taxusboog die haar in het Witte Paleis al zoveel ellende had bezorgd.


  ‘En je weet helemaal niet wat Nachtadem van mij wil?’


  ‘Meesteres, ik ben alleen de bode. Vergeet dat alsjeblieft niet. Ik heb er geen idee van. Ik weet alleen dat u zich moest haasten.’ Het kereltje draaide zich even naar haar om. Ze zag de angst in zijn grote ogen. ‘Ik heb de stem van de Grote Schrokop in mijn hoofd gehoord. In mijn hoofd! Hij heeft nog nooit tegen me gesproken. Ik wist niet eens dat hij weet dat ik besta.’


  ‘De Grote Schrokop?’


  De kobold liet zijn fakkel bijna uit zijn hand vallen. ‘Wat zegt u daar? Noem hem niet zo, dat vindt hij verschrikkelijk!’


  ‘Maar jij hebt toch net...’ wierp Nandalee tegen.


  ‘Ik? Geen sprake van! Zo zou ik de edele Nachtadem nooit noemen. Alle kobolds in het dal vereren hem als hun vader.’


  Het kereltje wist kennelijk van angst niet meer wat hij kletste, dacht Nandalee en ze vroeg er niet verder naar. De Grote Schrokop. Ze had nog nooit gehoord dat iemand Nachtadem zo noemde.


  ‘Hier. Dat is de plek,’ bracht de kobold angstig uit. Een tweede tunnel kruiste hun weg. ‘U moet daarlangs gaan.’ Haar gids wees naar de gang die links afsloeg en stak haar de fakkel toe.


  ‘En jij?’ vroeg Nandalee verrast.


  ‘Ik heb deze plek in mijn hoofd gezien... Ik weet niet hoe ik hem moet beschrijven. Vanaf hier is het me niet toegestaan u te begeleiden. Dat kon ik heel duidelijk voelen, toen Nachtadem me de weg toonde. In mijn gedachten toonde... Begrijpt u, meesteres?’ Hij keek vertwijfeld naar haar op en was er zich kennelijk van bewust hoe verward zijn woorden moesten lijken.


  ‘Ik weet hoe het is wanneer de hemelslangen tegen iemand spreken. Je voelt je verheven en tegelijkertijd ben je erg bang.’ Ze pakte de fakkel en was een ogenblik verbaasd. ‘Hoezo ken je mij? Heeft Nachtadem je ook mijn beeld getoond? Ik geloof dat ik je nog nooit heb ontmoet.’


  ‘Ik ben Skultik, de verzorger van de waterlelies. Ik heb u nooit ontmoet, maar we kennen allemaal uw naam, Nandalee, en ook die van Gonvalon. Jullie hebben je tegen de Gouden Draak verzet.’ Bij de laatste woorden begon de kobold zachter te spreken en keek hij angstig de donkere tunnel in. ‘U hebt veel vrienden onder het kleine volk. Wij houden van verhalen over rebellen.’ Hij grijnsde samenzweerderig en verdween toen zonder een woord in de duisternis van de gang waardoor ze waren gekomen.


  Nandalee keek in de tunnel die ze moest volgen. Een warme luchtstroom kwam daarvandaan die het aroma van draken met zich meevoerde. Wat wilde Nachtadem van haar? Waarom ontving hij haar niet in de zaal van de gazala’s of buiten in de tuin van de rotsoase? Wist hij van haar botsing met de roodrug?


  Ze hield de fakkel voor zich uit en liep verder. Deze tunnel was anders dan de voorgaande. Hier waren de wanden met tere gipsbloemen bedekt die uit de voegen tussen de steenblokken woekerden. Het plafond zag zwart van het roet. De elfin voelde een prikkeling over haar lichaam en plotseling leek het alsof de vuist van een reus naar haar greep om haar naar voren te trekken. Dat gevoel duurde maar een ogenblik – toen was alles om haar heen veranderd. Van het ene op het andere moment bevond ze zich in een zaal waar ze nooit eerder was geweest. Ze werd omringd door hemelslangen.


  Geschrokken keek Nandalee om zich heen. Allen op één na waren naar deze vergadering gekomen. Er waren ook elfen aanwezig: Lyvianne, de geheimzinnige magieweefster uit het Witte Paleis, Bidayn, die de meesteres van de magie trouw had gezworen en ook Nodon, de bevelhebber van de drakenelfen in de Jadetuin. En Gonvalon!


  De tunnel moest haar naar een van de geheime drakenpaden hebben gevoerd, waarlangs iemand, net als langs de alfenpaden, grote afstanden met een enkele stap kon overbruggen. Het was dus onmogelijk te zeggen of deze zaal zich ergens onder de Jadetuin of honderden mijlen verderop bevond.


  Gij komt laat, dame Nandalee.


  De gedachte van de draak die haar hoofd binnendrong, was als een plotselinge scheut ijswater in haar nek. Ze kromp in elkaar. De Gouden Draak had het woord tot haar gericht.


  Alle blikken rustten op haar. Ze voelde de afkeuring van de draken, hun twijfel, hun toorn. Onwillekeurig dook ze in elkaar. Ze kon zich onmogelijk afsluiten voor de gevoelens die de hemelslangen haar toezonden. Ze was tot in het diepst van haar ziel beschaamd. De gedachte dat ze de hemelslangen teleurgesteld had, was voor haar onverdraaglijk.


  ‘Vergeef me, alstublieft. Ik ben meteen hierheen gesneld, toen ik bericht ontving om te komen.’


  Was dit een tribunaal? Hadden ze zich verzameld om over haar te oordelen omdat ze een van hun drakenbroeders had verwond? Nandalee hief koppig haar hoofd op. Die vervloekte roodrug had niet beter verdiend!


  Onze broeder, de Hemelse Draak, is dood. Hij is lafhartig vermoord door de devanthars. De gedachte van Nachtadem was omfloerst door diepe smart, die Nandalee tot diep in haar hart raakte, zodat de tranen onwillekeurig in haar ogen sprongen. Het was onmogelijk zich voor de gevoelens van de hemelslangen af te sluiten. Ze waren even overweldigend als de eerstgeschapenen groot waren. Ze keek naar de draak die haar en Gonvalon bescherming had geboden. Schaduwen zweefden om zijn zwartgeschubde lichaam. Hij leek wel vleesgeworden duisternis. Angstaanjagend. Bedreigend. Een roofdier in wiens aanwezigheid zij niets was. En toch was daar die schokkende droefheid. Nandalee voelde dat hij nog altijd van zijn stuk was gebracht door het verlies van zijn nestbroeder. Gevoelens die helemaal niet bij een roofdier pasten.


  Nachtadem maakte hen allen deelgenoot van wat hij over de dood van zijn broer wist. Hoe hij binnen een tel onder een hemel van gesteente begraven werd. Nandalee keek benauwd naar het plafond van de zaal. Bevonden ze zich hier onder de aarde, net als de Hemelse Draak toen die stierf?


  Achtenswaardige meesters en novicen. Gij zijt hier bijeen omdat een ieder van u op zijn manier uniek is. Het was niet Nachtadem die nu in hun gedachten sprak. De Gouden Draak voerde het woord en zijn gedachten werden gedragen door een woede en een hartstocht waaraan je je onmogelijk kon onttrekken. Uniek genoemd worden door een hemelslang was zo uitzonderlijk dat het vrijwel geen elf ooit eerder was overkomen.


  Zoals goed staal uit ijzer met heel verschillende eigenschappen wordt gesmeed, zo zult gij vanaf heden in uw verscheidenheid toch ondeelbaar met elkander verbonden zijn. Gij zijt ons gloeiende staal van de wraak en gij zult onze vijanden daar verwonden waar ze het minst met een aanval rekening houden. Gij zult angst in hun harten zaaien.


  Als onze zwaarden fungeren, dat was van meet af aan het doel van de drakenelfen, maar nooit eerder kregen uw broeders en zusters zo’n taak opgedragen als waarvoor gij u nu gesteld ziet. Zijt gij ons toegewijd, met hart en ziel en met iedere vezel van uw lichaam?


  ‘Ja,’ klonk het op hetzelfde moment uit al hun monden, alsof ze maar met één stem spraken.


  Het zal dame Nandalee zijn die u bij deze veldtocht om de dood van de Hemelse Draak te wreken zal aanvoeren.


  Geschrokken keek Nandalee op naar de Gouden Draak en ze werd bijna verblind door het licht dat in zijn schubben weerspiegelde. Ze voelde een vertrouwen in haar. Wat haar verraste, omdat ze met haar daden in de Diepe Stad zijn ongenoegen had gewekt. Ook werd Nandalee er zich van bewust dat allen haar aanstaarden. Afgezien van Bidayn was zij hier degene met de minste ervaring!


  Ik voel uw verwondering, alfenkinderen. Ja, in een enkel hart glimt zelfs haat. De Smaragdgroene Draak boog zijn hoofd om hun duidelijk te maken dat hij het nu was die zijn gedachten met hen deelde. Denk niet dat het een intrige is dat onze keus op dame Nandalee is gevallen. Een van haar bijzondere eigenschappen is dat haar gedachten niet te lezen zijn. Ons plan is zo stoutmoedig dat het niet mag worden ontdekt tot het ten uitvoer wordt gebracht. Het kan zijn dat gij met oppermachtige vijanden wordt geconfronteerd die uw gedachten met hetzelfde gemak kunnen lezen als wij. Alleen bij Nandalee zijn onze geheimen veilig. Daarom werd zij gekozen. Wij zullen haar in alles inwijden wat er gedaan moet worden en gij zult haar volgen zonder te morren of aan haar woorden te twijfelen, want zij zal onze wil onder woorden brengen.


  Nandalee slikte en merkte hoe zich in haar maag een klont ijs vormde. Ze zag de woede en de minachting in de blik van Lyvianne. Nodon liet niets merken, maar ongetwijfeld voelde ook hij zich gepasseerd. Op het gezicht van Bidayn was geen enkele emotie te lezen. Ze was te verstandig om iets te laten merken. Bidayn wist dat de hemelslangen op dit moment in al hun gedachten lazen.


  Ik begrijp uw wrevel, begon de Gouden Draak. Maar toon uw grootheid en zet die van u af. Ieder van u zal voor Nandalee treden en haar trouw voor deze missie zweren. We leggen de toekomst van Alfenmark in uw handen. Toon u waardig!


  Nodon trad als eerste naar voren en zwoer de eed van trouw. Nandalee was door de loop van de gebeurtenissen volkomen overrompeld. Ze wilde deze taak niet, maar ze begreep dat ze geen keus had. Lyvianne keek met een ijzige blik naar haar op toen ze voor haar neerknielde. ‘Ik hoop dat je net zo’n voortreffelijke aanvoerster als boogschutter bent.’


  Bidayn verspilde geen onnodige woorden. Ze legde haar eed van trouw af. Nandalee hoopte dat hun vroegere vriendschap er niet onder zou lijden. Alleen Gonvalon knielde met een lachje voor haar neer. In zijn ogen las ze hoe geweldig trots hij op haar was. Hij zou haar in haar rug dekken, wat er ook zou gebeuren.


  Ga nu en weet dat heel Alfenmark op een dag vol trots naar ieder van u zal kijken, want gij zult allen helden worden, zoals elk tijdperk die slechts één keer kent. Het was weer de Gouden Draak die sprak en zijn woorden hadden zo’n kracht en plechtstatigheid dat Nandalees zorgen verdwenen en ze werkelijk vol trots en hoop was. Over enkele uren al zult gij opbreken. Bereid u voor!


  Bedwelmd door het gevoel voor iets groots uitverkoren te zijn keerde Nandalee zich samen met de andere elfen naar de poort die op geheimzinnige wijze in een wand van de grote vergaderzaal was verschenen, toen de stem van Nachtadem haar tegenhield.


  Gij blijft nog even bij ons, dame Nandalee!


  Ze keek de anderen na. Geen van hen keek naar haar om. Zelfs Gonvalon niet.


  Dat is de eenzaamheid van de aanvoerder, dame Nandalee. De elfin voelde de melancholie van Nachtadem en ze kon alleen maar vermoeden hoeveel er achter deze woorden schuilging wat niet uitgesproken was.


  Er is nog een tweede reden waarom wij u kozen, dame Nandalee. Nu was het weer de Gouden Draak die tot haar sprak. Wij hebben al uw toekomsten bekeken. Ze zijn veelsoortig. Vol roem en bij vele ook vol kansen op de ondergang. Voor elk van u hebben we op de plek waar we u heen sturen minstens een mogelijkheid gezien dat gij sterft. Voor iedereen... behalve voor u. Misschien hebben we de mogelijke toekomsten niet diep genoeg gepeild, maar we kwamen overeen dat gij het kleinood zult dragen waarom alles zal draaien. Kom opnieuw naar het midden van de spelonk, dame Nandalee!


  Nachtadem sprak een machtswoord, zoals alleen een drakentong in staat was dat te vormen en toen Nandalee naar voren liep, voelde ze de grond onder haar voeten trillen. Het geluid van steen die over steen schuift vulde de uitgestrekte grot, maar er was niets te zien wat dit lawaai veroorzaakte.


  De elfin vermoedde dat ze op de proef werd gesteld, maar ze wist niet op welke manier. De blikken van de hemelslangen rustten op haar. Vlak voor het midden van de spelonk bleef ze opeens staan. Dit spelletje zou ze niet meespelen!


  Ogenblikkelijk viel er een doodse stilte.


  Ze vermoedde dat de draken van gedachten wisselden. Er lag een spanning in de lucht als op een hete zomermiddag, kort voor een onweer losbarstte.


  Bravo, dame Nandalee. Uw intuïtie wordt alleen nog door uw neiging tot rebellie overtroffen. Steek eens voorzichtig uw voet naar voren! De stem van de Gouden Draak trof haar als een zweepslag. Zijn woorden mochten vriendelijk zijn, de gevoelens die ze begeleidden waren dat niet.


  Ze keek naar Nachtadem en dacht instemming in zijn ogen te lezen. Behoedzaam tastte ze met haar linkervoet voor zich en week onmiddellijk geschrokken terug. Daar waar haar ogen haar vaste grond voorspiegelden, was een afgrond.


  Inderdaad, dame Nandalee, daar gaapt een bijna bodemloze spleet, waaruit een zuil oprijst die een kostbaar kleinood draagt. En dit kleinood zult gij voor ons bewaren. Gij hoeft alleen uw arm maar uit te steken om het te pakken.


  Ze vertrouwde de Gouden Draak niet. Nandalee liet de boog van haar schouder glijden en zwaaide hem voor zich boven de onzichtbare afgrond. Pas een heel stuk links van haar sloeg het taxushout tegen steen. Had ze zich gewoon voorovergebogen, dan had ze haar evenwicht verloren en zou in de afgrond zijn gestort.


  Zo is het genoeg, broeder. Ze mag jong zijn en onervaren, maar ze is niet naïef. Ze zal de anderen kunnen leiden en hun twijfel en weerstand weten te overwinnen. Ik vertrouw haar.


  Teleurgesteld constateerde Nandalee dat het niet Nachtadem was geweest die gesproken had. Wie er van de draken had gesproken, kon ze niet vaststellen, hoewel de elfin er zeker van was dat zijn broeders heel goed wisten wie het was geweest.


  De verhullingsbezwering verdween van het ene moment op het andere. Duidelijk zag ze nu de afgrond en de zuil die daaruit oprees. Zonder af te wachten tot ze nog een keer uitgenodigd zou worden, stapte ze een eindje opzij en stak haar hand uit naar de amulet die op het marmeren kapiteel lag. Hij was van grijs-zwart metaal en hing aan een dun leren riempje dat er door het lange dragen versleten uitzag. ‘Lood,’ zei ze half hardop. Een dun plaatje dat om iets heen zat. Misschien een kleine steen. In het lood waren letters en vreemde symbolen gekrast die moeilijk te onderscheiden waren, want het metaal was erg donker en de ingekraste tekens waren bijna afgesleten door het lange dragen van de amulet. Ze kneep haar ogen tot spleetjes. Ze kende deze schrifttekens. Urenlang had ze dit alfabet moeizaam in het Witte Paleis in haar geheugen geprent. Ze waren Luwisch en nu wist ze wat er in het lood gekrast stond: de naam van de devanthar die door de Luwiërs werd aanbeden. Išta!


  Gij verbaast u over de amulet, dame Nandalee? Lentebode in zijn schubbenkleed dat de kleur van jong gras had, boog zijn hoofd en keek vriendelijk op haar neer. In zijn gedachten bespeurde ze een echo van verdriet, maar ook de zekerheid dat ze eeuwen vrede op alle drie de werelden konden winnen met wat ze nu gingen doen. Gij zult onder mensenkinderen gaan, Nandalee. Velen van hen dragen amuletten zoals deze hier. Ze krassen godennamen en zegenwensen in het lood, vouwen het om en begraven het of dragen het openlijk als amulet. Dit sieraad zal onder de mensenkinderen geen opzien baren.


  ‘Zou niet een van onze broeders uit het Blauwe Paleis ons moeten begeleiden?’ vroeg Nandalee. ‘Velen van hen hebben ettelijke jaren onder de mensen gewoond. Ze kennen hun zeden en gebruiken. Ze zouden ons goed kunnen helpen.’


  Ze zijn allemaal dood, dame Nandalee. Samen met de Hemelse Draak omgekomen. En met de meesters uit het Blauwe Paleis die in de mensenwereld verkeren hebben we geen contact meer. We moeten het ergste vrezen. Gij zult dus op uzelf aangewezen zijn en u toegang verschaffen tot een plek die nog geen elf eerder heeft betreden en waarvan verteld wordt dat hij door de afzichtelijkste monsters wordt bewaakt. Het is een plek waarover we alleen legenden kennen.


  En toen schilderde Lentebode Nandalee waarheen ze moesten gaan en wat ze daar moesten doen. De elfin werd bevangen door vertwijfeling, want dit was geen opdracht voor stervelingen.


  Geestenwoud


  Bidayn keek twijfelend op naar Nandalee. Haar vriendin had haar gezegd dat ze het zou merken wanneer het juiste ogenblik was gekomen om de alfenster te openen en haar precies beschreven welke van de zeven paden ze daarna moest betreden. Het was een ongewone weg die lange tijd door geen enkel ander alfenpad werd gekruist en die haar naar een ver oord zou voeren, weg uit haar thuiswereld. Maar waarheen, dat had Nandalee niet gezegd.


  Uit een ooghoek zag ze hoe Gonvalon Nandalee vluchtig met zijn hand streelde. Het was een liefdevol gebaar om haar te laten weten dat hij achter haar stond, wat er ook mocht gebeuren. Zij beiden waren veranderd. Men zag hun verbondenheid. Bidayn voelde een korte, scherpe pijn. Zij zou zo’n liefde nooit ervaren. Welke man wilde nu een vrouw wier hele lichaam met een ruitpatroon van littekens was bedekt?


  Ze had die verwondingen opgelopen toen de magie van Nangog zich tegen haar had gekeerd. Sindsdien had ze van alles geprobeerd om de littekens te laten vervagen. Maar geen genezend kruid, geen tinctuur en geen magische bezwering konden haar stigma laten verdwijnen. Alleen een dikke laag schmink hielp.


  Bidayn zuchtte en concentreerde zich opnieuw op de alfenster. Omdat de hemelslangen bang waren dat hun vijanden hen te gemakkelijk zouden kunnen ontdekken wanneer ze hun reis begonnen op een plek die in verbinding met de godendraken stond, hadden ze hen een heel eind de savanne van Bainne Tyr in gestuurd. En daarom stonden ze nu in het eerste ochtendlicht midden in een uitgestrekte grasvlakte naast een witte rotsnaald die door tientallen platte houten schalen werd omringd, waarin anders de kobolds hun goden en geesten van de savanne offergaven brachten. Een halve mijl verderop trok een kudde gazellen langs waarvan de leidende dieren waakzaam in hun richting keken. Nog voor het eerste ochtendlicht hadden ze een leeuw horen brullen, maar de rover was in het hoge gras verborgen gebleven. Bidayn maakte zich geen zorgen over dit roofdier, maar toch stond het koude zweet in haar oksels wanneer ze eraan dacht wat voor vijanden hen zouden opwachten op de plek waar Nandalee hen heen zou voeren. De devanthars! Bidayn kon zich het schepsel met de everzwijnkop dat ze op Nangog was tegengekomen, nog goed herinneren. Wat had ze zich tegenover hem hulpeloos gevoeld! Maar toen was Nandalee gekomen. Ze keek opnieuw op naar haar. Zij had de evermens indertijd het hoofd geboden. Zij kende geen angst.


  Plotseling voelde ze een gekriebel in haar handen die ze op de grond gedrukt hield op de plaats waar zeven alfenpaden elkaar kruisten en een grote ster vormden. Er veranderde iets in het magische net. Het kriebelen liep langs haar armen omhoog. Ze kon voelen dat op vele plaatsen tegelijk poorten werden geopend. Zoiets had ze nog nooit meegemaakt.


  Nu scheen ook Lyvianne iets te merken, hoewel haar meesteres een eind van de alfenster af stond. ‘Wat gebeurt er?’


  ‘Van overal komen magiewevers. Ze verdringen zich op de alfenpaden.’


  ‘Vallen de devanthars opnieuw aan?’ vroeg Nodon gealarmeerd. De in het rood geklede elf had zijn hand op het gevest van zijn zwaard gelegd, alsof hij verwachtte dat de alfenster zich voor hen zou openen om hele legers aanvallers uit te braken. Bidayn vermeed het om hem aan te kijken. Hij had ogen die helemaal zwart waren. Zijn blikken bezorgden haar rillingen.


  ‘Het gebeurt in Alfenmark,’ zei ze zacht, terwijl ze zich volledig op het magische net concentreerde.


  ‘Dat is het teken voor ons vertrek. Open de poort!’ beval Nandalee.


  Bidayn sprak een machtswoord en onder haar handen groeiden twee slangen van gloeiend blauw licht uit de bodem van de savanne. Ze bogen zich naar elkaar toe en toen hun koppen elkaar raakten, versmolten ze tot een boog die een ondoorgrondelijke duisternis omsloot. Voor hun voeten tekende zich een smal gouden pad af, dat in de oneindigheid leek te voeren. De weg waarlangs ze in een andere wereld zouden raken.


  ‘Volg mij!’ Nandalee ging als eerste. Zonder aarzelen stapte ze op de magische brug die het duister tussen de werelden overspande. Bidayn bewonderde haar om haar moed. Zelf ging ze als laatste.


  Het was slechts een korte weg, die al na enkele ogenblikken midden in een nachtelijk woud voerde. Na de droge ochtendkoelte van de savanne was het op deze plek drukkend heet. Mistflarden zweefden tussen de bomen en het verwilderde struikgewas. Hier vond ze geen markeringen naast de alfenster. Alleen een hemelhoge boom rees op. Een boom met een stam zo groot als een toren die boven alle andere bomen eromheen uitstak. Speren van zilveren licht staken door het dichte loofdak.


  ‘Hierlangs!’ Nandalee scheen precies te weten waar ze waren, hoewel ze zich midden in een jungle zonder paden bevonden en er ook geen sterren waren te zien die hun de weg konden wijzen. En toch wees ze langs de machtige woudreus alsof ze de weg wist.


  Bidayn kende Nandalee lang genoeg om te weten dat ze hen eerder de verkeerde kant op zou leiden dan te bekennen dat ze niet wist waar ze waren. Of wist ze het wel? Wat hadden de draken haar opgedragen? Welk geheim was zo duister dat niemand behalve zij het mocht weten?


  Zwijgend liepen ze door het woud, alleen begeleid door de geluiden van de jungle: het zachte kraken van takken wanneer een klein dier zich een weg door het struikgewas baande; het voortdurende ruisen van water, dat ook niet verstomde wanneer de steeds weer nieuwe regenbuien even ophielden. Te lang was de weg van de regendruppels die over honderden bladeren glijdend in de diepte vielen. Daarbij kwam het zachte zoemen van muggen, af en toe onderbroken door een eigenaardig aanzwellend en afnemend geschreeuw zoals Bidayn nog nooit had gehoord. Een bronstige aap misschien? Snelle schaduwen gleden tussen de boomstammen door. Jagende vleermuizen. Ze hadden gerust wat dichter om hen heen mogen cirkelen, dacht Bidayn. Misschien zou dat de muggen verdrijven.


  Zuchtend ploeterde ze verder. De modderige bodem leek haar bij elke stap vast te willen houden. Het was een kwellende tocht. Weldra was haar schamele wollen jurk doorweekt van het zweet en de regen en schuurde hij langs haar huid.


  Hij was door mensen geweven, zoals bijna alles wat Bidayn en de anderen droegen. Hun wapens hadden ze in opgerolde bundels kleren verborgen. Ieder van hen had een buidel met kleine goudklompjes. Ze wilden zich uitgeven voor gelukszoekers die naar goud, ivoor en edelstenen zochten.


  Toen hun weg hen onder een omgevallen woudreus door voerde, die door een wirwar van gebroken takken en omgeknakte kleinere stammen werd gedragen, zagen ze voor het eerst een stuk hemel boven zich. De gevallen reus had een bres in de dichte muur van de rimboe geslagen. Ze waren niet in de jungle van Zapote, zoals Bidayn had vermoed. De weg die de hemelslangen uitgestippeld hadden, had hen naar Nangog gevoerd en boven hen stonden de bleke tweelingmanen van de vervloekte wereld waar Bidayn haar littekens had opgelopen.


  In stomme vertwijfeling balde de elfin haar vuisten. Deze wereld was verboden voor alfenkinderen! Hier wachtte hun alleen de dood!


  Nandalee keek ook even naar de hemel en veranderde toen van richting. Bidayn was intussen blij om al die verschrikkelijke trainingsmarathons die ze in het Witte Paleis had moeten lopen. Haar benen waren sterk en ze liep even volhardend en onvermoeibaar door de modder van de rimboe als haar metgezellen.


  Een keer zag ze tussen de takken een schaduw. Een dier dat eruitzag als een half verhongerde beer. Het hing ondersteboven aan een dikke tak, keek op hen neer en bewoog zich hangend aan zijn poten behoedzaam voort. Op het eerste gezicht leek het schepsel ongevaarlijk, tot een verdwaalde lichtstraal de poten toonde die in klauwnagels zo lang als messen eindigden. Ze had beter moeten weten!


  Weldra had Bidayn alle besef van tijd verloren. De mars leek uren te duren. Toen bereikten ze eindelijk een traag voortstromende rivier. Ze volgden de oever tot Nodon plotseling zijn arm ophief en naar een bosschage wees. Allen bleven staan, terwijl de bewaker van de Jadetuin neerknielde en iets uit de modder opraapte. Hij hield een schedel omhoog. ‘Daar liggen meer dan tien lijken,’ fluisterde hij. ‘Maar ik kan niet zien waaraan deze mensenkinderen gestorven zijn.’


  Lyvianne kwam naast hem staan en bekeek de doden. ‘Het lijkt dat ze hier hun kamp voor de nacht hebben opgeslagen. Daar ligt een kring as. En...’ Ze zweeg en knielde ook. ‘Wat is dat?’ Ze trok een stuk half verrot leer opzij en streek over iets wat Bidayn niet precies kon herkennen.


  ‘Laat liggen,’ beval Nandalee scherp.


  Maar Lyvianne stak haar vondst omhoog. ‘Dat is de grootste smaragd die ik ooit heb gezien.’


  Bidayn slikte. Haar meesteres hield een kristal omhoog dat leek op de exemplaren die ze op haar tocht naar de verborgen spelonk had gezien.


  ‘Nu weten ze dat we hier zijn,’ zei Nandalee toonloos. ‘Maar misschien is dat nog niet zo slecht.’


  ‘Over wie heb je het?’ vroeg Lyvianne met een haast uitdagende rust.


  Bidayn wilde net antwoord geven, toen Nandalee gewoon met uitgestrekte arm over het water wees. In de nevel die boven de donkere rivier hing, verscheen een groen licht. Het scheen een deel van de nevel te zijn, maar stroomde niet met hem mee, doch bewoog zich tegen de wind in.


  Ruisend kwam Nodons zwaard uit de schede. ‘Daar verderop tussen het struikgewas van de oeverbegroeiing is het ook.’


  ‘Laat dat wapen in de schede,’ riep Nandalee. ‘Daar hebben we niets aan.’


  Bidayns knieën trilden. Ze vond het verschrikkelijk, maar ze slaagde er niet in om het te onderdrukken. Ze was bang voor de geesten. Ze herinnerde zich maar al te goed wat die met Nandalee hadden gedaan.


  Nandalee fluisterde iets tegen Gonvalon. Hij schudde heftig met zijn hoofd, maar zij negeerde dat, kneep in zijn hand en liep naar de oever.


  ‘Kinderen van Nangog, ik roep jullie!’ De geluiden van de rimboe die hen de hele nacht begeleid hadden, verstomden.


  Nog meer lichten verschenen in de mist boven de rivier. Ze dansten om elkaar heen en kwamen onderwijl dichterbij.


  Bidayn week achteruit naar het bos, tot Nodon haar bij haar arm pakte. ‘Daarboven zijn ze ook. Ik kan ze voelen. Ze omsingelen ons.’


  En terwijl zij, Nodon, Lyvianne en Gonvalon verstarden, knielde Nandalee neer. Ze strekte haar armen zijwaarts uit en smeekte: ‘Kom bij me. Ik verwacht jullie.’


  De dans van de lichten werd sneller. Ze vervormden zich tot lange groene slierten die door de nevel kronkelden. Tegelijk sijpelde licht uit het struikgewas boven hen en kroop rond hun voeten.


  Langzaam legde Lyvianne het grote kristal terug op de verrotte rugzak, tussen de botten van de dode. Nu bewogen ook de takken van de doornstruik zich en grepen naar hen omlaag. Overal in het struikgewas om hen heen ritselde het.


  Toen een wortel zo dik als een arm zich voor Bidayns voeten uit de modder losmaakte, sprak Lyvianne een machtswoord. Onmiddellijk lekten de vlammen aan het wortelhout.


  ‘Niet doen!’ riep Nandalee. ‘Niet doen of we zijn allemaal ten dode opgeschreven. Je weet niet tegen wie je het opneemt.’


  ‘Zeg me dat dan,’ siste Lyvianne. ‘Ik zal in ieder geval niet langer werkeloos toekijken hoe...’ Tientallen wortels schoten uit de begroeiing op de oever. Als slangen kronkelden de wortels zich en ze grepen eerst Lyvianne en vervolgens de andere elfen.


  ‘Neem mij!’ zei Nandalee rustig en ze boog rouwmoedig het hoofd. ‘Neem mij, kinderen van Nangog!’


  Ogenblikkelijk werd ze door de groene lichten omhuld. Bidayn rilde en elke haar van haar lichaam ging overeind staan. Ze wilde weglopen, maar de wortels kronkelden om haar voeten. Ze was nog niet geboeid, maar er was geen stuk oever meer waarop ze een voet had kunnen zetten zonder de lugubere wortels te raken. En ze wilde niet ontdekken wat er bij een vlucht zou kunnen gebeuren. Ze dacht aan de dode kinderen en de houthakkers, die ze op hun eerste reis naar Nangog hadden gevonden. Die waren in hun slaap door de bomen gedood.


  De dansende lichten omringden Nandalee, stroomden als een taaie vloeistof over haar vingers, kronkelden langs haar armen omhoog, speelden rond haar keel. Nandalees ogen rolden naar boven, zodat alleen het wit nog te zien was. Toen kroop het licht over haar geopende lippen om helemaal bezit van haar te nemen.


  Gevangen


  Een ijzige wind trok aan de manen van Leeuwenhoofd. Met de armen voor zijn borst gekruist stond hij achter de hoogste tinnen van de Gele Toren en keek op de rondwervelende wolken neer. Zijn blik zwierf over de met sneeuw bedekte toppen die in de verte tot blauwe silhouetten verbleekten.


  Hun toevluchtsoord lag hoog op een grijze berghelling. Onbereikbaar voor mensen. Een toren midden in de eenzaamheid, bijna in de hemel gebouwd.


  De stormwind voerde witte sneeuwsluiers van de bergtoppen mee. Leeuwenhoofd voelde het prikken van de kleine ijskristallen, die als doorns in zijn rug staken. De kou deerde hem niet. Hij dacht terug aan de dagen van de wereldschepping, lang geleden. Aan de tijd toen iedereen nog met één stem had gesproken. Toen er harmonie tussen hen was en ze allemaal hetzelfde wilden. Hoeveel tijd was er sindsdien niet verlopen?


  De devanthars hadden zich op het hoogste platform van de Gele Toren verzameld, maar ieder keek een andere kant op en was bezig met zijn eigen gedachten. Van hun saamhorigheid restte nog maar weinig – alleen de overtuiging dat het noodzakelijk was dat ze de vijand die ze gisteren onnodig hadden geprovoceerd, samen het hoofd moesten bieden. Nu had Leeuwenhoofd spijt dat hij zich niet met meer beslistheid tegen de aanval op het Blauwe Paleis had verzet. In ieder geval toen ze gemerkt hadden dat onder in de gewelven een van de regenboogslangen verbleef. Ze waren gekomen om de elfen te vernietigen die als spionnen naar Daia kwamen. Een volkomen gerechtvaardigde actie. Maar doordat ze een van de grote draken doodden, had de strijd een hele nieuwe wending gekregen. Wat ze hadden gedaan zou de alfen uit hun vreemde lethargie kunnen wakker schudden.


  Hij begreep de beweegredenen van de scheppers van Alfenmark niet. Ze schenen geen interesse meer te hebben voor hun creatie. Ze hadden getolereerd dat de devanthars het oude verdrag overtraden en Nangog koloniseerden. Maar zouden ze de moord op een stadhouder ook zomaar accepteren? Wat zou er gebeuren wanneer hun onbezonnen daad de slapende goden van Alfenmark wakker schudde? Ongetwijfeld vroegen veel van zijn broeders en zusters zich dat op dit moment ook af.


  Leeuwenhoofd liep naar de borstwering van de toren en keek naar de sneeuwjacht ver onder zich. Ergens daaronder op de berghelling, meer dan een mijl verder, bevond zich de grote alfenster, vanwaar een smal bergpad omhoogliep naar hun eenzame bergvesting. Wie geen vleugels had kon alleen via de alfenster in het ontoegankelijke dal komen waar zij hun residentie hadden gevestigd. Ze zouden elke aanvaller al lang van tevoren zien aankomen. Het was onmogelijk hen hier te verrassen en zo hadden ze de tijd om te vergaderen en de innerlijke rust te vinden die nodig was om hun krachten te bundelen.


  Een enkele devanthar mocht voor een hemelslang een gemakkelijke prooi zijn, maar als ze zich tot een eenheid aaneensloten, werden hun krachten verveelvoudigd. Dat was de macht die uit één gedachte een hele wereld had geschapen!


  Leeuwenhoofd voelde hoe zijn zuster Anatu zich in haar knokige gevangenis roerde. Vandaag zweeg de verstotene, wier geweeklaag door de wind soms tot aan de uitlopers van de Zwarte Woestijn werd meegevoerd. Ook zij voelde dat er iets was gebeurd. Misschien moesten ze haar vergeven. Haar gevangenschap duurde nu al zoveel eeuwen.


  Leeuwenhoofd keerde zijn rug naar de borstwering en keek zijn zuster Išta aan. Ze voelde zijn blik en draaide zich om. Ze hadden het aan haar onbezonnenheid te danken dat ze nu allemaal in de Gele Toren gevangenzaten, want nergens waren ze zo veilig als hier. Na de dood van de Hemelse Draak had Išta hen ervan overtuigd dat de hemelslangen in hun blinde woede hierheen zouden komen wanneer ze een spoor achterlieten dat ze onmogelijk over het hoofd zouden kunnen zien. Ze hadden net genoeg moeite gedaan om de sporen van hun magie op de Gouden Paden uit te wissen, zodat het niet duidelijk zou zijn dat ze de grote draken hierheen wilden lokken.


  Leeuwenhoofd vroeg zich af of Išta deze crisis met opzet had veroorzaakt. Had ze geweten dat de Hemelse Draak daar zou zijn? Was zijn dood misschien haar werkelijke doel geweest?


  Išta’s fout om haar eigen Onsterfelijke voor de ogen van duizenden mensenkinderen te onthoofden zonk in het niet naast de problemen die ze nu het hoofd moesten bieden. Misschien zouden ze zich door de angst voor de wraak van de alfen dichter aaneensluiten en zou uit Išta’s intrige uiteindelijk zelfs iets goeds voortvloeien. Maar dat zou beslist niet haar eigenlijke bedoeling zijn geweest. Ze was niet iemand die iets goeds deed – behalve om er zelf profijt van te hebben.


  Zijn zuster keek hem met een zelfingenomen lachje aan. Ze was er zich volkomen van bewust dat ze haar hoofd uit de strop had getrokken omdat het nu niet de tijd voor onderlinge vetes was. En daar zou jarenlang niets aan veranderen. Ze had een strijd tussen de goden ontketend om haar macht te redden! Zij verdiende het om voor eeuwig in de gevangenis van drakenbotten opgesloten te worden.


  ‘En, broeder, stelt het jou ook teleur dat de regenboogslangen kennelijk bang zijn om met ons de strijd aan te binden?’


  ‘Ik zou eerder zeggen dat ze niet zo dom waren om in onze val te trappen. Ja, ik vraag me zelfs af of wij onszelf niet schaakmat hebben gezet.’


  Išta snoof minachtend. ‘Wij zijn hier onaantastbaar!’


  ‘En we zien hier ook niet wat er in de wereld gebeurt,’ antwoordde Leeuwenhoofd. ‘We hebben tijdens de nacht allemaal kunnen voelen hoe het Gouden Net trilde. Er moeten meer dan honderd alfensterren zijn geopend. De alfenkinderen waren vannacht overal.’


  ‘Ben jij soms bang voor kobolds, elfen en kentaurs?’ spotte Išta.


  ‘Zij zijn de pijlen. Ik ben bang voor de boogschutter en ik maak me ongerust omdat ik niet weet op welk doel hij richt.’ Leeuwenhoofd keerde haar de rug toe en liep weer naar de kantelen. Ruziemaken met Išta had geen enkele zin. Hij wist dat enkele van zijn broers en zusters aan zijn kant stonden, maar vele volgden ook Išta.


  ‘Wat zouden ze kunnen doen, broeder? Onze Onsterfelijken worden goed bewaakt!’


  Dom geklets! Hij herinnerde zich nog goed dat een enkele elfin de Onsterfelijke Aaron van zijn wolkenschip in de diepte had gestort. Een sluipmoordenaar die bereid was zijn eigen leven op te offeren, kon bijna alles bereiken. Als er drie of vier Onsterfelijken zouden worden vermoord, dan was het machtsevenwicht verstoord, waardoor er burgeroorlogen zouden uitbreken en de mensenkinderen het geloof in hun goden zouden verliezen.


  ‘Geen van de zilveren leeuwen is gekomen, broeder. Als er slecht nieuws was, zouden wij het horen.’


  Leeuwenhoofd opende zijn oog voor de magische wereld waarin geen sneeuwjacht hem het zicht benam en keek nog een keer naar het rotsplateau ver onder hem, waar zeven alfenpaden zich in een grote ster kruisten. Išta had gelijk. De zilveren leeuwen zouden hun bericht sturen, wanneer een van de Onsterfelijken werd aangevallen.


  ‘Het bevalt me niets om hier af te wachten wat onze vijanden zullen gaan doen.’


  ‘Is geduld niet de grootste deugd van een krijger?’ spotte Išta. ‘Ben je misschien geen krijger meer?’


  Onwillekeurig klonk er een zacht gegrom uit zijn keel. Hij mocht zich niet tot gewelddadigheden laten verleiden. Woorden moesten voldoende zijn. ‘We zitten in een belegerde vesting, zuster. Wil jij ons voorspiegelen dat dat een overwinning is? Denk je dat we zo dom zijn?’


  Ze wees met een breed gebaar naar de kantelen. ‘Zie jij daarbuiten een vijand? Ik niet.’


  ‘Staat het ons misschien vrij de Gele Toren te verlaten en te gaan en staan waar we willen?’ mengde de evermens zich in het gesprek. ‘Alleen is ieder van ons kwetsbaar. En wanneer één ding zeker is, dan is het dat de hemelslangen jacht op ons zullen maken. En de alfen misschien ook wel.’


  ‘Het staat ons vrij om samen daarheen te gaan waar we willen.’ Ook Išta’s hooghartige gelaatsuitdrukking kon niet verhullen hoe hol haar woorden klonken. De devanthars zwegen.


  Leeuwenhoofd dacht aan de Onsterfelijke Aaron. Zijn mens had er zo hard voor gestreden voor hen te mogen verschijnen en hun zijn ideeën voor te leggen. Wat zou hij wel van hen denken wanneer hij hen nu zou kunnen zien? Wat zou Aaron op dit moment eigenlijk doen? Hij moest zich verraden voelen, wanneer hij zich na de bloedige overwinning op de vlakte van Kush niet vertoonde. Išta had het verkeerde moment voor haar slag tegen de elfen gekozen. Hopelijk hadden ze uiteindelijk niet meer verloren dan gewonnen.


  ‘Waarom draaien we om de zaak heen?’ mopperde Langarm, de gedrongen smid, die velen spottend De Aap noemden omdat het haar dicht als een pels op zijn lichaam groeide. Maar ondanks zijn plompe gestalte en zijn onbehouwen manier van doen kon hij ware wonderen in zijn smidse verrichten en niemand van hen was zo vindingrijk als hij. Al hun wapens waren door hem gemaakt, net als hun wapenrustingen en hun sieraden. Dus tolereerden ze zijn grofheden, want niemand wilde de kans lopen bij hem in ongenade te vallen.


  ‘Laten we toch ronduit zeggen dat Išta ons een loer heeft gedraaid. We zitten tot aan onze nek in de stront omdat zij er zo nodig op moest gaan timmeren. En wanneer we nu één verkeerde beweging maken, zakken we helemaal weg in de beerput waarin ze ons heeft laten vallen.’


  ‘Je uitermate verfijnde manier van uitdrukken is een welkome verrijking voor ons allen. Zoals altijd verruimt het onze blik door naar jou te luisteren,’ antwoordde Išta koel. ‘Maar sluit je ogen alsjeblieft niet voor de feiten waarmee we geconfronteerd werden. De hemelslangen hadden aan het hof van elke Onsterfelijke een spion. Waarom zouden zij ons bespied hebben? Ze wilden ons vernietigen! We hadden gewoon geen andere keus dan toe te slaan. Afwachten had betekend dat we ons aan hun genade hadden overgeleverd. Wij moesten dit net van spionnen vernietigen en zo onze vijanden de ogen uitsteken. En dat we daarbij een van die vervloekte regenboogslangen konden doden, beschouw ik als een grote overwinning.


  Goed, ze zijn niet in onze val getrapt en ons in blinde woede naar hier gevolgd, waar we onze overwinning totaal hadden kunnen maken. Maar weet je wat ik geloof? Ze verkeren in paniek. Hun elfen vluchten door het Gouden Net op zoek naar gaten waarin ze zich voor ons kunnen verstoppen.’


  Langarm rolde met zijn ogen. ‘Ik buig nederig mijn hoofd voor je talent recht te praten wat krom is, zuster Išta. Ik geloof niet in een paniek onder onze vijanden. Weet je wat ik zou doen als ik een pijlpunt wilde verstoppen? Ik zou honderd dezelfde pijlpunten smeden en die ene, die niet mag worden gevonden, daartussen leggen.’


  ‘Wat interesseren ons pijlpunten nu, Langarm?’ vroeg Išta neerbuigend. ‘Blijf liever bij je smidsvuur en aambeeld. Volgens mij kun je niet helemaal volgen waarover we het net hebben gehad.’


  ‘Ik wilde alleen vasthouden aan de beeldspraak die onze broeder met de leeuwenkop heeft gebruikt. Ik denk ook dat onze vijanden de afgelopen nacht honderd pijlen hebben afgeschoten om ons van die ene af te leiden die in een dodelijk gif is gedoopt. Ik hoop dat hij zijn doel nog niet heeft gevonden. Ik blijf in ieder geval niet langer werkeloos hierboven rondhangen. Ik daal af naar mijn smidse. We zijn in oorlog, broeders en zusters en er zal een dag komen dat we gedwongen worden deze toren te verlaten. Ik zal ervoor zorgen dat we die dag gewapend zijn.’


  De tinmunters


  Vertwijfeld keerde Artax de altaarsteen zijn rug toe. Bijna de hele nacht had hij op de heuvel achter het legerkamp Leeuwenhoofd aangeroepen. De avond tevoren was er een plechtige dankdienst voor de goden gehouden. Aan de Leeuwengod waren tien stieren geofferd. De wijn had rijkelijk gevloeid, maar de devanthar liet zich niet zien.


  Misschien verwachtte hij te veel, dacht Artax bitter. Ook al noemde hij zich de Onsterfelijke en hield het volk hem voor een naaste vertrouweling van Leeuwenhoofd, hij wist maar al te goed dat hij dat allemaal niet was.


  Je moet wat vaker drinken, dat brengt wijsheid, spotten de stemmen van Aaron in zijn gedachten.


  Artax probeerde Aaron te negeren en niet te laten merken hoe teleurgesteld hij was. De devanthar zou komen. Hij was een god. Hij hield zijn belofte. Beslist!


  Dwaas! Precies, hij is een god! Hij doet wat hij wil.


  Artax groette een groep krijgers die eerbiedig bogen toen hij passeerde en hij was blij toen hij eindelijk in zijn tent was. Hij was doodmoe. Hij had de hele nacht bij het altaar gewaakt en gehoopt dat hij met de devanthar zou kunnen praten.


  Op de tafel in zijn tent waren de bergen papyrusvellen en kleitabletten gedurende de nacht tot een onvoorstelbare hoogte aangegroeid. Vluchtig nam hij een paar teksten door. Verzoekschriften, lijsten met gesneuvelden, een bericht over een grote brand in een havenstad die hij alleen van naam kende. Hij wou dat Datames nog hier was. Zijn hofmeier had hem zoveel werk uit handen genomen. Alleen de belangrijkste documenten waren hem onder ogen gekomen. Datames had de verantwoording op zich genomen te beslissen wat belangrijk was en wat niet. De schrijvers en kwartiermeesters, die het nu – net als hij – zonder Datames moesten stellen, waagden het niet zulke beslissingen te nemen.


  ‘Heer, hebben u een ogenblik van uw tijd voor mij?’


  Vermoeid lachend keek Artax op. Volodi! Hij was dus teruggekeerd.


  Maar in de tentopening stond Kolja. De Onsterfelijke zuchtte, maar probeerde de teleurstelling die hem bij de aanblik van de eenarmige vuistvechter overviel niet al te duidelijk te laten blijken. ‘Wat is er van je dienst, kapitein?’


  Kolja stapte naar binnen en hief enkele propvolle leren buidels omhoog. ‘Het om de tinmunters gaan, heer. U weten nog uw belofte? Driemaal zouden wij strijden voor u omdat wij hadden schepen met tin tot zinken gebracht. U hebben ons gegeven munt van tin om ons daaraan te laten denken na elke strijd. En alle die munten hebben ander beeld. Datames heeft nog laten slaan munten voor deze strijd en ze gegeven voor hij verdwenen. Wie zich verzameld heeft drie munten heeft ze nu gegeven mij als bewijs dat overeenkomst zijn nagekomen.’ Kolja liet de buidels rinkelen. ‘U houden belofte, Heerser van Zwartharigen?’


  Artax staarde naar de leren buidels. Hij had er geen rekening mee gehouden dat de tinmunters hem zouden verlaten. Hij had hun goed goud beloofd. Dat er een paar heimwee naar de zee zouden krijgen, had hij wel verwacht. Beelden van de nacht waarin hij de piraten die zijn tinvloten tot zinken hadden gebracht alleen het hoofd had geboden, verschenen weer voor zijn geestesoog. Sindsdien waren de tinmunters en hij samen een lange weg gegaan. Hij schraapte zijn keel. ‘Hoeveel zijn het er?’


  ‘Wij hebben ons bloed veel vergoten in deze vervloekte woestijnzand, Onsterfelijke. Het zijn tweehonderd zevenendertig die willen gaan. Negentien willen blijven bij u, meesten gewond zijn. Handvol dwazen hebben heimwee naar Aegilische Eilanden. Zij meegaan met karavanen die naar kust trekken.’


  Daar zit een luchtje aan, fluisterden de stemmen van de Aarons in zijn gedachten. Het zijn huurlingen en jij hebt je laatste slag geleverd. Wij zullen vrede hebben, dat wil zeggen dat ze in jouw dienst goed goud zouden kunnen verdienen zonder daarvoor hun huid te hoeven riskeren. Dit is niet zuiver op de graat, laat Kolja maar een beetje folteren, ik weet zeker dat hij verraadt wat daarachter zit. Goed, hij is een harde kerel. Het zal een paar dagen duren en het zal hem een paar vingers en zijn neus kosten, maar uiteindelijk zal hij praten. Ooit praten ze allemaal.


  ‘Heb je enig idee waar Volodi is?’


  Kolja keek hem strak aan. ‘Helaas niet, Onsterfelijke. Ik mij ook al maken zorgen. Is zich de avond na de slag voor het laatst gezien.’


  Artax knikte, hoewel hij het gevoel had dat Kolja tegen hem loog. ‘Wil jij blijven?’


  ‘De mannen hebben gevraagd mij te gaan naar Nangog met hen. Zij denken daar liggen goud op straat, wanneer men hebben moedig hart. Ik zal mijn oog in zeil houden voor hen. Wij zullen zijn in Gouden Stad en zouden u een paar ervaren zwaarden nodig hebben voor netelige zaak, zullen wij graag u zijn van dienst, Onsterfelijke Aaron.’


  Ze zullen zich in de Gouden Stad als huurlingen verhuren en je vijanden zullen hen maar wat graag in dienst nemen. De mannen hebben je na gestaan. Ze weten te veel over je, over je paleis, over de sterke en zwakke plekken van ons rijk. Je kunt niet toelaten dat je vijanden dat allemaal kunnen kopen. Lok ze in een hinderlaag en breng ze allemaal om!


  Artax pakte een met hout omlijste wastafel en kraste met een ivoren stift een paar regels in de zachte was. Zonder een woord te spreken drukte hij zijn zegel onder de tekst en gaf het wastafeltje aan Kolja.


  Snel las de reusachtige krijger de regels en knikte tevreden.


  ‘Ga daarmee naar Datames...’ Artax zweeg. ‘Ik bedoel natuurlijk naar de Rijkszegelbewaarder. Hij zal jou en de anderen de soldij uitbetalen die jullie nog toekomt.’


  ‘U willen niet richten paar woorden tegen de mannen? Zij veel voor u gedaan hebben.’


  ‘Degenen die met mij naar Akšu gaan, zullen daar met goud en eer overladen worden. Jullie hebt besloten dat je daar niet bij wilt horen. Wat zou ik tegen de mannen moeten zeggen? Dat ik teleurgesteld ben dat ze uiteindelijk niet meer dan huurlingen bleken te zijn?’


  Kolja klemde het wastafeltje onder zijn arm en maakte een korte buiging.


  ‘Je hebt toestemming om te vertrekken, Kolja. Mogen de goden je een lang leven schenken.’


  De reus maakte stram rechtsomkeert en verliet de tent.


  Geweldig! Jij weet hoe je vrienden moet maken. Dit afscheid zal hij niet snel vergeten. Ik raad je aan de boogschutters uit de bergen te roepen en...


  Artax onderdrukte de gehate stem in zijn hoofd en liep naar de half opengeslagen voorhang van de tent. Hij wenste de overgebleven tinmunters niet meer in zijn lijfwacht te hebben. Ongetwijfeld zou Kolja een paar spionnen hebben achtergelaten. Weten wat er in de naaste omgeving van een Onsterfelijke gebeurde, kon geld waard zijn.


  ‘Ashot!’ Hij wenkte zijn voormalige vriend uit Belbek. Ashot leek nog norser dan anders. Hij had zich kennelijk al dagenlang niet geschoren. Zijn hoofdhaar hing in verwarde plukken voor zijn voorhoofd en zijn linnen pantser zat onder het stof. Sinds ze zijn dode jeugdvriend Narek naar Belbek hadden teruggebracht, besteedde hij helemaal geen aandacht meer aan zijn uiterlijk. Voor een kapitein die het bevel over meer dan duizend man voerde, was dat niet acceptabel. Hij zou dat niet lang meer door de vingers zien.


  ‘Onsterfelijke!’ Ashot sprong in de houding.


  ‘De tinmunters gaan vertrekken, kapitein, en van de hemelhoeders zijn er te veel in de strijd gevallen. Jij roept al degenen die nog over zijn bij elkaar en daarna zoek je naar mannen die zich in de slag onderscheiden hebben. Mannen die door zijn blijven strijden toen de anderen vluchtten, die hun leven hebben geriskeerd om hun kameraden te beschermen. Laat je door Mataan raad geven, hij heeft er kijk op wie een rechtschapen kerel is. Ik heb een nieuwe lijfgarde nodig. Duizend man. En ze moeten allemaal in deze slag gestreden hebben. Ik zal hen de Kushieten noemen, naar deze vlakte waarop ze hun bloed vergoten hebben om een betere wereld te scheppen.’


  Ashot schraapte zijn keel. ‘Wilt u rechtschapen mannen of goede krijgers, Heerser over alle Zwartharigen?’


  ‘Ze moeten beide eigenschappen in zich verenigen.’ De kapitein slaakte een lichte zucht en wreef over zijn stoppelige kin. ‘Rechtschapen mannen die er goed in zijn een ander de keel af te snijden. Dat is waarlijk een uitdaging. Als u me gevraagd zou hebben de grootste schurken te vinden, dan...’


  ‘Als je niet anders dan schurken kunt vinden, wil ik er heel zeker van zijn dat het míjn schurken zijn. Dat ze niemand anders dienen. Ik zal ze vorstelijk belonen en met privileges overladen, maar ze moeten pal achter me staan. Samen met Mataan zul jij deze nieuwe garde commanderen. Ik zal je tot satraap bevorderen, zodat de machtigen in het rijk je het passende respect zullen tonen.’


  Ashot lachte cynisch. ‘Ik moet satraap worden? Ik, de zoon van een mislukte varkensfokker uit een dorp waarvan niemand de naam kent? Vergeef me, Heerser over alle Zwartharigen, maar een titel is maar een woord. Denk niet dat zij die in zijden luiers hebben gelegen mij zullen respecteren omdat u me tot satraap benoemt. Misschien zal ik respect afdwingen door mijn daden, bijvoorbeeld hiermee.’ Hij sloeg met zijn vlakke hand op het zwaard aan zijn zij. ‘Maar dat zal een poosje duren. Respect moet je verdienen.’


  Artax’ hoofd stond er niet naar daarover te filosoferen. Hij was moe en teleurgesteld. Hij wilde een paar uur rust. Maar één ding moest nog geregeld worden.


  ‘Ik heb nog een opdracht voor je. Zoek Mikayla, de wagenmenner van kapitein Volodi. Wanneer hij zijn boeltje pakt en met de tinmunters weg wil, laat hem dan met rust. Doet hij dat niet, dan moet hij zich op het middaguur in mijn tent melden.’


  Hij is me nog een afscheid schuldig


  Artax had het gevoel dat hij net ingeslapen was, toen hij door luide stemmen voor zijn tent werd gewekt.


  ‘... maar het was zijn bevel dat ik me hier moest melden.’


  ‘Daar weet ik niets van,’ antwoordde een basstem. ‘Slechts een handvol vertrouwelingen heeft vrije toegang tot de Onsterfelijke. Zoek maar ergens een plekje in de schaduw en wacht daar tot men je roept.’


  ‘Maar ik bent toch geroepen, zultkop!’


  ‘Daar weet ik niets van en daarom zul je braaf wachten als ieder ander, Goudlokje.’


  Artax kwam overeind en pakte de kruik op zijn werktafel. Het water daarin was warm en onfris. Hij nam een paar slokken en goot de rest in een ondiepe schaal. Met beide handen maakte hij zijn gezicht en zijn baard met het lauwe water nat. Het verfriste hem nauwelijks.


  ‘Wachter! Stuur die Drusniër naar binnen.’ Zijn stem klonk schor. Hij verheugde zich erop deze vervloekte, kurkdroge hoogvlakte eindelijk te kunnen verlaten. Eventjes dacht hij aan Shaya. Aan de paar kostbare uren die ze samen op de rug van de wolkenverzamelaar hadden doorgebracht. Hij sloot zijn ogen en zag haar lachende gezicht. Zag weer die vreemde dans die ze voor hem had uitgevoerd... En toen hoorde hij de stem van Muwatta: Ik heb je prinses bereden. En mijn halve koninkrijk heeft toegekeken.


  In vertwijfelde woede balde Artax zijn handen tot vuisten. Hij was de machtigste man van de wereld, maar de vrouw die alles voor hem betekende, had hij voor altijd verloren.


  ‘Heer?’


  Artax keek op. Voor hem stond een slanke, jonge krijger. Anders dan Kolja en Volodi leek Mikayla eerder pezig dan gespierd. Hij droeg een hemelsblauwe wikkelrok die opgehouden werd door een protserige, met goud beslagen riem, waarin twee dolken staken. Een brede gordel liep schuin over zijn naakte borst. Boven zijn rechterschouder stak het gevest van een zwaard uit, half aan het oog onttrokken door zijn schouderlange, lichtblonde haar. Het door een baard omlijste gezicht van de Drusniër was smal. Hij maakte een open en eerlijke indruk.


  ‘Ga je niet met Kolja mee?’ vroeg Artax.


  ‘Ik ben Volodi’s wagenmenner... Kolja ben ik geen gehoorzaamheid schuldig. Strikt genomen hoor ik niet eens bij de tinmunters. Ik ben pas een paar manen geleden bij hen gekomen. De vroegere slagen heb ik niet meegemaakt.’ Hij haalde een beetje triest zijn schouders op. ‘Ik heb pas in één slag voor u gestreden, Heerser over alle Zwartharigen.’


  ‘Ik beschouw het niet als een nadeel dat je niet tot de piraten behoort die mijn tinvloten tot zinken hebben gebracht,’ antwoordde Artax kortaf. ‘Ik heb een opdracht voor je, Mikayla. Zoek Volodi en breng hem bij mij. Hij is me nog een afscheid schuldig.’


  De wagenmenner fronste zijn voorhoofd, maar zei niets.


  ‘Denk je dat je hem zult kunnen vinden?’


  ‘Ik zal mijn best doen, Heerser over alle Zwartharigen.’ Hoewel de Drusniër eerbiedig zijn hoofd boog, had hij iets aanmatigends over zich en Artax twijfelde opeens of Mikayla zijn vriend Volodi wel zou uitleveren wanneer hij hem vond. ‘De kapitein wacht geen straf. Ik stuur je eropuit omdat ik me zorgen om hem maak. Gewoon zonder een woord vertrekken is niets voor Volodi. Het is...’


  Plotseling werd de voorhang bij de ingang opzij gerukt. ‘Heer!’ Ashot stormde binnen. Bloed stroomde over zijn gezicht. ‘Heer, we zijn verraden!’


  Verraad


  ‘Bessos heeft kunnen vluchten. De mannen die hem moesten bewaken zijn naar hem overgelopen. Ook de Rijkszegelbewaarder, ettelijke andere hoogwaardigheidsbekleders en de satraap van Nari hebben zijn kant gekozen. Ze hebben de rijksschat gestolen en zijn op weg naar de Luwiërs. Ik was bij de drooggevallen rivierbedding toen ik hen zag komen. Ik heb geprobeerd hen tegen te houden.’ Ashot boog zijn hoofd. ‘Het was een klein leger.’


  Artax sloot even zijn ogen.


  We hebben je gezegd dat je hem moest doden. Van lui als Bessos heb je niets goeds te verwachten. Als je zijn hoofd op een speer voor je tent had gepoot, was dit verraad je bespaard gebleven. Toen Isˇta de Onsterfelijke Muwatta onthoofdde, heeft iedereen kunnen zien dat wij niet onoverwinnelijk zijn. Nu zullen ze je op de proef gaan stellen en proberen je bloed te vergieten. De vlucht van Bessos zal een signaal voor alle ontevreden satrapen zijn om tegen je in opstand te komen. En door je krankzinnige wet om de arme boeren land te schenken, heb je ervoor gezorgd dat bijna alle satrapen ontevreden zijn.


  Vertwijfeld vocht hij tegen de impuls met beide handen naar zijn slapen te grijpen. Hij wilde deze stemmen niet horen. En toch wist hij diep in zijn hart dat ze gelijk hadden. Hij knikte tegen de Drusnische wagenmenner. ‘Je weet wat je te doen hebt, Mikayla. Ga!’ Toen keerde hij zich naar Ashot. ‘Hoeveel zijn er met Bessos mee?’


  ‘Ik weet het niet... Misschien honderd strijdwagens en ook wat voetvolk.’


  ‘Roep mijn lijfwacht en laat mijn strijdwagen inspannen!’


  Ashot schudde zijn hoofd. ‘Dat zal ik niet doen, heer. Laat me vierendelen of spietsen, maar ik ga u niet helpen uzelf te doden. U wilt alleen naar het legerkamp van de Luwiërs? Nadat u ze vernederd hebt? Niemand kent de Onsterfelijke Labarna. Niemand die weet of hij een man van eer is.’


  Het verraste Artax met hoeveel hartstocht Ashot dit zei. ‘Ik trek mijn wapenrusting aan en laat mijn strijdwagen inspannen. Ik geef je een uur om een passend escorte samen te stellen. Het moet indrukwekkend zijn, maar niet zo groot dat de Luwiërs zouden kunnen denken dat we weer aanvallen. En laat je wond verzorgen. Die ziet er lelijk uit.’


  ‘Niet meer dan een schram, heer. Hoofdwonden bloeden hevig. Ik ga met u mee.’


  Over vrijheid en wraak


  Bamiyan was nog altijd geschokt. Terwijl hij elk moment in huilen uit kon barsten, keek hij naar de dode sjamaan. Zo lang hij zich kon herinneren was Gatha de spreker van de Steenraad geweest. Zijn woord had beslist wat juist was. Alle stammen in de bergen van Garagum hadden zich aan zijn wil onderworpen. Hij was een harde man geweest, maar ook een vredestichter.


  ‘Het moet Barnaba zijn geweest. Ik heb sporen van een man gevonden die op een stok steunt. Ze leiden in de richting van de Slangentoren,’ zei hij.


  ‘Ik kan ook sporen lezen,’ antwoordde Ormu. De jager met de rode baard knipte met zijn vingers een paar maden weg die uit de gapende wond in de hals van de sjamaan kropen en keek peinzend naar de wond. ‘Ik vind dat je iets te overijld met je mening bent. Sinds de slag zijn er heel wat mannen die op een kruk steunen.’


  Bamiyan begreep de terughoudendheid van de jager niet. ‘Gatha moet zijn moordenaar hebben gekend. Een vreemdeling had hij nooit zo dicht bij zich laten komen dat die hem met een verrassende snee de keel door kon snijden.’


  Ormu knikte. ‘Dat klinkt logisch.’


  ‘En sinds we hem van die vrouwelijke demon hebben bevrijd, gedroeg de Heilige Man zich vreemd. Heb je zijn ogen gezien?’ Zelfs nu liep er nog een rilling over Bamiyans rug toen hij aan de blik van Barnaba dacht. ‘Hij was nog altijd bezeten!’


  Ormu keek hem lange tijd aan. Zijn donkere ogen waren als afgronden. De moord op Gatha leek hem helemaal niets te doen. Misschien dacht hij er al over na hoe hij tot spreker van de Steenraad kon opklimmen.


  ‘Laten we eens aannemen dat de Heilige Man de moordenaar was.’ Hij hief de arm van de dode op en liet hem weer op de grond zakken, wat Bamiyan tamelijk respectloos vond. ‘Gatha is niet stijf meer. Hij is dus langer dan een dag dood. De vele maden wijzen daar ook op. Een dag! En onze moordenaar is door de Slangenpoort gevlucht. In die tijd werden wegen naar Akšu en Nari geopend, naar de tempelstad Isatami in Luwien en naar het verre Nangog en wie weet waar verder nog heen. Duizenden mannen zijn door die poort gegaan, velen gewond en steunend op een kruk. Hoe wil je Barnaba vinden? Je zou je hele leven aan de speurtocht naar hem kunnen vergooien zonder ooit zelfs maar in zijn buurt te komen. Wat voor zin heeft dat?’


  Bamiyan was verbijsterd. ‘Het is een kwestie van eer om Gatha te wreken. We mogen de moordenaar niet zomaar laten ontsnappen.’


  Ormu wiegde peinzend met zijn hoofd. ‘Is wraak een kwestie van eer? Was het jouw taak Gatha te beschermen? Waren jullie bloedverwanten?’ Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Daar wist ik helemaal niets van.’


  ‘Je weet dat we geen verwanten waren.’ Ormu was een lid van de Steenraad. Hij was hem respect schuldig. Daarom luisterde Bamiyan gelaten naar hem. Ieder ander zou hij voor dergelijke brutaliteiten tot een duel hebben uitgedaagd.


  Hij begreep deze jager trouwens niet. Was hij te simpel of te sluw? Als lid van de Steenraad eerder het laatste. Bamiyan bekeek hem met een afkeurende blik. Ormu was bijna een hoofd groter dan hij en mager als een dorre tak. Hij scheen alleen uit botten, huid en pezen te bestaan. Een gril van de natuur had hem een rode baard geschonken, hoewel zijn hoofdhaar zwart was en de eerste grijze plukken vertoonde. Hij droeg versleten, leren kleding en een stinkende mantel van geitenvel. Naast hem op de grond lag de grootste boog die een man in Garagum ooit had bezeten. Je moest een reus als Ormu zijn om hem te kunnen spannen. Als jager was hij een legende en de jongste man die ooit in de Steenraad was opgenomen.


  Bamiyan liet zijn blik naar het heft van het mes dwalen dat uit Ormu’s gordel stak. Het was uit een van de botten van de Heilige Zarud vervaardigd. Er waren maar negen messen zoals dit. Het was het ereteken van een lid van de Steenraad. Wanneer een van de hoogwaardigheidsbekleders zijn dood voelde naderen, koos hij een opvolger. Er was geen andere manier om in de eerbiedwaardige raad te komen, die over de vrede tussen de bergstammen van Garagum waakte. Ook in de gordel van de dode sjamaan zat zo’n dolk. Barnaba had hem niet gestolen, hoewel hij de waarde van het wapen beslist moest kennen.


  Ormu had zijn blik naar het mes gezien en glimlachte. ‘Ik wed dat ik weet wat je denkt, jongen.’


  ‘O ja?’


  ‘Jammer dat hij dat mes niet heeft gestolen, dan moesten wij hem wel zoeken.’


  ‘Zoiets ja,’ bekende Bamiyan.


  ‘Ik heb je broer gekend. Als spoorzoeker heb ik nooit in zijn schaduw kunnen staan. Hij was een bijzonder mens. Ik heb een paar keer samen met hem gejaagd. En soms waren we ook rivalen.’


  ‘Hij heeft nooit over je verteld,’ zei Bamiyan. Het verraste hem dat Ormu zijn broer had gekend.


  ‘Masud was geen kletser en opschepper. Heel anders dan Gatha... Onze goede sjamaan heeft nooit iets voor zich kunnen houden.’


  ‘Hoe kun je mijn broer als aanleiding nemen om kwaad over Gatha te vertellen!’ riep Bamiyan en hij sloeg het teken van de beschermende hoorn. Ongetwijfeld was de geest van de sjamaan dicht in de buurt. Geesten van mensen die vermoord waren vonden geen rust en het was dwaas die te prikkelen!


  ‘Waarom zou ik nu, nu hij dood is, anders over hem denken dan tijdens zijn leven? Hij was een man met een bijzondere gave, maar geen bijzonder mens.’ Ormu trok zijn kostbare dolk uit zijn gordel en stak hem naast de dode in de grond.


  ‘Wat doe je?’


  ‘Ik zal Gatha naar ons kamp brengen, zodat onze mensen hem naar Hazrat bij de tafel des hemels kunnen brengen. De vogelroeper moet hem aan de adelaars schenken. Dat is het enige wat we Gatha schuldig zijn. Wil je me daarbij helpen?’


  Bamiyan knikte. Natuurlijk was het de eerste plicht om de dode een passende uitvaart te geven. Hij zou de andere jagers vertellen wat er gebeurd was. Hij had een vermoeden waar Barnaba heen was gevlucht: naar de Gouden Stad op Nangog. Als hij de verhalen over deze plaats mocht geloven, woonden daar meer mensen dan hier op het slagveld bijeen waren geweest. Barnaba daar terugvinden zou een uitdaging zijn. Maar een Heilige Man zou opvallen! Het was beslist niet zo onmogelijk als Ormu hem had willen laten geloven.


  Hij pakte Gatha bij zijn armen. Het hoofd van de dode zakte achterover, zodat hij diep in de gapende wond van de dode kon kijken. Barnaba had de sjamaan gekeeld als een stuk slachtvee.


  ‘Weet je, ik kan maar niet vergeten hoe Barnaba en die vrouw op de bodem van het meer hebben gelegen. Hun lach – zij beiden hadden een volmaakte eenheid gevonden. Wij hadden het recht niet hen te storen.’


  Bamiyan geloofde zijn oren niet. Nu nog mooier! Ormu was heel duidelijk gek geworden! ‘Die demonenvrouw had me aangevallen! Ben je vergeten hoe ik eruit heb gezien? Ik was over mijn hele lichaam met wonden bedekt toen ze haar ijssplinters naar me had gegooid. Ik mag van geluk spreken dat ik het licht in mijn ogen niet verloren heb.’


  ‘Ben je er zeker van dat het geluk was? Als ze je had willen verblinden, dan had ze de macht daartoe bezeten, denk ik. Ze wilde je alleen bang maken en wegjagen. Ze wilde dat je niet meer terugkwam om haar vrede te verstoren.’


  ‘Jij bent er niet bij geweest!’ antwoordde Bamiyan verontwaardigd. ‘Het was verschrikkelijk. Ik ben weggelopen als een bang kind.’


  ‘Daarvoor hoef je je niet te schamen. Ik ben ooit ’s nachts in mijn kamp door een beer verrast. Ik verzeker je, ik ben er als een haas vandoor gegaan. Het scheelde maar een haartje. En hij heeft me een reeks pijnlijke littekens op mijn achterwerk bezorgd.’ Ormu lachte breed. ‘Zulke verhalen zijn alleen erg wanneer iemand ze gebruikt om je voor gek te zetten. Zoals Gatha.’


  Bamiyan rolde met zijn ogen en vloekte in stilte. Hij kon de armen van de sjamaan nu niet loslaten om het teken van de beschermende hoorn te slaan. Zacht fluisterde hij een bezwering tegen het kwaad.


  ‘Ha!’ stiet de jager met de rode baard uit. ‘Jij denkt dus ook dat hij het kwaad is!’


  Bamiyan stapte over de disselboom van een vernielde strijdwagen en keek even naar de paarden; hongerige mensen hadden brede repen vlees van de ribben gesneden. Een wolk vliegen steeg op en omhulde hen met een luguber gezoem. ‘Dit zal tot het einde der tijden een vervloekte plek blijven. Te veel mannen zijn hier gesneuveld. Dan kan men niet voorzichtig genoeg zijn.’


  ‘Ja, dat klopt wel. Men kan niet voorzichtig genoeg zijn.’ De stem van de jager had een vreemde ondertoon. ‘Ik denk dat we werkelijk onder een vloek gebukt gaan. En Gatha is de eerste die het noodlot heeft getroffen.’


  ‘Hoe bedoel je dat?’


  ‘Wij hebben kwaad gedaan, jongen. En kwaad wordt steeds met kwaad vergolden. Wij hadden de Heilige Man en deze watervrouw met rust moeten laten. Ze hadden niemand kwaad gedaan. En die twee hadden iets gevonden... Ik weet niet hoe ik het onder woorden moet brengen. Ze waren één! Verenigd in een volmaakte harmonie. Zij hadden gevonden waarnaar ik al een leven lang op zoek ben. En wij zijn erheen gegaan en hebben alles vernietigd. Toen ik een pijl op mijn boog legde, wist ik al dat ik iets verkeerds deed. Maar ik heb me toch laten meeslepen. En ik heb de hand van de vrouw afgehakt die haar geliefde nog in de dood omklemd hield. Dat was een door en door slechte daad. Ik zal daarvoor tot aan het eind van mijn levensdagen boeten!’


  Bamiyan kon niet helemaal begrijpen wat Ormu bedoelde. Alleen één ding baarde hem werkelijk zorgen. ‘Je bedoelt dat die demonenvrouw ons heeft vervloekt? Is Gatha daarom gestorven? En zullen wij anderen ook boeten?’ vroeg hij.


  De jager zuchtte. ‘Nee, zo bedoelde ik het niet. Niet deze vrouw heeft ons met een vloek beladen. Dat hebben we zelf gedaan door onze daden. Wanneer een in het nauw gedreven berenmoeder haar jongen tot de laatste druppel bloed verdedigt, verwonder je je daar dan over? Zou je haar kwaad noemen? Zou jij zelf niet alles op alles zetten om je clan te verdedigen wanneer plunderaars naar onze bergen kwamen? Wij zijn in het dal van deze vrouw binnengedrongen. Zij heeft ons voorheen niet lastiggevallen. Ze heeft ons geen reden gegeven haar aan te vallen en alleen de man verdedigd van wie ze kennelijk hield. Wat is daar zo demonisch aan? Wij waren de demonen in dat dal, Bamiyan. En Gatha heeft ons ertoe aangezet die verschrikkelijke daad te plegen.’


  ‘Maar we moesten de Heilige Man toch bevrijden...?’ zei Bamiyan langzaam. Ormu’s kijk op de dingen bracht hem in de war. Ook hij moest eraan denken hoe Barnaba en deze vrouw zij aan zij op de bodem van het meer hadden gelegen. Het was een vredig beeld geweest. Zelfs in hun slaap hadden ze elkaars hand vastgehouden.


  ‘Had je de indruk dat het Barnaba gelukkig heeft gemaakt dat wij hem hebben weggehaald? En zeg nu niet dat het onze plicht was om hem van die demonenvrouw te bevrijden.’


  Bamiyan zweeg. Ze liepen over een stuk van het slagveld waar alle doden al van waren weggedragen. Alleen de donkere vlekken op de dorre bodem herinnerden eraan hoeveel bloed hier vergoten was. Weldra zouden stof en wind ook deze sporen uitgewist hebben. Dan zouden de dagen op de hoogvlakte van Kush alleen nog in de herinneringen van de overlevenden bestaan. Plotseling voelde Bamiyan zich klein en onbeduidend. Zo lang hij zich kon herinneren was Gatha de machtigste man in de bergen geweest. En nu was hij alleen nog maar voedsel voor de adelaars. Hij was alleen gestorven, vermoord door een vreemde. En daarvoor had hij hen tot moordenaars in zijn dienst gemaakt.


  ‘Weet je, jongen, wraak is een kleingeestige gedachte. Een idee voor mannen met bekrompen harten,’ onderbrak Ormu zijn sombere gedachten. ‘Ben jij zo’n man?’


  Bamiyan aarzelde en zei toen: ‘Wat zullen de anderen van ons denken? Het zal lijken of wij lafaards zijn... alsof Gatha voor ons niets heeft betekend.’


  ‘Ik vind dat je een beslissing moet nemen op grond van wat goed of verkeerd is; soms is dat niet gemakkelijk te bepalen. Maar wat anderen over een beslissing zullen denken, mag niet de maatstaf van de dingen zijn.’ Ormu snoof. ‘Grote woorden, waaraan ik mezelf niet heb gehouden. Ik ben mee het dal in gegaan, waarin jij Barnaba gevonden hebt. Ik heb mijn boog op de demonenvrouw gericht, hoewel ik in mijn hart wist dat het verkeerd was. Daarom ben ik ook niet langer waardig om lid van de Steenraad te zijn. Daarom geef ik mijn mes terug. Laat een wijzere man in naam van de Heilige Zarud over het lot van onze stam beslissen. Ik heb zijn naam te schande gemaakt.’


  Bamiyan bleef als aan de grond genageld staan en staarde naar de jager met de rode baard. ‘Maar zoiets is nog nooit voorgekomen. Je verlaat de Steenraad niet! Deze eer eindigt pas met de dood.’


  ‘Weet je hoe vrij je je voelt wanneer je de boeien afdoet waarin de verwachtingen van anderen je hebben geslagen?’ vroeg Ormu grijnzend. ‘Wil je met me meekomen en van deze vrijheid proeven?’


  ‘Waar wil je naartoe?’


  ‘Ik ben onder de indruk geraakt van de Onsterfelijke Aaron. Zijn moed tijdens de veldslag. Zijn plan om de boeren land te schenken en meer gerechtigheid in zijn koninkrijk te brengen. Ik geloof dat hij een man is die het waard is om voor te vechten. Heel anders dan Gatha. Ik heb gehoord dat hij een nieuwe lijfwacht wil vormen en daarvoor de beste krijgers zoekt. Denk jij dat om het even welke boogschutter uit de vlakten van die graanboeren in de schaduw kan staan van ons jagers uit Garagum? Ik heb je zien schieten, Bamiyan. Jij bent goed.’


  Bamiyan wist niet wat hij daarop moest antwoorden. Het bloedbad op de hoogvlakte had hij verfoeilijk gevonden. Zinloos. Hij had zich nooit voorgesteld iets anders te worden dan jager of herder.


  ‘Denk je altijd nog aan wraak?’ Ormu klonk teleurgesteld. ‘Ga bij jezelf te rade. Luister naar je hart en beslis helemaal voor jezelf wat goed en verkeerd is. Want wat anderen je ook mogen influisteren, je zult ook alleen zijn wanneer je met datgene moet leven wat uit je beslissingen is voortgekomen.’


  Een groot krijger


  Aan de oever van de drooggevallen rivier hield Artax zijn strijdwagen in. Om over te steken had hij die plek gekozen waar Muwatta’s strijdwagens tijdens de slag de ongedekte flank van zijn slagorde hadden bedreigd. Als de jaguarmannen hun de pas niet hadden afgesneden, zou alles verloren zijn geweest.


  Van de heuvel op de andere oever klonk klaroengeschal. Hij kon enkele krijgers zien die snel hun post verlieten om naar het kamp van de Luwiërs te lopen dat daar in de buurt tussen de heuvels lag. Artax hief een arm op en keerde zich om naar zijn mannen. Meer dan honderd strijdwagens en een bont samenraapsel van ongeveer vijfhonderd krijgers volgden hem. ‘Houd van nu af aan vijftig schreden afstand,’ riep hij hun toe. ‘De Luwiërs moeten zien dat dit geen aanval is. Wij eisen alleen dat de verrader Bessos aan ons wordt uitgeleverd.’


  Met deze woorden liet hij de teugels boven de met veren versierde manen van zijn beide zwarte paarden knallen. De strijdwagen denderde de heuvel af. Artax moest zich aan de beugel op de zijkant vasthouden om niet van de wagen geslingerd te worden. De leren bodem onder zijn voeten veerde bij iedere schok. Hij had ervan afgezien een wagenmenner mee te nemen. Hij wilde de Luwiërs alleen ontmoeten.


  In de vlakke rivierbedding gingen zijn paarden over in een snelle draf om een aanloop te nemen voor de andere helling. De stoffige beige heuvels achter de oever waren verlaten. Nergens vertoonde zich een Luwiër, maar hun klaroenen waren nog altijd te horen.


  Labarna, de nieuwe Onsterfelijke van Luwien, was beslist voorbereid. Hij zou niet zo dom zijn om te denken dat Artax de verrader Bessos niet zou achtervolgen. Artax bestudeerde de heuvelrij op zoek naar een weg waarlangs hij zijn strijdwagen naar een vlakke top kon rijden. Links van hem was zijn veldteken met de gevleugelde zon aan de zijkant van de wagen vastgebonden. Ze moesten al van verre kunnen zien wie er naar hen toe kwam.


  Toen hij de heuveltop bereikte, had hij vrij uitzicht op het leger van Luwien in het dal onder hem. Labarna had niet zoveel soldaten af laten marcheren als hij. Hun sterkte was onverminderd en ze marcheerden op dit moment gedisciplineerd in de richting van de opgedroogde rivier. De enige verrassing was voor hen kennelijk geweest op welke plek hij de rivier was overgestoken. Verder waren ze op alles voorbereid: op dit moment haalden zwermen strijdwagens de colonnes voetvolk in om hun plaats aan het hoofd van het leger in te nemen. De troepen wierpen maar weinig stof op. Ze schenen zich net pas in beweging te hebben gezet, anders hadden de stofwolken hen al vroeger verraden.


  Een tweede strijdwagen bereikte de heuveltop en hield naast hem halt.


  ‘Verdomme,’ vloekte Mataan. ‘Wij moeten ons terugtrekken. Onmiddellijk! Die zullen ons in de pan hakken.’


  Artax had de vissersvorst zelden zo woedend gezien. Ook al was hij een satraap, Mataan was een bescheiden man. Hij droeg een gedeukt bronzen kuras en daaronder een eenvoudige, met geronnen bloed besmeurde tuniek, die kennelijk sinds de dag van de grote slag nog niet was gewassen. Zijn helmkam van paardenhaar stond na een klap een beetje scheef. Wie Mataan zag – het door weer en wind getaande gezicht en de adelaarsneus – wist dat hij een geharde veteraan was. Wanneer zo’n krijger vertwijfeld leek, dan stond het er echt slecht voor.


  ‘Wij moeten ons terugtrekken, Onsterfelijke. Onmiddellijk! U zult ons allemaal in het verderf storten. Wij werden duidelijk verwacht. Misschien heeft Bessos zelfs een verbond met Labarna gesloten.’


  Artax ontdekte een man in het oprukkende leger die boven alle krijgers uitstak. Hij droeg een wolfskop als helm, waarvan de pels ver over zijn rug omlaag hing. Twee lange, gekrulde vlechten hingen vanaf zijn slapen tot op zijn schouders. Hij droeg een eenvoudig bronzen pantser en onversierde beenbeschermers. In zijn rechterhand hield hij een geweldige knots. Labarna! De Onsterfelijke van Luwien stond niet in een strijdwagen en reed ook niet op een olifant, zoals Muwatta had gedaan. Hij ging te voet.


  ‘Laat onze mannen de heuvels op komen, zodat de Luwiërs kunnen zien dat we niet met onze hele strijdmacht komen.’


  Mataan zuchtte. ‘Zou het niet verstandiger zijn ons achter de rivier terug te trekken?’


  Artax schudde langzaam zijn hoofd. ‘Misschien zou het verstandig zijn, maar wanneer we dat doen heeft Bessos zijn eerste overwinning behaald zonder zijn zwaard ook maar te trekken. Andere satrapen zullen zich bij zijn opstand aansluiten. Ik kan nu niet meer terug. Op de heuvels bevinden onze krijgers zich in een goede positie om zich te verdedigen. Laat zien dat je zelfvertrouwen hebt, Mataan. Je bent een goede aanvoerder.’


  De satraap salueerde. ‘Tot uw orders, Onsterfelijke.’ Toen wendde hij de teugel en reed zijn strijdwagen omlaag naar de naderende troepen.


  Artax wachtte nog een ogenblik, toen reed hij de Luwiërs tegemoet. Bij het begin van de dalkom ontmoetten ze elkaar. In een bijna spookachtige stilte, waarin alleen het getrappel van hoeven te horen was, weken de voorste strijdwagens voor hem uiteen. Duidelijk kon hij de angst en de spanning op de gezichten van de vijandelijke krijgers zien. Ze volgden al zijn bewegingen met wantrouwende blikken.


  De marcherende speerstrijders voor hem bleven staan. Er werden bevelen geroepen. Mannen waaierden naar de flanken uit en vormden een muur van goud glimmende bronzen schilden, die Artax dwong zijn paarden in te houden. Ze traden hem tegemoet alsof hij in zijn eentje een heel leger was.


  ‘Labarna van Luwien, kom naar voren,’ riep Artax en zijn stem droeg ver over de heuvels. ‘Wij beiden willen het bloed van onze mannen niet vergieten. Laten we met elkaar praten als wijze heersers. Ik weet dat je een beter man bent dan Muwatta.’


  Je vleit hem. Slim! Wanneer je achting voor hem toont, vergroot dat het respect bij zijn mannen. Een paar dagen geleden was hij nog een kapitein, zoals er tientallen zijn. Hij kan elke steun goed gebruiken.


  Hij werd door een godin tot Onsterfelijke verheven, antwoordde Artax in gedachten. Dan tel ik toch niet mee?


  Het was de godin die even tevoren Muwatta onthoofdde en wier gunst slechts een vluchtige genade lijkt. Maar jij bent Koning Spookzwaard die Muwatta op het slagveld overwon en zelf nog nooit overwonnen werd. Ik denk dat je aanzien bij de Luwiërs groter is dan dat van hun nieuwe heerser. Behandel Labarna met respect en als hij verstandig is, toont hij zich daar dankbaar voor.


  Labarna maakte zich uit de groep krijgers los. Hij droeg zijn enorme knots losjes op zijn schouder en had een zelfbewust, bijna arrogant lachje op zijn gezicht. Artax stelde zich voor hoe de Luwiër met een enkele klap de hoofden van zijn strijdwagenpaarden verbrijzelde. Hij had Labarna zien vechten en wist waartoe deze reus in staat was.


  Artax trok aan de teugels en wikkelde die om de handgreep op de voorzijde van de strijdwagen. Hij wierp een blik over zijn schouder. Mataan had zijn mannen op de heuvel opgesteld. Zij zouden alles zien. Toen stapte hij uit en liep Labarna het laatste stuk tegemoet. De Luwiër stak bijna een hoofd boven hem uit. Naast die reus zag hij eruit als een kind! Hij dwong zich tot een lachje en moest eraan denken hoe Muwatta hem op het feest van het Hemelse Huwelijk in Isatami had ontvangen. De Onsterfelijke was hem op een olifant tegemoet komen rijden om hem klein te laten lijken. Artax lachte. De Luwiërs hielden van deze spelletjes met de lengte. Muwatta lag nu ergens op deze vlakte in een naamloos graf. Zijn olifanten waren van geen nut gebleken. Hij keek naar Labarna op – hij zou ook deze reus overleven.


  De Luwiër maakte een gebaar alsof hij lastige vliegen wilde verjagen. ‘Terug jullie! Wat Onsterfelijken vandaag met elkaar te bespreken hebben is niet voor sterfelijke oren bestemd.’


  De krijgers om hem heen weken vol respect achteruit. Algauw was de dichtstbijzijnde Luwiër meer dan honderd schreden weg.


  ‘Ik hoop dat je geen zin hebt om deze dorre vlakte nogmaals met het bloed van onze krijgers te bevloeien,’ begon Labarna zonder omwegen.


  ‘Waar is Bessos?’ antwoordde Artax.


  Labarna trok zijn wenkbrauwen op. ‘Ik heb niet veel op met verraders.’


  ‘Lever hem dan aan me uit.’


  De reus haalde de knots van zijn schouder, zette de zware kop op de grond en steunde met beide handen op het handvat. ‘Dat kan ik niet. Hij heeft mijn kamp al verlaten. Ik heb hem steun en onderdak geweigerd.’


  Artax keek de ander wantrouwend aan. Sprak hij de waarheid? ‘Waarom heb je hem niet vastgehouden?’


  De Luwiër lachte kil. ‘Omdat het niet mijn taak is jouw problemen op te lossen. Begrijp me niet verkeerd. Ik wil in vrede met Aram leven. Voor mij is deze oorlog afgelopen. Maar je kunt niet van me verwachten dat ik naar de wapens grijp om jou te steunen. Zo ver zijn we nog lang niet.’ Hij wees naar het noorden, waar de karavaanroute naar de Adelaarspas was. ‘Hij is daarlangs getrokken. Hij had veel goud bij zich. Een deel van mijn afgezwaaide huurlingen heeft zich bij hem aangesloten. Vooral boogschutters en slingeraars.’


  ‘Afgezwaaide huurlingen...’ Artax deed geen moeite om zijn argwaan te verbergen.


  Labarna bleef hem recht aankijken. ‘Net als jij verminder ook ik mijn troepen. Ze mochten zelf bepalen wanneer ze wilden vertrekken. Ik denk dat ze gehoord hadden dat Bessos met veel geld zou komen. Mij lijkt dat je satrapen je niet van harte gehoorzamen. Zou je Bessos willen achtervolgen om hem voor zijn rebellie te straffen, dan sta ik je niet in de weg. Jij en je troepen hebben vrije doortocht door mijn kamp.’


  Verbazingwekkend wat er in zo’n korte tijd van deze krijger is geworden. Je zou denken dat hij zich zijn hele leven met hofintriges heeft beziggehouden.


  Maar Artax’ hoofd stond nu niet naar Aarons laatdunkende scherts. ‘Ik heb nog een ander verzoek. De prinses die het Hemelse Huwelijk met Muwatta heeft gesloten. Geef haar aan mij en ik sta bij je in het krijt.


  ‘Dat kan ik niet,’ zei Labarna. ‘Ik kan niet met onze eeuwenlange tradities breken. De bruid uit de nacht van het Hemelse Huwelijk hoort het land toe. Zou ze in verwachting zijn, dan zullen zij en haar kind tot het eind van hun levensdagen in een klein paleis worden verzorgd. Zij beiden belichamen de vruchtbaarheid van het land. Ik kan haar niet afstaan. En als de prinses niet in verwachting is...’ Hij zuchtte berustend. ‘Volgens het gebruik zal haar bloed dan worden vergoten, zodat ze de bodem van het land voedt. Geef ik haar aan jou, dan is het alsof ik de hoop op een goede oogst voor het komende jaar wegschenk. Mijn volk zou dat niet begrijpen. Ik zou de priesters tegen me in het harnas jagen, en ook Išta zelf die dit huwelijk heeft gewild.’


  Alleen maar woorden. Hij wil je niet helpen.


  Artax dacht er net zo over. Ieder ogenblik dat hij nog langer met Labarna praatte, werd de voorsprong van Bessos groter.


  ‘Zijn dat alle mannen die je voor de achtervolging van Bessos op de been hebt gebracht?’ Labarna wees naar de heuveltoppen bij de opgedroogde rivier. ‘De rebellen zullen proberen je in de val te lokken en ze zijn drie keer zo talrijk als dat legertje. Je zou meer tijd moeten nemen en een groter leger moeten mobiliseren. Anders verlies je onnodig veel mannen.’


  ‘Muwatta geloofde ook niet dat een groep boeren het hoofd kon bieden aan zijn huurlingen,’ antwoordde Artax koel. ‘Wanneer mijn vijanden menen dat ze sterker zijn, pakt dat meestal goed voor mij uit.’


  Labarna keek hem onderzoekend aan. Artax was er zich van bewust dat de arrogantie die uit zijn antwoord sprak zich ooit tegen hem zou keren. Hij mocht zich niet aanwennen al te overtuigd van zichzelf te worden. Maar de rebellie van Bessos moest in de kiem worden gesmoord voor die zich verder kon uitbreiden. Ieder uur was nu kostbaar. Hij wenkte zijn krijgers de stelling op de heuvels te verlaten en naar hem toe te komen.


  ‘Dit meisje... ze betekent heel veel voor je, niet?’


  Ga daar niet op in, Artax, waarschuwden de stemmen van de Aarons hem. Dat is geen medelijden. Hij zoekt alleen naar je zwakke plekken.


  ‘Het spijt me wat Muwatta je heeft aangedaan.’ Labarna klonk oprecht, vond Artax. Hij maakte de indruk alsof hij moeizaam naar woorden zocht. Hij scheen niet zo’n gemakkelijke prater te zijn. Geen zwetser en hoveling.


  ‘Ik voer niet graag oorlogen,’ ging de nieuwe heerser van Luwien verder. ‘Maar probeer niet je prinses te redden. Je zou me dwingen een nieuwe oorlog te beginnen. Dat wil ik niet. Wat gebeurd is, is gebeurd. Laat het verleden rusten.’ Labarna stak zijn hand naar hem uit. ‘Op onze vrede!’


  Artax kon het niet over zijn hart verkrijgen die te schudden. Het verraad aan Shaya met een handdruk te bezegelen was meer dan hij kon verdragen. Zijn mannen waren opgerukt en tussen de krijgers van Luwien was een brede baan vrijgemaakt, waardoor ze naar het noorden konden trekken.


  ‘Stort geen twee koninkrijken in een oorlog vanwege een vrouw,’ zei Labarna met samengetrokken wenkbrauwen. Hij trok zijn hand terug. ‘Ik zal vechten als je me daartoe dwingt. En ik zal het beter doen dan Muwatta.’


  De toorn van de oude man


  ‘Hij zal het doen.’


  Bessos keek naar de broze, kleine man in de draagkoets. Dat was niet precies het soort bondgenoot dat hij zich had voorgesteld. Hij had veldheren nodig. Mannen die door hun voorbeeld leiding gaven en de krijgers op het slagveld moed en zelfvertrouwen gaven. De satraap kende de stemming onder zijn troepen maar al te goed. Zijn goud hadden ze allemaal graag aangepakt, maar ze waren bang voor Koning Spookzwaard. Nu was het de vraag of de oude man gelijk had met zijn beweringen.


  Bessos keek naar het noorden, waar de stofwolk in de avondzon duidelijk te zien was. Een derde van zijn strijdwagens verwijderde zich. Ze trokken struiken achter zich aan om meer stof op te werpen. Het was dezelfde truc die Muwatta bij de slag aan de opgedroogde rivier had gebruikt.


  ‘Ik weet wat je denkt.’ De stem van de grijsaard in de draagkoets klonk nors en zwak. Hij sprak heel zacht. Bessos moest zich naar hem overbuigen om hem te kunnen verstaan. ‘Wij mogen op de arrogantie en de onbeheerstheid van de Onsterfelijke Aaron vertrouwen. Je spionnen hebben ons al gemeld dat hij ons met een veel kleinere strijdmacht achtervolgt. Waar twijfel je nog aan? Of hij twee keer in dezelfde list zal trappen? Mijn zoon was ooit de rechterhand van de hogepriester Abir Ataš. Hij heeft me veel over de Onsterfelijke verteld. Hij heeft hem vaak gesproken.


  Waarom denk je dat Abir Ataš de macht in de handen van de priesters wilde leggen? Om zich te verrijken? Hij wilde het koninkrijk tegen de grillen van onze heerser beschermen! Vooral nadat de Onsterfelijke plotseling had besloten een held en een groot krijger te worden. Heb je van het eerste duel met Muwatta gehoord? Het was in de Gouden Stad. Ik geloof dat die verandering toen heeft ingezet.’


  Bessos knikte, maar ook hij had Abir Ataš goed gekend. De priester was belust op macht geweest. Nobele beweegredenen om de Onsterfelijke een deel van zijn macht afhandig te maken waren er zeer beslist niet geweest. Peinzend keek hij in het met diepe rimpels doorgroefde gezicht van de oude satraap van Nari. Eleasar was een man die het lachen al lang geleden had verleerd. Iedere duim van zijn langwerpige gezicht verried dat. Hij was nors, treurig en haatdragend. Híj had het plan opgevat hem te bevrijden. De grijsaard droeg een gouden hoofdband. Zijn sneeuwwitte haar was nog dik. Het was zorgvuldig in krullen gedraaid die tot op zijn schouders hingen. Een dichte baard bedekte het grootste deel van de smalle, ingevallen borst van de heerser van Nari, in wiens grijze ogen een toornige levenslust fonkelde die helemaal niet bij zijn broze lichaam paste. Hij was een van de slechts twee satrapen in het rijk die tegelijkertijd ook het ambt van hogepriester in hun provincie bekleedden. Bessos had respect voor deze prestatie. Hij wist niet wat Eleasar het eerst was geweest, hogepriester of satraap. Maar beide ambten samen bekleden betekende dat hij de absolute macht in Nari had. Had hij slechts drie of vier van zulke machtige mannen aan zijn zijde, dan was de ondergang van de Onsterfelijke Aaron zeker!


  Bessos keek naar de rijen boogschutters die hadden postgevat achter de heuvels langs de karavaanweg. De stoffige weg liep als door de mond van een trechter door een brede halve cirkel van grafheuvels die bekroond werden met stenen, waarop verweerde baardige gezichten te zien waren. Niemand kon zeggen hoe oud deze graven waren en welke vorsten men hier ooit had begraven. Nu bood het terrein hun een goede dekking. En het gaf zijn bijna duizend boogschutters en meer dan driehonderd slingeraars de kans hun projectielen op één punt te richten: het hoofd van de vijandelijke colonne die nu aan de horizon zichtbaar werd.


  Bessos merkte hoe zijn maag zich samentrok bij het zien van het fonkelen van helmen en speerpunten in de verte.


  ‘Hij zal aan het hoofd rijden en wij zullen hem doden.’ De stem van de oude man was nauwelijks nog te verstaan.


  ‘Waarom haat je hem zo?’


  ‘Hij heeft mijn zoon laten vermoorden. Mijn zoon, die nooit meer dan een dromer is geweest. Zoals ik al zei: hij was een belangrijke priester, de rechterhand van Abir Ataš. Toen hij nog een kind was, had een van mijn scheepskapiteins hem met een verhaal het hoofd op hol gebracht. Van toen af droomde hij ervan een schepsel uit een andere wereld te ontmoeten. Een van die vrouwelijke demonen die zo mooi zijn dat je ziel verbrandt als je ze alleen maar ziet. Mijn Barnaba wilde nooit de harde troon van een vorst bezitten. Hij joeg zijn dromen na...’ De stem van de oude man stokte. ‘En nu is hij dood. Begraven in een naamloos graf, zoals zoveel andere priesters. Ik... ik zal nooit afscheid van hem kunnen nemen.’


  In de naderende stofwolk tekenden zich de eerste silhouetten af. Strijdwagens vormden de speerpunt van het kleine leger van de Onsterfelijke. Maar zou hij zijn mannen aanvoeren? Vroeger was hij niet zo geweest. Eleasar had gelijk. Aaron was veranderd. Deze domheid om de arme boeren land te geven zou alle machtigen in het rijk tegen hem laten opstaan. Misschien waren ze te vroeg met hun rebellie begonnen. Bessos balde zijn handen tot vuisten, zodat Eleasar niet kon zien dat ze beefden. Hoe broos de oude man ook was, hij toonde in deze zaak een vastbeslotenheid waar Bessos hem om benijdde.


  ‘En je weet zeker dat we hem kunnen doden?’


  De oude man keek hem met zijn woedende grijze ogen strak aan. ‘Išta heeft Muwatta gedood. Ik was er niet bij, maar dat heeft men mij verteld. Allen konden zien dat de Onsterfelijken net zo sterfelijk kunnen zijn als wij.’


  ‘Wanneer een godin het zwaard hanteert,’ wierp Bessos benepen tegen. ‘Een godín, Eleasar. Zij heeft de wereld geschapen. Wij kunnen ons niet met haar vergelijken.’ Hij had niet moeten vluchten, dacht Bessos bij zichzelf. Hij had alleen aan de goede zijde willen staan, daarom had hij Aaron tijdens de slag in de steek gelaten. Wie had kunnen denken dat dat leger van boeren zou overwinnen! Misschien had de Onsterfelijke hem dit verraad wel vergeven. Maar zijn vlucht nu... Dat was onvergeeflijk. Wanneer de oude man zich vergiste, was hij ten dode opgeschreven.


  ‘Kijk naar die heuvels, zij werden door mensenhanden gemaakt. Ook wij hebben de macht de wereld waarin we leven te vormen. Ik geef toe dat de kracht van vele mensen nodig is om de daden van de goden ook maar enigszins te evenaren, maar het is niet onmogelijk. Wij zullen de hemel met pijlen verduisteren. En geloof me, er zal er een bij zijn die de zwakke plek in Aarons harnas vindt en de tiran zal doden.’


  Samen keerden ze zich naar de naderende strijdwagens. Eentje snelde de andere vele lengten vooruit. Het avondlicht weerkaatste op de gouden standaard met de gevleugelde zon.


  Eleasar had zich niet vergist. Aaron reed aan de spits van zijn leger en hij scheen alleen maar oog te hebben voor de stofwolk van de vermeende vluchtelingen die hij in het noorden zag. Misschien was hij echt sterfelijk. Bessos gaf de boogschutters een wenk en zij legden een pijl op de pees.


  En de hemel verduisterde


  Aaron vloekte zacht. Zijn zware leeuwenhelm drukte op zijn hoofd en door de oogspleten kon hij slechts een klein stukje van de wereld zien. Maar het was voldoende om te weten dat hij Bessos vandaag niet meer zou inhalen. Ook al leek de stofwolk in het noorden onder handbereik, over een halfuur zou de zon ondergaan en dan konden ze niet verder marcheren.


  Zijn boogschutters en speerstrijders waren minstens drie mijl achteropgeraakt. Zij konden de strijdwagens niet bijhouden. En zelfs zijn wagenstrijders hadden moeite het tempo dat hij aangaf te volgen. De beide moren van zijn gespan waren de beste paarden uit de koninklijke stal. Ze waren ongeëvenaard en toch waren ook zij ondertussen uitgeput. Schuimvlokken kleefden aan hun flanken. De vochtige zwarte huid zat onder het stof, de rode veren die in de manen waren gevlochten, waren door de wind in de war geraakt en de gouden amuletten en belletjes in het tuig hadden hun glans verloren.


  Een stuk verderop, ongeveer driehonderd schreden, werd de karavaanweg omzoomd door een halve cirkel van heuvels. Dat was een goede plek om vannacht te bivakkeren. Hij zou daar op zijn mannen wachten – het was zinloos de achtervolging in het donker voort te zetten. Weldra zou de oude handelsweg langs afgronden naar steile passen omhoogkronkelen. Die weg moest men alleen bij daglicht volgen.


  Aaron tastte naar het zwaard aan zijn zijde. Sinds de slag had hij het wapen niet meer getrokken. Hij voelde zich op een eigenaardige manier met het wapen verbonden. Vaak kwam het verlangen in hem op het wapen aan te raken. Zijn vingers sloten zich stevig rond het met leer omwikkelde gevest. Het zwaard wilde getrokken worden. Het wilde het bloedrode avondlicht boven de bergen zien, de wind voelen. Aaron lachte. Het was het Spookzwaard! Een heel bijzonder wapen waarin deze angstaanjagende groene lichtgeest gevangenzat die hem lang geleden in het vervloekte dal, niet ver van de Um el-Amadmijn, had belaagd. Maar er was beslist niets levends aan dit wapen dat naar licht en wind verlangde. In een impuls trok hij het uit de schede. Spookachtig groen licht speelde rond het lemmet. Het wapen lag fijn in zijn hand. Hij stak het hoog boven zijn hoofd toen hij de eerste heuvel passeerde en alsof hij daarmee een teken had gegeven, verschenen honderden krijgers op de heuvelruggen rondom, hieven hun boog en de hemel verduisterde. De lucht was vervuld van het gesnor van pijlen.


  Zijn zwaard beschreef een fonkelende boog toen het duister van de hemel op hem neerkwam. Metaal kletterde op metaal. Hout versplinterde. Hij werd tientallen malen getroffen en achterover uit de strijdwagen geslingerd. De moren steigerden en zakten doorzeefd met pijlen in elkaar. Stenen ketsten galmend op zijn helm af en overal staken zwarte pijlschachten dicht opeen als grassprieten uit de stoffige grond. Ronde kiezelstenen rolden weg. Stenen uit slingers. Artax voelde zich alsof er een kudde paarden over hem heen was gestormd. Iedere vezel van zijn lichaam deed pijn. Hij keek langs zijn lichaam omlaag. Felle lichtpunten dansten voor zijn ogen. Hij had een metaalachtige smaak in zijn mond, want hij had bij zijn val op zijn tong gebeten. De talrijke treffers tegen zijn helm dreunden nog na in zijn oren.


  In stilte dankte Artax de goden dat hij had besloten zijn galaharnas aan te trekken om er bij de Luwiërs geen twijfel over te laten bestaan dat de Onsterfelijke Aaron hun kamp een bezoek bracht. Hij had zich even afgevraagd of hij alleen het eenvoudige linnen pantser aan zou doen dat bij deze hitte gemakkelijker te dragen was, in plaats van het nieuwe harnas dat Leeuwenhoofd voor hem had laten maken.


  Hij zag nog meer pijlen om zich heen inslaan. Horen kon hij nog altijd niets en ook zijn nek deed pijn. Met een ruk kwam Artax overeind en greep zijn zwaard dat bij de val uit zijn hand was geslagen. Hij zag een beetje wazig. De krijgers op de heuvels waren slechts donkere silhouetten. Hij werd er zich van bewust wat voor een ongelooflijk geluk hij had gehad dat geen van de pijlen door de kijkspleetjes in zijn maskerhelm was gedrongen.


  Toen het dreunen in zijn oren eindelijk afnam, hoorde hij hoefslagen. Zijn strijdwagens! Ze kwamen om hem te redden. Hij mocht niet toelaten dat zijn mannen zich aan de moordende pijlenregen blootstelden. Zij droegen geen magische wapenrustingen. Niemand van hen zou levend uit deze val komen. Hij stond op. Al zijn ledematen deden pijn, op elke beweging moest hij zich concentreren. ‘Ik ben Aaron de Onsterfelijke,’ riep hij met donderende stem. ‘De Heerser over alle Zwartharigen, ook bekend als Koning Spookzwaard. Zoals jullie zien, kunnen jullie mij niet doden.’ Hij stak zijn zwaard in de lucht zodat duidelijk te zien was dat er bleekgroen licht rondom het lemmet danste.


  ‘Dit zwaard hunkert naar jullie zielen en ik wil het voeden. Wie nu zijn wapens neerlegt en naar de karavaanroute afdaalt, zal overleven. Maar ieder die zich verder nog tegen me verzet, zal ik aan dit wapen overleveren. Ik sta bekend als een zachtmoedig vorst, maar geloof me, al mijn lankmoedigheid en al mijn goedheid zijn onder jullie pijlen gestorven.’


  Artax spreidde zijn armen. ‘Blijf een eind achter mij,’ riep hij zonder naar zijn mannen om te kijken. Toen zette hij een wankele stap langs beide paardenkadavers. Hij werd bevangen door woede toen hij zijn edele dieren in het stof zag liggen. En die woede brandde de pijn uit zijn ledematen. Bij zijn volgende stappen wankelde hij niet meer.


  Nu weken de eerste krijgers van Bessos geschrokken terug. Ze gaven zich niet over, maar ze waagden het ook niet meer hun wapens tegen hem op te heffen. Vertoornd liep hij naar hen toe. Hij was als een steen die men in een stil meer had gegooid. Eerst weken de huurlingen in golven voor hem terug, maar toen greep de paniek onder hen om zich heen. Steeds meer mannen wierpen hun wapens neer en renden blindelings weg.


  Artax vloekte en begon ook harder te lopen. Hij was zichzelf niet meer. Alle pijn was vergeten. Toen hij het zwaard naar voren stak, zag hij dat een splinter van een pijlschacht uit de rug van zijn hand stak. Hij had het gevoel dat het de hand van iemand anders was die hij bekeek. De wond was niet diep, maar hij moest die toch voelen! Was het zijn behekste zwaard dat hem alleen nog maar aan bloed en wraak liet denken en waarvan de magische kracht kleine wonden genas, nog voor hij ze zelfs maar in de gaten had? Zelfs de stemmen van de Aarons drongen niet meer tot hem door, als hij met het zwaard in de hand ten aanval ging. Nu brandde in hem alleen nog de wens die laffe huurlingen te laten boeten! Die mannen die zijn woedende bevel zich over te geven en ongewapend naar de karavaanweg te komen niet gehoorzaamd hadden. Hij stormde een heuvelhelling op en gaf zijn strijdwageneskadron met het zwaard een teken zich in twee groepen te delen, een omtrekkende beweging te maken en de vluchtelingen de pas af te snijden. Hij zou niet dulden dat Bessos deze mannen op een goede dag opnieuw om zich heen verzamelde!


  Toen hij de top van de heuvel bereikte, zag hij dat het hele vijandelijke leger uiteen was gevallen. De krijgers renden door elkaar en geen kapitein probeerde nog orde in de chaos te scheppen. In de schaduwen die steeds langer werden, snelde opzij van hem een groep krijgers omhoog langs een steil pad dat van de karavaanroute wegvoerde. Was Bessos daar? Een van de vluchtelingen droeg een man met wit haar op zijn rug.


  Artax keek naar het westen. De zon was bijna helemaal achter de bergen verdwenen. De vuurrode bal stak nog maar twee vingers breed boven de diepzwarte bergketen uit. Geen halfuur meer en het zou volkomen donker zijn.


  Vloekend liep Artax langs een omgevallen draagkoets in de richting van het steile bergpad, bezield van de irrationele wens een eind aan deze vlucht te maken. Het was hem volkomen duidelijk dat hij deze mannen weliswaar de doodsschrik op het lijf had kunnen jagen, maar dat hij hen alleen nooit zou kunnen tegenhouden.


  Alleen als hij Bessos te pakken kreeg, was alles voorbij.


  Enkele vijandelijke strijdwagens waren bij hun overhaaste vlucht tegen elkaar klem komen te zitten. Zielig hinnikende paarden met gebroken poten zaten verward in het tuig van de omgevallen wagens. Artax zag een krijger die kruipend voor hem probeerde te vluchten. De linkervoet van de man was grotesk verdraaid, de tenen wezen naar de plaats waar de hiel had horen te zitten. Artax zette zijn voet op de borst van de gewonde en drukte de man tegen de grond. Hij hief het zwaard op om zijn slachtoffer de keel door te snijden, doof voor de smeekbeden van de krijger. Het lemmet suisde omlaag en kwam op nog geen duim voor de keel van de man tot stilstand. De verschrikte bruine ogen van de huurling brachten hem weer tot bezinning. Wat bezielde hem dat hij bijna een weerloze gewonde had gedood!?


  Artax staarde naar het Spookzwaard in zijn hand en merkte onmiddellijk hoe zijn woede weer groeide. De krijger op de grond droeg een koker op zijn rug. Een paar ogenblikken geleden had hij zijn boog op Artax gericht. Waarom zou hij een strijder ontzien die geprobeerd had hem te doden?


  Artax haalde diep adem en stak zijn zwaard terug in de schede. De strijd was voorbij en daarmee ook het doden! Plotseling voelde hij zich zo zwak dat hij op het wiel van een omgevallen strijdwagen moest gaan zitten. Zijn benen leken hem niet meer te willen dragen en de pijn van ontelbare kneuzingen overmande hem. Zijn magische wapenrusting van vastgelijmd linnen en taai leer had weliswaar verhinderd dat ook maar één pijlpunt zijn huid schramde, maar had de kracht waarmee het projectiel hem had getroffen maar gedeeltelijk opgevangen.


  Artax liet de gewonde achter zich liggen. Nauwelijks had hij een paar stappen gezet toen hij ineens een stekende pijn voelde. Hij hijgde en had moeite te blijven staan. Zijn rechterhand ging helemaal vanzelf weer naar het gevest van zijn zwaard. Het beroeren van het wapen verminderde de pijn. Tegelijkertijd kwamen de woede en de strijdlust weer in hem op. Het leek of zijn zwaard eropuit was het bloed van zijn vijanden te proeven. Hij lachte vreugdeloos. Kennelijk had zijn hoofd het erger te verduren gehad dan hij had gedacht. Hij was gewoon niet goed wijs! Een zwaard dat bloed wilde drinken! Hij dacht aan wat de evermens hem ooit had verteld. Dat een ziel vol haatgevoelens uit een andere wereld in het lemmet huisde sinds hij de worm van groen licht had gedood en dat zich in het blauwgrijze golvenpatroon van het wapen een veelvoudig vertakte groene bliksemschicht had gebrand, waar het angstaanjagende licht van uitging.


  Artax herinnerde zich hoe hij zijn zwaardarm omhoog had gestoken om ettelijke pijlen van Bessos’ leger te versplinteren. Was het een reflex geweest of had het wapen hem geholpen door hem tegen de projectielen te beschermen die misschien door de kijkspleten van zijn helm zouden zijn geschoten? Beschermde het zwaard hem?


  Dodelijk vermoeid keek de Onsterfelijke naar het steile pad waarop hij de kleine groep vluchtelingen had gezien. Nu was daar niemand meer. Artax sloot zijn ogen. Hij wilde alleen nog rusten.


  ‘Heer?’


  Artax sloeg zijn ogen op en had een moment nodig om zich te herinneren waar hij was. Ashot stond voor hem. Het was donker geworden. Een eindje verder brandde een kampvuur van de brokstukken van een strijdwagen, waaromheen zich wat krijgers hadden verzameld. Ze keken allemaal zijn kant op.


  ‘Was u diep in gedachten, heer?’


  ‘Ja,’ antwoordde hij aarzelend. Toen begreep hij het. Hij droeg nog altijd de maskerhelm die zijn gezicht achter een zilveren tronie verborg. Vermoeid tastte hij naar het scharnier opzij en zette de helm af. Ashot had niet kunnen zien of hij alleen peinzend zijn hoofd had gebogen of ingeslapen was.


  ‘De rebellen...’


  ‘We hebben de meesten gevangengenomen. Ook de gevluchte strijdwagens zijn intussen ingehaald en hebben zich overgegeven.’ Ashot glimlachte tevreden. ‘U hebt hun doodsangst aangejaagd, heer. Ze wilden helemaal niet meer ophouden met rennen. Mataan bivakkeert met een groot deel van onze mannen een stuk verder naar het noorden. Daar zijn ook de gevangenen. Ik ben met een handjevol mannen hier gebleven om...’ Plotseling leek hij verlegen, alsof hij schroomde om het uit te spreken. ‘... om over u te waken.’


  ‘Dank je.’ Het spreken kostte Artax moeite. Zijn mond was kurkdroog. ‘Ik was ingedommeld.’


  ‘Wij waren er niet zeker van,’ antwoordde Ashot een beetje verlegen. ‘U had niet alleen vooruit mogen rijden. Wij dachten een ogenblik lang...’ In plaats van de zin af te maken, haalde hij alleen zijn schouders op. ‘Maar u bent immers onsterfelijk.’ Ditmaal klonk er een vleugje kritiek in zijn woorden.


  Artax moest meesmuilen. Dat was weer de Ashot die hij van vroeger uit zijn dorp kende. De scepticus die nooit een blad voor zijn mond nam. ‘Bessos?’ Elk woord schuurde in zijn keel.


  ‘Is ontsnapt,’ bekende Ashot tandenknarsend.


  De Onsterfelijke dacht aan de mannen die hij op het steile pad had gezien. Hij moest weten waarheen die weg voerde. Vermoeid hinkte hij naar het kampvuur en ging op de grond zitten. Nog steeds deden al zijn ledematen pijn. Hij merkte de blikken van zijn mannen die hem met een bijna bijgelovige verbazing aanstaarden. ‘Slechte boogschutters, die rebellen,’ mompelde hij en hij greep naar een buikfles naast het vuur. ‘Blij dat jullie niet op me geschoten hebben.’


  Die woorden braken de ban. De krijgers begonnen weer zacht met elkaar te praten.


  Artax dronk het verschaalde water uit de buikfles met lange, gulzige teugen. Toen stuurde hij Ashot eropuit om iemand te halen die de omgeving kende. Het duurde lang voor zijn krijgsmakker terugkeerde met een broodmagere krijger met een rode baard die de grootste boog droeg die Artax ooit had gezien.


  ‘Ormu, heer,’ stelde Ashot de vreemde voor. ‘Hij is een jager en weet hier de weg.’


  Artax wees naar de berg die in het licht van een kleine maansikkel niet meer dan een silhouet tegen de sterrenhemel was. ‘Daar loopt een pad. Waar voert dat heen?’


  ‘Naar de Steenhorst.’


  ‘Wat is dat?’ vroeg Artax.


  ‘Een klein fort. Onneembaar. Meestal is het verlaten, omdat het zo afgelegen ligt. Niemand die niet op de vlucht is voor machtige vijanden zou daar een winter willen doorbrengen. Bessos zal daarheen zijn gegaan, want op die plek kunnen we niets tegen hem beginnen.’


  Artax keek de jager sceptisch aan. Zijn gezicht was mager, getaand door weer en wind. Hij leek geen man die snel opgaf. ‘Waarom kunnen we niets tegen Bessos beginnen? Hij heeft nog maar enkele tientallen mannen die hem trouw zijn.’


  ‘De Steenhorst ligt op een rotsnaald. Er loopt een brug naartoe waarvan het houten middenstuk ingetrokken kan worden. Het fort beschikt over cisternen en een grote voorraadschuur. Met voldoende voorraden kunnen honderd man daar een jaar standhouden zonder honger te lijden. Wanneer Bessos voorzorgsmaatregelen heeft getroffen en daarboven proviand heeft gebracht, hoeven we dat bergpad niet eens te beklimmen. De Steenhorst is al vaak belegerd, maar nog nooit bestormd. Daarboven tussen de rotsen dansen de geesten van de wind. Hun ijzige adem snijdt tot diep in je botten en hun gefluister in de nacht brengt zelfs de moedigste mannen tot vertwijfeling. Geen belegeraar houdt het daarboven lang uit. Wanneer de houten brug eenmaal is ingetrokken, kunnen alleen adelaars nog in de Steenhorst komen.’


  De Onsterfelijke dacht aan Volodi en de bijnaam die de krijgers de Drusniër hadden gegeven. Hij miste de onversaagde manier van doen van zijn kapitein. Híj was van zulke verhalen beslist niet onder de indruk geraakt.


  ‘Ik heb ooit een strijder gehad die voor mij boven de adelaars liep. Ik zal proberen het hem na te doen. Morgen bestormen we de Steenhorst. Bessos moet overwonnen worden. Wanneer ik hem niet kan bedwingen, zal zijn voorbeeld anderen aanmoedigen ook te rebelleren.’ Hij keerde zich naar Ashot. ‘Jij zoekt vijftig mannen die zoveel van mij houden of van de reusachtige berg goud die ze zullen krijgen, dat ze mij zelfs naar de Gele Toren zouden volgen. Het zal zoveel goud zijn dat ze hun hele leven nooit meer zullen hoeven te werken, wanneer ze geen dwazen of gokkers zijn. Morgen maken we het af!’


  Ormu keek met een somber gezicht op hem neer. ‘Alleen dwazen zullen u bij een aanval op de Steenhorst volgen,’ zei hij zacht. ‘Ik zal meekomen om ooit mijn kleinkinderen te kunnen vertellen hoe de geesten van de wind de Onsterfelijke Aaron in het verderf stortten.’


  Waar mensen verwelken


  Merob had een slecht geweten. Ze kwam te laat. Veel te laat... Ze had zich de hele vorige dag misselijk gevoeld. Ze had pijn aan haar hart gehad, haar benen waren zwaar als lood geweest. Ze was te zwak geweest om van haar bed op te staan, ja, zelfs te zwak om te eten. Artiknos had haar een dunne soep laten drinken en een varkensblaas met warm water onder haar deken geschoven. Dat had geholpen. Vandaag voelde ze zich een beetje beter. Maar Merob wist dat haar dagen geteld waren. Ze had te lang diep in de rotsen verborgen gewoond. Mensen waren voor het licht geschapen. Moesten ze zich ver van het licht verstoppen, dan verging het hun als de planten, ze verwelkten voor hun tijd.


  Merob keek naar de ruw gehouwen wanden van de tunnel waardoor Artiknos haar droeg. De fluitspeler was ertegen geweest dat ze haar bed uit kwam, maar deze aangelegenheid duldde geen uitstel meer. Ze moest de spion van zijn boeien bevrijden. In plaats van de ene nacht die ze hadden voorzien, was hij twee hele dagen tegen het geheime kristal van de Grote Moeder geboeid geweest. Niet dat hij nog een verschil zou voelen. Hij was allang slachtoffer van de waanzin geworden, net als andere ongelovigen die een nacht bij het kristal en de Groene Geesten hadden moeten doorbrengen. De angst beroofde hen van hun verstand – en wanneer ze ten slotte werden gehaald, waren ze kwijlende idioten geworden, voor wie wat er om hen heen gebeurde geen betekenis meer had omdat ze alle besef van tijd hadden verloren. Maar de priester moest intussen verschrikkelijke dorst hebben. Hem onnodig kwellen was in strijd met hun geloof, waarin elk leven heilig was, zelfs dat van hun vijanden.


  Plotseling bleef Artiknos staan. Nu hoorde zij het ook. Pikhouwelen! ‘Waar zijn we?’


  ‘Onder de vismarkt van de Eilanders ongeveer,’ antwoordde hij, waarbij ze duidelijk aan hem kon horen dat hij er niet heel zeker van was.


  De Eilanders. Zo noemde iedereen de vreemde bewoners van de Drijvende Eilanden die de kleinste wijk in de Gouden Stad bewoonden. Tot dusver hadden ze nauwelijks in de diepte gegraven. ‘Weten we wat ze bouwen?’


  Artiknos schudde zijn hoofd. ‘Niemand die op hen let. Er is nauwelijks iemand die weet wat ze uitvoeren.’


  ‘Zorg dat je het te weten komt!’ beval Merob beslist. Iedere kelder, iedere tunnel en iedere cisterne die in de rotshelling werd uitgehakt, was een gevaar voor hen.


  Zij gebruikten natuurlijke spelonken, vergeten grafkelders en afgesloten afwateringskanalen om hun aanhangers om zich heen te verzamelen. Met slechts enkele nieuwe tunnels hadden ze een verborgen onderaards netwerk gecreëerd dat ze voor hun heimelijke bijeenkomsten gebruikten. Merob wist maar al te goed dat alle stadhouders en de meeste priesters minstens wantrouwen, maar meestal een diepe haat voor hun aanhangers koesterden. En dat terwijl zij de enigen waren die deze wereld werkelijk begrepen, die gesnapt hadden dat de Groene Geesten de kinderen van de Grote Godin waren en dat de dag zou komen waarop Nangog zich uit haar gevangenschap zou bevrijden. En op die dag kon je beter niet haar vijand zijn. Wat er dan zou gebeuren, had de spion in het hol inmiddels zelf gemerkt. Kort luisterde ze nog naar de geluiden in de rots, toen vroeg ze Artiknos om verder te gaan.


  Te veel mensen groeven in de diepte. Het ergste waren de bezitters van de pakhuizen in de buurt van de Gouden Poort. Omdat bouwgrond in de buurt van de magische poort zelfs voor de rijksten onbetaalbaar was geworden, vergrootten de handelaars hun pakhuizen gewoon in de diepte. Hun vroegere plaats van samenkomst hadden Merob en haar aanhangers al moeten opgeven omdat een van de verborgen toegangen bij de vergroting van een pakhuis ontdekt was. Ze moesten voortdurend op hun hoede zijn. De oude vrouw maakte zich geen illusies wat er met haar zou gebeuren wanneer ze in handen van de beulsknechten van de stadhouders viel. Zij zouden de cultus van de Groene Geesten het liefste uitroeien. Zoals zoveel machtigen waren ze blind voor de toekomst en voor wat goed was voor het volk waarover ze regeerden.


  Merob verlangde naar de dag dat Nangog zou opstaan. De dag waarop ze eindelijk de tunnels zou kunnen verlaten om nog één keer de zon te zien. Het moest snel gebeuren! Ze wist maar al te goed hoe ziek ze was. Veel tijd restte haar niet meer en ze had nog altijd niet besloten wie haar opvolgster zou worden. Dat was ijdel en dom. En toch kon ze er niet toe komen. Ze had het gevoel dat ze met het benoemen van haar opvolgster tijdens een van hun samenkomsten een grote stap in de richting van haar graf zou zetten.


  Eigenlijk zou haar keus op Zarah moeten vallen. Ze was geliefd bij de gemeente, ze had invloed en had al ontelbare malen haar moed bewezen, wanneer ze ’s nachts met groen krijt hun tekens op de sokkels van beelden, de baksteenmuren van de pakhuizen en soms zelfs op de deuren van paleizen zette. De vormloze groene vlek, het teken voor de geesten van Nangog. Maar Zarahs levenswandel beviel Merob niet, hoe schrander en moedig ze ook mocht zijn. Een dergelijke vrouw hoorde geen priesteres van de Grote Godin te zijn!


  ‘Wat moet ik met de spion doen?’ onderbrak Artiknos haar gedachten.


  ‘Breng hem naar het huis van de Barmhartige Broeders. Misschien nemen ze hem op. En zo niet, dan is dat niet onze zorg. Hij heeft zijn ziel aan de machthebbers verkocht en wist dat hij gevaar liep wanneer hij ons bespioneerde. Ongetwijfeld zou hij ons allemaal zonder gewetensbezwaren aan de beulen van de stadhouder hebben uitgeleverd. Wij zijn genadig. Wij laten hem in leven. En wanneer die daarboven...’ ze keek naar het beroete plafond van de tunnel boven haar ‘... minder genadig zijn en een krankzinnige geen genadebrood geven, dan hoeven wij ons daar niet druk over te maken.’


  Artiknos sprak haar niet tegen. Hij had al voor haar gedood, maar Merob wist dat hij het net als alle discipelen van de Grote Godin verschrikkelijk vond om bloed te vergieten. Ze daalden steeds dieper in de rots af, liepen een eind door een afschuwelijk stinkend afwaterkanaal en bereikten eindelijk de korte tunnel die naar de spelonk met de kristal leidde. Hier zei Merob tegen de fluitspeler dat hij haar neer moest zetten. De laatste stappen wilde ze op eigen kracht doen.


  Met trillende knieën liep ze naar de spelonk om in de ingang als versteend te blijven staan. Tientallen Groene Geesten zweefden door de ruimte. Ze dansten om de spion, die Merob met een heldere blik aankeek. ‘Je komt laat, Eerste Moeder, maar ik weet van je ziekte en ik vergeef je. De Grote Moeder heeft me op de hoogte gebracht. Zij wil dat ik voortaan haar priester ben, haar stem in de oren van de mensen. Jij blijft echter de Eerste Moeder, de zachtmoedige meesteres die onze gemeenschap leidt. En wees nu zo goed om mijn boeien los te maken.’


  Merob keek verbijsterd naar de geesten die in een glinsterende reidans om het kristal en hun gevangene wervelden. Nooit eerder had ze er zoveel gezien. De tranen sprongen haar in de ogen. Had de Grote Moeder nu in haar plaats besloten? Zou deze man haar opvolger worden? Waarom had Nangog haar zijn komst niet aangekondigd?


  Merob zocht steun tegen de wand van de spelonk. Ze had het gevoel dat alle kracht uit haar wegstroomde. ‘Bevrijd onze vriend,’ droeg ze Artiknos op, die van de aanblik van de geesten niet minder onder de indruk leek dan zij. Alle schoonheid van Nangog weerspiegelde zich in hun dans.


  De priester leek niet uitgeput. Hij schokte niet van de krampen hoewel hij zo lang tegen het kristal was gebonden. Met een veerkrachtige tred kwam hij naar haar toe. Merob kende deze kracht die de Grote Godin haar uitverkorenen schonk. Als jonge vrouw had ze soms nachtenlang aan een stuk gedanst om Nangog te eren. Ze zuchtte. Die tijden waren allang voorbij. Nu knielde de priester naast haar neer en pakte met een innemend lachje haar handen. ‘Ik ben niet hier om je iets te ontnemen, Merob. Integendeel! Wij zullen de macht van de godin vergroten. Weldra zullen er buitengewone bezoekers naar de Gouden Stad komen. Wij moeten hen helpen en een huis in het centrum van de stad voor hen huren. Ongetwijfeld kan Zarah ons daarbij behulpzaam zijn.’


  Merob keek verrast op. ‘Je weet ook alles van haar?’


  ‘De Grote Godin heeft veel van haar geheimen met me gedeeld,’ zei hij, vriendelijk lachend. ‘Ik weet zelfs wie je zoon is. Dat Nangog hem weer uit de dood heeft laten opstaan en dat er nog grote dingen voor hem in het verschiet liggen. Weldra zal deze wereld veranderen. Onze meesteres zal haar boeien slaken en allen die haar veracht en vernederd hebben zullen jammeren en weeklagen, wanneer de kinderen van Nangog hun gedaante aannemen. Wij zullen echter veilig zijn, want de godin vergeet niemand die haar gediend heeft, net zomin als ze de lasteraars vergeet.’ Na deze woorden keek hij Artiknos aan. ‘En van jou verwacht ik mijn dolk terug. En wel snel. Een vertrouweling van de Grote Godin bestelen is geen kleinigheid, mijn zoon.’


  Oude vrienden


  Kolja had zijn mannen verboden zich in een van hun bordelen in de Gouden Stad te vertonen. Hij wilde Eurylochos, zijn zetbaas, met zijn terugkeer verrassen. De Aegilische stuurman was een sluwe vos, een schurk die voor geen enkele schanddaad terugschrok en daarom precies de juiste keus was geweest om de huizen van plezier te beheren. Tegen die taak was hij beslist opgewassen geweest.


  Kolja’s blik zwierf over de hoge huizen langs de straat naar hun hoofdkwartier. Het bevond zich in een van de duurdere wijken van de stad. De daken hier waren weliswaar niet verguld, maar er waren geen straatkooplui en bedelaars en de nachtspiegels werden niet gewoon boven het plaveisel omgekeerd, omdat elk huis was aangesloten op een riooltunnel die de helling af naar de rivier liep. Hij genoot ervan naar de gevels te kijken. Vele waren versierd met fresco’s die echter al zoveel van de zware regenbuien te lijden hadden gehad, dat de kalk op talloze plaatsen was losgeraakt en het schoon metselwerk blootlag. Andere gevels hadden fraaie haut-reliëfs die een vermogen moesten hebben gekost. Gewoonlijk lieten ze zien waarmee de bezitter rijk was geworden: aan elkaar geketende slaven, boeren bij de rijstoogst, runderen. Kolja vroeg zich af of zij de voorgevel van hun huis met gewaagde afbeeldingen van meisjes van plezier moesten verfraaien. Hij lachte dromerig, toen hij aan de dikke matrone dacht die een eind verder langs de helling omlaag woonde en een vermogen in de specerijenhandel had verdiend. Ze deed zich graag preuts en moreel hoogstaand voor. Ze zou geschokt zijn door zulke reliëfs.


  Zou er nog weerstand tegen hem en zijn mannen bestaan? Of hadden de vechtjassen en uitsmijters van de andere bordelen eindelijk ingezien wie sterker was? Hij dacht aan Leon, de Truriër die zich tot aanvoerder van de pooiers van de Gouden Stad had opgewerkt. Ook die had gedacht dat hij hem kon vernietigen... Ongetwijfeld waren er nog problemen. Zo was de wereld. Er waren altijd wel ergens problemen.


  Het plaveisel van de hellende straat was nog nat van een regenbui. Hij moest uitkijken waar hij zijn voeten zette en keek pas weer op toen hij de plaats passeerde waar de kast had gestaan waarin de Zapoten het lijk van zijn uitsmijter Atmos hadden gezet, die met een dwaze grijns zijn eigen uitgerukte hart in handen hield. Dat was pas een signaal geweest! De Zapoten wisten hoe ze angst moesten zaaien.


  Toen had hij het niet voor mogelijk gehouden dat hij ook met hen op een dag zaken zou doen. Dat zij Volodi hadden meegenomen, kwam hem bijzonder goed uit. Het had hem geen plezier gedaan zijn krijgsmakker te verraden, maar Volodi was gewoon een gevaar voor zijn zaken geworden. Hij zou zich ongetwijfeld door de Onsterfelijke Aaron hebben laten overhalen langer in zijn lijfwacht te dienen. En Volodi was geliefd bij de mannen. Hij zou het grootste deel van hen met zich hebben meegenomen. Dat kon niet! Zij moesten onmiddellijk na hun terugkeer een respectabel privélegertje vormen om hun belangen verder te kunnen uitbreiden.


  Bij de Onsterfelijke blijven zou de mannen niets hebben opgeleverd. Hier op Nangog echter zouden ze ooit rijk en tevreden in hun bed sterven. Aaron daarentegen zou hun de ene slag na de andere hebben laten leveren, tot ook de laatste omgekomen zou zijn. Voor hem zouden ze altijd maar huurlingen en piraten blijven. Hun leven telde niet.


  Voor de mannen was het beter dat hij helemaal alleen de leiding had, dacht Kolja. En dat Volodi zonder afscheid was verdwenen, namen zijn krijgsmakkers hem kwalijk. Kolja had het gerucht verbreid dat zijn vriend naar het landgoed van zijn vader was teruggekeerd. Als hij gewoon verdwenen zou zijn, zouden de mannen misschien nog naar hem zijn gaan zoeken. Zo was het beter. Wie eenmaal door de Witte Poort van de tempelstad hier op Nangog was gegaan, kwam nooit meer terug. Vanavond zou hij ter herinnering aan Volodi een amfoor goede wijn leegdrinken. Zijn kameraad was gewoon niet voor deze wereld geschapen geweest.


  Kolja daalde de uitgesleten traptreden naar de ingang van het bordeel af. De uitsmijter staarde hem met grote ogen aan. ‘Je bent terug.’


  De Drusniër lachte. ‘Goed gezien. Ik houd van mannen die hun hoofd af en toe gebruiken om te denken. Laat me nu binnen.’


  De onthutste vent rukte de deur open. Tevreden constateerde Kolja dat de uitsmijter zich gewassen had en schone kleren droeg. Dit huis was voor rijkere gasten. Dronken vechtersbazen die roken alsof ze in hun eigen pis hadden geslapen, pasten hier niet.


  Achter de deur wachtten twee jonge vrouwen. Hij kende ze geen van beiden. Eentje was heel klein en tenger en scheen van de Zijderivier te komen.


  ‘Hoe kunnen we je gelukkig maken, heer?’ De tengere sprak hem zonder aarzelen aan, terwijl de andere er niet in slaagde haar afkeer voor hem te verbergen. Kolja wist maar al te goed hoe lelijk hij eruitzag met zijn ene arm en zijn gezicht dat door honderden vuistgevechten was misvormd. Maar wie in een huis van plezier kwam, wilde al niet meteen bij binnenkomst in de werkelijkheid worden teruggeworpen. Hier moesten dromen werkelijkheid worden. De blondine die nu langzaam haar zelfbeheersing terugkreeg en zich tot een gemaakt lachje dwong, was niet goed voor de zaken. Ze moest in een goedkoper huis werken waar niet in dromen maar alleen in vlees werd gehandeld.


  Kolja liep naar het trapje dat omhoogleidde naar een kamer, die hij aan Eurylochos had afgestaan. De tengere maakte een gebaar om hem tegen te houden, maar ging hem niet in de weg staan. ‘Daarboven mag niet iedereen naar binnen...’ zei ze met een verrukkelijk accent.


  ‘Dat ben ik met je eens,’ antwoordde Kolja en hij liep langs haar heen. Achter hem klonk een zware mannenstem. Kolja negeerde hem.


  Met twee treden tegelijk rende hij de trap op. Het lawaai achter hem ebde weg. Kennelijk was er behalve de uitsmijter nog iemand hier die hem kende.


  Kolja duwde de deur naar zijn oude kamer open zonder de moeite te doen netjes te kloppen. Eurylochos lag met een donker gekleurde schoonheid in bed, die eruitzag alsof zij een leven in weer en wind op zee had doorgebracht. De stuurman kwam overeind en een vloek werd gesmoord nog voor hij hem over zijn lippen kreeg. Zijn grijze ogen schenen bijna uit zijn hoofd te puilen. ‘Jij...’ was alles wat hij uiteindelijk wist te uiten. Hij was een grote, gespierde man, even bruinverbrand als de schoonheid naast hem in bed. Ooit had iemand geprobeerd met een mes zijn gezicht in tweeën te snijden. Een wit litteken liep dwars over zijn voorhoofd en reikte tot op zijn linkerwang.


  ‘Je vreugde om mij levend terug te zien is werkelijk hartverwarmend.’ Kolja toverde een lachje tevoorschijn waarvan hij precies wist dat het op zijn mismaakte gezicht zelfs de dapperste mannen tot in het merg van hun botten schokte. ‘Ik had graag mijn kamer terug. En mijn bed. Jij mag gaan. Het meisje blijft. Zachte bedden en knappe vrouwen heb ik de laatste manen op de vlakte van Kush node moeten missen.’


  Eurylochos stond zonder tegen te sputteren op, wat hem een boze blik van zijn speelkameraadje opleverde. Hij pakte zijn kleren van een krukje naast het bed, probeerde even ze te sorteren, maar gaf dat bijna meteen op. Zijn handen waren onder de verkreukelde rode tuniek verborgen. Een met brons beslagen gordel hing tussen de kleren omlaag. Hij liep glimlachend om het bed heen naar Kolja toe. ‘Fijn om te zien dat je de slachting hebt overleefd, ouwe jongen.’


  ‘Je weet dat ik na elke slag een nieuw litteken meebreng, maar ik ben niet dood te krijgen.’


  ‘Misschien toch wel.’ Eurylochos liet zijn kleren vallen. Hij hield een bronzen dolk in zijn hand en stak Kolja daarmee onder zijn ribben, zodat de omhooggerichte punt recht op zijn hart afging.


  Een zoals geen


  De dolk schoot krassend over het metaal van het bronzen kuras dat Kolja onder zijn tuniek droeg. De Drusniër pakte Eurylochos’ arm met het wapen met de handigheid van een geoefende worstelaar en vuistvechter en schoof de dolk onder zijn linkeroksel door. Tegelijkertijd maakte hij met zijn linkerhand een wegwerpende beweging en het mes, dat in de leren prothese verborgen zat, gleed ruisend uit zijn schuilplaats en klikte vast. Hij drukte de stalen punt vlak onder het rechteroor van Eurylochos tegen diens keel. ‘Ik was de laatste weken op een slagveld waar dolken als deze over leven en dood hebben beslist, stuurman, terwijl jij je alleen in gevechten met een dolk van vlees hebt geoefend.’


  Kolja keek naar de jonge vrouw die op het bed hurkte en zonder enig mededogen voor Eurylochos toekeek. ‘Wij hebben nu een mannenkwestie te regelen. Vertrek!’


  Ze sprong op en zocht helemaal niet naar haar kleren. IJlings maakte ze dat ze uit de kamer kwam.


  Kolja gaf Eurylochos een stoot tegen zijn borst, waardoor de stuurman achterover op het doorwoelde bed tuimelde. ‘Herinner je je wat ik alle tinmunters heb beloofd toen ik jullie naar Nangog heb gebracht?’


  De stuurman lachte bitter. ‘Dat we rijk worden en in een zacht bed zullen sterven.’


  ‘Lig je goed, beste vriend?’ Kolja stapte naar het bed toe. Zijn dolk wees naar het hart van Eurylochos.


  De stuurman smeekte niet om genade. Hij keek de ander strak aan en wachtte op het onvermijdelijke.


  ‘Het zou je opgevallen kunnen zijn dat ik er rekening mee heb gehouden dat je me te lijf zou willen gaan. Een goede zakenman moet gedreven worden door hebzucht.’ Kolja liet zich op de kruk naast het bed zakken. Zijn mes gleed over de borst van Eurylochos tot aan diens keel. ‘Nu ga je me over onze zaken vertellen. Hoeveel zijn we rijker geworden?’


  ‘Waarom maak je er niet gewoon een eind aan?’ vroeg de stuurman berustend. ‘Wat betekent dit spelletje?’


  ‘Voor elke vraag die je vanaf nu niet beantwoordt, zal ik een klein stukje van je afsnijden. Het ligt dus helemaal aan jou hoe we het gaan doen. En om te laten zien dat ik het echt meen hier alvast een voorproefje.’ Voor Eurylochos in de gaten had wat er met hem gebeurde, had Kolja zijn rechterhand gepakt en tegen de muur achter het bed gedrukt. ‘Pinken zijn betrekkelijk nutteloos, vind ik. Snijd je de kleine teen af, dan wordt het lopen moeilijker. Maar een pink... waar heb je die voor nodig?’


  ‘De zaken zijn heel goed gegaan,’ bracht Eurylochos uit. ‘Leon is dood. Wij bezitten alle grote bordelen in de stad en we hebben de Zijden Droom aan onze kant gekregen.’


  Kolja schoof het lemmet van de dolk tussen de pink en de ringvinger van de gebalde vuist van de stuurman. ‘De Zijden Droom? Een of ander meisje, veronderstel ik. Wat is er zo bijzonder aan haar?’


  ‘Alsjeblieft, het spijt me. Ik zal nooit meer proberen je te...’


  Kolja drukte het lemmet omlaag en sneed de pink af. Hij viel naast de kreunende stuurman op het bed. ‘Zulke vurige betuigingen van trouw geloven we toch geen van beiden? Laat die toch achterwege. Ik verwacht alleen antwoord op mijn vragen. Dat heb ik net toch heel duidelijk gezegd, niet?’


  Eurylochos knikte. Hij vocht tegen zijn pijn. Pure angst straalde uit zijn ogen. Dat hij niet schreeuwde en niet om genade jammerde, beviel Kolja.


  ‘Wat is het volgende lichaamsdeel dat je kunt missen, stuurman? Natuurlijk kunnen we ook met je neus of een oor verdergaan.’


  Met bevende lippen vocht Eurylochos om zijn zelfbeheersing te bewaren. Zweetdruppels trokken een rasterwerk van fijne strepen op zijn gezicht.


  Kolja liet de hand van de stuurman los en streek met de dolk zacht over zijn wang. ‘Ik zou ook een oog kunnen nemen.’


  ‘De andere pink,’ stootte de stuurman tussen opeengeklemde tanden door uit.


  De Drusniër meesmuilde. Hij zou goed moeten nadenken wat hij Eurylochos in de toekomst liet doen. De stuurman zou hem vanaf nu zijn hele leven haten. Maar hij was schrander en hard. Met mannen zoals hij kon je een koninkrijk opbouwen. In plaats van te jammeren en nog een wond op te lopen, had hij zijn zelfbeheersing hervonden en gekozen.


  ‘Scheur een stuk van het laken en verbind je hand. Alles komt hier onder het bloed te zitten.’


  Eurylochos gehoorzaamde. Hij wikkelde het linnen strak om zijn hand en bond het verband met zijn tanden vast.


  Kolja zag hoe de grauwwitte stof het bloed absorbeerde. ‘Vertel me nu eens over die Zijden Droom.’


  De zeeman begon haperend te vertellen. Hij leed nog steeds onder de pijn. ‘Niemand weet waar ze vandaan komt, maar zij heeft ons alleen in de laatste maan al meer goud opgeleverd dan alle andere meisjes uit ons beste huis samen. Ze is uit eigen beweging naar ons toe gekomen en heeft zich onder onze bescherming gesteld. Ze wilde geen wachters en niet in een van onze huizen. Het ging er haar alleen maar om dat de andere pooiers in de stad wisten dat ze onder onze bescherming stond. En daar heeft ze een heel vermogen voor over.’


  ‘Waar komt al dat goud vandaan? Wat is er zo bijzonder aan haar? Is ze zo mooi?’


  Eurylochos hief berustend zijn handen op en het bloed stroomde uit zijn doornatte verband langs zijn arm omlaag. ‘Wij hebben mooiere vrouwen in onze huizen. Maar zij heeft iets over zich wat moeilijk onder woorden te brengen is. Wanneer ze glimlacht, gaat je hart open. Haar ogen kijken tot op de bodem van je ziel. Wanneer je haar ziet, wil je haar bezitten. Wil je in haar gezelschap zijn. Wil je haar aandacht. Ze spreekt zeven talen, zegt men. Ze bewoont een groot huis in de beste buurt. Ze heeft tientallen dienaren en ettelijke draagkoetsen. En haar reputatie reikt tot in de paleizen van onze thuiswereld. De rijkste kooplui dromen van haar. Er zouden satrapen over de afgronden tussen de werelden gestapt zijn enkel en alleen om een nacht met haar door te brengen. Ze heeft omgang met minstens twee van de zeven stadhouders alsmede met de hoogste priesters. Ze zou geleerd zijn en kan volgens de verhalen net zo gemakkelijk over filosofie praten als ze een man met de geraffineerdste spelletjes in bed weet te vermaken.’


  Kolja lachte. ‘Dat wonderlijke vogeltje zal ik morgen eens een bezoekje brengen.’


  De stuurman schudde zijn hoofd. ‘Zo werkt dat niet. Je moet een afspraak met haar aanvragen. Dat komt door haar klanten. De rijken en machtigen willen mannen zoals wij niet zien.’


  ‘Je bedoelt dat ze audiënties houdt?’ De Drusniër lachte nog harder. ‘Dat geldt niet voor mij. Ze werkt voor mij en ik zal haar morgen zien. Ik zal haar een geschenk geven dat ze heel beslist niet zal weigeren. En maak nu dat je wegkomt. Stuur dat meisje van de Zijderivier naar me toe. Voor vandaag zal ik me met haar tevreden stellen, voor ik morgen die Zijden Droom neem.’ Hij schudde lachend zijn hoofd. ‘Een hoer die filosofe is. Dat moet ik zien. Over een uur verwacht ik je voor deze deur met tien van de mannen die met mij op het slagveld van Kush hebben gestreden. En jullie zullen allemaal in onze oude wapenrusting van de lijfwacht van de Onsterfelijke Aaron verschijnen. Wij moeten een bezoek gaan afleggen.’


  Het overstroomde woud


  Nodon vond deze nieuwe wereld onheilspellend. Ze hadden de oever van de rivier verlaten en liepen weer door de dichte rimboe. Maar sinds Nandalee met deze vreemde geesten in contact was getreden, was alles veranderd. Ze hadden geen zwaarden meer nodig om zich een weg door de dichte begroeiing te banen. Het struikgewas scheen gewoon voor hen uiteen te wijken. Zo kwamen ze veel gemakkelijker vooruit, maar de elf was er zich ook van bewust dat elke stap daardoor gestuurd werd.


  Nandalee had hun verzekerd dat hier in het woud geen gevaar bestond wanneer ze eenvoudige magie gebruikten. En zo zorgde een enkel machtswoord voor onmiddellijke verlichting. Het verdreef de drukkende hitte en schiep een aangename cocon van koele lucht, die ook door de muskieten en andere plaaggeesten gemeden werd. Alleen tegen de gulzige bloedzuigers die hen belaagden, scheen geen magie of kruid gewassen te zijn.


  De zwaardmeester keek achterom naar de kleine colonne die hij aanvoerde. Nandalee wisselde met hem en Gonvalon af. Zij hadden de meeste ervaring met tochten door de wildernis. Nandalee liep nu twee stappen achter hem. Het leek of haar ogen in de verte tuurden, hoewel je in deze rimboe, die doortrokken was van een warme nevel, nauwelijks verder kon zien dan tien schreden. In haar linkerhand hield ze haar boog. De pees stond ondanks de vochtige hitte strakgespannen. In dit klimaat zou de pees snel verslappen als hij strakgespannen stond. Er kon hiervoor maar één reden zijn. Er loerde hier een gevaar waar Nandalee hun niets over vertelde! Iets wat hen elk ogenblik vanuit het struikgewas kon bespringen. Dus liep Nodon steeds met een getrokken zwaard in zijn hand. Hij was op alles voorbereid, wat het ook mocht zijn!


  Na Nandalee kwam Bidayn die de kap van haar mantel ver over haar hoofd had getrokken om haar ontsierde gezicht te verbergen. Nodon begreep de jonge elfin niet – ze leek onberekenbaar en hij kon duidelijk voelen hoe het in haar gistte. Ze was eropuit om zich te bewijzen. Haar meesteres Lyvianne daarentegen leek heel rustig. Ze keek oplettend om zich heen. Ze was als een slang. Mooi en tegelijk dodelijk. Hij voelde zich tot haar aangetrokken, maar dat zou hij niet laten merken. Op deze eigenaardige wereld die voor elfen evenzeer verboden terrein was als voor de mensenkinderen, was het verstandiger voortdurend op je qui-vive te zijn. Een ogenblik van onbedachtzaamheid, een verliefde blik, kon hen duur komen te staan.


  Alleen het laatste uur al had hij twee slangen gezien die hem giftig geleken hadden. Kleine rotbeesten met glinsterende kleuren. Wanneer het hier niet volkomen anders was als op hun eigen planeet, dan waren juist deze kleine, kleurige slangen het giftigste. Hij wierp nog een vluchtige blik op Gonvalon, die helemaal aan het eind van de rij liep. De voormalige zwaardmeester van de Gouden Draak had het duidelijk moeilijk. Hij kon zich niet met magie tegen de drukkende hitte beschermen. Ook kwamen alle muskieten op hem af, omdat ze niet bij de anderen konden komen. Zijn gezicht zat onder de beten en zijn oogleden zaten half dicht. Maar hij klaagde niet. Hij gedroeg zich op een manier die bij Nodon respect afdwong, ook al verachtte hij Gonvalon ten zeerste vanwege zijn onverantwoordelijke affaires. Volgens hem was hij het zwakste lid van hun groep.


  Na een urenlange afmattende mars werd het woud eindelijk dunner. Het struikgewas verdween en voor hen ontrolde zich een breed moeraslandschap. Bleke bomen verhieven zich uit het donkere water. Aan hun takken woekerden lange bleke baarden. Een paar dode omgevallen reuzenbomen lagen als skeletten in het brakke water. Hele wolken muskieten dansten hier in het zonlicht. Het was lichter dan in de rimboe omdat het dak van boomkruinen minder dicht was.


  ‘Ik loop nu voorop,’ zei Nandalee plotseling. Het was voor het eerst in lange tijd dat een van hen sprak. ‘Blijf achter mij en wijk niet opzij af. De grond waarover we nu gaan is buitengewoon verraderlijk.’ Met deze woorden stapte ze in het donkere water.


  Nodon liet allen langs hem gaan en sloot achter Gonvalon aan. Al na een paar stappen klotste het lauwwarme water over de schachten van zijn laarzen. Hij stelde zich voor hoe bloedzuigers zich aan zijn kuiten vastbeten. Bij iedere stap zakte hij een beetje weg en de modder scheen zich met weke vingers aan zijn laarzen te klemmen om hem ervan te beroven. Een stuk verder zag hij iets in het water drijven dat zich tegen de trage stroom in bewoog. Vluchtig bekeken zag het eruit als een bemoste boomstam. ‘Daar is een krokodil.’


  ‘Weet ik,’ was het laconieke antwoord van Nandalee die haar boog op borsthoogte horizontaal boven het water hield. ‘Hij zal ons niets doen.’


  Nodon had weinig vertrouwen in haar woorden en verloor de krokodil niet uit het oog. Er streek iets tussen zijn dijen door. Het water was te donker om te zien wat het was. Ongetwijfeld maar een vis, hield hij zich voor.


  De hemel boven de boomkruinen trok dicht en er begon een lauwe regen te vallen. Uit het water steeg een moddergeur op. Nodon voelde hoe de zool van zijn linkerlaars los begon te raken. Hij vloekte in stilte. Moesten hun kleren werkelijk in alle opzichten net zo minderwaardig zijn als de kleren van mensenkinderen? Dat was te veel van het goede! Moesten ze misschien ook nog ziektes van de mensen krijgen en baarden laten groeien? Wist hij maar wat ze in dit vervloekte woud zochten. Nandalee zweeg echter over het uiteindelijke doel van hun missie.


  Een slang gleed een stuk verder over het water. Met de kop naar voren gestoken bewoog het dier zich net alsof het zich op vaste grond bevond. Nodon keek het na tot het achter een bleke boomstomp verdween.


  De wolken schenen op het woud te zijn neergezakt. De boomkruinen boven hen waren in een bleke nevel verdwenen. Nog altijd regende het. Het voortdurende ruisen van de regenvlagen die over het water joegen, overstemde elk ander geluid.


  Langzaam werd de grond onder hun voeten vaster. Ineengestrengelde boomwortels kronkelden onder water en leken een net om de modder te vangen en tot een eiland te vormen. Kort daarop zagen ze een witte toren in het midden van het moeras. Zo leek het tenminste op het eerste gezicht – tot de nevel zoveel dunner werd dat te zien was dat het een enorme woudreus was. Zijn stam verdween hoog boven hen tussen de nevelflarden en regenvlagen nog voor de eerste takken eraan ontsproten. Hij was zo enorm dat zeker twintig elfen met uitgestrekte armen hem niet konden omspannen.


  Verwonderd zag Nodon hoe Nandalee recht op de houten toren toe liep en haar hoofd tegen de stam legde, zoals je soms misschien uitgeput op de schouder van een goede vriend zou kunnen leunen. De handeling had iets buitengewoon schokkends. Hij had het gevoel dat Nandalee met de boom praatte. Nerveus liet hij zijn ogen over het moeraslandschap glijden om te zien of de Groene Geesten zich weer vertoonden. Maar hij ontdekte niets verdachts. Niets wat tastbaar was en toch waarschuwde zijn instinct hem dat ze regelrecht in een val liepen.


  Op dat moment gaf Bidayn een schreeuw. Nodon draaide zich met een ruk om en dook daarbij intuïtief in elkaar. Een vlezige tentakel zo dik als een arm miste hem net. Plotseling waren deze dingen overal om hen heen. Ze schokten en kronkelden op zoek naar buit. Ze schoten uit de nevel omlaag vanaf de plek waar de takken van de boom moesten zijn.


  Een van de tentakels had zich om de borst van Bidayn geslagen en trok de jonge magieweefster omhoog de hemel in. Nodon dook opnieuw in elkaar en hief zijn zwaard op, bereid de volgende tentakel die in zijn buurt kwam door te hakken.


  ‘Laat je wapen zakken,’ zei Nandalee koel. Ze had haar boog opgeheven. Op de pees lag een pijl die ze op zijn hart richtte.


  Als hij het niet gedacht had; ze had hen verraden!


  Het graf boven de wolken


  Nodon vroeg zich af of hij het erop zou wagen. Hij was er bijna zeker van dat hij de pijl opzij zou kunnen slaan. Met het zwaard was hij ongeëvenaard. Niet Gonvalon die lange tijd zo gewichtig had gedaan in het Witte Paleis was de ware zwaardmeester.


  ‘De Grote Moeder heeft ons een bondgenoot gestuurd,’ zei Nandalee bezwerend. ‘Deze tentakels vormen geen gevaar. Ze zullen ons uit deze vervloekte rimboe omhoogtillen, hoog boven de wolken. Wij zullen door de lucht reizen. Aan onze vermoeienissen is een eind gekomen.’


  Terwijl ze sprak, sloeg een van de vlezige tentakels zich om Nandalees middel. Ze liet het zonder weerstand gebeuren. Ook Lyvianne en Gonvalon werden in deze boeien van vlees geslagen. Beiden weerden zich niet toen ze omhoog in de mist werden getrokken. Nodon keek hen na. Terwijl zijn tochtgenoten verdwenen, verschenen er andere tentakels boven hem. Ze waren dunner, eindigden in haken en hoornen platen die een beetje aan vierkante messen deden denken.


  ‘Hij voelt je vijandigheid.’ Nandalee klonk vertwijfeld. ‘Wil je deze missie in gevaar brengen?’


  De elf stak zijn zwaard in de schede. Noch Lyvianne, noch Gonvalon zou zich zo gemakkelijk hebben laten vangen. Ze wisten iets over het schepsel daarboven in de mist. Het ergerde hem dat hij van zoveel niet op de hoogte was gebracht. Nangog was voor de alfenkinderen verboden! Waar haalden zijn metgezellen die kennis dan vandaan?


  Nodon vouwde met een overdreven gebaar zijn handen achter zijn hoofd en stond toe dat ook om zijn middel een tentakel werd geslagen. Tegelijk met Nandalee werd hij omhooggehesen. Een beweging zo snel dat hij er misselijk van werd. Binnen een tel hingen ze tussen de nevelsluiers. Hij zag de silhouetten van machtige takken langs zich heen flitsen en algauw schoten ze de hemel tegemoet.


  De mist werd lichter. Vaag zag Nodon tentakels die zich om de stam en de dikste takken van de woudreus klemden. Toen dook er boven hem een romp op, alsof een schip in de hemel ankerde. Hij gleed langs donkere planken vol mos door een schacht met tientallen luiken in de zijkant. Eenmaal kon hij een korte blik in een vrachtruim werpen, waar amfora’s op houten rekken lagen.


  Plotseling stopte de opwaartse beweging. De tentakel zwaaide een eindje opzij en Nodon werd voorzichtig op een rood geschilderd dek neergezet.


  Verwonderd keek de elf om zich heen. Dit was inderdaad een hemelschip! Vreemd genoeg scheen het verlaten te zijn. Behalve zijn metgezellen zag hij geen levend wezen aan boord. De masten staken hier haast loodrecht uit de scheepsflanken. De grote, driehoekige zeilen die tussen de masten en de romp gehesen konden worden, waren op twee na gereefd. Verwonderd keek Nodon naar een boom die op nog geen tien schreden van hem af uit het midden van het dek oprees. Hij was in aarde geplant. Als verwelkt loof lagen er bonte, dode vogels omheen. Hij zag ook twee apenlijken. Nodons blik gleed over de knoestige stam. Ongeveer twintig schreden boven het dek groeiden de met slijm bedekte takken in het lichaam van een reusachtig schepsel dat het wolkenschip droeg. Met een mengeling van verbazing en afschuw bekeek hij het geweldige, opgezwollen lichaam waaruit aan de onderkant honderden tentakels groeiden. Vele waren rond de scheepsromp geslagen. Andere vormden kronkelende kluwens. Nu zag Nodon ook touwen die omhoog naar het schepsel liepen en het aan het schip boeiden.


  ‘Een wolkenverzamelaar,’ deelde Nandalee kalm mee. ‘Stel je een kruising tussen een inktvis en een kwal voor, alleen zijn ze een beetje groter en hebben ze gassen in hun lichaam waardoor ze kunnen zweven.’ Zonder verdere uitleg ging de elfin doelbewust op de boom af die uit de romp groeide. Ze legde haar hoofd tegen de stam en sloot haar ogen. Nodon had het idee dat ze luisterde.


  De zwaardmeester voelde hoe het schip bewoog. De tentakels maakten zich los van de woudreus, de ankerplaats, en langzaam steeg het reusachtige hemelwezen hoger, waarbij het in westelijke richting dreef. Nodon stapte naar de reling en keek omlaag naar de zee van groene toppen, waartussen ijle nevelsluiers waren geweven. Een zwerm vuurrode vogels, bijna zo groot als kippen, vloog onder hen over de boomtoppen heen. Toen er slijm vlak naast hem op het dek droop, beheerste hij zich en keek bewust niet naar boven. Hij wilde dit walgelijke, opgeblazen ding dat hen droeg niet zien!


  ‘Hier ligt een dode!’ riep Gonvalon plotseling. Hij was naar de boeg van het hemelschip gelopen en stond bij een laag bouwsel op het dek. Nandalee reageerde niet en ook Bidayn, die een stuk verder in gedachten verzonken bij de reling stond, negeerde de zwaardmeester. Lyvianne rende echter naar hem toe en Nodon volgde haar.


  Aan de achterkant van het bouwsel verdween een steile trap in het halfdonker van een vrachtruim. Op de bovenste treden van de trap zat een mensenzoon met zijn rug naar de wand. Hij hield zijn hoofd ver achterover en zag eruit alsof zijn hele lichaam in de dood verkrampt was. Zijn mond stond open en zijn dode ogen staarden omhoog naar de kronkelende tentakels aan het lichaam van de wolkenverzamelaar. Hij droeg een fletse blauwe tuniek. Zijn rechterhand omklemde iets wat aan een leren riempje om zijn hals hing. Een amulet misschien?


  Nodon keek benauwd om zich heen. De dode had geen zichtbare wonden. Was hij vergiftigd? Wat was er op dit hemelschip gebeurd voor ze hier aankwamen?


  Lyvianne knielde naast de mensenzoon. Ze snoof aan zijn open mond, betastte zijn ledematen en wrong met een geweldige kracht zijn verkrampte hand open. Daarin hield hij een doorboorde, lichtgroene steen.


  ‘Hij is gestikt,’ zei de magieweefster en ze keek daarbij omlaag in het vrachtruim. Aarzelend deed ze een paar stappen en prevelde een machtswoord. Nodon voelde een ijzige tochtstroom, toen daalde Lyvianne verder in het schip af. Hij trok op hetzelfde moment zijn zwaard als Gonvalon. Hun blikken ontmoetten elkaar en zonder een woord te spreken was hun oude vijandschap begraven. In ieder geval zo lang tot ze wisten wat hun daar beneden wachtte.


  Het licht scheen uit de verste hoeken van het vrachtruim te komen om zich rond Lyvianne te verzamelen, die algauw door een onregelmatig trillende, blauwgroene aureool werd omgeven, terwijl rondom alles in diepe duisternis werd gehuld. Binnen de lichtkring lagen nog twee doden op de grond. Beide jonge mannen. Ook zij droegen fletse, blauwe tunieken.


  ‘Ook gestikt,’ zei Lyvianne en ze liep verder. De aureool die haar begeleidde onthulde nog meer lijken in de duisternis, tot ze voor een eigenaardige kist bleef staan die in de achterste hoek van het vrachtruim achter rollen grof zeildoek verborgen stond. Een uitgedoofde lantaarn stond boven op de kist, omgeven door groene stenen en een paar splinters groen glas en kristal.


  ‘Een plaats voor gebed?’ fluisterde Gonvalon alsof hij bang was dat zijn stem buiten de lichtkring tot in de duisternis kon reiken.


  Lyvianne aarzelde met een antwoord en Nodon ging naast haar staan om de merkwaardige verzameling stenen te bekijken. Het idee goden te aanbidden kwam hem, zoals alle elfen, vreemd voor. Kobolds deden dat en dwergen misschien ook wel. Zij daarentegen kenden de godendraken. Zelf was hij een dienaar van Nachtadem en hij had zijn gebieder ontelbare malen ontmoet. Nooit zou hij op het idee komen een altaar met lichten en zwarte stenen op te richten om de hemelslangen te eren. Zijn dienstbaarheid aan de eerstgeschapene was zijn manier om hem te aanbidden. Wie zulke altaren oprichtte had zijn goden nog nooit ontmoet, dacht hij geringschattend. Wie van hen doordrongen was, had dergelijke prullen niet nodig.


  ‘Ze hebben hier misschien bescherming gezocht,’ veronderstelde Gonvalon.


  ‘Dan schijnen ze niet veel voor hun groene god betekend te hebben,’ antwoordde Lyvianne neerbuigend. ‘Of ze baden tot hersenschimmen. Het ziet ernaar uit dat ze het heimelijk hebben gedaan. Waarschijnlijk om de spot van hun kameraden te ontlopen.’


  ‘Hun kameraden liggen dood in het heiligdom onder de eik,’ klonk Nandalees stem vanuit het duister. ‘Alle opvarenden zijn dood. De Grote Godin heeft hen ter wille van ons geofferd. Zij is het die bij dit altaar werd aanbeden. En zij is allesbehalve een hersenschim, Lyvianne. Zij is het geketende hart van deze wereld en wij zullen dat bevrijden, zodat het weer met volle kracht kan kloppen. Dat is onze missie!’


  ‘Wij dienen een godin die zonder aarzelen haar gelovigen voor ons gemak opoffert?’ vroeg Gonvalon woedend. ‘Zo’n schepsel zou in de boeien geslagen moeten blijven, zodat het niet nog meer onheil kan aanrichten.’


  ‘Mij lijkt dat de zin van ons bestaan je nog niet helemaal duidelijk is, Gonvalon. Wij zijn de klauwen van de hemelslangen. Onheil aanrichten is het doel van ons bestaan. Herinner je je de aanval op de Diepe Stad nog?’ Lyvianne lachte koel naar de zwaardmeester. ‘Wat voor romantische gedachten ook in je hoofd rondspoken, je kunt niet aan je lotsbestemming ontkomen. En die bestaat uit bloedvergieten. Ook onschuldig bloed. Ik denk dat de vloek die op alle drakenelfen rust je weer heeft ingehaald. Je bent er niets mee opgeschoten dat je de Gouden Draak in de steek hebt gelaten.’


  Gonvalon stak zijn zwaard terug in de schede. ‘Ik zal niet aan deze wandaad meedoen!’


  Nodon bleef zijn wapen in de hand houden. ‘Wat heeft het voor zin te weigeren om dit bevel op te volgen? Ik zal de hemelslangen gehoorzamen. De anderen ook, lijkt me. Jij verandert daar dus helemaal niets aan, tenzij je het tegen ons op wilt nemen.’ Hij keek afwachtend naar de zwaardmeester. Gonvalon geloofde aan de orde in de wereld, dat gaf hem innerlijke zekerheid – waarschijnlijk vanwege zijn losbandige levenswandel. In Nodons ogen was hij nog maar een schaduw van de man die hij ooit was geweest.


  ‘Ben je zo bang voor me dat je je zwaard in je hand blijft houden, hoewel we alleen maar praten?’ Gonvalon lachte minachtend. ‘Waarmee wil je tegen mij in het strijdperk treden, als we werkelijk ooit tegen elkaar zouden vechten?’


  Nandalee kwam de lichtkring binnen die Lyvianne omhulde en een ogenblik lang meende Nodon een groene glans in haar ogen te zien oplichten. Ze maakte een zelfbewuste en krachtige indruk. Net als Lyvianne, hoewel het verschil tussen beide vrouwen in alle andere opzichten zo groot was als tussen dag en nacht. Was Nandalee de vaak onbeheerste krijgsvrouw die het hart op de tong droeg, Lyvianne was de magieweefster die door geheimzinnigheid werd omhuld, en wanneer ze iets zei, dan was het steeds weloverwogen.


  ‘Ik duld geen geruzie.’ De jonge elfin sprak alsof ze al haar hele leven lang gewend was om te bevelen. Dat ze strikt genomen niet eens een echte drakenelf was, merkte je niet aan haar.


  ‘Wij strijden voor de goede zaak!’ ging Nandalee voort. ‘Dit hier heeft niets met de slachting in de Diepe Stad gemeen.’


  ‘Als men een paar onschuldige doden voor lief neemt,’ vulde Lyvianne met een laatdunkend lachje aan. ‘Niet dat dat mijn geweten zou belasten.’


  ‘Ze hadden hier niet mogen zijn!’ antwoordde Nandalee scherp. ‘In het oude verdrag is het de mensen verboden zich op Nangog te vestigen. Iedere dode in deze strijd is de schuld van de devanthars die zich niet aan het verdrag hebben gehouden. Nangog zal het juk afgooien dat haar werd opgelegd. Het is onze opdracht haar daarbij te helpen. Wij moeten zo snel mogelijk bij ons doel zien te komen, vóór de devanthars in de gaten hebben dat we hier zijn en misschien vermoeden waarvoor we zijn gekomen. Daarom heeft Nangog ons Winterblauw gestuurd. Als we nog verder door het moeras en de rimboe hadden moeten trekken, zou het dagen hebben geduurd voor we de Gouden Stad bereiken; met de hulp van Winterblauw zijn we morgen misschien al bij ons doel.’


  Lyvianne trok een wenkbrauw op. ‘Dat hersenloze ding dat het schip draagt heeft een naam? En het luistert naar bevelen?’


  ‘Alle wolkenverzamelaars hebben een naam. Onze reisgezel heet eigenlijk Winterhorizonblauw boven de Zee van de Zilverruggen, maar hij vindt het goed als we hem kortweg Winterblauw noemen.’


  Nodon geloofde zijn oren niet. Dit kwallengedrocht vond iets goed. Wie dacht die drilpudding wel dat hij was!?


  ‘Je moet de wolkenverzamelaars niet onderschatten,’ zei Nandalee nu rustiger maar nog steeds beslist. ‘Ze zijn buitengewoon fijngevoelig en intelligent. Winterblauw rouwt om de doden aan boord. Hij is hoog de hemel in gestegen om de mensen te laten stikken. Hij wist dat ze onze missie in de weg zouden hebben gestaan. En hij volgde de bevelen van Nangog op. De meeste wolkenschepelingen kende hij al meer dan twee jaar. Er zijn drieënvijftig mensen gestorven om ons tijd te laten winnen. En tussen haakjes, Lyvianne, vanwege de geweldige afmetingen van hun lichamen bezitten wolkenverzamelaars zeven stel hersenen. Maak niet de fout te denken dat ze dom zijn. Zelfs als jullie de scheepsboom niet aanraken om contact met Winterblauw te krijgen, voelt hij intuïtief wat jullie van hem denken. Zelf denkt hij met gemengde gevoelens over ons, want hij heeft niet graag drieënvijftig moorden voor ons gepleegd. Onze reis op dit graf in de wolken is maar kort. Beheers jullie dus.’


  ‘Wat moeten we in de Gouden Stad?’ vroeg Gonvalon, en Nandalee, die blij was met deze verandering van gespreksonderwerp, wierp hem een dankbare blik toe voor ze antwoordde: ‘We zoeken een weg naar het binnenste van de wereld. De Gouden Stad ligt bij de Wereldmond, een krater van meer dan honderd mijl in doorsnee. Het is de plaats waar de reuzin Nangog naar het binnenste van de wereld is afgedaald. Daar in het eeuwige duister werd ze ooit door de devanthars, de hemelslangen en de alfen verrast en in de boeien geslagen... Wij zullen die ketenen verbreken.’ Bij haar laatste woorden keek Nandalee bedrukt.


  ‘En hoe doen we dat?’ vroeg Nodon, want dat had de boogschutter verzwegen.


  ‘We hoeven alleen maar in de krater af te dalen.’ Nandalee dwong zich te glimlachen. ‘Maar dit is de enige plek op deze wereld waarmee Nangog op geen enkele wijze een verbinding kan leggen. Ze weet niet wat ons daar te wachten staat. Wanneer ze er Groene Geesten heen stuurt, houden die op te bestaan... Er moeten een soort wachters zijn. We moeten daarom zo veel mogelijk over de krater te weten zien te komen voor we ons aan de afdaling wagen. Wij zullen maar één poging kunnen doen en wanneer we daar een bezwering zouden weven, zouden de devanthars dat zeker merken.’


  Nodon voelde dat er nog iets was. ‘Weet je meer over deze wachters?’


  Nandalee schudde haar hoofd. ‘Nee, niet over de wachters. Maar wij zijn niet de eersten die daar naar beneden gaan. In de eerste eeuw nadat het Witte Paleis was gesticht, lang voor de mensen de Gouden Stad stichtten, hebben de hemelslangen al eens drakenelfen als verkenners de krater in gestuurd. Niemand keerde terug en het waren niet Nangog en haar schepsels die over hun lot hebben beslist.’


  Nodon kon zich vaag een verhaal herinneren dat hij tijdens zijn eerste jaren in het Witte Paleis had gehoord. Het behoorde tot de legenden en werd ooit aan alle novicen verteld. Daarin ging het om de Zeven die ooit hun school hadden gesticht: de eerste drakenelfen. Helden wier geschiedenis in de loop der eeuwen niet vergeten was. Nadat de eerste leerlingen zelf meesters en meesteressen waren geworden, hadden de Zeven zich in de eenzaamheid teruggetrokken, vertelde men, opdat hun schaduw niet op het Witte Paleis zou blijven liggen, want ze waren uniek in wat ze allemaal konden. Als bewijs dat ze zelfs nu nog ergens in het verborgene leefden, wees men op het feit dat hun wapens nooit naar het Witte Paleis waren teruggekeerd, zoals anders steeds op wonderbaarlijke wijze gebeurde wanneer een drakenelf stierf.


  Voor het eerst vroeg Nodon zich af of dit allemaal leugens waren en hun magische wapens in werkelijkheid niet naast hun bleke geraamtes in de krater lagen, waarin ze nu zouden gaan afdalen.


  Het huis van Datames


  Kolja keek naar de roodgeverfde deur met het brede goudbeslag. Hij boog zich voorover en likte aan het metaal. Hij proefde koper, dus was het gewoon gepoetst brons. Dat paste bij die opsnijer van een hofmeier! Maakte voortdurend een hoop ophef, maar wanneer je achter de façade keek...


  Maar dat Datames een hoerenmoordenaar was had Kolja echt verrast. Dat had hij helemaal niet achter de blonde hofmeier gezocht. Velen zeiden dat Datames een eunuch was geweest. Er werd een hoop gekletst aan het hof van Akšu. Zo verwijfd als hij er had uitgezien, zou het goed mogelijk kunnen zijn. Had hij alle vrouwen misschien gehaat omdat hij geen man meer was? Dat was nu allemaal om het even. Zeker was dat Datames nooit meer hierheen terug zou keren. Zijn paleis in de Gouden Stad had geen eigenaar meer. Dat was een buitenkansje dat je moest grijpen.


  Kolja meesmuilde, draaide zich om en keek neer op de mannen die zich voor de trap naar de poort hadden verzameld. Ze droegen glimmend gepoetste bronzen kurassen en helmen met prachtige paardenstaarten. Ze zagen er fantastisch uit. Precies paleiswachten. Toen hief hij zijn prothese op en liet het verharde leer op de poort neerkomen. ‘In naam van de Onsterfelijke Aaron, Heerser over alle Zwartharigen, Reiziger tussen de Werelden, Koning der Koningen! Open deze poort!’


  De Drusniër hoorde snelle stappen, toen opende een kaalgeschoren huisslaaf de deur op een kier. ‘Neem me niet kwalijk, maar mijn meester is niet thuis...’


  ‘Dat weten we,’ donderde Kolja en hij trapte tegen de deurvleugel, zodat deze helemaal openvloog en de slaaf zich alleen met een onbeholpen sprong naar achteren kon redden. ‘Je meester zal niet meer terugkomen. Hij heeft het hof van Akšu met schande overladen en de Onsterfelijke zelf heeft een beloning voor zijn gevangenneming uitgeloofd. Vertel me eens, verbergt je heer zich hier?’


  ‘Nee,’ stamelde de slaaf. ‘Alstublieft, heer, u moet me geloven, ik...’


  ‘Geef jij me bevelen, jij worm? Ik móét je geloven? Ik moet verdomme helemaal niks! Iedereen weet dat slaven liegen zodra ze hun mond maar opendoen. Jij roept nu meteen alle slaven van dit huis bij elkaar. En een beetje snel!’ Kolja wees naar een brede nis vlak achter de deur, met fleurige tapijten en talloze zijden kussens op de gemetselde bank langs de wand. ‘Ik wacht hier met mijn mannen en tel langzaam tot honderd. Wanneer ik bij honderd ben, verwacht ik alle slaven in dit huis voor me te zien en ga ik ze ondervragen. En als ik belogen word, ken ik geen genade!’


  ‘Maar heer, dit is een groot huis. Ik kan onmogelijk...’


  ‘Eén,’ begon Kolja kalm. De kaalhoofdige slaaf keek hem ontzet aan. ‘Twee.’


  Nu rende de slaaf zo snel weg dat hij een van zijn sandalen verloor.


  Kolja keerde zich naar Eurylochos. ‘Onmogelijk. Een van de lievelingswoorden van slaven.’ Met een zucht zakte de reus op de bank neer. De wand tegenover hem werd gesierd door een reliëf dat mensen met geschenken toonde die voor de Onsterfelijke Aaron neerknielden. Een beetje vleierig, vond Kolja, maar dat paste bij de hofmeier. Hij was altijd al een beetje een hielenlikker geweest.


  Kolja keek naar het verband om de hand van Eurylochos. Een nieuwe bloedvlek ontsierde het witte linnen. Had de stuurman begrepen welke genade hem ten deel was gevallen? Eigenlijk had hij hem de keel af moeten snijden. Tenslotte had die rotzak geprobeerd hem te vermoorden.


  ‘Wat doen we hier?’ vroeg Eurylochos, die zich onder Kolja’s blikken duidelijk onbehaaglijk voelde. Hij zette een paar stappen en keek naar de binnenplaats, waar in kleine, opklimmende terrassen een zee van bloemen was geplant die door grote zonneschermen tegen de genadeloze namiddagzon werd beschermd. Een halfuur geleden had het nog geregend, maar nu stond er geen wolkje meer aan de hemel en was het verschrikkelijk zwoel. Zelfs de kleine fontein die vlak bij de ingang vrolijk klaterde, bracht geen verkoeling.


  ‘Hoe maak je je hoeren volgzaam, Eurylochos?’


  ‘Door hen goed te behandelen,’ antwoordde de stuurman voorzichtig.


  ‘Dat is één kant van de medaille. Geschenken en andere attenties zijn nuttig, maar af en toe moet je de roede gebruiken als ze weerspannig worden. Dit zal mijn geschenk voor de Zijden Droom worden.’


  Eurylochos staarde hem met grote ogen aan. ‘Maar dit huis is toch van Datames...?’


  ‘Die in ongenade is gevallen en heeft moeten vluchten.’ Kolja grijnsde breed. ‘Het huis is dus van niemand meer. En ik ben er heel zeker van dat de Onsterfelijke de komende tijd andere zorgen heeft dan de bezittingen van zijn verdwenen hofmeier in beslag te nemen. Dus doen wij dat voor hem. Zijn wij niet zijn paleiswacht?’


  ‘Maar de tinmunters zijn toch niet langer bij hem in dienst?’ fluisterde Eurylochos en hij keek daarbij argwanend naar de bloementuin.


  ‘Denk je dat een of andere slaaf kan zien wat voor soort paleiswacht wij zijn? Wij dragen de witte mantels van de hemelhoeders en onder onze helmen kan men onze gezichten niet zien.’


  ‘Alleen draag jij geen helm, Kolja, en je bent – met alle respect – een werkelijk unieke verschijning.’


  Kolja merkte dat het gepraat van de stuurman de andere mannen onzeker begon te maken. ‘Wat kan er gebeuren? In het ergste geval hebben wij het huis in beslag genomen voor plunderaars er zich meester van konden maken. Jullie zitten anders toch ook niet om een smoesje verlegen?’ Hij lachte en stond op om naar de bloementuin te slenteren, waar zich intussen steeds meer slaven verzamelden.


  ‘Drieënnegentig!’ riep hij naar de overdekte galerij van de bovenste verdieping omhoog. ‘Je mag wel opschieten, kale.’ Het huis van Datames was misschien niet het mooiste paleis van de Gouden Stad, maar het was buitengewoon fraai ingericht. Het lag aan de rand van een van de steile terrassen en Kolja had gehoord dat aan de achterzijde een overdekt terras was, vanwaar men over de stad kon uitkijken. ‘Wat denk je, Eurylochos, zullen de bloemen hier de Zijden Droom bevallen?’


  ‘Bloemen waar een heel paleis aan vastzit? Welke hoer heeft ooit zo’n geschenk gekregen!?’


  ‘Nietwaar? Ze zal aan mijn voeten liggen en dan zullen we eens over haar klanten en een paar nieuwe zakelijke ideetjes praten.’ Kolja zag het al voor zich hoe hij zijn oor tegen de wand drukte, terwijl hitsige satrapen er allerlei paleisgeheimen uitgooiden.


  De kale huisslaaf kwam buiten adem voor hem staan. ‘Nu zijn ze allemaal hier, heer,’ bracht hij hijgend uit. ‘Wij zijn met negentien man. Acht daarvan zijn draagkoetsdragers, maar ze verrichten ook andere karweitjes.’


  Kolja bekeek de gespierde mannen de een na de ander, kneep een enkeling in zijn armen of benen en bekeek hun gebit. De slaven schenen in een goede gezondheid te verkeren. Ook hielden ze hun ogen nederig neergeslagen.


  ‘Jullie horen nu allemaal toe aan de Onsterfelijke Aaron. Samen met het huis behoren jullie nu tot het paleisbezit van Akšu, en ik beheer dit pand. Vanaf morgen zal het ter beschikking van een dame staan die belangrijke diensten voor Aram verricht. Ik verwacht dat jullie de wensen van jullie nieuwe meesteres van haar lippen lezen. En over de gasten die in dit huis verkeren, zullen jullie buiten deze muren in alle talen zwijgen. Ik hoop dat we elkaar hebben begrepen!’ Toen priemde hij een vinger in de borst van Kaalkop. ‘Jij gaat de huishouding hier vanaf nu leiden. En wanneer iets niet tot mijn tevredenheid verloopt, zal ik je ter verantwoording roepen. En vertel me nu op welke tijd van de dag de tuin er het mooiste uitziet.’


  ‘Een uur voor het middaguur, heer, wanneer het licht de kleuren van alle bloemen het best tot hun recht laat komen.’


  Kolja wendde zich tot Eurylochos. ‘Een uur voor het middaguur breng je de Zijden Droom hierheen en ik zal haar tot de gelukkigste vrouw van de hele stad maken.’


  KATERMANNEN


  [image: blad]


  ‘Het heeft dagen geduurd voor ik iemand vond die Volodi had gezien. Het waren twee vrouwen, weinig geloofwaardig – lijkenroofsters in de dagen na de slag en marketentsters toen de tijd van het slag leveren voorbij was. Ze hadden hem gezien toen hij naar het kamp van de katermannen ging, vertelden ze, waarbij ze tegelijkertijd het teken van de beschermende hoorn sloegen. Hoewel de mensenkinderen geen enkele tovermacht bezitten, zijn ze er bijna allemaal vast van overtuigd dat bepaalde rituelen, symbolen of vloeken het lot ten gunste van hen kunnen veranderen. Indertijd heb ik daar wat meewarig om moeten lachen. Ik was jong en voelde me, ondanks alles wat ik op het slagveld had gezien, onoverwinnelijk. Een illusie waarvan ik snel genezen zou worden.


  De beide marketentsters waren er heel zeker van dat Volodi niet van de katermannen teruggekomen was. Ze hadden tot het krieken van de dag op een heuvel gewerkt, vanwaar ze zicht op het kamp hadden. Het was een heuvel vol lijken waar nog niemand een voet had gezet. Hij scheen bij de katermannen gebleven te zijn. Hij had steeds met een mengeling van afschuw en respect over hen gepraat. Het was hem ook duidelijk geweest dat zij de situatie hadden gered toen hij gefaald had en zich door de afleidingsmanoeuvre van Muwatta had laten misleiden. Maar dat hij daarom met hen mee zou zijn gegaan, leek me niet logisch.


  Ik besloot dat ik te weinig wist over de man wiens wagenmenner ik was geweest en ging naar de onheilsplek waar de mensenkinderen hun gewonden verzorgen. Je zou de ellende eens hebben moeten zien die daar heerste. Ik moest me beheersen om hen in hun onverstand niet terecht te wijzen en hun te leren hoe wonden verzorgd moeten worden, hoe men een koortsaanval behandelt en hoe belangrijk schoon water is. Het zijn oorden waar je sterft, deze lazaretten. Het gaat de gewonden daar nauwelijks beter dan op het slagveld, alleen zit hier iemand naast hen wanneer het einde komt. Als ze geluk hebben.


  Op deze verzamelplaats van toekomstige lijken vond ik twee Drusniërs die door hun eenzaamheid en rillend van de koorts buitengewoon spraakzaam bleken. Beiden hadden tot de tinmunters behoord en zij vertelden mij over de slagen die ze geleverd hadden. Hoe de Onsterfelijke Aaron, Koning Spookzwaard zoals ze hem noemden, hen op het eiland Kyrna had opgespoord en gedwongen in zijn dienst te treden. Hoe ze verborgen ijzermijnen van de Luwiërs hadden gevonden en hun smeden hadden ontvoerd. Ze beweerden dat ze op Nangog rijke mannen waren en treurden om het feit dat ze niet de dood zouden sterven die Kolja hun had beloofd – in een schoon bed met een knap meisje aan hun zijde. Ze waren erg loslippig. Vertelden over de huizen van plezier die hun toebehoorden, en over Volodi die ze weliswaar bewonderden, maar die geen verstand van zakendoen had en een dodelijke ruzie met de Zapoten had veroorzaakt. Ik zal hier geen verslag doen van de details die ze mij over de dood van een vriend, een zekere Atmos, vertelden. De mensenkinderen zijn barbaren en ik ben bang dat ze dat altijd zullen blijven. In ieder geval waren de beide mannen het erover eens dat Volodi de strijd had uitgelokt, omdat hij het bed met een Zapotenpriesteres had gedeeld. En dat terwijl hij uit de vrouwen van een half dozijn huizen van plezier had kunnen kiezen.


  Ze vertelden ook veel over het behekste Nangog en het was niet alleen de koorts die hun ogen liet fonkelen toen ze enthousiast over vliegende schepen en spelonken vol smaragden verhaalden. Over alle mogelijkheden om daar een nieuw leven te beginnen. Ik moet bekennen dat ik voor de verleiding ben bezweken en een bezwering heb geweven die hun koorts liet zakken en het gif uit hun bloed zoog. Het waren geen rechtschapen mannen en in latere jaren heb ik me soms afgevraagd of andere, betere mannen misschien hebben moeten sterven omdat ik deze beide had gered. Die middag was ik hen tweeën echter zo dankbaar, dat ik daaraan geen gedachte verspilde. Ze hadden me de weg naar Nangog gewezen. Ik wist nu dat ik bij de Zapoten moest zoeken, want zo goed kende ik de mensenzoon, wiens wagenmenner ik was geweest, weer wel.


  Hij was de priesteres beslist niet vergeten. Zij was de sleutel tot alles.


  Daarom sloot ik me aan bij de lange rij vertwijfelden en gelukszoekers die de weg over de afgrond tussen de werelden namen om op het behekste Nangog te komen. Als ik geweten had wat me daar te wachten stond, dan zou ik naar Alfenmark zijn gevlucht, want Nangog zou me van mijn jeugdige hoogmoed genezen en me van nog veel meer beroven (...)’


  


  de lange rivier, deel iii, ver van de bron – leerling van de draken, hoofdstuk xxvi – katermannen, blz. 73 e.v., geschreven door eleborn, heerser over het rijk onder de golven, bewaard in de bibliotheek in de diepte.


  Een kruik vol stenen


  Een week daarvoor zou Volodi nooit geloofd hebben dat het hem gelukkig kon maken alleen maar naar een vrouw te kijken terwijl ze zat te eten. Want veel meer deed Quetzalli niet. Ze at en sliep. En wanneer hij geluk had, schonk ze hem een blik waarin geen angst meer lag. Maar dat gebeurde zelden. Ze bleef steeds op haar hoede, klaar om zich met een sprong in veiligheid te brengen. Het was alsof je naar een uitgehongerde wolf keek die zat te vreten. Drie dagen lang ging dat nu al zo.


  ‘Ik ga eventjes naar buiten. Ik kom weldra weer terug.’ Bij de laatste woorden kreeg hij een brok in zijn keel. Hij zou terugkomen wanneer de goden hem deze ochtend gunstig gestemd waren. Natuurlijk begreep Quetzalli niet wat hij zei; ze kende zijn taal niet. Maar hij kon niet zomaar weggaan zonder iets te zeggen. Dat leek hem verkeerd, zelfs als zijn woorden leugens waren.


  Nadat hij de eerste treden was afgedaald, bleef hij nog even staan en draaide zich om. Ze keek naar hem. Haar blik leek dit keer niet gejaagd. Zou ze weten wat het vandaag voor een dag was? Waarschijnlijk niet. Ze scheen elk besef van tijd verloren te hebben, werd midden in de nacht hongerig wakker en sliep vervolgens een gat in de dag. Het was beter zo. Hij zwaaide lachend naar haar. Zij keek hem alleen maar aan met ogen die afgronden van een verloren ziel waren geworden.


  Snel daalde Volodi de rest van de trap af. Hij wilde niet te laat komen. Dan zou het lijken of hij een lafaard was. Beneden wachtte Ichtaca op hem. De Zapoot met het ivoren staafje door zijn neus hield een kruik in zijn handen. ‘Honingwijn. Beste kwaliteit. Dat maakt de weg gemakkelijker.’


  Volodi schudde zijn hoofd. ‘Je weet niet hoeveel mensen ik heb zien sterven omdat ze zo stom waren om zich voor een veldslag te bedrinken.’


  ‘Vandaag is het anders, heer,’ zei de kleine man bedrukt.


  ‘Geen reden om met vaste gewoontes te breken.’ Volodi probeerde zelfvertrouwen uit te stralen, maar te oordelen naar de gelaatsuitdrukking van de Zapoot scheen hem dat niet erg te lukken.


  Toen Volodi naar buiten stapte, dreef een lichte regenbui over het park. De regen voelde aangenaam aan op de huid en ondanks de bui stond de zon stralend aan de hemel, waardoor de tuin eruitzag alsof er een gouden sluier over lag. Boven de rand van de Wereldmond verhief zich een grote regenboog. Het zou een mooie dag worden.


  ‘Mag ik je een eind begeleiden, uitverkorene?’


  Volodi aarzelde kort. Toen besloot hij dat het beter was om in gezelschap te zijn dan voortdurend te piekeren. ‘Graag.’


  ‘Voor een halfgebakkene ben je heel aardig gelukt,’ verklaarde Ichtaca opgewekt, terwijl ze tussen de rozenstruiken door liepen.


  ‘Halfgebakkene?’


  ‘Een oud verhaal bij mijn volk. Wij geloven dat de goden een bijzonder deeg hadden gekneed, waaruit ze vervolgens ons mensen boetseerden. Wij allen werden in een grote oven gebakken. Eerst haalden ze de stamvaders van de Drusniërs en de Valesiërs uit de oven. Maar dat gebeurde te vroeg, ze waren nog niet afgebakken, daarom hebben jullie zo’n ongezonde, lichte huidskleur. Daarna haalden ze de Luwiërs en de eerstgeborenen van Aram uit de oven. Zij waren beter maar ook nog niet volmaakt. Het laatst werden de Eilanders en wij, de Zapoten, uit de oven gehaald. Met ons waren de devanthars heel tevreden. Wij waren volmaakt.’


  ‘Een mooi verhaal,’ mompelde Volodi. ‘Maar hoe zit het met de Ischkuzaia?’


  Ichtaca rolde met zijn ogen. ‘De Ischkuzaia waren de allereerste poging. Een volkomen mislukt deegmengsel.’


  Volodi schoot in de lach. ‘Ik ken een krijgsprinses van de Ischkuzaia die je met haar doornbijl de schedel in zou slaan wanneer je haar dit verhaal zou vertellen.’


  ‘Een krijgsprinses?’ vroeg de Zapoot en hij vertrok zijn gezicht alsof men hem zojuist had meegedeeld dat hij een drinkhoorn had geleegd die door zijn ergste vijand was volgepist. ‘Een vrouw met wapens! Ik zei het toch al, een volkomen mislukt mengsel.’


  Volodi antwoordde niet. Zijn gedachten waren bij Shaya. Hij had van haar lot gehoord, maar kon zich gewoon niet voorstellen dat zij zich in een klooster liet opsluiten. Ongetwijfeld zou ze een paar priesters neerslaan en bij de eerste de beste gelegenheid vluchten.


  ‘Je bent een vreemde vent, uitverkorene,’ onderbrak Ichtaca zijn gepieker over de prinses.


  Volodi lachte. ‘Dat heb ik al vaak te horen gekregen.’


  ‘O, nee!’ zei de kleine man afwerend. ‘Ik hoop dat je het niet als een belediging opvat. Ik... ik wilde me bij je verontschuldigen. Je had gelijk. Je hebt de juiste vrouw gekozen. Je moet iemand die je in je hart hebt gesloten nooit opgeven, hoe uitzichtloos de strijd ook lijkt. Ik dank je dat je me daaraan hebt herinnerd.’ Ichtaca bleef plotseling staan en maakte een plechtige buiging voor hem. ‘Je bent een goed mens. Ik... ik hoop dat... Het was me een eer je gekend te hebben.’


  ‘Zeg, ik ben nog niet dood.’


  Ichtaca knikte en keek hem toen triest aan. ‘De Gevederde Slang is gulzig, uitverkorene. Ze kiest de goeden altijd het eerst.’


  Volodi voelde zijn maag samentrekken, maar hij dwong zich zorgeloos te lachen. ‘Zeg, wanneer je wist hoeveel schurkenstreken ik in mijn leven heb uitgehaald, zou je je geen zorgen maken.’


  ‘Goed kunnen liegen hoort niet tot je schurkentalenten.’ Ichtaca keek naar hem op en het leek of hij worstelde met zijn tranen. ‘Ik zal een lekker middagmaal klaarmaken. Heb je zin in een stuk hertengebraad?’


  Ze hadden hun doel bijna bereikt. Volodi keek de weg af, waar aan het eind de opengesperde slangenkaken op hem wachtten. ‘Ja, dat zou lekker zijn,’ antwoordde hij verstrooid. ‘Ga je al?’


  ‘De jaguarmannen jagen me angst aan,’ bekende Ichtaca een beetje verlegen. ‘Ze ruiken naar de dood.’


  ‘We zien elkaar bij het eten,’ mompelde Volodi met schorre stem.


  De kleine Zapoot knikte somber. ‘Ik zal een feestmaal klaarmaken. Dat mag je beslist niet aan je neus voorbij laten gaan, uitverkorene.’ Met deze woorden verwijderde hij zich snel, alsof hij bang was dat de dood ook een oog op hem zou laten vallen wanneer hij langer in het zicht van de jaguarmannen bleef.


  Volodi zag dat een aantal van de uitverkorenen die hij de laatste dagen had gezien zich al voor de slangenkop had verzameld. De meesten stonden alleen. Twee maakten zacht grapjes, maar hun gelach klonk vals. Volodi dacht dat minstens drie van de nieuwen met wie hij gekomen was, ontbraken. Heel zeker was hij daar echter niet van. Met de nieuwelingen wilde niemand wat te maken hebben. Begrijpelijk, wanneer het klopte wat Ichtaca had gezegd, namelijk dat de offerpriesters een voorkeur hadden voor vers vlees. Ook hij had daarom geen moeite gedaan vriendschap te sluiten en bijna al zijn tijd met Quetzalli doorgebracht.


  Overal om hen heen gleden schaduwen door de bosjes van het park. De jaguarmannen verloren hen niet uit het oog.


  Plotseling klonk uit de diepte van de slangenkuil een langgerekte, lage toon. Een geluid dat door merg en been ging. Eirik, de uitverkorene die hij drie dagen geleden al bij de slangenkuil had ontmoet, kwam naast hem staan. Hij had zich helemaal opgedoft. Zijn haar was gekamd en er hing een rozengeur om hem heen. Hij droeg een sneeuwwitte tuniek en een korte rode mantel die met een opzichtige gouden sluitspeld in de vorm van een gekromde draak bijeen werd gehouden. In Drusna zou iedereen hem voor een vorst hebben aangezien.


  ‘Het was verstandig van je om vrijwillig te komen,’ fluisterde hij tegen Volodi en hij wees naar de weg waarlangs Ichtaca net was weggerend. Daar verscheen een hele groep jaguarmannen. Telkens twee van hen sleepten een gevangene tussen zich mee.


  ‘Ze verliezen ons geen moment uit het oog,’ zei Eirik. ‘Als ik je een goede raad mag geven: let meer op je uiterlijk. Ze waarderen het wanneer we daar waardig naar beneden gaan.’ Hij knikte in de richting van de slangenbek. ‘En is het ook niet beter wanneer we waardig voor onze voorouders treden? De meesten van ons waren krijgers. We moeten dat ook hier niet vergeten en de dood manmoedig tegemoet treden.’


  Volodi had in te veel veldslagen gevochten om van gezwets over ‘de dood manmoedig tegemoet treden’ onder de indruk te raken. Hij had lafaards als helden zien sterven en had helden ontmoet, die huilend als kinderen om hun moeder riepen toen ze crepeerden. Hij hoopte dat hij waardig zou gaan. Maar zeker was hij daar niet van.


  ‘Wat hebben ze met de...’ Het stuitte Volodi tegen de borst om het woord ‘lafaards’ te gebruiken. ‘... met de minder moedigen gedaan?’


  ‘In elkaar geslagen. Ons bloed mogen ze niet vergieten, want dat behoort de Gevederde Slang toe. Ook mogen we er niet bont en blauw geslagen uitzien. Maar geloof me, deze rotlui kunnen iemand verschrikkelijk pijn doen, ook zonder dat er sporen achterblijven.’


  Opnieuw klonk de langgerekte, lage toon uit de slangenbek. Hij deed Volodi aan klaroengeschal denken. Deze klaroen moest geweldig zijn!


  ‘Kom, het is zover.’ Eirik trok hem met zich mee. Ze gingen in een grote halve kring voor de slangenbek staan. Degenen die in elkaar waren geslagen hadden elk een jaguarman aan hun zijde die hen overeind hield.


  Een derde maal galmde de klagende toon uit de slangenbek. Een priester met een mantel, waarvan de verenkraag hoog boven het hoofd van de hoogwaardigheidsbekleder uitstak en waarvan de kleurenpracht met de regenboog boven de Wereldmond wedijverde, kwam plechtig de verlichte traptreden opgeklommen. Op zijn gezicht waren zwartblauwe gestileerde slangen getatoeëerd die langs zijn wangen tot hoog op zijn voorhoofd kronkelden. Tussen kin en onderlip stak een blauwe steen uit zijn vlees.


  Afgezien van de verenmantel was de priester naakt en zijn pezige lichaam was met brede, zwarte strepen beschilderd. Volodi had de man nooit eerder gezien maar hij kende het mes dat hij in zijn handen hield. Het zat in een bont beschilderde schede en had een met goud beslagen donkere gevestknop. Precies zoals het wapen dat hij lang geleden van de Zapoten had gestolen!


  Achter de priester stapte een tempeldienaar in een rode lendendoek het daglicht in. De man was kaalgeschoren en droeg met een plechtig gezicht een witte kruik, waarop een kronkelende, purperen slang met een goudglanzende kop was geschilderd. Nog meer tempeldienaren volgden met rookpotten, waaruit een blauwgroene damp met een zoete geur opsteeg.


  ‘Niet te diep ademhalen,’ fluisterde Eirik tegen hem. ‘Van deze rook raak je helemaal versuft.’


  De priesters met de rookpotten verspreidden zich en stelden zich achter de uitverkorenen op, terwijl de hogepriester en de man met de kruik in de open bek van de stenen slang bleven staan.


  Enkele ogenblikken lang heerste er een absolute stilte. De fijne motregen was opgehouden en goud licht drong in brede, scherp afgetekende banen door de wolken. Toen trad de man met de kruik naar voren en liep recht op de uitverkorene af die aan het linker uiteinde van hun halve kring stond. Zachtjes beval hij de Drusniër in de kruik te grijpen.


  Volodi kon zien met hoeveel onbehagen zijn landgenoot zijn hand in de brede opening van de kruik stak. Toen hij hem terugtrok, was hij tot een vuist gebald. De Drusniër aarzelde een ogenblik voor hij hem opende. Toen stak hij zijn vuist in de richting van de hogepriester in de verenmantel. Langzaam opende hij zijn hand en slaakte een diepe zucht van opluchting. Hij had een witte steen getrokken.


  ‘Doe het zoals hij,’ fluisterde Eirik, ‘alleen met minder gekreun. Zoals ik al zei, de Zapoten houden ervan als wij ons manhaftig gedragen. Dan behandelen ze ons met respect. Daarmee redden we weliswaar ons leven niet, maar het maakt onze tijd hier aangenamer.’


  Met groeiende schrik zag Volodi hoe de kruik steeds verder zijn kant op kwam en de ene witte steen na de andere werd getrokken. Hij had een fout gemaakt. Hij had vooraan in de rij moeten gaan staan. Een greep in de kruik en alles was beslist. Rechts van hem stonden nog maar drie uitverkorenen. Vijf witte stenen waren al getrokken. Eirik kwam aan de beurt. Ook hij trok een witte steen en ondanks zijn gepraat over manhaftigheid, slaakte hij een zachte zucht van opluchting.


  Nu was het Volodi’s beurt om te trekken. Zijn hand trilde toen hij hem door de opening van de kruik stak. Hij tastte over de vier overgebleven stenen. Welke ervan zou voor hem de dood betekenen?


  Hij keek de priester aan die de kruik vasthield. De vent vertrok geen spier. Zijn ogen waren donker en hard. Volodi’s hand sloot zich om een van de stenen. Even vroeg hij zich af of hij een andere zou kiezen. Hij ontspande zijn hand. Nee! De eerste keus was meestal de beste. Vastbesloten trok hij zijn hand uit de kruik en stak zijn gebalde vuist in de richting van de hogepriester.


  Heel langzaam opende Volodi zijn hand. Hij staarde naar de steen die daar lag en zijn hart hield op met kloppen.


  Het geschonken leven


  De steen was wit! Hij was gered... Deze keer. Hij zou Quetzalli nog een paar nachten langer in zijn armen houden.


  De man naast hem stiet een half verstikt geluid uit. Op zijn open hand lag de gouden steen. De priester met de kruik met de purperen slang deed een stap achteruit en wenkte twee mannen met rookpotten dichterbij.


  ‘Ik ben er nog niet aan toe,’ stamelde de uitverkorene van vandaag. ‘Alsjeblieft... ik...’


  Volodi herinnerde zich hem. De man was samen met hem hierheen gekomen. Hij was de eerste die door de Witte Poort was gestapt. Een jaguarman snelde dichterbij, pakte de ongelukkige vast en hield diens hoofd in een ijzeren greep boven een van de rookpotten gebogen. Weldra verslapte de weerstand van de uitverkorene. Zijn blik was leeg geworden en hij liet zich door de priesters naar de bek van de stenen slang leiden.


  De Zapoten zwegen de hele tijd. Thuis in Drusna en ook in Aram werd elk ritueel door fraai gekozen woorden begeleid – plechtig, opzwepend of intimiderend, al naargelang de gelegenheid. Dat de Zapoten niet spraken vond hij bizar en onmenselijk. Hadden degenen die ten dode waren opgeschreven het niet verdiend dat men hun verkondigde dat ze door de goden waren uitverkoren? In ieder geval een kleine troost voor men naar het bloedige offeraltaar ging. Het zwijgen van de priesters maakte het ritueel nog luguberder.


  Volodi hoorde hoe Eirik naast hem diep zuchtte. ‘Het lijkt alsof je het leven geschonken hebt gekregen, nietwaar?’


  Volodi schaamde zich voor de opluchting die ook hij voelde. Het had een haartje gescheeld. Zijn vingers hadden de steen gestreeld die de dood bracht.


  ‘Kom, ga naar je meisje en naai haar suf. Vandaag zijn we onsterfelijk!’ zei Eirik lachend. ‘Geniet van dit gevoel! Het zal niet lang duren.’


  Volodi keek de priesters na die door de slangenbek verdwenen.


  ‘Vooruit, geniet van het leven. Het is te kort om over het onvermijdelijke te piekeren.’ Eirik trok hem mee de heuvel op, weg van de offerplaats.


  Volodi bood geen weerstand meer. Hij wilde deze slangenbek niet meer zien. Hij wilde zich niet langer afvragen wat daar beneden zou gebeuren. Hij zou vandaag geen antwoorden krijgen. Hij had geluk gehad.


  Zodra ze de kleine vijver bereikten die op de weg naar hun verblijven lag, dook Eirik er met feestelijke kleding en al in. ‘Ik ga me bezatten,’ deelde hij uitgelaten mee, ‘en kijk daarbij omhoog naar de regenboog. Ik ben nog nooit dronken geworden onder een regenboog. Kom ook het water in, het is heerlijk. Er gaat niets boven warm water!’


  Volodi dacht aan Quetzalli en plotseling moest hij lachen. Hij had het geflikt, hij had de dood een poepje laten ruiken. ‘Ik ben iets beters van plan dan te gaan baden,’ riep hij Eirik toe en hij begon te rennen. Hij rende tot zijn hart in zijn keel klopte. Hij stormde langs Ichtaca heen, die voor hun huis zat en een stuk vlees mals klopte. Op de trap struikelde hij bijna.


  Hij nam haar in zijn armen en zij sloeg de hare om hem heen. ‘Wool Odi,’ zei ze heel zacht en zijn hart ging open. ‘Wool Odi.’


  De rollen omgekeerd


  Kolja keek naar de hemel. Het middaguur was bijna voorbij en ze was er nog altijd niet. Hij vloekte. Deze vervloekte hoer waagde het hem te laten wachten. De huisslaven hadden zich een poosje daarvoor al teruggetrokken om geen slachtoffer van zijn woede te worden. Het liefst had hij iemand in elkaar geslagen. Eindelijk zwaaide de rode poort van Datames’ stadspaleis open en Eurylochos trad binnen. Alleen.


  ‘Waar is ze?’ schreeuwde Kolja onbeheerst tegen hem. ‘Ik wil haar een paleis schenken en zij komt niet.’


  De stuurman bleef vijf schreden voor hem staan. ‘Ze is vanochtend van huis weggegaan.’


  ‘Bedoel je dat ze ervandoor is?’


  ‘Nee, weggegaan. Ze weet toch niets van je geschenk? Ze was al weg toen ik daar kwam.’


  ‘Haal haar dan terug. Waar kan ze heen zijn gegaan?’


  ‘Naar de haven,’ antwoordde Eurylochos kortaf. ‘Maar ze komt terug. Ik ben haar achternagegaan, maar ze voer al op de rivier. Ze wil iemand ontmoeten. Haar dienaren weten ook niets meer. Ik heb werkelijk alles geprobeerd, daarom ben ik zo laat. Ze komt over een dag of twee, drie weer terug. Wat zijn nou twee dagen?’


  ‘Of drie,’ antwoordde Kolja ijzig. ‘Zij is onze hoer en doet maar waar ze zin in heeft. Ik sta hier in een bloementuin wortel te schieten en zij komt gewoon niet wanneer ik haar laat roepen! Geen vrouw heeft me zo behandeld sinds mijn eerste vlasbaardharen begonnen te groeien. Ze drijft de spot met me.’


  ‘Helemaal niet, Kolja. Niemand waagt het met je te spotten.’


  De Drusniër ging er niet op in. Hij wist wel beter. Hij wist dat men hem achter zijn rug Zultkop noemde en vertelde dat men de vrouwen geblinddoekt naar hem toe moest brengen, omdat niemand de aanblik van zijn verminkte gezicht verdroeg. Dat waren leugens!


  ‘Is er iets in haar leven wat veel voor haar betekent? Iemand die haar bijzonder na staat?’


  ‘Dat is niet de juiste weg, Kolja. Vergeet niet dat ze machtige vrienden heeft. Wat gebeurt er wanneer we ons de woede van een stadhouder op onze nek halen? Zij is de Zijden Droom en niet een of andere meid uit de goot. Voor haar gelden andere wetten.’


  ‘Andere wetten?’ Kolja snoof verachtelijk. ‘Er is maar één wet en die geldt altijd. Dat is de wet van de sterkste. Denk je dat zij haar zin bij mij kan doordrijven?’


  ‘Maar dat doet ze toch helemaal niet!’ stoof Eurylochos op. ‘Wees toch eens niet zo’n vervloekte driftkop! Zij had er geen idee van dat jij op haar wachtte.’


  ‘Al onze meisjes vragen toestemming wanneer ze ergens heen gaan. En wij geven die toestemming wanneer het ons bevalt. Meestal zijn we grootmoedig. En onze meisjes dragen ons daarvoor op handen. Wij houden hen kort en soms laten we de teugel een beetje vieren. Bij uitzondering, welteverstaan. En zij houden daarom van ons en zijn ons dankbaar.’ Kolja’s stem werd gevaarlijk zacht toen hij verderging: ‘Met deze Zijden Droom heb je het helemaal verkeerd aangepakt. Zij kent geen grenzen. Te veel vrijheid maakt mensen ondankbaar. Zij denkt dat ze een koningin is, nietwaar? Ik zal haar eraan herinneren dat ze maar een hoer is. Kom mee, Eurylochos, dan kun je nog wat leren! Heb ik je ooit het verhaal verteld van de boer wiens ezel men had gestolen?’


  De dwaas zonder neus


  ‘Is dat hem?’ Kolja keek naar een jongeman met een verminkt gezicht. Zijn neus was ingedrukt en alleen nog een donker gat. Hij keek scheel. Hij scheen blij te zijn dat iemand hem een bezoek bracht en lachte onschuldig.


  ‘Hij heeft ze niet alle vijf op een rijtje,’ verklaarde de oude man die zich pas na een flinke beloning bereid had verklaard hem naar de jongen te brengen. ‘Hij is bedolven geweest. Voor zover ik weet... Hij was meer dood dan levend toen ze hem bij ons voor de deur hebben gelegd.’


  Kolja keek taxerend om zich heen. De kamer waarin hij zich bevond was klein maar schoon. De jongeman zat op een strozak. Het kwam niet vaak voor dat hij iemand tegenkwam wiens gezicht nog mismaakter was dan het zijne.


  ‘Wat weet je over hem?’


  De oude man streek over zijn stoppelige dubbele kin. ‘Moeilijk...’


  Kolja had het al begrepen. Barmhartige Broeders noemden deze gieren zich. In werkelijkheid ging het hun alleen om het geld. Het was waar dat ze de verschoppelingen uit de goot opnamen, maar altijd maar voor drie dagen. Wie er in die tijd in slaagde weer op eigen benen te gaan staan had geluk. Wie dat niet lukte, schopten ze zonder pardon weer de straat op. Tenzij iemand zich bereid verklaarde voor hun levensonderhoud te betalen, zoals bij deze jongeman. De Barmhartige Broeders scheen dit geen windeieren te leggen. Broeder Zachtmoedigheid zag er in ieder geval goed doorvoed uit.


  Kolja wierp de dikzak een zilverstuk toe. ‘Frist dat je geheugen een beetje op?’


  De broeder beet in de munt en gromde tevreden. ‘De jongen krijgt om de paar dagen bezoek van een dame. Ze draagt altijd een masker. Ze is nogal eenvoudig gekleed, maar arm kan ze niet zijn. Ze laat altijd wat achter, voor hem en voor ons. Dat gaat nu al vele jaren zo. Wij zorgen goed voor de jongen.’


  ‘Hoe heet hij?’ Kolja wierp nog een geldstuk naar broeder Zachtmoedigheid, die dit opnieuw kritisch bekeek.


  ‘Wij hechten niet veel waarde aan namen. Zoals je waarschijnlijk al gedacht zult hebben, hebben mijn ouders mij geen “Zachtmoedigheid” genoemd. Iedere broeder in dit huis krijgt een nieuwe naam als geschenk van onze gemeenschap. Onze gasten hebben geen naam.’


  ‘Wat zeggen jullie dan als jullie het over jullie gasten hebben? Jullie moeten toch op een of andere manier een onderscheid maken?’


  Broeder Zachtmoedigheid drukte de vingertoppen van zijn handen tegen elkaar. ‘Ja, dat klopt. Dus hij hier... hem noemen we meestal de dwaas zonder neus. Wij hebben er maar één zoals hij.’


  Kolja vroeg zich een ogenblik af wat voor nut het had mensen op een plek te laten verblijven waar ze geen naam meer hadden. ‘Hebben jullie ook gasten die niet echt ziek zijn?’


  De dikzak krabde zich achter zijn oor. ‘Hoe bedoel je dat? De jongen hier is tenslotte ook niet écht ziek.’


  Kolja haalde een goudstuk tevoorschijn en liet dat handig op zijn verminkte vingerknokkels balanceren. ‘Ik denk dat je kunt zeggen dat zieke mensen een gevaar voor de gezonde vormen. Ben je dat met me eens?’


  Broeder Zachtmoedigheid knikte zonder het geldstuk uit het oog te verliezen.


  ‘Het zou dus niet tegen de regels van jullie orde indruisen iemand te herbergen die een gevaar voor anderen vormt.’


  De Barmhartige Broeder keek Kolja met zijn hemelsblauwe ogen peinzend aan. ‘Ik denk dat je je nu in gedachten op een weg begeeft die zeer van onze principes afwijkt. We hebben hier geen gevangenis, als dat het is waar je op zinspeelt.’


  ‘Laten we het dan anders formuleren...’ Kolja plooide zijn gezicht in zijn angstaanjagende lachje en constateerde tevreden dat het ook dit keer zijn uitwerking niet miste. ‘Deze jongen was bijna dood toen men hem bij jullie heeft gebracht. Jullie hebben je om hem bekommerd, werden goed betaald en hij is aan de dood ontsnapt. Kunnen jullie je voorstellen dat jullie af en toe een gast voor mij opnemen, die beslist zou sterven wanneer jullie hem niet onder jullie barmhartige hoede zouden nemen?’


  ‘Wat voor zaken deed je ook alweer?’ vroeg de oude broeder nu duidelijk wantrouwend.


  ‘Daarover zullen we nooit spreken, ook al geloof ik dat je er al een vermoeden van hebt. Mijn bijnaam mag je wel weten. Velen noemen mij “De Slager”.’


  Broeder Zachtmoedigheid streek opnieuw over zijn dubbele onderkin en de zweem van een vrijmoedig lachje speelde om zijn dikke lippen. ‘Het ziet er eerder uit alsof jij degene bent die men geslacht heeft.’


  Al lange tijd had niemand nog zo’n grapje tegenover hem gemaakt. Kolja liet het goudstuk weer in zijn geldbuidel vallen. ‘Wat weet je over vuistvechten, Broeder Wiebelbuik?’


  Broeder Zachtmoedigheid week een stap achteruit en constateerde geschokt dat hij, zoals hij nu stond, niet naar de kamerdeur kon zonder binnen het bereik van Kolja’s vuisten te komen.


  ‘Er zijn vuistgevechten die met de blote hand uitgevochten worden. Een blauw oog, een gescheurde lip of wenkbrauw, of in het ergste geval een gebroken neus zijn de prijs. En dan zijn er gevechten voor hardere jongens. De gevechten waarbij werkelijk bloed vloeit. De vuistvechters omwikkelen hun handen met leren banden die tot hun ellebogen reiken. Boven de knokkels van hun vuisten zitten bronzen stekels... Treffers van zulke vuisten villen je.’ Opnieuw lachte Kolja. ‘Zoals je terecht is opgevallen, heb ik veel fikse vuistslagen moeten incasseren. Mijn succes berustte niet op behendigheid en verfijnde techniek, maar op het feit dat ik meer kon incasseren dan bijna ieder ander. En wanneer ik een treffer had geplaatst, waren er maar weinigen die daarna nog een keer overeind kwamen. Kortom, je zou kunnen zeggen dat ik in bijna elk opzicht precies het tegendeel belichaam van jou, Broeder Zachtmóédigheid.’


  Kolja kon zien hoe de dikzak moeite deed moedig over te komen.


  ‘Wat voert je naar het huis van de Barmhartige Broeders, Slager? Neem me niet kwalijk dat ik zo direct word, maar er zijn hier zieken die mijn hulp nodig hebben.’


  ‘Ik wil net zo direct zijn, Broeder Zachtmoedigheid. Ik zou Dwaas Zonder Neus mee willen nemen en ik wens dat deze kamer vrij blijft en dat de deur van een stevige grendel wordt voorzien. Ik bied je daarvoor mijn welwillendheid en zal je geen gezicht bezorgen zoals ik het heb. Zijn we het eens?’


  De oude broeder liet zich op het bed van de naamloze zakken. Hij was krijtwit geworden en snakte hoorbaar naar adem. ‘Ik...’ stamelde hij. ‘Ik kan niet...’ Hij sloot even zijn ogen en deed zijn best zijn kalmte te herwinnen. ‘Wij hebben hier meer nodig dan welwillendheid om de monden van onze zieken te voeden. De dame met het masker geeft altijd met milde hand.’


  ‘Is er een groter geschenk denkbaar dan gezondheid, broeder? Niemand zou dat beter moeten kunnen beoordelen dan jij.’


  ‘Ik verafschuw je en het is alleen het geweld waarvoor ik buig,’ hijgde de dikzak. ‘Maar ik verlang tien goudstukken voor de dwaas en je zult ons goed betalen wanneer we iemand voor jou onder onze hoede nemen.’


  Kolja balde zijn rechterhand tot een vuist, zodat de knokkels knakten. ‘Ik bied je drie goudstukken!’


  ‘Vijf,’ eiste Broeder Zachtmoedigheid met een stem die als het piepen van een bang varken klonk.


  Kolja had respect voor mannen die tegen hun angst vochten. ‘Vijf? Goed dan. In zaken mis je elke zachtmoedigheid, broeder. Jij krijgt je goudstukken, maar in ruil verlang ik dat de dame met het zijden masker nooit zal horen wie deze dwaas hier heeft afgehaald. Het kan me niet schelen wat voor reden je daarvoor bedenkt. Alleen mag je nooit zeggen dat onze neusloze dood is. Begrijpen wij elkaar?’


  De broeder knikte en stak een hand uit. Die beefde een beetje. Kolja legde de goudstukken in zijn hand en beduidde de verminkte jongen, die de hele tijd met een uitdrukkingsloos gezicht voor zich uit had zitten staren, dat hij op moest staan. ‘Jij komt met mij mee. Je zult een mooie kamer met een weids uitzicht over de stad krijgen.’


  Lachte die dwaas nu tegen hem? Het was een grimas die Kolja de rillingen bezorgde. Deze jongen was nog lelijker dan hij. Hij voelde plotseling medelijden met hem en dwong zich zijn blik niet van het verschrikkelijk misvormde gezicht van de naamloze af te wenden.


  Zou de jongen iets van het gesprek begrepen hebben? Niet waarschijnlijk als je zag hoe gelukkig hij grijnsde. Pas nu zag Kolja de smalle bronzen ring aan zijn hand. Er was een kleine groene steen in gezet. Het was goed dat er iets was waardoor tenminste één vinger van de dwaas niet met een andere verwisseld zou worden.


  Kolja hield er rekening mee dat er nog moeilijkheden zouden komen. Maar nu was hij voorbereid.


  De dame in het rood


  Bidayn keek naar het bruine water dat traag tegen de met donkere algen bedekte palen van de aanlegsteiger klotste. Ze was blij dat ze niet meer op dat vliegende schip was. Op ongeveer een mijl van de rivier had het schepsel bij het krieken van de dag aan een koningsboom in de rimboe afgemeerd en hen afgezet. Over het korte stuk naar de rivier hadden ze nog twee uur gedaan. Er was hier geen echte oever. Woud en rivier liepen gewoon in elkaar over. Na een hele tijd waren ze pas bij een knuppelweg gekomen, die ten slotte naar deze aanlegplaats had geleid.


  En zo zaten ze nu hier, zwijgend, omhuld door wolken muskieten. Gonvalon had een klein vuur aangelegd en zijn doorweekte laarzen uitgetrokken. Hij draaide de punt van zijn dolk in de vlammen en raakte dan met het gloeiende staal een bloedzuiger aan die aan zijn kuit hing. De kwelgeesten zaten vol met het bloed van de zwaardmeester. Er klonk gesis als hij ze met het gloeiende metaal aanraakte. Hij kon ook wachten tot ze volgezogen vanzelf weer loslieten, maar blijkbaar had hij tot een wraakactie tegen dit ongedierte besloten. De anderen hadden zich hiertegen met een eenvoudige magische bezwering min of meer kunnen beschermen. Alleen Gonvalon had geleden sinds ze op Nangog waren, maar nu zou daar verandering in komen.


  ‘Van nu af aan zullen we geen van allen nog magie weven,’ had Nandalee bars bevolen zodra ze het houten weggetje hadden betreden. Bidayn vond haar erg veranderd. Nandalee scheen er plezier in te hebben hen allemaal rond te commanderen.


  ‘Wie hebben er profijt van wanneer wij allemaal levend door de muggen worden verslonden?’ had Lyvianne gevraagd. ‘Ik geloof niet dat hier midden in Nergenshuizen gevaar bestaat dat we een devanthar tegenkomen. Een goede aanvoerder vermijdt willekeur en domheden. Je moet nog veel leren, Nandalee.’


  ‘Zou jij je meesteres over de evermens willen vertellen die we bij onze eerste reis hierheen hebben ontmoet, Bidayn? Misschien verandert dat haar kijk op de zaak. We zijn hier te dicht in de buurt van de Gouden Stad. Ze zouden onze magie kunnen voelen. Het risico is te groot.’ Na deze woorden was ze naar het einde van de aanlegsteiger gegaan en keek sindsdien met gekruiste armen over de rivier uit.


  ‘We zijn indertijd inderdaad midden in ondoordringbare wouden een devanthar tegengekomen,’ had Bidayn rouwmoedig verteld. ‘Waarschijnlijk was het mijn magie die hem op ons opmerkzaam heeft gemaakt.’ Ze had met schrik teruggedacht aan de dag waarop ze verminkt was geraakt. De dag waarop het onuitwisbare littekennet in haar huid was gebrand.


  ‘Ze is geen goede aanvoerster,’ had Lyvianne volgehouden, maar Bidayn had kunnen voelen hoe haar meesteres de magie liet varen die haar tegen de zwoele hitte en de muggen had beschermd.


  Bidayn sloeg haar armen rond haar knieën. Ook zij gebruikte geen bezwering meer. De hitte omhulde haar als een warme, vochtige hand en maakte slaperig. Ze vond deze wereld afschuwelijk en wenste dat ze weer in haar vaderland was. Nangog was niet voor alfenkinderen geschapen. Mismoedig keek ze uit over het traag stromende, smerige, bruine water. Het leek haar zo breed als een oceaan. Daarnet nog was het woud op de andere oever als een vage groene lijn te zien geweest. Versplinterde boomstammen en grote takken dreven in het water.


  Een eind stroomopwaarts kon Bidayn kleine vissersboten zien. Ze leken alleen uit rietbundels te bestaan, waarop de vissers schrijlings zaten om hun met lood verzwaarde netten in het water te gooien. Ver in het noordoosten tekende zich een lichtblauwe schaduw voor de horizon af. Op die afstand zag hij eruit als een muur. Voor bergen was de vorm te regelmatig en er waren geen oprijzende toppen. Af en toe glinsterde er iets in het zonlicht. Een paar van die afschuwelijke wolkenverzamelaars dreven op de wind naar deze vele mijlen brede barrière toe. Bidayn vermoedde dat die plek hun doel moest zijn: de Gouden Stad.


  Er werd verteld dat de mensenkinderen daar zo rijk waren dat hun huizen gouden daken hadden. Onzin! Ze wist maar al te goed hoe de woonplaatsen van de mensen eruitzagen. Ze herinnerde zich de stad die ze op hun eerste reis naar Nangog hadden gezien nog goed: de modder, de gerooide wouden en de in terrassen opgedeelde helling, waarop de mensenkinderen hun huizen hadden gebouwd. Het ontbrak hun aan enig gevoel voor schoonheid. Waarschijnlijk was deze stad nog veel erger. Groter, lelijker, afschuwelijker en gewoon nog overvoller met ongewassen barbaren.


  De tijd leek eindeloos in de zwoele hitte, tot Bidayn een schip ontdekte dat met de stroming mee de rivier af dreef. Door de lange roeiriemen zag het er op deze afstand uit als een grote kever die houterig en traag over de grote watermassa liep. In de ogen van de elfin was het schip zonder enige sierlijkheid gebouwd. Zijn plompe romp ondervond te veel weerstand in het water. Slechts een kleine witte golf spoelde rond de boeg. Weemoedig dacht ze aan de prachtige zeilboten die ze als kind over de golven van het Thalische Meer had zien scheren. Ruisend sneden de slanke kielen over de deining en lieten het schuim hoog boven de reling opspatten als deze schepen met volle zeilen over het water vlogen. De elfin miste de luxe die ze als kind had gekend als ze de hete zomers in het paleis op de klippen van haar oom had doorgebracht.


  Nandalees stem maakte een eind aan haar melancholieke gedagdroom. ‘Ze komen ons halen,’ zei ze en ze wees naar het schip, dat nu koers naar de aanlegsteiger zette.


  Bidayns ogen richtten zich op haar metgezellen. Nodon stapte als eerste naar Nandalee op het uiteinde van de aanlegsteiger. Hij had gedurende het wachten de modder van zijn doorweekte laarzen geveegd en zijn kleren weer in orde gebracht. Hij zag er van hen allen het netste uit. Lyvianne daarentegen was vervuild, maar straalde iets uit alsof al het vuil van deze wereld haar niet kon deren. Als je in haar gezicht keek, in haar groene ogen die zoveel hadden gezien, dan vergat je al het andere. Heel anders dan hun aanvoerder Nandalee. Zij was iemand bij wie vuil gewoon paste. Bidayn moest meesmuilen. Haar vriendin, van wie ze zich nu zo vervreemd voelde, zag er zonderling uit wanneer ze te schoon en gekapt was. Ze kwam uit de wildernis, dat zou men altijd aan haar blijven zien, zelfs wanneer ze ooit een japon voor een hofbal zou dragen – wat in haar leven tot nu toe nog nooit was gebeurd.


  Ze liep net naar Gonvalon en legde een hand op zijn schouder als teken dat hij zich klaar moest maken. Toen hij naar haar opkeek, moest Bidayn slikken. Ze benijdde Nandalee om de blik die hij haar schonk. Een blik die meer zei dan duizend woorden! Zij beiden hadden in elkaars ziel gekeken.


  De zwaardmeester veegde zijn dolk aan zijn laarzen af en doofde het vuur. Toen hij opgestaan was, legde hij een arm om Nandalees middel, trok haar naar zich toe en kuste haar. Het was geen gekunsteld gebaar. Geen kus die hun, de anderen, iets moest bewijzen. Integendeel, het was aan hen tweeën te zien dat ze op dit moment alles om zich heen waren vergeten. Ze gingen helemaal in elkaar op en als ze te midden van duizenden mensen hadden gestaan die hen aangaapten, zou hun dat niets hebben kunnen schelen.


  Bidayn keerde zich af. Ze zou geen kus willen hebben van iemand over wier lippen een groene geest was gekropen, dacht ze, maar ze wist wel beter. Iedere reden om datgene wat die twee hadden te kleineren, was haar maar al te welkom. Ze keek langs haar lichaam omlaag, naar haar alles bedekkende, nog vochtige kleding. Ze droeg een broek, hoewel ze wist dat onder de mensenkinderen hoogstens de vrouwen van de Ischkuzaia dit deden. En ze had handschoenen aan, die bij de zwoele hitte hier ongetwijfeld niemand anders droeg. Maar ze wilde haar littekens verbergen. En daarom lette ze erop dat haar gezicht steeds vuil was en in de halfschaduw van haar capuchon verborgen bleef. Op een dag zou ze de toverkracht bezitten om haar vroegere uiterlijk terug te krijgen... of een ander lichaam te stelen.


  Op dat laatste was ze door gesprekken met Lyvianne gekomen. Het was haar eigen idee geweest, maar Lyvianne had haar verteld dat de duistere paden van de magie haar zeker zo’n bezwering zouden openbaren – als ze de moed had die te bewandelen.


  Het schip was nu zo dichtbij dat Bidayn meer details kon onderscheiden. Onder een dek op palen zaten roeiers op een onderdek. De scheepswanden waren rood, en met witte verf waren er opspringende dolfijnen op geschilderd. Twee grote ogen van email sierden de boeg. Op het achterdek stond een vrouw, eveneens helemaal in het rood, onder een baldakijn. Dienaressen wuifden haar met brede waaiers van veren koele lucht toe. Vlak voor haar leunde een man met haar dat bijna tot op zijn heupen hing op het roer van het schip. Zijn lichaam was bruingebrand en gespierd. Hij leek Bidayn een beetje klein, maar voor een barbaar zag hij er goed uit. Misschien omdat hij in tegenstelling tot alle andere mannen aan boord geen baard had.


  Met een doffe bons van hout dat tegen hout botst, legde het schip aan. Een jongeman sprong op de steiger en sloeg een touw om een van de houten bolders. Een brede plank werd uitgeschoven en de vrouw in het rood wenkte hen.


  Nandalee ging als eerste aan boord. Met lichte tred liep ze over de loopplank en bleef voor het baldakijn staan. ‘Ik dank u dat u onze tocht naar de Gouden Stad wat makkelijker maakt. Na al die weken in het woud is het een zegen het laatste stuk van de reis op een schip af te kunnen leggen.’


  ‘Ik ben nieuwsgierig naar het verslag van jullie reis en het is geheel in mijn eigen belang jullie weg te verkorten om eerder naar jullie te kunnen luisteren,’ antwoordde hun gastvrouw hoffelijk, om niet te zeggen hartelijk. Ze was een goede leugenaarster! Ongetwijfeld geloofden de argeloze mensenkinderen aan boord elk van haar woorden. En toch, wist Bidayn van Nandalee, was de dame in het rood niet meer dan een bode, gestuurd door Nangog, om hen over de Grote Rivier te begeleiden. Nauwelijks waren Bidayn en de anderen na Nandalee aan boord gegaan of de trossen werden losgegooid en toen ze het midden van de stroom bereikten, hesen de matrozen een groot rechthoekig zeil dat met dikke, opgenaaide touwen was versterkt.


  Ook het zeil was zo rood als het schip en er was met glinsterende verf een pauw op geschilderd die met zijn veren pronkte.


  Vanonder haar oogleden bekeek Bidayn de vrouw die hen uit het moeras had gered. Ook zij scheen bang te zijn om haar huid te laten zien. Ze was helemaal in kleren gehuld, maar haar reden was ongetwijfeld een andere, daar was de elfin zeker van. De mensendochter was slank en goed geproportioneerd. Een gazen sluier deed edele gelaatstrekken vermoeden, ook al kon Bidayn alleen ogen onderscheiden die met een donkere kleurstof omcirkeld waren. Onder brede zijden mouwen kwamen slanke polsen tevoorschijn, die door zilveren kettinkjes met kleine klokjes werden gesierd. Ook om haar enkels droeg ze soortgelijke kettinkjes, zodat elk van haar bewegingen door zachte geluidjes werd begeleid.


  De dame verspreidde een aangename rozengeur. Zij was echter de enige van de mensenkinderen die lekker rook. De roeiers die dankzij het gehesen zeil nu konden rusten, stonken naar zweet en zure wijn. Ze bekeken de ingestapte passagiers nieuwsgierig, maar waagden het niet een van de gasten van hun meesteres aan te spreken.


  Bidayn stapte naar de boeg. De horizon was nog altijd een egale blauwe wand.


  ‘Heel ongewoon om drie vrouwen uit het woud aan de rivier te zien komen.’ De baardeloze stuurman was naast haar komen staan. Bidayn wierp een snelle blik naar het baldakijn. Het roer was door een andere matroos overgenomen. Haar metgezellen zaten bij de achtersteven te soezen. Alleen Nodon bekeek haar en de mensenzoon naast haar wantrouwend.


  ‘Omdat er maar weinig vrouwen op Nangog zijn, zouden ze niet aan de gevaren van het woud moeten worden blootgesteld.’ Hij glimlachte uitdagend. ‘Zelfs niet wanneer ze allemaal wapens onder hun kledij verbergen.’ De stuurman sprak met zo’n zwaar accent dat Bidayn moeite had om zijn woorden te begrijpen.


  ‘Wat is er ongewoon aan wanneer een ongewone meesteres een heel bijzondere bemanning om zich heen verzamelt? Als enige man zonder baard pas jij ook uitstekend in het ongewone gevolg van onze meesteres.’


  De matroos fronste zijn voorhoofd. ‘Hoe kom je erbij dat ik in dienst van de Zijden Droom ben? Deze staatsiegalei is van Arcumenna, de laris van Truria, aan wie de Onsterfelijke Ansur van Valesia het stadhouderschap op Nangog heeft verleend als beloning voor zijn overwinning op de roofzuchtige Drusniërs. Omdat de Zijden Droom heel hoog in de gunst van mijn heer staat, heeft Arcumenna ons vandaag onder haar bevel geplaatst.’ De stuurman keek haar onderzoekend aan. ‘Ik denk dat je over het gevolg van de Zijden Droom niet goed bent ingelicht.’


  Bidayn kreeg in de gaten dat ze het toch al tere web van leugens over waar ze vandaan kwamen en over de band die ze met de vrouw in het rood hadden, dreigde te vernielen. ‘Vergeef me, mijn meesteres heeft zoveel slaven... Ik hoop dat ik u niet heb beledigd? Zou u me niet willen zeggen hoe u heet?’


  ‘Kydon, edele dame.’ Hij maakte een kleine buiging. ‘Ik moet bekennen dat u me verbaast. Tot dusver dacht ik namelijk dat de huishouding van de Zijden Droom op een paar uitzonderingen na alleen dienaren telde. U hebt het nu echter over slaven.’


  Bidayn vervloekte zichzelf inwendig en wierp Nodon, die al was opgestaan en nu langzaam naar hen toe kwam, een smekende blik toe. ‘Dan heb ik me misschien onduidelijk uitgedrukt.’ Ze schonk de stuurman een verlegen lachje. ‘Neem me alsjeblieft niet kwalijk, ik ben het niet gewend om met vreemden te praten. Mijn echtgenoot heeft niet graag dat ik met andere mannen spreek.’


  Nodon was nu bij hen en had haar laatste woorden ongetwijfeld gehoord.


  ‘Zou je mijn vrouw misschien met rust willen laten,’ zei hij scherp.


  Kydon keek de elf taxerend aan. ‘Je lijkt me niet bijzonder manhaftig. En verstandig ben je al helemaal niet. Ik snap niet dat jij en die ander daarginds drie tere vrouwen aan de gevaren van het woud langs de rivier hebben kunnen blootstellen.’


  ‘Voor een man zonder baard heb je een behoorlijk grote mond wat manhaftigheid aangaat,’ antwoordde Nodon ijzig. ‘Ik weet niet waar je vandaan komt, maar bij mijn volk geldt het als buitengewoon onbetamelijk de vrouw van een andere man aan te spreken. Stuur je misschien op een duel aan?’


  ‘Omdat je in dienst van de Zijden Droom bent, merk je waarschijnlijk niet voor het eerst dat de roep van je meesteres ook op de overige leden van haar huishouding afstraalt. In het bijzonder de vrouwen.’ Kydon keek Nodon uitdagend aan. ‘Ik ben geen arme man. Wat kost de gunst van je liefje?’


  Bidayn was geschokt over de brutaliteit van de stuurman. Nodon daarentegen bleef volkomen rustig. ‘Ik denk dat je het je maar één keer kunt permitteren de hand naar mijn vrouw uit te strekken, hoe rijk je ook zijn mag, want die domheid kost je je leven.’


  Kydon week een eind achteruit en nam Nodon opnieuw met een taxerende blik op, toen de Zijden Droom hem riep. ‘Denk niet dat ik bang voor je ben, heer Opsnijer. Het zijn mijn plichten die me dwingen van je zijde te wijken.’


  ‘Op-snij-er...’ Nodon sprak het woord lettergreep voor lettergreep nadrukkelijk uit. ‘Op een dag zul je erachter komen hoe buitengewoon passend de erenaam is die je me zojuist hebt gegeven.’


  Het leek Bidayn dat de stuurman, die nu ijlings zijn post aan het roer weer innam een tikkeltje bleker werd.


  ‘Je kunt het best helemaal niet met de mensenkinderen praten,’ zei Nodon zonder daarbij verwijtend te klinken. ‘Die vent wilde je uithoren, nietwaar?’


  ‘En ik ben bang dat hem dat gelukt is. Wie is deze vrouw die ons heeft opgepikt? Welke roep geniet ze? Wat bedoelde Kydon met zijn toespelingen?’


  ‘Ik weet het niet. Waarschijnlijk is ze alleen heel erg rijk en een beetje wereldvreemd. Ongetwijfeld zijn veel mensen afgunstig en roddelen over haar. Kydon zal er een van zijn. Ik denk dat we ons daarom geen zorgen hoeven te maken. Als hij verstandig is, zal hij je in de toekomst met rust laten.’


  Zou Nodon zelf geloven wat hij zei? Mensenkinderen en verstandig? Dat paste niet bij elkaar.


  De zwaardmeester bleef naast haar staan, alsof hij ervoor wilde zorgen dat Kydon zich niet meer in haar buurt zou wagen. Langzaam begonnen de omtrekken van een stad zich af te tekenen. Een stad die op de helling van een krater was gebouwd en die zich over vele mijlen uitstrekte! Nooit eerder had Bidayn iets dergelijks gezien.


  Nu passeerden er ook meer boten. Ze kwamen uit kanalen die op de brede stroom uitkwamen. Plompe aken, hoog beladen met manden, zakken en amforen. Reizigers zaten dicht opeengedrongen op de dekken. Schepen vol krijgers hielden elke boot midden op de rivier aan en controleerden de vracht. Kennelijk werden er lijsten bijgehouden over alle handelsgoederen die naar de Gouden Stad werden vervoerd.


  Hun schip werd door niemand aangehouden. De Rode Galei scheen bekend te zijn en een bijzondere status te bezitten.


  De laatste drie mijl stonden er wachttorens en eigenaardige monolieten op regelmatige afstanden langs de westelijke oever. Eén keer meende Bidayn een groen licht tussen de bomen te zien, maar ze was daar niet helemaal zeker van.


  Hoe dichter ze bij de stad kwamen, des te verder weken de bomen terug. De loop van de rivier werd hier door dijken geregeld. Schoepenraderen die door magere, okerkleurige ossen werden aangedreven, tilden het bruine water omhoog naar uitgestrekte, half overstroomde rijstvelden. Waar het land hoger gelegen was, groeide koren en waren er bloeiende appelboomgaarden. Overal werkten mensen op de akkers. Het moesten er duizenden zijn! Op elke weg zag Bidayn karavanen van lastdieren in de richting van de stad trekken. De metropool leek een reusachtige spons te zijn die alles opzoog wat deze wereld voortbracht.


  Bidayn had op de uitgestrekte rijstvelden al kleine eilanden van vaalbruine lemen huizen gezien. Dicht tegen elkaar rezen ze omhoog alsof het de bedoeling was zo veel mogelijk mensenkinderen op een zo klein mogelijk oppervlak te herbergen om maar geen duimbreed akkerland te verspillen. Soortgelijke lemen huizen vormden de buitenwijken van de stad.


  Boven de metropool hing een koepelwolk die een zachte noordenwind uiteen liet rafelen, maar niet kon verdrijven. Bidayn stelde zich voor dat de stad een stinkende adem uitstiet: de rook van ontelbare haardvuren, vermengd met de stank van uitwerpselen, halfgaar eten en vochtige dierenpelzen. Haar was de stank van de stad die ze bij haar eerste bezoek aan Nangog had gezien, levendig bijgebleven. Hoeveel erger moest het hier zijn, omdat de Gouden Stad vele malen groter was.


  Door de nevel bleven de contouren van de stad eerst onscherp. Ankertorens voor de wolkenverzamelaars verhieven zich als dode woudreuzen boven de huizenzee, die als een versteende golf langs de steile helling van de krater omhoogsloeg. Zonlicht fonkelde op de vergulde daken. Ze waren inderdaad van goud! In ieder geval een paar.


  Het zeil voerde hen snel vooruit en nu kon Bidayn steeds meer details onderscheiden. Vuilwitte muren schermden paleistuinen af van het gepeupel. Veel huizen moesten zeven of acht verdiepingen hebben en waren onderling met bruggen verbonden. Waslijnen, behangen met tot op de draad versleten lompen, hingen kriskras boven de huizenkloven. Er waren torenhoge waterraderen, die het kostbare nat naar de hoger gelegen terrassen tilden. Wat een moeite om tuinen te laten bloeien, waar van nature alleen kale rots had moeten zijn!


  Toen hun galei de haven van de stad bereikte, verguldde het licht van de vroege avond zelfs de eenvoudige houten hutten die op donkere palen vanaf de vaste oever naar voren boven het water waren gekropen. De matrozen reefden het zeil en legden de mast neer omdat ze nu onder talloze bruggen en langs vele landingssteigers moesten varen. Na een bevel van de stuurman namen de roeiers hun plaatsen op het benedendek weer in. Begeleid door het zachte plonzen van de roeiriemen gleed de galei langzaam onder houten loopbruggen door, steeds verder het labyrint van de haven in. Plotseling zag Bidayn een groep jonge mannen in het smerige water. Ze zwommen tussen afval en verwelkte bloemen, wierpen elkaar een bal van lompen toe en lachten uitgelaten.


  Hoe was het mogelijk dat armoede en verkwistende rijkdom naast elkaar bestonden? Waarom kwamen de bedelaars niet in opstand? Hoe hield men de hongerlijders in toom? De uitgemergelde havenarbeiders die diep gebukt gingen onder hun vracht die ze van de schepen droegen en de kreupelen en de bedelaars die met hun houten bedelnappen de opvarenden van de afgemeerde galeien lastigvielen? Waren ze bang voor de zwaarden en speren van de krijgers die men overal zag, of hield de droom dat iedereen hier met een beetje geluk rijk kon worden hen in ijzeren boeien geslagen?


  Bidayn legde haar hoofd in de nek en keek op naar de hemel. Haar blik zocht rust, verlangde naar de wijde verten en wilde het onbeschrijflijke gewriemel in deze van leven bruisende stad ontvluchten. Maar zelfs de hemel was niet leeg. Zwermen meeuwen cirkelden krijsend boven de huizen. Wolkenverzamelaars dreven traag naar ankerplaatsen verderop op de helling. Een groep krijgers in felgele broeken hing in tuigen onder kleinere exemplaren van deze hemelmonsters. Tentakels waren om de lichamen van de soldaten geslagen. Bidayn zag taaie gelei op de bronzen kurassen glinsteren, terwijl de kleine wolkenverzamelaars aan touwen achter een hemelschip aan zweefden.


  Ten slotte bereikten ze een marmeren trap die tot aan het water liep. Vuilgroen slijm kleefde op de onderste traptreden. Krijgers in bronzen wapenrustingen met lange rode mantels wachtten hen op. Bidayn voelde hoe Nodon naast haar zijn spieren spande. Ze vermoedde dat hij in gedachten een gevecht tegen deze wachters leverde en een mogelijke vluchtweg bedacht, mocht dit zich hier als een val ontpoppen. Die paar krijgers zouden haar niet tegenhouden, dacht de jonge elfin. Het was de stad die haar angst aanjoeg. Zij was zo ongelooflijk groot... Ze waren maar met zijn vijven om een plek te bereiken waartoe zelfs de godin Nangog geen toegang had en alleen Nandalee wist wat ze daar moesten doen. Het was alsof een mier een draak uitdaagde.


  Het enig goede was dat ze zo klein waren dat de draak hen niet eens zou opmerken. De stad was zo vol mensen dat vijf vreemden nauwelijks zouden opvallen. Anderzijds zou de draak hen per ongeluk kunnen verpletteren, zonder ooit gemerkt te hebben dat hij met een mier oorlog had gevoerd.


  Kabels werden aan gouden ringen in de kademuur vastgemaakt. De loopplank sloeg hard op de marmeren traptreden. De Zijden Droom wenkte hen. ‘Kom met me mee naar mijn huis; er is geen veiliger en vrediger plek in deze stad.’


  Het fort in de wolken


  Het kostte Artax moeite om zijn vertwijfeling niet te laten blijken. Voor hem lag het fort op een rotsnaald en het was precies zoals de jager uit de bergen verteld had. Slechts een kleine stenen brug leidde naar de vesting. In het midden van de brug gaapte een gat waar voorheen een houten brug moest hebben gelegen. Het gat was weliswaar maar een vijftal schreden breed, maar het was te ver om te springen.


  De volgende moeilijkheid was dat aan het eind van de brug maar een kleine poort toegang tot het fort gaf. De drempel was zo hoog, dat men erover moest klimmen en de bovendorpel van de deur zo laag dat iedere indringer zich tegelijkertijd ook nog voorover moest buigen. Vreemde herinneringen kwamen in Artax op. Een vestingbouwmeester had een van de vroegere Aarons ooit uitgelegd hoe het met die deuren zat. Wie erdoorheen kwam, was door zijn gebukte houding bijna weerloos. Zelfs een staljongen kon zo’n deur gemakkelijk verdedigen. Hij hoefde iedere indringer alleen maar met een bijl in zijn onbeschermde nek te slaan.


  Zelfs als ze het gat zouden kunnen overbruggen, konden ze de vesting niet veroveren. Wie deze deur probeerde binnen te gaan, was ten dode opgeschreven.


  Achter de kantelen van de steil oprijzende poorttoren was een enkele krijger met een grijze baard te zien die hen aandachtig bekeek. Verder leek alles verlaten. Artax betwijfelde of zich in de kleine vesting meer dan een man of vijftig, zestig zouden bevinden. Achter de poorttoren, die boven de rotspunt uitrees die uit de zijkant van de rotsnaald stak, was slechts een kleine binnenplaats. Rechts en links van de toren bevonden zich korte muren die met kantelen waren bekroond. Aan de rechterkant was een enkel versterkt huis met een plat dak, dat er net zo sterk uitzag als de toren. Een deel van de vestingmuur.


  Het was een armoedig fort zonder enige luxe, enkel gebouwd om onbedwingbaar te zijn. Tot nu toe! Hij zou zich door deze plek en zijn geschiedenis niet af laten schrikken en met de verraders afrekenen. Hij moest er een eind aan maken voor de rebellie nog meer aanhangers kreeg.


  De Onsterfelijke keerde zich naar Ashot en Mataan die met hem mee omhoog waren geklommen. ‘Heeft iemand een voorstel hoe we deze steenhoop moeten bestormen?’


  ‘We duwen zoveel van onze krijgers in de afgrond tot we over hun lijken een belegeringstoren naar de overkant kunnen rijden,’ antwoordde Ashot somber. ‘Deze stéénhoop is nog nooit veroverd. Hier wacht ons geen zege, alleen de dood. We zouden het enige pad dat hierheen voert moeten vernielen en de verraders aan henzelf overlaten. Ze zijn het niet waard dat ook maar één van onze mannen voor hen sterft.’


  Mataan knikte instemmend. ‘Bij uitzondering ben ik het met Ashot eens. Je moet orde scheppen in een rijk en een belofte inlossen die je aan de rand van een burgeroorlog zal brengen.’


  ‘Daar boven in die steenhoop bevindt zich het zaad voor die burgeroorlog. We moeten de opstand in de kiem smoren wanneer we verder bloedvergieten willen verhinderen,’ antwoordde Artax verbitterd. Ook hij wilde niet op deze rots strijden, maar hij zou de zaak ten einde brengen.


  ‘We zouden de mannen in de vesting een vrije aftocht aan kunnen bieden. Iedereen behalve Bessos natuurlijk,’ stelde Mataan voor.


  ‘Onzin,’ bromde Ashot. ‘Die lafaards hebben Bessos al onder aan de Adelaarspas in de steek gelaten. De mannen die nu nog bij hem zijn, zijn bereid om samen met hem te sterven.’


  ‘Dat denk ik ook,’ zei Artax en hij wendde zich tot de lange jager met de rode baard en zijn jongere metgezel die tot dusver zwijgend naar hun gesprek hadden geluisterd. ‘Jullie hebben ons hierheen gebracht en kennen deze bergen goed. Is het mogelijk langs de achterkant tegen die rotsnaald op te klimmen zonder dat iemand in het fort merkt dat we komen?’


  ‘Op deze rots klimmen niet eens geiten, Onsterfelijke.’


  ‘Ik was ook niet van plan aan het hoofd van een stel geiten ten strijde te trekken.’ Nauwelijks waren die woorden over zijn lippen of Artax besefte hun scherpte.


  ‘Bovendien ben ik al geiten tegengekomen die snuggerder waren dan koningen,’ antwoordde Roodbaard onbewogen.


  Artax hoorde Ashot achter zich lachen. Hij had dit antwoord verdiend en besloot de belediging over zijn kant te laten gaan, hoewel de stemmen van de vroegere Aarons in zijn geest rebelleerden. ‘Ken je een paar moedige mannen die zich met touwen en dolken langs die steile wand omhoog durven wagen?’


  ‘Dat heeft niets met moed te maken, Onsterfelijke. Om langs die weg te gaan, moet je gek zijn.’


  ‘Ik heb vijftig man nodig, dat zal genoeg zijn om dat fort te bestormen wanneer we eenmaal op de top van die rotsnaald zijn,’ hield Artax vol. ‘Ik zal hen zelf aanvoeren.’


  ‘U zult er honderd nodig hebben, want de helft van de mannen zal te pletter vallen voor u de rots boven de Steenhorst bereikt,’ antwoordde de krijger en hij keek Artax daarbij recht in zijn ogen. ‘U niet. U bent immers onsterfelijk. U stelt uzelf dus niet aan hetzelfde gevaar bloot als de mannen... ook al is het nobel, wanneer u hen aanvoert.’


  Hoe lang wil je je door deze stinkende herder nog laten beledigen? Geloof je dat je ooit een heerser zult zijn wanneer de eerste de beste heikneuter je ongestraft kan beledigen? Jij beschouwt Bessos als een gevaar. Die domkop is een nul. Een gevaar is die vent die daar voor je staat en geen enkel respect toont!


  ‘Zoek dan honderd man voor me en zeg me hoe je heet.’


  ‘Ormu, heer. Ik smeek u, ontsla me van deze opdracht. Ik zou me gewoon een beul voelen.’


  ‘Ik ga met u mee, Onsterfelijke!’ Met glinsterende ogen drong de jonge metgezel van de jager zich plotseling naar voren. ‘Wie deze rots aan uw zijde beklimt, diens naam zal ook onsterfelijk worden. Ik volg u, Koning Spookzwaard.’


  Artax zag hoe Ormu een trieste blik op de jongeman wierp, maar toen zei hij: ‘Goed dan. Ik zoek de mannen uit. Maar ík bepaal de regels! Wij moeten bij daglicht omhoogklimmen en iedere man zal een knevel in zijn mond dragen.’


  ‘Een knevel? Wat is dat voor onzin?’


  ‘Mannen die neerstorten schreeuwen, heer. En een enkele schreeuw is voldoende om de verdedigers in de Steenhorst te alarmeren. Wanneer ze de rotspunt bezetten en stenen naar ons omlaag gooien, zal niemand deze aanval overleven. Dus dragen allen die klauteren een knevel. Zelfs u, Onsterfelijke. Tenzij u in uw grenzeloze wijsheid besluit alsnog van deze aanval af te zien.’ Met een snelle beweging legde de jager zijn metgezel, die bij zijn laatste woorden wilde protesteren, het zwijgen op.


  ‘Wanneer het offer van honderd man een burgeroorlog kan verhinderen die tienduizenden het leven kan kosten, valt er niet veel na te denken,’ zei Artax. ‘Ik verwacht je bij het krieken van de dag met de vrijwilligers aan de voet van de rotsnaald.’


  Dat was nu eens het woord van een koning, jubelden de stemmen van de Aarons in zijn geest.


  Artax begon achterdocht te voelen. Hij kon nu niet meer terug, maar hij had het beklemmende gevoel dat hij een grens had overschreden en nu op een weg was die hem met elke stap verder weg zou voeren van het koningschap waarnaar hij ooit had gestreefd. Het was de eerste keer dat hij de lastige stemmen van de vroegere Aarons dankbaar was. Zij konden hem voor vergissingen behoeden, ook al was dat het laatste wat ze eigenlijk wilden. Tot dusver hadden ze hem steeds bespot en zijn nederlagen en fouten met betweterige hoon overladen. Alle anderen die vóór hem de Onsterfelijke Aaron waren geweest, waren van adel geweest. Met een boer genoegen moeten nemen, was voor hen onverdraaglijk. Wanneer ze hem nu gelukwensten, kon dat niets goeds betekenen. Begon hij net zo te denken als zij? Was hij op weg een tiran te worden voor wie een enkel mensenleven niet meer telde?


  Artax wierp een laatste blik op de Steenhorst. Alleen deze slag hoefde hij nog maar te leveren, daarna zou hij eindelijk vrij zijn om de grote hervormingen door te voeren.


  De stemmen in zijn hoofd lachten en bespotten hem. Jij bent een Onsterfelijke, Artax. Hoeveel veldslagen je ook levert, er zal steeds weer een volgende strijd komen die je moet voeren. Dat is ons lot. En op deze weg worden al je vrienden vijanden. Ze vervreemden van je of sterven. Dat is de prijs van de macht. Morgen zul je deze bittere pil te slikken krijgen.


  Het huis der doden


  Ze hadden bijna het hoogste punt van de rotsnaald bereikt die zich boven de kleine burcht verhief. Artax’ armen brandden. Hij had zijn handen aan de ruwe rots open geschaafd. Zijn kleren waren doornat van het zweet. Hij vermeed het om naar beneden te kijken. Die bodemloze diepte leek behekst te zijn. Ze trok hem aan, liet hem nadenken over het vliegen. En iedere blik achterom toonde hoeveel mannen er al naar beneden waren gestort. Met honderdtwintig krijgers waren ze aan de beklimming begonnen. Ormu had goed werk geleverd. Ze hadden nog meer mannen kunnen meenemen, maar ze moesten in paren omhoogklimmen, waarbij steeds een jager of een herder uit de bergen van Garagum voorop klom en de weg zocht. Met een touw met hem verbonden volgde een geharde krijger. Ze klommen ver uit elkaar tegen de rots op, opdat degenen die vielen niet ook de mannen achter hen mee de dood in sleurden.


  Artax richtte zijn blik vast op het achterwerk van de jonge jager die voor hem aan het laatste stuk van de steile rotswand begon. Bamiyan brandde van enthousiasme. Aan een touw met de Onsterfelijke geklommen te hebben zou hem tot een legende onder de stammen van Garagum maken. Hij was een goede klauteraar en had Artax meer dan eens verder geholpen, toen deze dacht een glad stuk rotswand niet te kunnen beklimmen of bij een overhangende rots vast dreigde te lopen.


  Nu scheen de top onder handbereik. Waren het nog tien schreden? Of minder? Artax had zich de hele dag al voortdurend vergist. Met zijn wang tegen de vochtige rotswand gedrukt naar boven staren gaf een vertekend beeld. De weg scheen langer. Misschien waren het ook minder dan tien schreden. Dat zou beter zijn! Hij was bijna aan het eind van zijn krachten en op dit moment stond hij op een afbrokkelende richel die hem niet lang meer zou dragen. De rots hierboven was sterker verweerd dan aan de voet van de berg en daarom was het steeds moeilijker geworden een veilig houvast te vinden.


  Uit een ooghoek zag hij hoe Bamiyan een van de smalle bronzen dolken uit de leren lus van zijn gordel trok, terwijl hij zich tegelijkertijd met zijn linkerhand aan een klein uitsteeksel vastklemde. Het was zijn laatste dolk. Wanneer ze nog een hulpmiddel nodig hadden om te klauteren, moesten ze het korte zwaard van de jager gebruiken.


  Artax kauwde nerveus op de leren knevel in zijn mond. Een klein stukje nog en hij zou dit ding kwijt zijn. Het leer smaakte zuur en stimuleerde de speekselvorming in zijn mond. Steeds weer had hij moeten kokhalzen en zich in paniek voorgesteld wat er zou gebeuren als hij zou moeten overgeven. Dan zou hij stikken!


  Bamiyan ramde de dolk in een smalle spleet, trok de met lompen omwikkelde hamer uit zijn gordel en sloeg op de gevestknop van het wapen tot het lemmet echt stevig in de rots zat. Met een zelfverzekerd lachje keerde hij zich naar Artax om en schoof de hamer weer in zijn gordel. Op dat moment brak het uitsteeksel waaraan hij zich met zijn linkerhand had vastgehouden. De jongen viel langs Artax heen. Toen volgde een heftige ruk aan het touw.


  Door die ruk was Artax bijna van de rotsrichel gesleurd waarop hij stond. De Onsterfelijke drukte zich met zijn borst tegen de steen en zijn vingers tastten naar een houvast, maar er was niets. De wand was glad als een pas gestuukte muur. Artax voelde hoe de richel onder hem mee begon te geven. Afbrokkelende stukken steen vielen kletterend in de diepte.


  Bamiyan zwaaide drie schreden onder de Onsterfelijke langs de kale rotswand. Bloed druppelde uit een wond op zijn voorhoofd en stroomde in zijn ogen. Hij knipperde met zijn ogen en probeerde vertwijfeld redding te vinden. Het volgende veilige houvast lag een flink stuk rechts van hem. Hij rekte zich uit. Net niet! Hij kwam bijna een armlengte tekort.


  Het touw sneed in Artax’ heupen. Hij durfde zijn handen niet van de rots te halen om het touw te grijpen en Bamiyan op te hijsen. Daarvoor stond hij hier te wankel. Voortdurend brokkelde er meer van de richel af en hij moest duim voor duim opzij gaan. Maar de richel werd opzij van hem steeds smaller. Hij had nog een voetbreedte voor de richel helemaal met de rotswand versmolt. Zelfs wanneer Bamiyan zich op eigen kracht aan het touw omhoog kon trekken, zou hier geen plaats voor hen beiden zijn.


  Artax dacht koortsachtig na hoe hij hen kon redden. Ten slotte probeerde hij met zijn heupen te zwaaien om het touw een slingerbeweging te geven. Bamiyan begreep wat hij wilde doen en rekte zich vertwijfeld uit, maar het lukte hem niet het heft van de dolk te bereiken dat uit de rotswand stak. De mannen onder hen weken naar opzij uit. Het was overduidelijk dat zij beiden binnen afzienbare tijd naar beneden zouden storten.


  Artax klemde zijn tanden op elkaar, drukte zich nog dichter tegen de rotswand en stelde zich voor dat hij met het gesteente versmolt. Hij ging niet vallen, herhaalde hij steeds weer in gedachten. Hij ging niet vallen!


  Het touw slingerde nu steeds sterker. Met elke zwaai werd de kracht die aan hem trok groter. Hij wilde door zijn knieën zakken, maar intussen was er van de richel nauwelijks nog iets over. Hij wist dat hij het touw zou moeten doorsnijden als hij niet samen met de jonge jager in de afgrond wilde storten.


  Vertwijfeld keek hij omlaag naar Bamiyan. Een laatste slinger nog...


  Toen zag hij hoe Bamiyan zich op het hoogste punt van de slingerbeweging met zijn hand in de rots klauwde, zich uitrekte en eindelijk met zijn vingertoppen de dolk bereikte. Toen diens linkerhand zich om het met leer omwikkelde heft sloot, was de neerwaartse druk op het touw onmiddellijk verdwenen. Artax haalde opgelucht adem en slikte het speeksel door dat zich opnieuw rond de leren knevel in zijn mond had verzameld.


  Bamiyan keek naar hem op. Zijn gezicht zat onder het bloed, maar toch grijnsde hij. Het was hun gelukt!


  Met een scherpe, metalige pling brak de dolk direct boven het heft. Bamiyan hing opnieuw met zijn volle gewicht aan het touw. De plotselinge ruk sleurde Artax bijna omver. Nog een stuk richel zakte onder de voeten van de Onsterfelijke weg. Met een bijna ongelooflijke krachtsinspanning strekte hij zijn hand uit naar de dolk die Bamiyan boven hem in de rots had geslagen. En inderdaad – zijn vingers sloten zich om het gevest. Hij spande zijn spieren.


  Het was uitzichtloos. Hij kon hen niet allebei met maar één arm optrekken. En ongetwijfeld zou het broze bronzen lemmet niet het gewicht van hen allebei kunnen houden. Uit een ooghoek zag hij hoe Bamiyan zijn korte zwaard trok. Hij zette het lemmet op het henneptouw. Het was niet erg scherp. Vezel voor vezel sneed hij het touw door. Daarbij steunde hij met zijn voeten op de rots om Artax zo min mogelijk te belasten.


  De knevel in Artax’ mond smoorde zijn protest. De Onsterfelijke schudde heftig met zijn hoofd, maar Bamiyan negeerde hem. Toen was het touw door. De jongen probeerde zich op het laatste moment nog met zijn benen tegen de rots af te zetten om zich zo ver mogelijk de afgrond in te lanceren, zodat hij de klimmers onder hem niet in gevaar bracht.


  De tranen stonden Artax in de ogen. Hij keek Bamiyan na, die met wijd uitgespreide armen viel, op een uitstekende rotspunt sloeg, verder rolde en opnieuw viel tot zijn lichaam in de diepte verdween.


  De jongen had zijn leven voor hem gegeven, hij moest verdergaan! Alleen kon hij zich aan de dolk die Bamiyan het laatst in de rots had geslagen, optrekken. Zijn voeten tastten naar een houvast. Duim voor duim trok hij zich verder op. Toen vond hij meer houvast, de klim werd makkelijker.


  Eindelijk bereikte hij de punt van de rotsnaald en haalde de knevel uit zijn mond. Hijgend lag hij op de rots en zag hoe de zon in het westen achter de Adelaarspas stond. Bijna de hele dag hadden ze met deze vervloekte rots geworsteld. Hij keek om zich heen. Van de mannen die samen met hem aan de klim waren begonnen, waren er tot dusver maar twintig boven gekomen. Net als hij lagen de meesten uitgeput en zwijgend op de koude stenen bodem. Geschrokken kroop Artax naar de rand van de rotsnaald. Nee, ze waren niet de enige overlevenden! Vele mannen streden nog steeds met de steile rotswand.


  Nu bereikte ook Mataan de top. Hij zag er afgemat uit. Zijn linkerarm was van de schouder tot de elleboog open geschaafd. Ormu, met wie de vissersvorst aan een touw omhoog was geklauterd, had een snee boven zijn rechterwenkbrauw. De jager keek Artax nors aan, spuugde zijn knevel uit en trok het zwaard dat hij aan een bandelier over zijn schouder droeg. ‘Laten we de zaak afmaken! We bekijken de burcht van hierboven. Daarna beslissen we hoe we het gevecht moeten leveren, Onsterfelijke.’


  Met z’n drieën kropen ze naar de westelijke rand van de rotsnaald. Ongeveer tien schreden onder hen lag de binnenplaats van de kleine vesting. Op de poorttoren en de muren waren slechts drie krijgers te zien. Het houten middenstuk van de brug leunde naast de poort tegen de binnenzijde van de muur. Aan de andere kant van de stenen brug zag Artax de veldtekens van zijn krijgers in het avondlicht glanzen. Hij had driehonderd man bevel gegeven het smalle pad voor de vesting te bezetten. Ze dienden als afleiding. Versplinterde pijlen en tientallen slingerstenen op de binnenplaats van het fort bewezen dat ze de rebellen gedurende de dag hadden beziggehouden. Niemand in de burcht keek omhoog naar de rotsnaald die zich boven de vestingmuren verhief. Niemand was ooit langs die weg hierheen gekomen.


  Artax wierp een blik over zijn schouder. Ashot had de top met nog eens een tiental mannen bereikt. Ze waren sterk genoeg voor een aanval!


  Tot aan het dak van het versterkte huis dat tegen de rotsnaald aangebouwd was, was het niet meer dan een fikse sprong. Voor zijn geestesoog zag Artax de jonge jager weer die het touw doorsneed zodat ze niet samen in de afgrond zouden storten. Het werd tijd deze rebellie te beëindigen.


  De Onsterfelijke ging staan, trok zijn spookzwaard uit de schede en liep naar de plek waar de rotsnaald zich boven het versterkte huis verhief. Zonder aarzelen sprong hij omlaag en belandde op het lemen dak, waarbij hij even door zijn knieën zakte. Had iemand de doffe plof gehoord? Deed er niet toe! Nu kwam het er alleen nog maar op aan dat alles snel ging. Ze moesten de verdedigers overrompelen.


  In plaats van het luik op het dak te openen, sprong hij meteen op de binnenplaats, maar dit keer kwam hij ongelukkig terecht. Hij verzwikte zijn linkerbeen op het oneffen plaveisel en er schoot een stekende pijn door zijn enkel. Artax viel en probeerde zijn val met zijn handen te breken. Daarbij liet hij zijn zwaard los, dat rinkelend over het schuin aflopende plaveisel weggleed.


  Uit de schaduw van de boogpoort stapte de grijze krijger naar voren, die Artax de avond daarvoor op de toren had gezien. Hij was een ervaren strijder; zijn armen zaten vol littekens van vele gevechten. Hij ontdekte Artax, keek omhoog naar de rotsnaald, ontwaarde de mannen en wist dat het fort zou vallen, tenzij de aanvoerder van deze stoutmoedige aanval sneuvelde. Met een kille blik hief hij zijn speer op en slingerde hem naar de Onsterfelijke.


  Artax probeerde hem te ontwijken, maar zijn pijnlijke enkel gehoorzaamde hem niet. De speer trof hem midden in zijn borst, maar drong niet door de wapenrusting heen die Leeuwenhoofd hem had geschonken.


  ‘Boogschutters!’ riep de oude krijger en hij trok zijn zwaard. ‘Richt op zijn hoofd! Ook Onsterfelijken bijten in het zand!’


  Artax hoorde hoe een paar van zijn mannen op het lemen dak van het huis sprongen. Hij zag silhouetten achter de smalle ramen in het poorthuis. Stonden daar de boogschutters? Instinctief hief hij zijn armen op om zijn hoofd te beschermen. De grijze krijger was dichterbij gekomen en raapte nu het spookzwaard op dat over het plaveisel was gegleden. Een pijl sloeg naast Artax in de muur van het huis. Een tweede schampte zijn arm en trok hem opzij.


  De oude soldaat zwaaide keurend met het buitgemaakte zwaard en glimlachte. Het was hem kennelijk duidelijk dat hij een wapen in zijn hand hield dat de magische wapenrusting van de Onsterfelijke kon doorboren. Met een kille blik stapte hij op Artax af.


  Op dat moment landde Mataan voor hem. Artax had de gewrichten van de reusachtige vissersvorst bij het neerkomen horen kraken, hoewel intussen boven hen in het huis een luid strijdrumoer weerklonk. Terwijl zijn vriend kreunend overeind krabbelde en beschermend voor hem ging staan, trok Artax zich aan de huismuur omhoog. Een volgende pijl sloeg vlak naast hem in de wand. De vissersvorst liet een gorgelend geluid horen en viel naar achteren. Twee pijlschachten staken uit zijn borst. Terwijl de reus hem meesleepte in zijn val, trok Artax zijn dolk.


  Inmiddels sprongen zijn krijgers omlaag op de binnenplaats. Onder hen was Ashot. Met een schelle kreet, die meer een uitroep van vertwijfeling dan een strijdkreet was, stormde hij op de grijze krijger af.


  Een zwaardslag van de oude man sloeg Ashots ijzeren lemmet doormidden alsof het een dun takje was.


  Mataan werd door een derde pijl getroffen. De vissersvorst lag als een levend schild over Artax heen. Het bloed stroomde over de lippen van de satraap en Artax merkte hoe de ademhaling van zijn vriend zwakker werd.


  De Onsterfelijke zag hoe Ashot een tweede zwaardhouw net wist te ontwijken, doordat hij zich op de grond liet vallen. Nog steeds sneed hij de grijze krijger de pas af naar Artax. Deze hief zijn dolk op. Door het gewicht van Mataan kon hij zich nauwelijks bewegen. Met zijn laatste krachten schoof hij zijn vriend een eindje opzij en gooide het fonkelende lemmet naar de grijze veteraan.


  De dolk trof hem vlak onder zijn hals in de borst. De grijsharige soldaat wankelde achteruit, liet het spookzwaard vallen en greep naar de dolk. Inmiddels stond Ashot weer overeind. Hij sprong op de oude krijger af en trok hem tegen de grond. Op de binnenplaats bevonden zich nu steeds meer krijgers van Artax. Een paar openden de poort in de toren en droegen het ontbrekende stuk brug naar buiten. Vanaf het bergpad werden ze met gejubel begroet.


  Artax werd overeind geholpen en Ormu drukte hem een gebroken speer als kruk in zijn hand. Ondanks de hevige pijnen wankelde hij naar de zijdeur onder de boogpoort toe en riep: ‘Bessos, je hebt verloren! Kom tevoorschijn!’


  Al na enkele ogenblikken stapte Bessos met zijn handen omhoog uit de deur. ‘Ik geef me over, Onsterfelijke Aaron. Ik raakte in de verleiding tegen u in opstand te komen,’ riep hij op huilerige toon. ‘Ik hoop op uw genade en...’ Een werpspies trof de satraap in zijn borst en nagelde hem aan de deur.


  ‘Sterf, verrader,’ riep Ormu. Voor Artax de lange, magere jager kon tegenhouden, had deze een tweede werpspies opgeheven en hij liep naar de stervende satraap toe. ‘Door jou zijn vele moedige mannen gestorven. Mannen met wie Garagum eer had kunnen inleggen. Jij zult niet de Mulawa op gedragen worden om op de tafel des hemels gelegd te worden, zodat de adelaars zich met je vlees kunnen voeden. Ik zal je lichaam in stukken hakken en aan de wolven in de bergbossen opvoeren.’


  ‘Houd op!’ Artax greep de arm van de jager. ‘Wij hebben gewonnen. Er moet een eind komen aan het doden.’ Toen strompelde hij terug naar Mataan en knielde naast zijn strijdmakker neer. De oogleden van de vissersvorst knipperden. Hij was lijkbleek.


  ‘Volhouden! Hier zul je niet van sterven. Hoor je me? Ik beveel je...’


  Mataan lachte mat. Zijn lippen trilden toen hij probeerde te spreken. Artax moest zich vooroverbuigen om de gefluisterde woorden te kunnen verstaan.


  ‘Het was een lange reis van Kyrna naar Kush...’


  ‘En we zullen nog veel verder samen optrekken.’ Dit mocht niet. Artax greep de hand van zijn vriend en drukte die stevig. Hij mocht niet nog een medestander verliezen! ‘Wij zullen...’


  ‘Priestermoordenaar!’ De stem klonk niet luid maar toch gezaghebbend. Een stem die iedereen op de binnenplaats van het fort tot zwijgen bracht. Een oude man stapte door de deur, waartegen het lichaam van Bessos genageld was. Lang, wit haar viel tot over zijn schouders. Zijn weelderige baard zat vol bloedspatten. Hij hield een dolk in zijn handen. Hij omklemde het lemmet en hield het heft naar voren als teken dat hij zich wilde overgeven.


  ‘Ik ben Eleasar, de satraap en hogepriester van Nari. De vader van Barnaba, die een vertrouweling was van de hogepriester Abir Ataš. Die is op jouw bevel gefolterd en gedood. Mijn zoon werd door je beulsknechten opgejaagd als een dolle hond en ligt nu ergens in een naamloos graf.’ Onder het spreken kwam de oude man dichterbij. Alle ogen waren op hem gericht. Nog steeds was het doodstil op de binnenplaats.


  Artax liet de hand van Mataan los en wist met behulp van de gebroken speerschacht overeind te komen. Een pijn die zijn ogen vol tranen liet schieten, vlijmde door zijn gekwetste been. Maar hij wilde niet op zijn knieën zitten voor deze oude man, wiens tong gif sproeide.


  ‘Ik vervloek je, moordenaar. Aaron met de bloedige handen. Mogen allen die je liefdevol in je hart draagt een wrede dood sterven!’


  ‘Zwijg!’ donderde Artax woedend tegen hem. ‘Hoe durf je!’


  Eleasar was nu nog maar drie stappen van hem vandaan. Hij stak hem het mes toe. ‘Leg me het zwijgen op, zoals je dat met iedereen doet die je in de weg staat, Aaron met de bloedige handen. Maar doe het ditmaal zelf en stuur niet je handlangers.’


  ‘Die oude vent is gek!’ riep Artax, om de beledigingen van Eleasar wat af te zwakken.


  Eleasar stond nu vlak voor hem. ‘Vooruit, pak dat mes! Of ben je bang voor een grijsaard?’


  Artax pakte het gevest van het wapen en trok eraan om het de satraap uit zijn handen te trekken. Maar de knokige vingers van Eleasar hielden het lemmet stevig omklemd. Pas op het laatste moment, toen hij zich naar Artax voorover stortte, liet Eleasar het wapen los. Met een huiveringwekkend geluid boorde de dolk zich onder de ribbenkast in het uitgemergelde lichaam van de satraap van Nari.


  ‘Grijsaardmoordenaar!’ schreeuwde hij met een verbazingwekkend luide stem, waarbij zijn kille grijze ogen Artax strak bleven aankijken. De Onsterfelijke meende een triomfantelijke glans in de brekende blik te zien. ‘Jou kan ik niet doden, maar je goede naam...’ fluisterde Eleasar met zijn laatste ademtocht.


  Artax liet de dode op de grond zakken en staarde verbijsterd op de fanaticus neer. Toen schudde hij zijn hoofd. Hij begreep niets van wat er zojuist was gebeurd. Ontdaan keerde hij zich weer naar Mataan: ‘Hou vol, mijn vriend. Ik laat onze beste artsen uit het kamp bij de Adelaarspas halen.’ Hij knielde naast zijn kameraad neer. ‘Houd vol!’ bezwoer hij hem nog een keer. ‘Ik zal bij je blijven in dit vervloekte rotsnest tot je weer kunt reizen. Onze gezamenlijke weg mag hier nog niet eindigen!’


  De vissersvorst glimlachte mat. Zijn lippen hadden alle kleur verloren. Hij keek omhoog naar de avondhemel die zich in het westen nog met koninklijk purper tooide, terwijl boven de bergen in het oosten de nacht zijn donkere vleugels spreidde.


  ‘Onsterfelijke!’ Ashot kwam over de binnenplaats aanrennen. ‘Heer...’


  Hij boog zich naar hem over. ‘U moet meekomen, heer. Beneden bij de cisternen.’ Zijn oude vriend zag er vermoeid en uitgemergeld uit. Zijn wangen vertoonden dichte stoppels. Hij rook naar zweet en leer. ‘Heer...’ In zijn ogen lag iets wat Artax daar nog nooit had gezien. Het leek of hij ook door de waanzin van Eleasar was besmet.


  ‘Kom met me mee, heer. Snel. Naar de cisternen... U moet zien wat die oude vent bevolen heeft. Het is...’ Nu stonden de tranen in Ashots ogen. ‘Het moet nog geen uur geleden zijn gebeurd. Hoe kan men zoiets doen?’


  De rechte weg


  Ashot was er altijd van overtuigd geweest dat zijn hart tot een grijze harde steen was geworden op de ochtend dat hij zijn vader aan een strop aan de ceder naast de dorpsput had zien hangen, door zijn eigen hand van het leven beroofd. Hij had zich vergist. Het onregelmatig flakkerende licht van een enkele fakkel onthulde een afschuwelijk tafereel in de duistere ingewanden van de rots onder het fort. Met de Onsterfelijke en nog drie andere krijgers was hij naar de cisternen en de voorraadkelders afgedaald. Aaron stond direct onder hem op de steile ladder en zwaaide een fakkel zwijgend in een grote boog heen en weer.


  De bodem van de rotskamer was zo dicht bedekt met lijken, dat men geen voet kon verzetten zonder op een dode te stappen. Het waren zonder uitzondering kinderen en jonge vrouwen. Hun gezichten waren vertrokken van pijn, hun lichamen in elkaar gekromd alsof ze door hevige krampen waren gestorven. Velen hielden een eenvoudige beker van rode klei omklemd. Het was maar een kleine, ruw uitgehakte rotskamer, nauwelijks tien schreden in doorsnee, maar er lagen hier minstens vijftig doden. Nooit, zelfs niet op het slagveld van Kush, had de dood Ashot zo tastbaar geleken. Hij was hier allesoverheersend. Hij schuilde in de lucht die ze inademden, kleefde aan alles wat ze aanraakten. En hij voelde het kwaad. De krankzinnige geest, die deze moordpartij had bedacht.


  Vroeger had hij het altijd voor een abstract voorbeeld van een moraalprediker gehouden. Nu wist hij dat het kwaad werkelijk bestond. Het had van Eleasar bezit genomen! Goed dat de verbitterde oude satraap dood was. Maar Ashot vermoedde dat het kwaad daarmee niet vernietigd was. Het was nog hier, heel dichtbij.


  Aaron zwaaide de fakkel niet meer. Vlak onder de ladder lag een klein meisje met zwart haar, dat Ashot uit wijd open grijze ogen leek aan te kijken. Ze hield een bebloede pop van lappen tegen haar borst gedrukt. Haar keel was doorgesneden.


  Ashot moest zijn ogen afwenden. Waarom had Eleasar zo’n bevel gegeven? Waarom waren ze eigenlijk hier? Wat was voor de satraap aanleiding geweest om vrouwen en kinderen in plaats van soldaten naar dit fort te halen? Hij draaide zich om naar de mannen die nog bij het luik naar de kelder stonden. ‘Ga terug naar de binnenplaats! En geen woord over wat jullie hier hebben gezien. Dit vertrek zit vol geesten... Wanneer we over hen praten, nemen we hen met ons mee.’


  Ashot zag dat hij de mannen met zijn woorden over de geesten angst had aangejaagd.


  Hoewel hij zelf tot zonet niet in hun bestaan had geloofd, was hij er nu niet meer zeker van. Door deze laaghartige daad was een duister zaad gezaaid, waaruit nog meer ellende zou groeien. Hij wist intuïtief dat wat hier gebeurd was niet verder verteld mocht worden!


  Ashot dacht weer aan de verbitterde oude man en aan de manier waarop hij zich in de dolk had gestort die hij aan de Onsterfelijke had gegeven. Hoe gemakkelijk was het om daarin een dolkstoot van Aaron te zien. De helft van de mannen die omhoog naar de vesting waren geklauterd, kwam uit de bergen. Het waren harde, eenvoudige mensen. Zij zouden niet over een arglistige oude man vertellen. Dat de Onsterfelijke Aaron de verrader met eigen hand terechtgesteld had, was een veel mooier verhaal. Maar dat hier beneden... Dat had alleen zin wanneer Eleasar Aaron met deze moorden schade wilde berokkenen. Dus was het beter als hun begeleiders verzwegen wat ze hier hadden gezien.


  Ashot keek het drietal na toen ze wegliepen. Hopelijk was hun angst voor geesten groter dan hun verlangen om erover te praten.


  ‘Vergif.’ Aaron zwaaide weer met de fakkel, alsof hij elke dode afzonderlijk in het gezicht wilde kijken. ‘Ze hebben hun vergif te drinken gegeven. En ze wisten niet wat ze dronken. Toen de eerste mensen stierven, hebben enkelen geprobeerd hier naar de ladder te vluchten... en ze werden neergestoken.’ De Onsterfelijke sprak met een zachte, toonloze stem.


  Ashot had het gevoel dat Aaron alleen tegen zichzelf sprak. Misschien werd het monsterachtige dat Eleasar had gedaan voor de heerser begrijpelijker, wanneer de gedachten tot gesproken woorden uitgroeiden.


  ‘Heer, kom niet naar beneden in dit graf.’ Het praten viel Ashot zwaar. Opnieuw rustte zijn blik op het meisje dat in de dood haar pop tegen zich aan had gedrukt. Misschien waren hier echt geesten? Hij slikte. ‘We zouden dit gewelf af moeten sluiten. Laten we de doden hun rust gunnen.’


  De Onsterfelijke keek hem aan. ‘Hier laten? Zomaar? Kriskras over elkaar heen? Zonder een priester die hun zielen met gebeden de grote schaduw in begeleidt? Ik begrijp niet wat Eleasar hier heeft gedaan. Maar één ding is me duidelijk: hun dood heeft met ons te maken.’


  Toen begreep Ashot wat voor doortrapt plan achter de moorden stak. Eleasar was niet alleen satraap. Hij was ook hogepriester geweest. Hij wist welke rituelen bij een waardige uitvaart hoorden. Hij wist dat de Onsterfelijke de lijken niet zomaar kon laten liggen.


  De lijken van krijgers na een slag verbranden of in massagraven bijzetten was één ding. Maar kinderen hun uitvaart onthouden... Ze gewoon hier achterlaten... Ashot begreep dat Aaron dat nooit zou doen. En Eleasar had dat ook geweten. Maar vooral had die geslepen oude vent geweten wat daar het gevolg van zou zijn. Omdat de vesting in de rots was uitgehakt en de grond uit keiharde steen bestond, zouden ze de doden omlaag moeten dragen naar de Adelaarspas om ze daar te begraven. En daar zouden honderden krijgers die hierboven niet bij waren geweest, getuige van deze processie zijn. Mannen die hadden gezien dat de Onsterfelijke razend van woede was geweest en deze vesting tegen elke prijs wilde innemen. Wat zouden ze denken?


  ‘U moet hen achterlaten, heer.’


  De Onsterfelijke keek hem aan en in zijn ogen lag een kille woede. ‘Hier? Moeten wij handlangers van Eleasar worden? Net zo harteloos als hij?’


  Ashot moest zich dwingen om zijn ogen niet neer te slaan. ‘Wij worden zijn handlangers wanneer we de doden omlaag naar de pas brengen. Dat is wat hij wilde. Hij kende u door en door, heer,’ verklaarde Ashot. ‘Hij wilde u schade berokkenen. Maakt u het hem alstublieft niet gemakkelijk.’ Maar Aaron schudde zijn hoofd.


  ‘Wij zullen hen waardig ter aarde bestellen.’


  In de stem van de heerser lag een beslistheid die uit eeuwenlang bevelen geven gegroeid was. Ashot waagde het niet meer te protesteren. Ook kon hij de blik van de Onsterfelijke niet langer verdragen. Hij keek omlaag en werd weer door de dode grijze ogen van het meisje gebiologeerd.


  ‘Eleasar heeft gewonnen wanneer u hen de berg af draagt. Men zal denken dat wij hen vermoord hebben. Men zal u een moordenaar noemen. Uw naam...’


  ‘Eleasar zou ook gewonnen hebben als ik het niet deed.’ De strengheid was uit Aarons stem verdwenen. Hij klonk nu alleen nog maar vermoeid en treurig. ‘Zo ben ik niet. Geen barmhartigheid meer te tonen, dat... Zo wil ik niet zijn! Liever verdraag ik het dat er leugens over me worden verteld. Voor mij is er maar één weg, de rechte. Compromissen zijn als een labyrint. Geef je daaraan toe, dan zul je verdwalen. Ik zal van deze wereld een betere plek maken voor ik ga. Wil jij op deze weg aan mijn zijde blijven, Ashot, mijn vriend?’


  Plotseling klonk de stem van de Onsterfelijke hem merkwaardig vertrouwd in de oren, alsof over een afgrond van jaren Artax tegen hem praatte. Artax, die lang geleden naar Nangog was gegaan. Ashot had indertijd met hem mee willen gaan, maar zijn vader had het hem uit zijn hoofd gepraat. Hij had hem moeten helpen een varkensfokkerij op te bouwen, die hen tot de rijkste boeren van Belbek moest maken. En hij, Ashot, had zijn dromen en zijn vriendschap opgeofferd aan deze varkens die daarna algauw gecrepeerd waren. Zijn ouders waren gestorven. Zijn vriend Narek was gesneuveld op de hoogvlakte van Kush. En hij was opgeklommen tot commandant van de lijfwacht van de Onsterfelijke.


  Waarheen zou het lot hem gevoerd hebben als hij indertijd met Artax zou zijn meegegaan? Ook zijn jeugdvriend was een dromer en een wereldverbeteraar geweest. Híj zou geen moment over zijn antwoord hebben moeten nadenken.


  Ashot keerde zijn blik van het dode meisje af. Hij voelde een brok in zijn keel alsof al zijn trieste herinneringen hem wilden laten stikken. Toen raapte hij al zijn moed bij elkaar, keek in de trieste ogen van de Onsterfelijke en een ademtocht lang had hij het absurde gevoel dat het Artax was die hem aankeek. ‘Ik zal met u meegaan, heer, zolang u de rechte weg bewandelt.’ Ashot glimlachte. ‘Ik heb ooit een vriend gehad, die u bewonderd zou hebben.’


  Zarah


  Kolja keek de straat af die naar het huis van de Zijden Droom voerde. De hoer liet zich in een schitterende draagkoets vervoeren, alsof ze een vorstin was. Hij meesmuilde. Zo’n manier van optreden vormde ongetwijfeld een deel van de reden van haar succes. Hij was bijna geneigd haar te vergeven dat ze hem de vorige dag in de bloemenhof van de villa van Datames voor gek had gezet. Bijna. Haar straf zou mild zijn.


  Verwonderd keek hij naar het eigenaardige gevolg dat achter de draagkoets liep. Vijf haveloze gestalten die eruitzagen alsof ze net uit de wildernis waren opgedoken. Wat moest Zarah met zulke lui? Waar kwamen die vandaan? Voor zo’n drukkende, zwoele avond waren ze veel te warm aangekleed. Allen droegen ze lange kapmantels. Ze bewogen zich met een katachtige gratie die Kolja aan de jaguarmannen van de Zapoten deed denken.


  Maar wie de Zijden Droom daar ook meebracht, vandaag ging het erom haar gedwee te maken. Ze moest begrijpen dat er onder zijn leiding een andere wind woei. Zij zou zich naar hem schikken en hij had alles goed voorbereid! De Drusniër stapte van het venster weg, liep de kleine kamer met de smalle brits door die ongetwijfeld van een van de dienaressen van de Zijden Droom moest zijn, en stelde zich op bij de deur. Van hieruit kon hij de hele binnenplaats overzien.


  Zijn mannen stonden discreet opgesteld. Ze hadden het bevel niet in te grijpen, tenzij een van de dienaren van de Zijden Droom zou proberen zijn meesteres te waarschuwen.


  De poort van het huis van de hoer zwaaide open nog voor er werd aangeklopt. Ze moest de grote draagkoets verlaten, omdat die niet door de smalle ingang gedragen kon worden. Kolja bekeek de gesluierde vrouw die geheel in het rood was gekleed. Ze was kleiner dan hij had verwacht. De gasten van de Zijden Droom bleven in de ingang staan, daar waar de schaduwen van de avond het diepste waren. Ze hadden iets over zich wat Kolja verontrustte. Ze stonden niet in de schaduw omdat ze bang waren. Opnieuw moest hij aan de jaguarmannen van de Zapoten denken. Deze dienaren van de Zijden Droom waren angstaanjagend.


  ‘Het doet me plezier dat ook ik nu de gunst van je aandacht mag genieten, Zarah, vriendin van hogepriesters en stadhouders. Ik ben maar een man van de straat. Het uitschot uit de goot. Maar ook ik geniet van het gezelschap van mooie vrouwen.’ Met deze woorden daalde Kolja de houten trap naar de binnenplaats af.


  Als zijn verschijning de Zijden Droom had laten schrikken, dan liet ze dat niet merken. Rustig keerde ze zich naar hem om. Haar gezicht bleef achter de sluier van rood gaas verborgen. Hij liet zijn blik over haar lichaam glijden. Langzaam. Ze moest ruimschoots de tijd krijgen zich voor te stellen waaraan hij op dit moment dacht, de man die zo lelijk was dat zijn eigen moeder hem niet zou terugkennen. Door de half doorschijnende gewaden kreeg je een vermoeden van haar gestalte. Om haar borsten en heupen zat de stof strak om begeerte op te wekken zonder werkelijk iets te onthullen.


  ‘Jij moet Kolja zijn,’ constateerde ze rustig.


  ‘Het doet me plezier dat je me kent, hoewel we elkaar nog niet hebben ontmoet.’


  ‘Je gezicht, beste vriend, is zo uniek dat iemand je niet ontmoet hoeft te hebben om te weten wie men voor zich heeft.’ Ze sprak het Drusnisch met een licht zangerig accent, dat haar woorden echter niet hun scherpte ontnam. ‘Omdat jij en je kornuiten al van mijn gastvrijheid gebruik hebben gemaakt en je, naar ik aanneem, ook al de indeling van mijn huis hebt leren kennen, laat ik jou de keus in welke kamer we ons voor onze zakelijke bespreking gaan terugtrekken.’


  Kolja bespeurde een aangenaam kloppen tussen zijn dijen en krabde zich daar uitvoerig. Ook al had de Zijden Droom het niet ondubbelzinnig gezegd, toch lag er een belofte van mooie uren in haar woorden. Zo bracht ze dus zelfs vorsten in haar ban. Hij probeerde zijn hoofd koel te houden. Ze was maar een hoer. En ze behoorde hem toe, zoals alle hoeren in de stad. Ze was een werktuig, en híj besloot wanneer en hoe het van nut was, niet zij! Híj zou bepalen wanneer ze zich terugtrokken, ook al moest zijn begeerte hem beslist aan te zien zijn. ‘Wie zijn die vreemden in je gevolg?’ bracht hij nors uit.


  ‘Zij hebben voor mij door de rimboe in het westen gereisd en in de wouden naar schatten gezocht, waarover zoveel wordt verteld.’


  Kolja bekeek de gestalten in de schaduw. Met hen moest hij ook eens praten. Hij had zijn plan nog niet opgegeven om de Kristallen Spelonk te zoeken waar ze na hun overwinning op de hemelpiraat Tarkon IJzertong tegen demonen hadden gevochten. Maar eerst moest hij zijn macht in de Gouden Stad vestigen, voor hij zich aan dit drieste plan wijdde.


  ‘Jij bent de eerste hoer die ik ken, die haar geld niet alleen aan kleren en sieraden uitgeeft,’ zei hij en hij knikte in de richting van de houten trap die hij daarnet afgekomen was. ‘Daarboven heb ik een kamer met een mooi uitzicht en een groot bed gezien. Ik zou willen voorstellen om ons onderhoud daar voort te zetten. Ik ben nieuwsgierig waarmee je me verder nog zult verrassen.’


  De Zijden Droom wendde zich tot haar gevolg en sprak zacht met de man die het dichtst bij haar stond. Een pezige kerel die Kolja met grote, zwarte ogen aankeek. Het was een blik die geen angst kende. Een blik die onheil voorspelde. Men moest wel uit heel bijzonder hout zijn gesneden wanneer men zich in de grote wouden waagde, waarin de Groene Geesten en andere verschrikkelijke schepsels ronddoolden. Bangeriken overleefden daar niet lang. Nu wist Kolja het zeker: hij zou deze vijf lui binnenkort eens beter bekijken. Bij zijn speurtocht naar de Kristallen Spelonk zouden ze hem beslist goed kunnen helpen. Hij lachte dromerig. Ongetwijfeld zou hij hen beter kunnen betalen dan de Zijden Droom. En doordat die arrogante slet voor hem op haar rug werkte en zijn beurs vulde, zou ze ook nog het goud verdienen waarmee hij haar waardevolste dienaren wegkocht.


  Kolja klom goedgehumeurd de trap op. De Zijden Droom kwam achter hem aan.


  De kamer met het brede bed had de Drusniër op het eerste gezicht bevallen. Boven het bed hing een brede waaier van gele zijde die kennelijk vanuit de daarboven gelegen kamer via een trekmechanisme bewogen kon worden. Het was een zwoele avond. Het idee dat onzichtbare dienaren zijn kont koelte toewuifden terwijl hij zich amuseerde, liet hem meesmuilen. Zulke waaiers moest hij ook laten installeren in een paar van de betere huizen waarin zijn meisjes werkten.


  De Zijden Droom stond in de deuropening en keek hem aan met haar groene ogen die met zwarte kringen waren omcirkeld. Een zweem van groen lag ook op haar oogleden. Waarom deed die slet haar sluier niet af? Hoorde dat bij het spel? Hij zou haar nog eventjes haar gang laten gaan.


  ‘Wel, Kolja, mijn gebieder, heb je een speciale wens?’


  ‘Gezien je reputatie had ik verwacht dat je mijn wensen van mijn gezicht zou kunnen aflezen.’


  ‘Nou ja, het is niet zo gemakkelijk om iets van jouw gezicht af te lezen.’


  Kolja lachte vals, wat gewoonlijk ook de dappersten angst aanjoeg, maar Zarah sloeg haar ogen niet neer. Vervloekte sluier! In haar ogen stond geen angst, en meer was er niet te zien. Langzaam begon Kolja zich aan haar arrogante manier van doen te ergeren.


  De Drusniër liet zich wijdbeens op het bed zakken. Nu liep ze heupwiegend op hem toe. Hij beeldde zich in hoe haar lichaam eruitzag dat onder de zachte stof verborgen zat. Hij stelde zich voor hoe hij haar stevige vlees zou vastgrijpen, haar kleine borsten met zijn grote hand zou omsluiten. Nu stond ze voor hem. Zij rook lekker. Haar hand streek over zijn mismaakte wang, dwaalde over zijn pezige korte hals, streek over de grove stof van zijn tuniek en gleed dieper. Toen, zonder enige aarzeling, greep ze onder de zoom van zijn gewaad. Hij had met talloze vrouwen geslapen, maar zelden was hij zo opgewonden geweest, hoewel er eigenlijk nog niets was gebeurd.


  Zarah trok met haar linkerhand aan haar sluier. Eindelijk gleed het doek weg en zag hij haar hele gezicht: zinnelijk volle lippen die domineerden in een smal gezicht met hoge jukbeenderen. Kolja had wel mooiere vrouwen gezien en toch had deze Zijden Droom iets wat hem duizelig maakte. Haar grote groene ogen hielden zijn blik gevangen terwijl ze neerknielde. Daarbij bleef haar rechterhand onder zijn tuniek verborgen, masseerde hem en beloofde allerlei heerlijks.


  ‘Kus me,’ bracht hij uit.


  Ze begreep wat hij bedoelde en schoof de tuniek omhoog. Nu greep haar linkerhand zijn kroonjuwelen. Hij kreunde en liet zich achterover op het bed zakken.


  ‘Het is toch altijd weer verbazingwekkend om te zien dat de grootte van een man niets zegt over de grootte van zijn kostbaarste schat.’


  Kolja dacht dat hij het niet goed verstaan had. Hij kwam overeind op zijn ellebogen en voelde hoe de kracht van zijn lendenen verlamd werd. Nog nooit had een vrouw hem gezegd dat hij te klein geschapen was! ‘Ben je vergeten wie ik ben, vervloekte slet?’


  ‘Denk je dat het voor mij een rol speelt wat voor man er achter de lul staat die ik in mijn mond neem? Jij wilt dat ik je hoer ben, dus behandel ik je ook zo.’


  Kolja greep haar bij haar lange, zwarte haar, trok haar omhoog en hief zijn vuist op.


  ‘Sla me en iedere slag kost je een beurs vol goud. Je verkoopt mijn schoonheid, ben je dat vergeten? Ben je alleen een slechte minnaar of ook een slechte zakenman?’


  Hij zwaaide zijn vuist omlaag. Het bed kraakte onder de woedende slag. Ze had gelijk. En toch... Nee, hij mocht haar niet slaan. Hij wilde meer dan alleen haar goud. Hij wilde haar invloed bij de machthebbers.


  Ze keek hem kil aan. ‘Ik weet wat je denkt, Drusniër. Je wilt mijn oor aan de lippen van de machtigen. Je weet dat mannen na het liefdesspel over van alles praten. Ze willen opscheppen. Hun bloed zit in hun schat tussen hun dijen. Hun hersenpan is leeg. Het is een kleinigheid om hen uit te horen. Dikwijls beginnen ze helemaal uit zichzelf te praten. Heb je er wel over nagedacht wat dat uiteindelijk betekent? Laat me los, Drusniër!’


  Kolja greep nog steviger in haar haar. ‘Ik kan je pijn doen zonder dat het sporen op je lichaam nalaat.’ Hij sprak heel zacht, maar zijn stem was als ijs. ‘Prikkel me nog meer en je zult erachter komen wat het betekent om me kwaad te maken.’ Hij kon zien hoe de huid op haar voorhoofd zich spande, zo stevig trok hij nu. Ze kreunde niet maar keek hem alleen vol haat aan.


  ‘Weet je wat het mooie is als je door de laris van Truria wordt bemind?’ Haar stem klonk gesmoord van de pijn en hij liet zijn greep een beetje verslappen.


  ‘Hij steekt heel enthousiast hoofden van Drusniërs op palen. Hij heeft me verteld hoe hij jullie in meer dan twintig veldslagen heeft overwonnen. Wat denk je dat hij zal doen wanneer hij hoort dat jij me pijn hebt gedaan? Toen hij stadhouder in Nangog werd, heeft hij vijfhonderd krijgers meegebracht. Stuk voor stuk mannen die ervaring hebben in het afslachten van Drusniërs. Als je me ook maar een haar krenkt, snijdt Arcumenna je dat kleine lulletje af en stopt dat in je muil. En je hebt nog geluk gehad als hij als eerste komt. Ook Subai, de zoon van de Onsterfelijke Madyas en stadhouder van de Ischkuzaia, vindt het fijn door mij verwend te worden. Men zegt dat de stepperuiters erg vindingrijk zijn in het ombrengen van hun vijanden en een terechtstelling kan langer dan een dag duren.’


  Kolja duwde haar van zich af. ‘Dreig je mij, hoer? Vind je dat werkelijk verstandig? Kijk naar me!’ Hij trok zijn tuniek recht, want ze keek uitdagend tussen zijn dijen. ‘De dood brengen is mijn werk. Jij daarentegen verkoopt liefdesgunsten. Hoe vaak heeft iemand me al met machtige vrienden gedreigd, denk je? De meesten die het geprobeerd hebben, leven niet meer. En zelfs van degenen die hun brutaliteit niet met de dood betaalden, weet ik met zekerheid te zeggen dat het hun berouwd heeft dat ze me hadden uitgedaagd.’ Hij hief zijn vlekkerige leren prothese op en sloeg hem kletsend in zijn rechterhand. ‘Een klap van mij en je zult je klanten in de toekomst voor een koperstuk of een korst brood terwille zijn in steegjes die zo donker zijn dat ze je gezicht niet hoeven te zien als ze je nemen.’


  ‘Jij gaat je goud in de goot gooien?’


  ‘Wil je daar echt achter komen?’ Kolja stond op en ging voor haar staan. Zarah knielde nog altijd. Ze keek hem onderdanig aan. Het duurde eventjes voor hij begreep dat ze opnieuw een spelletje met hem speelde. Haar toon paste niet bij haar deemoedige houding. Ze was volkomen zeker van haar zaak.


  ‘Ik zeg je nu wat ik van je verwacht en dan zeg je me onomwonden of je dat zult doen of niet.’


  Ze keek hem uitdagend aan. Verdomme, ze had iets wat niet onder woorden te brengen was. Eigenlijk viel hij meer op vrouwen met een ronder gezicht en een wat weelderiger lichaam. Haar mond was te groot en haar neus een beetje te geprononceerd. Een grote moedervlek ontsierde haar wang vlak onder haar rechteroog. Ze had een hoog voorhoofd, wat bij vrouwen nooit een goed teken was. En toch, al deze gebreken samen met haar vrijmoedige blik en haar zelfverzekerdheid gaven haar iets onweerstaanbaars. Hij had nog nooit een vrouw als Zarah ontmoet. Ze zou zich niet gewoon schikken, dat vermoedde hij nu al. Toen ze geen antwoord gaf, sprak hij verder.


  ‘Ik wil dat je me verslag doet van alles wat de machthebbers in je bed vertellen. Jij gaat hen voor me uithoren. In ruil daarvoor zal ik je beschermen. Ik zal je een paleis schenken dat twee keer zo groot is als dit huis. Het zal je aan niets ontbreken. Je zult leven als een vorstin.’


  Ze schudde haar hoofd en keek hem op zo’n manier aan dat hij zich een dwaas voelde. ‘Je begrijpt mijn zaken niet. Ik verkoop meer dan alleen mijn lichaam. Ieder van mijn klanten rekent op mijn zwijgzaamheid. Wanneer ik zou doen wat je van me vraagt, zou er algauw niemand meer komen.’


  Kolja zuchtte. Op zo’n antwoord had hij gerekend. ‘Eurylochos!’ riep hij naar buiten en hij merkte tevreden dat Zarah voor de eerste maal onzeker leek.


  De stuurman verscheen in de deuropening en Kolja trok de lange dolk die hij aan zijn gordel droeg. ‘Ze is weerspannig, Eurylochos, precies zoals ik gevreesd had.’ Met deze woorden gaf hij het wapen aan de krijger. ‘Je zult nu helaas moeten doen wat we gisteren besproken hebben. Een vrouw die niet doet wat wij willen, daar hebben we bij onze zaken niks aan.’


  Joram


  Eurylochos had hen met de dolk in zijn hand verlaten. Inmiddels was hij meer dan een halfuur weg. Kolja keek uit het venster van het slaapvertrek van de Zijden Droom en zag hoe de avondschemering haar lange schaduwvingers over de stad uitstrekte. Nog straalden de vergulde daken in de laatste glans van het avondrood. In de steegjes daarentegen heerste al de duisternis.


  Zarah had zich aanvankelijk goed gehouden. Weliswaar was ze geschrokken teruggeweken toen Kolja zijn dolk had getrokken, maar toen hij Eurylochos wegstuurde, was ze zo verstandig geweest geen vragen te stellen. Zelfs nu beperkte ze zich ertoe alleen haar ogen te laten spreken. Ze ijsbeerde onrustig door haar kamer. Het amuseerde Kolja om te zien hoe haar gefingeerde kalmte afbrokkelde. Haar helemaal overleveren aan haar eigen fantasieën werkte beter dan welke dreiging ook.


  Kolja had respect voor haar. Hij kon zich geen tweede vrouw herinneren die deze stilte zwijgend verdragen had. Was dat misschien een van de geheimen van de Zijden Droom? Misschien was zij een van de weinige vrouwen die konden zwijgen in plaats van mannen met hun warrige gedachten de oren vol te toeteren. Dat gaf haar bedpartners meer kans hun tong de vrije loop te laten.


  Kolja zag hoe Zarah haar vingernagels in haar handpalmen drukte. Het zou niet lang meer duren en ze zou de worsteling met haar tong verliezen. Nog waren haar lippen tot een smalle streep opeengeperst.


  Buiten op de houten trap klonken zware stappen. Eurylochos kwam een beetje te vroeg, dacht Kolja teleurgesteld. De stuurman had een bebloede doek in zijn hand, waarin iets gewikkeld was. Kolja knikte naar een kleine tafel, waarop een schaal met druiven stond. Tevreden zag de Drusniër dat de doek van zijde was, zoals hij had bevolen.


  Eurylochos verdween zwijgend. Was hij de juiste keus voor deze taak geweest? Pas nu kwam deze gedachte bij Kolja op. Hem dit laten doen was niet bijzonder fijngevoelig geweest.


  De schaduwvingers van de nacht kropen nu ook de slaapkamer van de Zijden Droom binnen. Het licht op de daken van de stad was verdwenen. De hoer was opgehouden met haar eindeloze geijsbeer door de kamer. Ze stond nu als aan de grond genageld voor de witte zijden doek.


  Kolja klapte in zijn handen. ‘Breng licht!’ riep hij omlaag naar de binnenplaats.


  Enkele ogenblikken later verschenen dienaressen met olielampen. Met neergeslagen ogen haastten ze zich door de kamer en zetten de lampen in nissen in de muur. Ze liepen met een grote bocht om de tafel met de bloedige zijden doek heen. Zo snel als ze gekomen waren verdwenen ze ook weer. Geen geluid klonk van de binnenplaats naar hen op. Het huis van de Zijden Droom was stil, alsof het ingespannen luisterde naar wat er in dit vertrek zou gebeuren.


  ‘En, ben je helemaal niet nieuwsgierig wat voor een geschenk ik voor je heb laten halen? Ik kan een tweede laten halen dat groter is, voor het geval dit je niet bevalt.’


  Zarah keek hem ontzet aan. ‘Zou je me een afgehakt hoofd laten brengen?’


  ‘Niet zomaar een,’ antwoordde hij rustig. ‘En kijk nu wat daar ligt, als je groter onheil wilt vermijden. Vooruit, ook mijn geduld heeft grenzen.’


  Haar gezicht was uitdrukkingsloos, maar haar ogen hadden hun glans verloren. Hij zou haar breken – het was al bijna gebeurd. En wanneer er van haar arrogantie en haar trots niets meer over was, zou hij van haar een schepsel maken dat hem helemaal ter wille was.


  Zarah pakte de zijden doek en keek wat daarin verborgen was. Ze hield een afgesneden vinger in haar hand waaraan een smalle bronzen ring met een kleine groene steen zat.


  Kolja meende dat ze een beetje bleker werd.


  ‘Waar is Joram?’ fluisterde ze.


  ‘Die neusloze heeft dus een naam. Nou ja, hij was niet bijzonder goed gehuisvest. Nu heeft hij een schonere kamer en zal hij nooit meer alleen zijn.’


  ‘Wat heb je met hem gedaan, jij monster?’ Zarah hield nog altijd de afgesneden vinger in haar handen. Ze streek teder over de ring.


  ‘Ik stel hier de vragen. En wanneer ik geen antwoorden krijg...’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Het doet mij ook geen plezier bij die knaap iets te laten afsnijden. Een neus heeft hij al niet meer. Moet ik je misschien een oor laten brengen? Of zijn tong? Heeft hij die tong nog nodig? Kan hij nog praten?’


  ‘Hij is mijn broer. Hoe gaat het met hem? Ik wil hem zien. Nu meteen!’


  ‘Je broer?’ Kolja knikte. ‘Wanneer iemand een vinger kwijtraakt, gaat het hem niet bijzonder goed. Aan de andere kant had hem ook iets ergers kunnen overkomen. En je wilt hem zien? Kijk maar naar de vinger. Meer dan een gedeeltelijke familiehereniging zal er niet komen. Wil je nog meer delen zien?’


  Zarah week voor hem terug. Ze hield haar handen tegen haar borst gedrukt. Angst maakte haar lelijk. Misschien was het toch niet zo’n goed idee haar te breken. Stel dat ze voor altijd de bekoring verloor, die de stadhouders en de machthebbers zo onweerstaanbaar vonden? Hij moest haar een beetje minder hard aanpakken. Haar hoop voeden dat zij ook hem kon beïnvloeden.


  ‘Je bent een ongewone vrouw. Ik had verwacht dat je in tranen zou uitbarsten of zou gaan schreeuwen. Maar je blijft heel beheerst. Vertel me eens over je broer. Wat is er met hem gebeurd?’


  ‘Hij heeft me hierheen gebracht... ik was acht jaar, hij dertien.’ Ze had nu een starende blik, alsof ze terug in het verleden keek. ‘Onze ouders waren boeren. De ergste tijd voor boeren is de lente, de tijd dat de wintervoorraden zijn opgebruikt en de natuur ons nog geen nieuw groen schenkt. Heb je ooit een boerendorp gezien waarin honger heerst? Waar de mensen tot skeletten vermagerd zijn?’ Zarah zweeg even, toen leek de dam definitief gebroken en stroomden de woorden uit haar mond. ‘Ik had nog een jonger zusje, zij was die winter gestorven. Mijn moeder volgde snel daarna. Ze heeft zich gewoon naast de koude haard uitgestrekt en is nooit meer opgestaan. Wij levenden hadden niet eens de kracht meer om de doden te begraven. De dag daarna kwamen de ronselaars die boeren voor Nangog zochten. Mijn broer hebben ze aangenomen, mijn vader niet. Ze gaven Joram te eten zodat hij voldoende kracht zou hebben met hen mee te gaan. Het was een hele rij uitgemergelde mensen, allemaal jong. Joram heeft mijn haren afgeknipt en beweerd dat ik een jongen was. Hij kon liegen dat hij het zelf geloofde.’ Ze zweeg opnieuw even en wikkelde de zijden doek om de afgesneden vinger. ‘Mijn vader was te oud en te zwak voor Nangog, maar hij heeft ons gezegd dat we moesten gaan. Ik heb hem nooit teruggezien.


  We kwamen naar Nangog en werden aan een groot landgoed twee dagreizen van hier verkocht. We waren geen slaven! Maar we hadden duizend werkdagen schuld bij de heer van het landgoed. Zodra deze schuld weggewerkt was, zouden we mogen vertrekken. Maar we hebben iedere dag nieuwe schulden gemaakt. Voor ons eten, de plek waar we sliepen... Bijna een jaar waren we daar tot we het in de gaten kregen. Op een nacht zijn we tijdens een zware regenbui gevlucht. We waren vertwijfeld, want we wisten dat ze boeren die wegliepen met honden najoegen. En dat gebeurde ook bij ons. Na een verschrikkelijke ren door het oerwoud hadden de honden de boom omsingeld waar we in waren geklommen. Toen kwamen de Groene Geesten. Zij hebben de honden weggejaagd, en ook de mensenjagers. Ik weet niet of je hen ooit bent tegengekomen, Kolja. Het wordt koud waar ze zijn. Wanneer ze ’s nachts dansen zijn ze wondermooi om te zien. Velen vrezen hen. Anderen vereren hen als goden en beweren dat de ziel van Nangog in hen leeft. Niemand die hen ooit heeft gezien, is er onberoerd door gebleven.’


  Ze legde de vinger zachtjes op het bed. Eindelijk keek ze hem weer aan. Haar blik was in het heden teruggekeerd. ‘De Geesten moeten ook later nog over ons hebben gewaakt. Het leek alsof ze de honden op een dwaalspoor hadden geleid. De Geesten zijn niet meer bij ons in de buurt gekomen, maar ik heb altijd het gevoel gehad dat ik werd gadegeslagen. En Joram heeft het ook gevoeld. De dag na deze verschrikkelijke nacht heeft een visser ons naar de Gouden Stad gebracht. Daarvoor wilde hij een kus van mij. Hij heeft gestonken en me heel dicht tegen zich aan gedrukt, toen hij me kuste. Dat was de prijs voor de tocht. Ik was toen negen jaar. Het was de eerste keer dat ik me heb verkocht en op die dag heb ik begrepen dat je hier op Nangog voor valse liefde bijna alles kunt krijgen. En wij hadden geen keus... Aan de andere kant van de rivier hadden de mensenjagers ons vroeg of laat gevonden. In de Gouden Stad daarentegen kun je gemakkelijk onderduiken.


  Joram wilde mij tegen de mannen beschermen en dus heeft hij altijd voor mij gezorgd. Hij heeft elk werk aangenomen om mij te onderhouden, hoe smerig of gevaarlijk het ook was. Desondanks hadden we vaak honger, als de nacht viel. Wanneer hij zelf niet bij me kon zijn, bracht hij me naar het Plein van de Duizend Tongen, waar tolken hun diensten aanbieden. Hij kende daar een oude man, meester Bono, die op mij paste. Tolken genieten respect. Daar kon ik een meisje zijn zonder bang te hoeven zijn dat men me lastigviel. En ik ontdekte dat ik een talenknobbel had. Het viel me makkelijk vreemde talen te leren. De oude man leerde me schrijven en algauw kon ik hem helpen. Hij heeft me daar natuurlijk niet voor betaald. Wanneer ik een vertaling voor hem maakte, dan was dat maar een kleine compensatie voor alle moeite die hij voor mij had gedaan.’ Een vreugdeloos lachje speelde rond Zarahs lippen. ‘Je weet dat deze stad iedere dag mensen vreet. Ze gaan te gronde en het zijn niet de Groene Geesten die hen doden. Het is de hebzucht van de machthebbers en dat wat zij en wij allemaal van deze wereld hebben gemaakt. Een plaats waar rijke kooplui hun daken laten vergulden, terwijl degenen die dit goud hebben verdiend ellendig creperen in de steegjes achter die paleizen.


  Weet je hoe het is om de regentijd elke nacht onder de blote hemel te moeten doorbrengen? Wekenlang geen droge draad aan je lijf te hebben? Ja, er zijn goedkope logementen waar tien kerels een kamer delen. Daar konden wij niet heen. Joram was altijd bang dat...’ Haar stem stokte. ‘Er is nog niet één vrouw op de twintig mannen in Nangog. Zelfs wie een rechtschapen inborst heeft, wordt op een gegeven moment gek. Hij wilde niet dat ik in hun handen zou vallen. Hij wilde altijd het beste voor me.’ Een triest, peinzend lachje speelde om haar lippen, toen ging ze langzaam verder: ‘Daarom nam hij met de jaren steeds gevaarlijkere karweitjes op zich, maar alleen werk waarvoor hij de stad niet uit hoefde. Ik was een boei, zwaarder dan een keten van zwart ijzer. En ik was nog een kind, ik had het niet eens door. Ik wist niet dat hij zich bij de mijnwerkers verhuurde. Toen hij daar begon te werken, waar ze drie keer het gewone loon betalen omdat het gesteente zo broos is, hadden we voor het eerst een kleine kamer en konden we vaak vers fruit of een beetje vlees eten.


  Ik heb je gezegd dat Joram een goede leugenaar was. Dat is maar de halve waarheid. Ik was maar al te graag bereid al zijn leugens te geloven. Dat hij dienaar in het huis van een rijke koopman was geworden, trok ik niet eens in twijfel toen hij met schaafwonden en bloedende blaren op zijn handen thuiskwam. Hij waste zich voor hij me ’s avonds op het Plein van de Duizend Tongen afhaalde. Toch heb ik soms het steenstof in zijn haren gezien. Maar in plaats van mijn verstand te gebruiken, vroeg ik hem wanneer hij me eindelijk mee zou nemen naar dat huis van die rijke koopman of aan boord van een van de hemelschepen die de schatten van Nangog onder de wolken vervoeren.’ Zarah zweeg een poosje, in gedachten verzonken. ‘Het was een gelukkige tijd en ik begon te geloven dat die nieuwe wereld ook ons rijk zou maken. Andere tolken op het Plein van de Duizend Tongen merkten ook dat ik een talenknobbel had en wilden mij van de oude man kopen. Meester Bono was een Valesiër uit Truria. Grijs, maar steeds gladgeschoren en met een vleugje reukwater op zijn kleren maakte hij een door en door eerzame indruk. Om te voorkomen dat ik domme ideeën zou krijgen, gaf hij me nu en dan een koperstuk wanneer ik mijn werk goed had gedaan. Ik voelde me rijk. Maar toen liet het geluk ons in de steek. In de regentijd wordt het werk in de mijnen en in de duizenden kanalen, geheime tunnels en diepe kelders die onder de stad verborgen liggen nog gevaarlijker. De rots zuigt het water op als een spons. Holen komen onder water te staan, stroompjes in de afwateringskanalen veranderen in kolkende rivieren. De regentijd duurde al een maand, toen ze Joram op een avond naar het plein droegen. Hij was in zeildoek gewikkeld, waar het bloed uit droop. Mijn broer had een klein loden plaatje bij zich gehad, waarin de naam van meester Bono was gekrast die op het Plein van de Duizend Tongen te vinden was.


  Ze hadden hem nog niet op de grond gelegd toen Bono me de pas afsneed. Hij verhinderde dat ik het doek wegtrok. Met een paar woorden maakte hij me duidelijk dat hij geen zieke ging verzorgen en dat hij niet genoeg verdiende om uit barmhartigheid een nutteloze mond te voeden, tenzij het een familielid was. Ik was veertien, maar ik begreep meteen wat hij bedoelde. En ik stemde toe. Nog diezelfde nacht werd ik zijn vrouw.’


  Kolja pakte een paar druiven uit de platte schaal op tafel. Ze waren zoet en hadden lang in de zon gerijpt. Zarah keek hem aan. Haar blik was kalm. Ze scheen zich niet te hoeven vermannen om zijn verminkte gezicht te bekijken. Geen wonder als je bedacht hoe Joram eruitzag. Maar toch vertrouwde Kolja haar verhaal niet. In zijn leven had hij al meer dan honderd hoeren gekend. De meesten van hen hadden een ontroerende levensgeschiedenis te vertellen.


  ‘Pas toen ik Bono plechtig en in aanwezigheid van drie getuigen beloofd had met hem te zullen trouwen, mocht ik het doek opzij slaan. Ik herkende Joram alleen nog aan de kleine ring die ik van mijn armzalige loontje voor hem had gekocht. Het gezicht van mijn broer zag er verschrikkelijk uit. Zijn snijtanden waren uit zijn mond geslagen, zijn neus was verbrijzeld en niet meer dan een bloedige klont. Hij was niet bij bewustzijn. Bono stond erop dat wij ons huwelijk bezegelden voor hij een genezer liet komen. En hoewel Joram op het randje van de dood zweefde, wilde hij zijn kraam niet eerder dan de volgende dag sluiten. Maar hij stond me toe dat ik Joram naar zijn huis liet dragen en daar alles voor de feestelijke nacht ging voorbereiden.


  Bono bewoonde drie kamers zonder ramen in een smerig groot huis in de buurt van het Plein van de Duizend Tongen. Met het geld dat hij verdiende, had hij zich een veel beter onderkomen kunnen veroorloven. Indertijd dacht ik alleen maar dat hij gierig was. Ik haalde water uit een put in de buurt en maakte de wonden van mijn broer schoon. Bono kwam pas heel laat. Ik had in die tijd niet veel verstand van mannen. Hij was onderweg al begonnen met het vieren van onze huwelijksnacht en had gedronken. Hij was een oude man en ik was onschuldig. De nacht verliep niet zoals hij had verwacht. Hij maakte mij wijs dat het mijn schuld was en ik geloofde hem. Joram kreeg geen hulp, hoe ik ook bad en smeekte. Mijn huwelijksgeschenk was een pak slaag. Mijn gezicht was bont en blauw geslagen. Misschien schaamde hij zich dat hij het niet met me had kunnen doen.


  De volgende dagen hoefde ik niet met hem mee naar zijn kraam op het Plein van de Duizend Tongen. Hij raakte me niet meer aan. En Joram werd verder aan zijn lot overgelaten omdat ik immers mijn deel van onze huwelijksbeloften niet toereikend was nagekomen. Mijn broer was de ochtend na het ongeval bijgekomen, maar hij had zijn verstand verloren. Hij kreunde en jammerde onafgebroken. Zijn wonden raakten ontstoken en ze begonnen verschrikkelijk te stinken. Ten slotte had een buurvrouw medelijden en haalde een gebedsgenezer van de Vuureilanden.


  Waarschijnlijk was hij de goedkoopste genezer in de hele wijk. Hij sneed een zwarte haan de strot af, spetterde het bloed daarvan op Jorams gezicht en riep de macht van zijn voorouders aan. Een paar woorden begreep ik. Het was duistere magie. Toen pakte hij zijn stenen mes en begon het ontstoken vlees van het gezicht van mijn broer te snijden. Ik moest Joram daarbij de hele tijd vasthouden...’ Zarah tastte naar de afgesneden vinger naast haar op het bed en haar blik werd hard. ‘Hij heeft zijn bovenlip weggesneden, en zijn neus met de rest van zijn neusbeentje. Op de open wonden legde hij maden die het laatste ontstoken vlees moesten wegvreten. Mijn broer overleefde. Bono was daar niet bijster verheugd over. Toen mijn gezicht weer toonbaar was, nam hij me opnieuw mee naar het Plein van de Duizend Tongen. Mijn broer had hij thuis als een hond met een touw aan een bronzen ring in de muur vastgebonden. Joram had zijn verstand voorgoed verloren. Hij huilde als we weggingen en als we terugkwamen, probeerde hij altijd in onze buurt te zijn.


  Bono stoorde zich aan hem en voortaan mocht Joram nooit meer in dezelfde kamer als Bono zijn wanneer die thuis was. Er zal misschien een maand verstreken zijn, toen ik erachter kwam waarom mijn nieuwe echtgenoot in zo’n erbarmelijke woning woonde. Hij kreeg bezoek van een vriend.’ Zarah hield even op met vertellen en wierp een verwijtende blik op Kolja, die de Drusniër ook van zijn andere meisjes maar al te goed kende. Zij allen hadden deze blik, hoe goed je hen ook behandelde.


  ‘Onze bezoeker heette Leon. Ik denk dat je wel eens van hem gehoord zult hebben, Kolja. Hij deed hetzelfde als jij en had heel wat succes, tot hij een paar maanden geleden spoorloos verdween. Wat hij was, wist ik indertijd natuurlijk niet.’


  Kolja kon zich de Truriër, die de bestorming van zijn huis van plezier had geleid, nog wel herinneren. Leon was een grote, enigszins gezette kerel met spaarzaam haar en een eigenaardig baardje geweest. Iemand die graag kleren in felle kleuren droeg en zich als een vrouw met sieraden had behangen. De stommeling was met een lange dolk gekomen en was ervan overtuigd geweest dat hij gevaarlijk was. Hij en die andere dwazen hadden er geen idee van gehad wat het betekende om het met geharde huurlingen aan de stok te krijgen. Ze hadden hen allemaal gedood en toen hun zaken overgenomen.


  De Drusniër haalde zijn schouders op; wie hij kende en wie niet, ging de Zijden Droom niets aan.


  ‘Leon feliciteerde Bono met zijn huwelijk. Daarbij gaapte hij mij schaamteloos aan. Ik kon hem indertijd niet in de ogen kijken. Nog verbazingwekkender was het dat mijn echtgenoot, die anders zo jaloers over mij waakte, daar helemaal niets op tegen scheen te hebben. Integendeel, hij prees mijn goede eigenschappen alsof ik een paard op de paardenmarkt was. Leon nodigde ons uit hem de volgende avond een bezoek te brengen. Nadat de Truriër vertrokken was, probeerde ik Bono het bezoek uit zijn hoofd te praten. Hij wilde er niet van horen, ja, hij dreigde me dat hij Joram niets te eten zou geven wanneer ik niet gehoorzaam was. Dus schikte ik me.


  Zo kwam ik voor het eerst van mijn leven in een bordeel. Leon had alles al geregeld. Bono hield ervan te kijken wanneer ik het met andere mannen deed. Alleen op deze manier kwam er nog leven in zijn verwelkte lul. In die nacht had ik gemeenschap met drie mannen die er geen van allen een vermoeden van hadden dat mijn echtgenoot door een verborgen kijkgat in de wand toekeek.


  Van nu af aan bracht Bono mij geregeld naar Leon en ik begreep waar het geld van Bono was gebleven. Mijn man was hier al lang klant. Maar nu was het tij gekeerd. Hij ging met een goed gevulde beurs naar huis in plaats van zijn laatste koperstuk in Leons bordeel uit te geven. Zeven keer hebben die twee me als maagd geveild. Ik moest met bloed gevulde ingewanden van jonge duiven bij me inbrengen om dit wonder te laten gebeuren.


  Ik dacht dat het niet erger kon worden, maar Bono begon nu te drinken, omdat hij zich plotseling dure wijn kon permitteren. Overdag in zijn kraam op het Plein van de Duizend Tongen viel hij steeds vaker in slaap. Hij werd alsmaar magerder – het teerde hem uit dat hij al zijn dromen in vervulling kon laten gaan. Steeds vaker klaagde hij dat hij het niet meer kon verdragen mijn broer om zich heen te hebben. Een idioot bij wie het kwijl uit de mond liep en van wie de aanblik iemand van zijn eetlust beroofde.


  Op een avond zei hij tegen me dat hij onder bij de haven een huis had gevonden waar zulke monsters als mijn broer tentoon werden gesteld. De volgende ochtend wilde hij hem daarheen brengen. Die nacht heb ik Bono rijkelijk wijn te drinken gegeven en hem vervolgens gewurgd met een zijden sjaal, een geschenk van Leon, want Bono gaf me nooit cadeaus. Niemand verbaasde zich over het heengaan van een oude man die al lange tijd ziek en uitgeput had geleken, nadat hij met een veel jongere vrouw was getrouwd.’


  Zarah keek hem aandachtig aan om te zien hoe hij het verhaal opnam. Kolja vond haar gedrag vermakelijk. Hij had niets met een oude man gemeen. Hij zou zich nooit met een zijden sjaal laten wurgen. Dat idee amuseerde hem des te meer, als hij eraan dacht op welke manier men hem in het verleden al van het leven had proberen te beroven. Hij had zelfs een ontmoeting met demonen overleefd!


  ‘Er zijn ergere manieren om te creperen,’ was alles wat hij erop te zeggen had. Een ogenblik dwaalden zijn gedachten af naar Volodi. Zouden de Zapoten hem al gedood hebben? Het zou beter zijn wanneer zijn voormalige wapenbroeder niet al te lang meer leefde, want voor zakendoen in vredestijd en de beslissingen die nodig waren om succes te hebben, was hij niet geschapen. Met zijn rechtschapenheid zou hij een gevaar voor zijn doeleinden zijn geworden, wist Kolja.


  ‘Ik was zelf verrast hoe gemakkelijk ik zonder Bono’s bescherming kon leven. Leon bood me aan mij en mijn broer te beschermen. In ruil daarvoor moest ik om de andere avond zijn gasten onderhouden. Op het Plein van de Duizend Tongen protesteerde niemand toen ik de zaak van Bono overnam. Het viel me nog altijd makkelijk talen te leren. Na slechts drie jaar beheerste ik de zeven talen van de zeven grote rijken. Ik maakte naam onder de tolken. Ik was daar de enige vrouw. Men maakte graag van mijn talenten als tolk gebruik, temeer toen het onder de betere klanten bekend werd dat ik ook nog heel andere diensten leverde wanneer men zich dat kon veroorloven. Weldra haatten de andere tolken me, want ik ruïneerde hun zaak. Maar Leon zorgde ervoor dat niemand op het idee kwam me iets aan te doen.’


  ‘En hoe lang is dat goed gegaan?’ Kolja kende het Plein van de Duizend Tongen. Hij wist hoeveel mannen daar hun diensten aanboden. Een enkele vrouw onder hen... dat kon niet goed gaan, zeker niet als zij de beste klanten inpikte. Het was slechts een kwestie van tijd tot een verbitterde dronken concurrent zou proberen een mes tussen haar ribben te stoten.


  ‘Ook Leon heeft zich zorgen gemaakt. Daarom ben ik daar na drie jaar vertrokken. Ik vertelde dat ik naar mijn vaderland op Aram terugging, verkocht mijn kraam onder de zuilengang. Ik gaf een groot afscheidsfeest en vertrok met veel vertoon door de Gouden Poort. Een maand later keerde ik in alle stilte terug. Leon had een mooi huis voor me geregeld. Dit huis hier. En hij had geruchten laten rondstrooien over een geheimzinnige concubine die steeds in zijde gekleed ging, als geen ander doorkneed was in de liefdeskunst en zelf de mannen koos die met haar het bed mochten delen. Het verhaal werd vanzelf steeds mooier gemaakt. Algauw werd beweerd dat ik de verstoten dochter van een Onsterfelijke was.’ Zarah lachte. Het was een harde, spottende lach.


  ‘Leon zelf was verrast hoe de legende rond mij steeds werd aangedikt. Weldra zei men dat ik alleen op speciale dagen gasten ontving en dat mijn gunsten op zo’n dag voor niet meer dan een van mijn minnaars waren. Of dat ik de stadhouder van de Zapoten als te barbaars had afgewezen. Elk van deze geruchten vergrootte mijn roem. Weldra boden de rijken van de stad tegen elkaar op om een avond met de Zijden Droom te mogen doorbrengen. En ik deed mijn best mijn reputatie waar te maken. De tijden dat mannen alleen haastig hun laagste behoeften vervuld wilden zien waren voorbij. Ik verkocht niet alleen mijn lichaam meer, ik verkocht een illusie. En hoe volmaakter die illusie werd, hoe duizelingwekkender de hoogte werd van de bedragen die mijn minnaars betaalden.’


  Kolja knikte. Ook hij had dat ervaren. Een lekkere neukpartij was zilver. Maar een droom verkopen was iets heel anders! Dromen kenden geen grenzen! Ook niet wat de betaling betrof. Hij wist nu dat hij Zarah wilde, dat hij van deze droom wilde proeven. Hij wilde vergeten dat hij een lelijke invalide was. Ook hij zou daarvoor bijna iedere prijs betalen, maar dat zou hij Zarah natuurlijk nooit zeggen.


  ‘Ik ben de laatste jaren bezig geweest die illusie steeds volmaakter te maken. Mijn waarde voor jou bestaat daarin dat ik doorga met het verkopen van dromen.’ Ze keek hem uitdagend aan. ‘Daarom kan ik niet met je slapen. En het zou onverstandig zijn wanneer men jou in de toekomst dit huis nog eens zou zien betreden. Natuurlijk is dat zuiver zakelijk.’


  Kolja onderdrukte de impuls haar een oorvijg te geven. In plaats daarvan ging hij zo dicht voor haar staan dat haar heerlijke geur hem haast bedwelmde. Lange tijd had hij een vrouw niet meer zozeer begeerd als haar. Juist haar weerstand prikkelde hem. Hij boog zich voorover en blies een kus op haar slanke hals. ‘Ik geloof dat je iets hebt weggelaten. Hoe kwam je broer in die gevangenis zonder ramen terecht?’


  De pezen in Zarahs hals spanden zich. ‘Ook hij mocht de illusie niet verstoren. Hij kon niet in dit huis wonen. Het was een voorwaarde van Leon. Hij heeft voorgesteld hem daar onder te brengen... Ik ging vaak bij Joram op bezoek.’


  Kolja hoorde aan de klank van haar stem dat dit halfslachtige uitvluchten waren. Hij had haar betrapt. Ze had de voorkeur gegeven aan haar bezoekers en een leven in een prachtig huis boven haar broer. Ze was niet beter dan alle andere hoeren die hij tot dusver was tegengekomen.


  ‘Denk niet dat je ook maar één van je geheimen voor mij kunt verbergen. Ik heb hier lang op je gewacht. Heel lang. Ik heb je huis nauwkeurig bekeken. Huizen verraden veel over de mensen die daarin wonen. Ik vraag me af waar je heen gaat wanneer je de kast tegen de zuidmuur van je wijnkelder opzijschuift. Daarachter ligt een riool dat niet meer gebruikt wordt en dat met een aantal andere tunnels in verbinding staat.’


  ‘Af en toe verlaat ik heimelijk mijn huis om mijn reputatie niet in gevaar te brengen,’ antwoordde Zarah kalm. ‘Bijvoorbeeld wanneer ik gesluierd bij mijn broer op bezoek ga.’


  Kolja was niet overtuigd. Hij was een eind de tunnel in gelopen en had de voetsporen in het vuil bestudeerd. Het was niet alleen de Zijden Droom die daarlangs liep. Had ze misschien een geheime minnaar? ‘Ik mis in je verhaal ook hoe je bij Eurylochos terechtgekomen bent.’


  Zarah liet zich achterover op het bed zakken, haar benen streelden hem. Haar tepels tekenden zich duidelijk onder het zijden gewaad af. Ze toverde een ongetwijfeld geoefend maar desondanks fascinerend lachje op haar gezicht. ‘Dat moet je toch duidelijk zijn, Kolja. Een vrouw zoals ik wekt begeerte op. Leon was plotseling verdwenen, net als zijn mannen die heimelijk over mijn huis hadden gewaakt. Ik had naar Arcumenna, de stadhouder van Valesia, kunnen gaan, maar dan had ik alleen aan hem toebehoord en hij had beslist geen andere gasten geduld. Vroeg of laat zou Eurylochos van mij gehoord hebben, ook al vinden maar weinig uitverkorenen de weg naar mij. Dus besloot ik naar hem te gaan en me onder zijn bescherming te stellen. Hij was altijd erg tevreden over mij.’


  Kolja vroeg zich af of de stuurman meer dan alleen maar goud van haar had gekregen. Hij voelde een steek van jaloezie. Hij wist dat dit een van de wapens van de Zijden Droom was. Hij mocht zich niet door zulke gedachten laten meeslepen! En toch voelde hij zich weerloos. Zijn begeerte zou hem zwak maken.


  De Drusniër stapte weg van het bed. Hij zag de triomf in de ogen van de Zijden Droom. ‘Je hebt gelijk, Zarah, wanneer men mij in je huis ziet, zal dat schadelijk zijn voor de illusie dat je meer bent dan een van de vele hoeren in deze stad. Daarom zul je morgen als de avondschemering valt naar míj komen. Mocht je niet stipt op tijd zijn, dan zal ik je een oor van Joram sturen, zodat je er in de toekomst aan zult denken dat je mijn bevelen onmiddellijk dient te gehoorzamen. En om alle misverstanden te vermijden, vertel ik je nu heel duidelijk wat ik morgen van je verwacht: je zult mij meer geven dan alleen je lichaam. Je zult me een droom verkopen. En zou je dat niet lukken, dan laat ik je de lul van je broer sturen. Ik hoop voor hem dat hij nog iets voor je betekent, ook al heb je hem uit je leven buitengesloten. Zou je aan mijn woorden twijfelen, kijk dan naar die vinger. Of informeer hier en daar. Ik ben Kolja, die ze ook wel de Slager noemen, en ik houd altijd mijn woord.’


  Verloren verhalen


  Lyvianne was onder de indruk. Ze gleed dieper weg in de schaduwen toen de onbehouwen mensenzoon de houten trap af kwam en het huis van de Zijden Droom verliet. De elfin had durven wedden dat hij Zarah zou slaan. Deze vleesmassa was veel sluwer dan zijn mismaakte gezicht deed vermoeden. Nu zou Lyvianne durven wedden dat hij morgen zou krijgen wat hij wenste. Misschien hield Zarah werkelijk van haar broer... En zou ze weigeren aan Kolja’s wensen tegemoet te komen, dan was ze er zich zeker van bewust dat het niet lang zou duren tot de Slager een stuk van haar afsneed om haar wat volgzamer te maken.


  Wantrouwig keek de elfin om zich heen, luisterde naar de nacht en werd een met de duisternis. Er was niemand meer op de binnenplaats. De wachters van de Slager waren samen met hun baas vertrokken en het huispersoneel van hun gastvrouw had zich in hun vertrekken teruggetrokken. Een duif op het dak was het enige levende wezen dat ze kon zien. Voorzichtig trok ze zich terug in de grote logeerkamer die hun toegewezen was.


  Zonder zich iets van haar metgezellen aan te trekken liep ze naar een grote koperen badkuip, die een groot deel van het vertrek in beslag nam. Ze trok haar smerige kleren uit. Wat haatte ze deze ruwe stof! Ze stak haar vingers in het water. Natuurlijk was het allang koud. Veelkleurige olievlekken glinsterden als eilanden op het donkere badwater. Lyvianne pakte de spons die op de grond lag en begon zich met het koude water te wassen. De mensenkinderen hadden een vreemdsoortige voorstelling van reinheid, als ze dachten dat ze het badwater zou benutten waarvan haar reisgenoten al gebruik hadden gemaakt.


  ‘En?’


  Natuurlijk was het Nandalee die haar nieuwsgierigheid niet kon bedwingen tot ze met haar bad klaar was. Lyvianne negeerde de jongere elfin en bleef met de spons over haar lange benen strijken. Uit haar ooghoek zag ze dat Nodon iets te nadrukkelijk opzij keek en dat Bidayn een beetje een kleur kreeg. Gonvalon liet het tafereel heel duidelijk koud, wat haar een beetje ergerde.


  Nandalee kwam nog een stap dichterbij en keek haar doordringend aan. ‘Wat wilde die krijgsheer?’ vroeg ze.


  Hoe kwam Nandalee erbij deze pooier een krijgsheer te noemen? Lyvianne drukte de spons tegen haar schaamstreek. Water druppelde op de vloer. Ze nam de tijd. Ze maakte een paar van de flesjes open die naast de badkuip op de grond stonden. Vulgaire parfums! Ze waren te sterk of qua geur slecht op elkaar afgestemd. Uiteindelijk besloot ze een beetje rozenolie te gebruiken. Ze liet drie druppels in haar open hand vallen, doopte de middelvinger van haar rechterhand in de olie en wreef die op haar hals, haar borsten en aan de binnenzijde van haar dijen. Lyvianne schepte er plezier in Nandalee bijna te zien ploffen van nieuwsgierigheid. Pas toen ze weer was aangekleed, verwaardigde ze zich verslag te doen van wat er boven was gebeurd en wat de broodwinning van hun gastvrouw was.


  ‘Hij heet dus Kolja,’ zei Gonvalon, nadat Lyvianne uitverteld was.


  De elfin keek hem verrast aan. ‘Ken je hem?’


  ‘Nandalee heeft zijn arm afgehakt. We zijn hem op onze eerste reis naar Nangog tegengekomen. Indertijd behoorde hij tot de lijfwacht van een Onsterfelijke.’


  Lyvianne schoot in de lach. ‘Hij is een van de lijfwachten van een van de machtigste mensenkinderen en drijft hier dan een bordeel? Wat zijn die stervelingen toch heerlijk! Ze zijn zo oneindig veel verrassender dan wij.’


  ‘Misschien is hij uit de lijfwacht ontslagen omdat hij nu invalide is,’ zei Nodon. Hij zat als enige aan de ronde tafel waarop schalen met diverse gerechten waren opgediend en doopte een stuk brood in een saffraangele saus. Nadat hij er een stuk had afgebeten, voegde hij eraan toe: ‘Ik zou geen krijger in de wacht van Nachtadem willen hebben die verminkt is. Hoe roemrijk hij vroeger ook heeft gevochten.’


  ‘Zal hij ons herkennen?’ vroeg Bidayn, die zich in de donkerste hoek van het vertrek had teruggetrokken.


  Lyvianne keek naar haar leerling. Bidayn droeg als enige nog haar lange mantel. Haar gezicht was verborgen in de schaduw van haar capuchon. Zolang ze niet leerde zichzelf te accepteren en haar littekens niet te verbergen, zou ze nooit tot een ware grootheid uitgroeien, hoe getalenteerd ze als magieweefster ook mocht zijn. Lyvianne dacht aan de mensenzoon. Bidayn zou zoals hij moeten worden. Hij had zichzelf geaccepteerd, sterker nog, hij gebruikte zijn angstaanjagende uiterlijk. ‘De krijger heeft verklaard dat hij niet meer in dit huis zal komen. Ik denk dat we niet hoeven te vrezen voor een volgende ontmoeting met hem. Wat we echter moeten besluiten is hoe we verder zullen gaan.’


  ‘We zullen niet gewoon in de krater afdalen,’ verklaarde Nandalee. ‘Jullie herinneren je wat ik jullie over de Zeven heb verteld. De eerste meesters van het Witte Paleis die spoorloos verdwenen zijn.’


  ‘Men zegt dat ze ergens op een afgelegen plek in de bergen wachten,’ flapte Bidayn eruit en Lyvianne kon aan haar horen hoe graag haar leerling dit verhaal wilde geloven. ‘Ze zullen terugkeren wanneer Alfenmark zijn donkerste uur beleeft.’


  ‘Ik denk dat ze hun donkerste uur hier op Nangog hebben beleefd,’ antwoordde Nandalee onverbiddelijk. ‘Ze zijn allang dood.’


  ‘Dan hadden hun wapens naar het Witte Paleis moeten terugkeren,’ wierp Gonvalon tegen. Tot dusver had hij zwijgend geluisterd. ‘Jouw zwaard Doodsbode hoorde ooit toe aan mijn leerling Talinwyn die hier op Nangog stierf. Haar wapen kwam terug naar het Witte Paleis, hoewel ze op een vreemde wereld stierf.’ Hij keek naar Bidayn. ‘Ik geloof ook dat onze oude meesters nog leven.’


  Nandalee wilde iets antwoorden, maar Gonvalon legde zijn hand op haar arm en ze zweeg.


  Nodon schoof zijn bord van zich af. ‘Wat er ook van de Zeven is geworden, we weten dat hier al andere drakenelfen waren en ze hebben tijdens hun missie de dood gevonden. Voor we in de krater afdalen, zouden we erachter moeten zien te komen wat ons daar te wachten staat. Heeft een van jullie een idee hoe we dat moeten aanpakken?’


  ‘Laten we het spoor van de woorden volgen,’ zei Lyvianne peinzend. ‘Ook mensen houden van mooie verhalen. Ze noemen ons demonen en vrezen ons. Wanneer enkele van onze broeders en zusters hier stierven, dan zal dat in een verhaal zijn vastgelegd. Misschien uitgebeiteld op een van de stèles die hun koningen hebben opgericht, of het ligt verborgen in een archief van een tempel of een paleis.’


  ‘Of in een bibliotheek,’ opperde Bidayn.


  Lyvianne schudde haar hoofd. ‘Nee, mijn beste. De mensenkinderen kennen geen bibliotheken. Niet één van de honderd kan lezen. En degenen die kunnen schrijven gebruiken dit talent alleen om eindeloze lijsten van goederen op te stellen. Tempels en paleizen zijn de enige plaatsen waar geschriften worden bewaard. En ook daar zullen we vooral één ding vinden: saaie getallen. Er wacht ons een vermoeiende speurtocht.’


  ‘Misschien zijn er rondtrekkende zangers die het verleden in liederen en heldendichten bewaren. Dat doen de trollen,’ zei Nandalee.


  Lyvianne schoot in de lach. ‘Ja, je kunt de mensenkinderen wel met trollen vergelijken.’


  Tot in de vroege ochtenduren beraadslaagden ze wie op welke plaats met de speurtocht naar de geheimen van de Wereldmond zou beginnen. Lyvianne luisterde en zei nog maar weinig. Voor zichzelf had ze allang besloten waarheen haar eerste gang zou leiden. Ze wilde de geheimen van de Zijden Droom achterhalen en de voorraadkast zoeken die in de kelder de ingang tot een tunnel verborg.


  Ook Lyvianne was ervan overtuigd dat Zarah nog lang niet het hele verhaal had verteld.


  HEERSER OVER ALLE ZWARTHARIGEN


  [image: blad]


  ‘Ik, Aaron, Onsterfelijke van Aram, Heerser over alle Zwartharigen, ging in het Jaar van de Slang naar Kush en versloeg daar de heerscharen van Luwien. Ik schreed over duizend dode vijanden en de overlevenden vluchtten voor het teken van de Leeuw. Muwatta versloeg ik echter in een duel en zo groot was zijn schande, dat Išta zijn hoofd nam, want hij had haar volk te schande gemaakt. Maar toen kwam Bessos in opstand en de verachtelijke Eleasar van Nari sloot zich bij hem aan. Ik versloeg hen bij de Adelaarspas en bestormde hun burcht boven de wolken. En geen van de verraders schonk ik genade. Maar hun vrouwen en kinderen liet ik gaan. En ik schonk land in alle vier de windstreken aan de boeren die me gevolgd waren. En gerechtigheid kwam in het land Aram. De hoofden van Bessos en Eleasar liet ik in het zout van de Witte Woestijn leggen en ze werden naar alle paleizen in Aram gedragen opdat de satrapen zouden kunnen zien wat diegenen te wachten stond die tegen mijn bevelen in handelden. In Akšu vierde ik echter een feest dat zeven dagen en zeven nachten duurde, en ik maakte iedereen die met me was opgetrokken zo rijk dat elk als een vorst naar huis terugkeerde.


  Want ik ben Aaron, Eerste onder de Onsterfelijken, en mijn oog kijkt in elke hut en ik schrijd voorgoed over de lijken van mijn vijanden.


  


  citaat uit: mengelwerk uit oude tijden,


  uitgever: onbekend. blz. 67. bewaard in de bibliotheek van iskendria, zaal van de verzonken koninkrijken, kast xxxv, plank vii.


  opmerking: inscriptie op een stèle, gekopieerd door de elf in valynwyn, die door emerelle naar iskendria verbannen werd. valynwyn ontdekte de steen bij het verbreden van het keldergewelf van haar paleis. de stèle was nauwelijks beschadigd. hij was bijna twee schreden hoog. het bovenste gedeelte toont een koning met een leeuwenhoofd in een antieke wapenrusting. hij houdt een zwaard in zijn rechterhand. in zijn linkerhand heeft hij het hoofd van een baardige man en hij loopt over de lijken van verslagen krijgers.


  Over leugens en verloren dromen


  ‘... en ik schrijd voorgoed over de lijken van mijn vijanden.’ Artax legde de kleitablet waarvan hij gelezen had op de tafel naast het bed van Mataan. De vissersvorst was nog altijd zwak. Hij herstelde maar langzaam van de verwondingen die hij in de strijd om de Steenhorst had opgelopen. Maar velen aan het hof beschouwden het gewoon als een wonder dat hij nog leefde! Toen men hem het koninklijk paleis van Akšu had binnengedragen was hij meer dood dan levend geweest. Sindsdien lag hij in een grote, lichte kamer op een bed met rode dekens. De genezer die in een hoek naar hen stond te kijken, had verklaard dat rode dekens goed waren tegen de koorts. Ze zouden helpen het gif uit het zieke lichaam te laten zweten. Net als de wierook die dag in dag uit in twee platte koperen schalen naast het bed werd verbrand. Artax raakte versuft van de geur van de blauwachtige rook. Hij hield er niet van.


  Mataan zag er slecht uit. Zijn gezicht was ingevallen en zijn arendsneus stak als een mes omhoog. Artax dwong zich tot een lach alsof hij de voortsluipende dood uit de ziekenkamer zou kunnen weglachen. ‘En? Wat vind je van de woordkeus? Ik zal deze woorden in steen laten beitelen op een stèle ter herinnering aan mijn overwinning op de vlakte van Kush. In iedere stad van het koninkrijk moet zo’n stèle op de markt worden geplaatst.’


  ‘Op markten zullen de honden tegen de stèles pissen,’ zei Mataan mat.


  Artax lachte zacht. Hij was opgelucht, zijn vriend had de strijd nog niet opgegeven. Zelfs nu stak Mataan zijn mening niet onder stoelen of banken. Ashot kon zijn lol met hem op. Artax besloot niet op de woorden van de vissersvorst te letten en ging vol enthousiasme verder: ‘In elke stad zullen er boeren zijn die rijk worden omdat ze mij in Kush trouw hebben gediend. Ik zal de landhervorming wijzigen. De vruchtbare akkergrond zal rechtvaardiger verdeeld worden. En mijn medestrijders zullen erover waken dat er gerechtigheid heerst. Zij zullen in de stadsraad zitting krijgen. Zij zullen de macht hebben!’


  Mataan maakte hem duidelijk dat hij zijn oor dichter aan zijn lippen moest brengen. Zelfs voor het spreken ontbrak hem inmiddels de kracht.


  ‘Hoe dapper ze ook gestreden hebben, in deze slag kunnen ze niet overwinnen, heer. Ze zullen maar met weinigen in de raad zitten, omringd door mannen die land en invloed aan hen hebben verloren en die een heel leven lang ervaring in de intriges en slinkse streken in het stedelijk gesjacher hebben opgedaan. Hun tegenstanders stammen uit families die al vele generaties in de raden zitten. Uw boeren zullen daar ten onder gaan, heer. Of ze zullen hetzelfde worden als de oude heren. U moet een andere manier vinden. Offer hen niet op. En denk nog eens na over de zaak met die stèles. Ik herken u nauwelijks in deze woorden, heer. Ze zijn hard en vol wreedheid.’ Mataans hoofd viel opzij. Zijn kracht was uitgeput. De heelkundige naast het bed keek Artax nerveus aan, maar waagde het niet tegen hem te zeggen dat hij weg moest gaan.


  Artax stond op. De stemmen van de vroegere Aarons hadden hem geadviseerd toen hij de tekst voor de stèles had opgesteld. Hij moest hardheid tonen! Mataan had nog altijd koorts. Met hem overleggen was niet verstandig. De vissersvorst was momenteel niet bij zijn volle verstand.


  De Onsterfelijke klopte zacht op de hand van zijn strijdmakker. ‘Rust maar goed uit, mijn vriend. We praten later wel, je moet eerst op krachten komen.’


  Mataan hield zijn blik vast. Hij wilde nog iets zeggen, zijn lippen trilden. Het was nog net zo als twintig dagen geleden in de Steenhorst. Er was geen verbetering ingetreden. Nog altijd zweefde zijn wapenbroeder op het randje van de dood, ook al waren de pijlen allang uit zijn vlees gesneden.


  Artax draaide zich om. Onmiddellijk stapte de genezer op hem af.


  ‘U moet met de zieke spreken, mijn gebieder. Hij brengt zichzelf om! Hij eet niets anders dan sterk gekruide vissoep. Vis! Ieder kind weet dat men een bouillon van vlees met een ei erdoor geroerd moet nemen wanneer men op krachten wil komen. Kijkt u nu toch eens naar hem, mijn gebieder! Beveel hem alstublieft te drinken wat goed voor hem is. Om iets te kauwen is hij te zwak...’


  Artax keek mismoedig naar de genezer. Hij was een dikke jongeman, wiens hals half achter zijn dubbele onderkin verdween. Artax wou dat Mataan iets van deze ponden had.


  ‘Kijk eens wat hij met zijn koppigheid heeft bereikt,’ bleef de genezer aandringen. ‘Hij heeft al de kleur van een dode vis.’


  Artax herinnerde zich nog goed dat de genezer Mataan nog maar een paar dagen had gegeven, toen hij hem voor het eerst zag. Dat was nog voor de overwinningsfeesten geweest. ‘Hij krijgt te eten wat hij lekker vindt,’ zei hij kortaangebonden tegen de dikkerd en verliet snel de lichte kamer. Hij kon de aanblik van zijn krijgsmakker niet meer verdragen. Kon de wierook niet meer ruiken, die in dunne, blauwe sluiers onder het plafond hing.


  Op zijn weg door de lange gangen van het paleis kwam Artax maar weinig dienaren tegen. Soms hoorde hij muziek in de verte. Het feest dat hij in zijn hoofdstad liet vieren, duurde nog voort. In de straten werd gedanst. Duizend ossen waren geslacht, scheepsladingen wijn had hij laten uitschenken en de beste potsenmakers en musici gaven op de pleinen van Akšu hun kunsten ten beste. Maar hij was eenzaam.


  Zwijgend stapte Artax het grote terras bij zijn privévertrekken op en leunde tegen een van de prachtige rode zuilen, waarop het afdak van cederhout rustte, en keek naar het oosten. Zwarte rookwolken stegen op voor de muren van de stad, waar de priesters van de Gevleugelde Zon de ossen slachtten en het vlees op hun altaren braadden. Het bloed was voor Leeuwenhoofd, de rest werd aan de gasten op het feest gegeven.


  Het was een mooie nazomeravond. De ondergaande zon omlijstte de wolken met een roze floers. De bleke maansikkel stond al aan de hemel, hoewel de zon nog twee handbreedten boven de horizon troonde.


  ‘Heer?’


  Geschrokken draaide Artax zich met een ruk om. In de deur naar het terras stond Ashot. Op de lichtblauwe tuniek van zijn vriend zat een wijnvlek. ‘Waarom ben je niet op het feest?’


  ‘Er is slecht nieuws, Verhevene. Ik weet nu waarom Eleasar de vrouwen en kinderen meenam naar de Steenhorst. Hij wilde uw naam bezoedelen, Heerser over alle Zwartharigen.’


  ‘Wat is daar nieuw aan? Daar waren we toch al bang voor?’


  Ashot zuchtte. ‘Nieuw is dat we nu precies weten wat hij heeft gedaan. Vanaf de Adelaarspas heeft hij bodes naar alle provincies gestuurd. Zij verspreidden het nieuws dat hij zich aan u wilde overgeven en om het leven van zijn vrouw en kinderen smeekte. Ook voor de andere vrouwen en kinderen in het fort zou hij om genade hebben gesmeekt. Maar u zou zijn smeekbede hebben genegeerd en gezworen hebben dat niet alleen de verraders maar ook hun hele gevolg zou moeten sterven. Daarop vluchtten Bessos en Eleasar naar de Steenhorst. U hebt u onder het voorwendsel nog een keer te willen onderhandelen toegang tot deze onneembare rotsvesting verschaft. U en uw begeleiders hebben wapens onder uw gewaden verborgen en nauwelijks was u door de poort naar binnen gestapt of het moorden begon.’


  ‘Ook wij hebben onze bodes uitgestuurd,’ antwoordde Artax geprikkeld. ‘Er zullen altijd leugens over mij worden verteld. Dat hoort evenzeer bij het koningschap als de kroon.’


  ‘Maar zijn bodes zijn eerder vertrokken. Hij heeft ze al gestuurd voor hij Bessos bevrijdde. Hij heeft alles van tevoren beraamd. En hij was een geliefde heerser in zijn provincie. De mensen geloven het verhaal dat hij laat rondstrooien. Waar onze bodes ook komen om onze overwinning op Muwatta te verkondigen, zijn mannen waren er al eerder. Nu lijkt het of wíj de waarheid willen verdoezelen.’


  Artax schoot in de lach. ‘Zo is onze wereld nu. De leugen wordt waarheid als hij maar vurig genoeg wordt verkondigd. Hij woekert als onkruid op de akkers en verstikt het zaad van de waarheid.’


  Wij zijn trots op je, Artax. Eindelijk begrijp je wat het betekent om te heersen, deelden zijn innerlijke stemmen mee. Ook jij kunt de leugen waarheid laten worden. Je moet het alleen willen. Maar houd de leugens simpel.


  ‘Maar onkruid kun je wieden!’ stoof Ashot op. ‘Iedere goede boer doet dat. En als ons koninkrijk Aram een groot korenveld is, bent u dan niet de boer die het goed moet verzorgen, Onsterfelijke?’


  Artax keek hem lange tijd aan. Hij wou dat het nog de tijd was dat ze werkelijk boer waren geweest. Toen ze met z’n drieën na een dag op het land onder de ceder bij de dorpsput hadden gezeten om over hun zorgen en dromen te praten. Artax was de machtigste man bij de mensenvolkeren geworden. En de eenzaamste. ‘Narek was een goede boer, nietwaar?’


  Ashot keek hem wantrouwend aan, alsof hij het een beetje akelig vond dat zijn heerser zoveel interesse voor een dode boer toonde. Het deed Artax pijn dat zijn jeugdvriend zo voor hem op zijn hoede was – ook al kon Ashot niet weten met wie hij praatte. Artax keek hem lange tijd aan. In tegenstelling tot hemzelf was Ashot niet veranderd. Zijn langwerpige gezicht was zoals altijd ongeschoren en zijn dikke, zwarte haar hing in pieken voor zijn voorhoofd. Hij zag er helemaal niet uit als een kapitein in de lijfwacht van de Onsterfelijke. Maar de Kushieten waren ook geen gewone paleiswacht.


  ‘Narek was goed in alles wat met het hart te maken had,’ zei Ashot ten slotte.


  Artax knikte terneergeslagen. Ashots diepzinnigheid verraste hem. Beter kon je Narek nauwelijks omschrijven. Hij was nooit een van de ijverigsten geweest, had geen eerzucht gehad, afgezien van het verlangen een goede echtgenoot, vader en vriend te zijn. Hij had altijd interesse getoond... was altijd oprecht geweest. Hij was de beste vriend die hij ooit had gehad.


  ‘Zou je me over Narek willen vertellen?’


  ‘Maar wat doen we tegen de leugens van Eleasar? Weet u welke nieuwe naam het volk u heeft gegeven? Bloedkoning!’


  ‘Wij zullen de leugens met daden beantwoorden, Ashot. En ik zal proberen je vergelijking te onthouden. Het komt er niet op aan wat ik doe – zoals het onkruid weer opkomt, zullen er ook voortdurend nieuwe leugens over me verteld worden. Ik zal stèles in de steden opstellen die mij als machtige en triomferende koning tonen. Ook zal ik nu snel door het land gaan reizen. Ik wil daar zijn waar de arme boeren land krijgen, ik wil de stadsraden op hun vingers kijken en de satrapen eraan herinneren dat het oog van de Onsterfelijke tot in de laatste hoeken van Aram kijkt. Ik zal iedereen mijn ware gezicht laten zien. Ik hoop dat ik daardoor de leugens zal overwinnen. Voor jou en de Kushieten zullen het eindeloze marsen betekenen. Ik zal me niet opsluiten in mijn paleis. Mij moet het volk gezien hebben.’


  Ashot lachte meesmuilend. ‘De mannen beginnen sowieso lui en dik te worden. Een beetje beweging zal hen goeddoen. En wat mij betreft... u weet dat ik boer ben geweest. In de oogsttijd, als we de gierst maaiden, heb ik me zo vaak gebukt dat ik ’s avonds mijn rug nauwelijks nog recht heb gekregen. Een beetje stof van de weg slikken is in vergelijking daarmee honingkoeken eten.’


  ‘Omdat ik binnenkort voor een stoffige keel ga zorgen, zou ik je nu graag voor een beker wijn uitnodigen.’ Artax wees naar zijn kamer. ‘Het is een bijzonder drankje. Een beetje zuur. Hij komt uit Apamei.’


  ‘Apamei?’ Ashots lach verdween.


  ‘Verrast dat een Onsterfelijke goedkope wijn drinkt?’


  ‘Nee, dat is het niet...’ De ogen van de kapitein hadden een starende uitdrukking. ‘Het komt alleen... zulke wijn heb ik in mijn dorp Belbek gedronken. Niet vaak, want we waren arm. Hij herinnert me aan een paar mooie avonden.’


  ‘Laten we op de doden drinken. Op verloren vrienden. De herinnering aan hen mag nooit verdwijnen. Aan hen danken we de gouden toekomst waarvan zij alleen maar konden dromen.’ Artax liep van het terras zijn kamer in en deed moeite de berg kleitabletten te negeren. Hij was begonnen ze tegen de muren te stapelen. Hij zou er alleen maar aan ontsnappen wanneer hij het paleis verliet.


  Hij schonk de wijn in twee simpele aardewerken bekers. Hij hield er niet van uit gouden bokalen te drinken. Zijn dienaren vonden hem maar vreemd, dat wist hij. Hij ontzegde zich elk genot. Zijn harem was allang ontbonden. Nooit liet hij een jong meisje of een knaap komen. Hij at weinig vlees. Wie alles kon hebben vond op een zeker moment de aantrekkingskracht van het eenvoudige terug.


  Artax stak Ashot een beker toe.


  De kapitein pakte hem aan. Het was hem aan te zien dat hij zich onbehaaglijk voelde. ‘Vertel me over Narek en je andere vrienden.’


  ‘Daar is weinig belangrijks over te vertellen...’


  ‘Mijn leven is vol van zogenaamde belangrijkheden. Ik mis het om gewoon eens lekker te kletsen. Om te praten zoals mannen praten die hun dagelijkse arbeid achter de rug hebben en met hun vrienden kletsen.’


  Ashot leek niet te weten hoe hij het had, maar Artax was daar blij om. Eindelijk was het hem gelukt die muur van afstandelijkheid en cynisme te doorbreken.


  ‘Ik had nooit gedacht dat een Onsterfelijke ernaar kon verlangen met gewone mannen over gewone dingen te praten.’


  Artax pakte de wijnkruik en wees naar het terras. ‘Laten we bij de muur gaan zitten en kijken hoe de sterren boven de horizon verschijnen. Ik kan deze kleitabletten gewoon niet meer zien!’


  ‘Gooi ze dan toch gewoon de kamer uit.’ Ashot lachte. ‘U hebt alle macht in de wereld. Hoe kan zoiets zo’n last voor u zijn?’


  Artax liet zich met een zucht tegen de muur zakken. De bakstenen waren nog warm van de middagzon. ‘Ik wil het gewoon goed doen.’


  ‘Hm...’ Ashot nam een eerste slok van de wijn en liet hem door zijn mond spoelen. ‘Echt niet goed, dit bocht. Maar het smaakt naar thuis.’ Hij zette de beker opnieuw aan zijn lippen. ‘Ik vind dat u alleen de veldslagen moet leveren die het waard zijn.’ Hij wees in de richting van de kamer. ‘Al die kleitabletten daar. Kunt u daarvoor niet iemand anders vinden? Een nieuwe Datames? Laat die dingen uw leven niet verzuren. Volgens mij hebben ook de krachten van de Onsterfelijken hun grenzen.’


  ‘Ik denk dat er Onsterfelijken zijn die hun kapitein voor zo’n opmerking zouden laten ophangen.’


  Ashot keek hem uitdagend aan. ‘En ik denk dat zulke Onsterfelijken er nooit onder lijden dat er niemand is met wie ze eens openhartig kunnen praten.’ Hij hief uitdagend de wijnbeker naar hem op en Artax toostte met hem. Het was fijn eindelijk weer eens vrijuit met iemand te praten die hij al sinds zijn kindertijd kende, ook al had Ashot er geen flauw benul van wie er achter het masker van de Onsterfelijke schuilging.


  ‘We hebben de Luwiërs een goed pak op hun donder gegeven,’ mompelde de kapitein. ‘Narek zou nu eigenlijk bij ons moeten zitten.’


  ‘Hij was een dappere kerel,’ zei Artax. Het deed hem pijn zo onpersoonlijk over zijn jeugdvriend te moeten praten.


  ‘Het was goed dat u hem naar zijn dorp hebt teruggebracht en met zijn vrouw hebt gesproken. Ook al heeft ze u niet netjes behandeld... Het heeft op veel mannen indruk gemaakt. Ook daarover zal men nog lang napraten.’


  ‘Net als over de moorden in de Steenhorst.’


  ‘Het zijn uw daden die zullen bepalen wat de mensen van u denken, heer. Eleasar is dood. Maar u leeft. U kunt deze schandvlek weer uitwissen.’


  Artax vulde zijn beker bij en keek naar de ondergaande zon. De hele dag had hij niet aan de devanthar gedacht en ook niet aan het feit dat Leeuwenhoofd niet was gekomen om zijn belofte gestand te doen. Wat was er gebeurd? Waar moest je nog op vertrouwen als zelfs het woord van een god niets waard bleek?


  ‘Narek en ik hadden een vriend in ons dorp Belbek. U had hem eens moeten kennen. Een krankzinnige vent. Hij had voor zichzelf een droomvrouw verzonnen. Denkt u zich eens in, heer. Ze bestond alleen in zijn gedachten. Hij had haar zelfs een naam gegeven. Almitra. Hij wilde ook de wereld verbeteren, net zoals u. Ik denk dat u hem graag gemogen zou hebben.’


  ‘Hoe heette hij?’


  ‘Artax.’


  Het was vreemd om Ashot zo over hemzelf te horen praten.


  ‘Denk je dat we voor deze nacht gewoon vrienden kunnen zijn die iets samen drinken en dat jij kunt vergeten dat je mij als een koning aan moet spreken?’


  ‘En morgen ligt mijn hoofd voor mijn voeten voor deze brutaliteit?’


  ‘Op zijn minst!’


  Ashot lachte. ‘Dan moeten we ons vandaag zo bezatten dat ik morgen niet veel meer voel.’ Hij hief opnieuw zijn beker op. ‘Op jou, Onsterfelijke!’


  ‘Op ons die nog overgebleven zijn.’ Rinkelend stootten ze de aardewerken bekers tegen elkaar.


  ‘Wat is er van die Artax geworden?’


  De kapitein zuchtte. ‘Hij is naar Nangog gegaan. Hij wilde daar zijn geluk vinden. Ik heb nooit meer wat van hem gehoord. Ik heb geen idee of hij nog leeft. Waarschijnlijk niet. Het is lang niet alles goud wat er blinkt op die nieuwe wereld, zoals de boerenronselaars in de dorpen vertellen.’


  ‘Misschien is hij nu wel een rijke koopman. Nangog is velen welgezind. Het is een wereld vol wonderen, waarin een boer een heerser kan worden.’


  Ashot schoot in de lach. ‘Denkt u... eh, je dat echt? Dat zijn toch bakersprookjes. In Nangog wordt een boer evenmin een vorst als in Aram.’


  Artax moest inwendig lachen. Ashot had precies hetzelfde gezegd toen hij het er met zijn vriend voor het eerst over had gehad om naar Nangog te gaan. Hij had hem voor een volslagen krankzinnige dromer uitgescholden. ‘Naast mij zit een boer die in een half jaar tot kapitein van de lijfwacht van de Onsterfelijke is opgeklommen, of niet?’


  ‘Dat is iets anders!’ reageerde Ashot verontwaardigd. ‘En een vorst ben ik niet.’


  ‘Nee, maar de satrapen van het rijk vrezen je. Je bent een machtig man, Ashot.’


  ‘Misschien,’ mompelde hij. ‘Maar Artax is dat niet.’


  ‘Waarom ben je daar zo zeker van?’


  ‘Hij zou teruggekeerd zijn.’ De kapitein pakte peinzend de wijnkruik op en schonk zich nog eens in. ‘Artax was een verdomd rechtschapen vent. Ik ben nooit meer iemand zoals hij tegengekomen. Weet je wat hij wilde? Hij wilde zijn goud niet aan landerijen of een mooi huis uitgeven. Hij wilde het irrigatiesysteem verbeteren, zodat alle boeren in het dorp het gemakkelijker zouden hebben.’ Hij lachte. ‘En een knappe, schrandere vrouw wilde hij trouwen. Ze moest net zo’n scherpe tong hebben als deze Almitra die hij verzonnen had.’


  De wijn smaakte Artax plotseling al te zuur. Hij had al zijn krachten aan de oorlog gegeven in plaats van zijn oude dromen in vervulling te laten gaan. Als hij Belbek had geholpen, zou Narek misschien nooit op de gedachte zijn gekomen ten strijde te trekken. En Ashot zou niet zo verbitterd zijn geweest. Zij beiden zouden nu nog onder de ceder bij de dorpsput kunnen zitten als hij zijn idealen trouw was gebleven.


  Ashots volgende opmerking bracht Artax terug tot de werkelijkheid.


  ‘We zouden bij Mataan op bezoek moeten gaan!’ De kapitein kwam wankelend overeind. ‘En op weg naar hem toe moeten we nog een kruik van deze kostelijke wijn zien te vinden.’


  ‘Dat zal de genezer niet goedvinden.’


  Zijn oude vriend grijnsde samenzweerderig tegen hem. ‘Ongetwijfeld! Maar tegen de Onsterfelijke zal hij niets durven zeggen. Die kwabbelkin kan me de kont kussen. Hij zal zuur kijken en daar blijft het bij. En Mataan kan dringend wat afleiding gebruiken. Misschien komt hij dan weer op de been.’


  Artax wist niet zeker of hij al dronken was, maar het voorstel van Ashot leek hem aanlokkelijk. Ze gingen op weg en alles gebeurde zoals Ashot had voorspeld. De heelkundige maakte dat hij wegkwam zonder ernstig te protesteren. En Mataan was blij, ook al was hij te zwak om zijn wijnbeker zelf vast te houden.


  Ze doorweekten zijn baard en zijn rode dekens met Apameise rode wijn. Mataan had nog maar een paar slokken op of hij begon een visserslied te zingen dat Ashot tot tranen toe ontroerde. Het werd een fijne avond, bijna als in een droom.


  Uiteindelijk lag Artax op het dak van zijn paleis. Naast hem lag Ashot op een verschrikkelijke manier te snurken. Hij keek op naar de sterren en kon daartussen het gezicht van Shaya zien. Ze was zo dichtbij!


  Vogelvrij


  Shaya keek Kara na. De mollige priesteres had weer wat eten voor het traliehekje gezet. Kara kwam bijna iedere avond. Of ze het eten uit haar eigen mond spaarde of uit de keuken stal, wist de prinses niet. Magerder was Kara de laatste maanden in ieder geval niet geworden.


  Aan de hemel stond een smalle maansikkel. Hij gaf net genoeg licht om een paar stappen ver te zien. Er bleven genoeg schaduwen om zich te verbergen. Shaya wist precies welke weg ze zou nemen. In de laatste weken die ze tussen de geiten van het klooster had doorgebracht, had ze elk detail van haar omgeving in haar geheugen geprent. Urenlang had ze daar gezeten en voor zich uit gestaard. Iedereen dacht dat ze gek was. Dat zou haar vlucht vergemakkelijken. Haar restten nu nog zeven of acht uur, waarin niemand meer in de stal zou komen kijken. Genoeg tijd om een mooie voorsprong op te bouwen. Wie jacht op haar maakte, was ook te voet, net als zij. Ze zou hun laten zien dat ze helemaal niet gebroken was. Ze zou gewoon van hen weglopen!


  Vastbesloten klom ze over het hekje. Vanuit het noorden woei een koude wind. Het was nog steeds nazomer, maar de nachten werden al ijzig koud. De winter zou op deze hoogte vroeg invallen. Shaya had er geen idee van wat haar wachtte buiten het dal waarin het Huis des Hemels lag. Ze wierp een korte blik achterom naar het klooster. Achter slechts één venster brandde nog licht. Tabitha, de Moeder der Moeders, was nog wakker. Ze hoopte dat het hart van die norse oude vrouw stil zou blijven staan als men haar morgen het bericht bracht dat ze was gevlucht.


  Shaya zette haar voeten bedachtzaam neer. Ze was blootsvoets. Een versleten tuniek was haar enige kledingstuk en ze stonk naar geiten, maar dat was een voordeel als de priesteressen bloedhonden zouden laten komen om op haar te jagen. De prinses volgde de paden waarlangs de geiten elke dag naar de weiden aan de andere kant van het dal werden gedreven. Het zou moeilijk worden haar geur van die van de geiten te onderscheiden.


  Shaya’s voeten deden al pijn nog voor ze de eerste mijl had afgelegd. Maar ze was erop voorbereid. In de stal had ze haar voetzolen steeds weer over de gestuukte achterwand gewreven. Ze had gehoopt zo de eeltlaag onder haar voeten dikker te maken. Haar hele leven lang had ze laarzen gehad. Ze kon zich niet herinneren ooit meer dan een paar stappen op blote voeten te hebben gelopen. Ze wist dat dat de grootste moeilijkheid voor haar zou worden. Algauw zouden haar voeten doorgelopen zijn. Dan zouden ze beginnen te bloeden en een bloedspoor zouden de honden gemakkelijk kunnen volgen.


  Shaya ging naast het pad lopen. Het korte, droge gras kietelde onder haar voeten. Slechts een enkele keer stootte ze zich aan een steen. Er was meer dan een uur verstreken toen ze de weilanden bereikte. De maan stond nog maar drie handbreedten boven de bergen. Het verlichte venster van de Moeder der Moeders was achter haar tot een kleine punt gekrompen. Vrijheid! Het deed haar goed uit haar kooi ontsnapt te zijn. Levend zouden de priesteressen haar niet in handen krijgen, dat zwoer Shaya. Ze zou niet nog eens als een dier in een smerige stal vegeteren. Dan stortte ze zich nog liever van een rots.


  Wolken trokken langs de maan en er begon een ijskoude regen te vallen. Het was nu zo donker dat de prinses nauwelijks een hand voor ogen zag. Shaya had de weilanden achter zich gelaten en liep op de tast naar de bergkam die voor haar in de afgelopen weken het einde van de wereld was geweest. In de verte had ze weliswaar de vage omtrekken van nog hogere bergen gezien, maar ze had er geen enkel idee van hoe het land er aan de andere kant van het dal uitzag waarin het Huis des Hemels lag. Waren daar vruchtbare hellingen en kleine dorpen of slechts een dorre steenwoestijn, waarboven zich de ongenaakbare gletsjers verhieven? Het was Shaya duidelijk dat ze verloren was wanneer ze geen mensen aan de andere kant van de bergkam vond. Haar tuniek was doornat en kleefde aan haar huid. Ze had dringend betere kleren nodig en in ieder geval lappen die ze om haar voeten kon binden. En eten. Ze was zich volledig bewust van het risico van haar vlucht. Wanneer ze pech had, wachtte haar als enige troost de dood in vrijheid.


  Langzaam werkte ze zich omhoog langs een helling vol losse stenen. Bij elke stap raakten er stenen los die kleine lawines veroorzaakten. Steeds weer gleed ze weg. Ten slotte ging ze op handen en voeten voorwaarts. Uiteindelijk klauterde ze over kale rots. Haar voeten waren gewond. Iedere stap was een kwelling. Haar handpalmen waren geschaafd en de ijzige wind die de regen naar haar toe dreef, liet haar zonder ophouden bibberen.


  Shaya beet haar klapperende tanden op elkaar. Haar bewegingen werden ongecontroleerder. Ze dacht aan de warme geitenlichamen en de beschutte stal die ze achtergelaten had. Zacht vloekend klauterde ze verder. Wat was er over van de krijgsprinses die ze ooit was geweest? Naar de geborgenheid bij stinkende geiten verlangen! Ze had een goede veldslag nodig om weer helder te worden. Te lang had ze geen enkele bastaard meer de hersens ingeslagen met haar doornbijl.


  Eindelijk bereikte Shaya de bergkam. En zag niets! De duisternis was volkomen. Lag er een bewoond dal onder haar of onherbergzaam terrein? Vertwijfeld keek ze naar de hemel. De ijzige regen streelde haar wangen. Ze verlangde ernaar om ergens weg te kruipen en het eerste licht af te wachten. Maar ze mocht niet blijven staan. De nachtelijke uren waren kostbaar. Iedere rust verkleinde de voorsprong die ze op haar achtervolgers had. En dan was er nog iets. Het was te koud. Ze wist dat de dood door de kou niet alleen door ijs en sneeuw veroorzaakt kon worden. Wanneer ze nu ging liggen, zou ze binnen een uur volkomen onderkoeld zijn. Ze zou moe worden en slapend in de grote duisternis wegzakken.


  Shaya besloot af te gaan dalen. Nog altijd bewoog ze zich op handen en voeten, maar nu achteruit. De regen was heviger geworden. De rots was glibberig. Ze tastte overal om zich heen, maar er was geen pad. Steeds weer keek ze vertwijfeld naar de hemel, maar de maan verborg zich achter de wolken. Ze kon onmogelijk schatten hoe lang de nacht nog zou duren.


  Heel langzaam kroop ze dieper. Er leek een eeuwigheid verstreken te zijn toen ze eindelijk een strook met losse stenen bereikte. Even dacht ze dat het nu gemakkelijker zou worden, maar toen begonnen de stenen onder haar voeten te schuiven en ze moest zich laten vallen om niet ongecontroleerd omlaag te storten. Met de stenen gleed ze een stukje dieper. Toen hield de beweging op.


  Links van haar verhief zich een blok solide duisternis. Een rots? Wat anders, stomme ezel, schold ze inwendig op zichzelf. Ze bleef liggen. Al haar ledematen deden pijn. De regen striemde haar. Ze voelde zich zwak en gevoelloos. De kou voelde ze al niet eens meer.


  Had die rots zich bewogen? Shaya moest lachen. Wat was ze een hazenhart geworden!


  Als antwoord op haar lachen klonk een diep gebrom. De rots bewoog zich inderdaad. Een beer! Kara had ooit verteld dat een beer af en toe een geit roofde.


  Shaya sprong op en begon op de losse stenen onmiddellijk weer te glijden. De beer was zo dichtbij dat ze zijn natte vel dacht te ruiken. Hij achtervolgde haar. Daarbij bewoog hij zich duidelijk behendiger dan zij.


  Shaya rolde om haar as, probeerde overeind te komen en glibberde nog een stuk door de stenen. Een eind dieper hoorde ze stenen kletterend op de rotsen neerkomen. Ze stootte haar knie tegen een uitstekende rotspunt die als een klein eiland uit de losse stenen stak. Woedend pakte ze een steen en gooide die naar de beer. Een luid gebrul was het antwoord.


  Toen sprong ze overeind en richtte zich in haar volle lengte op. Maar ze vond geen vaste ondergrond, glibberde langzaam omlaag en brulde nu zelf uit volle borst. Ze meende ooit gehoord te hebben dat je roofdieren door een dappere houding en wilde kreten op de vlucht kon jagen. De beer was dat kennelijk niet bekend.


  Het licht van de maansikkel viel door een gat in de wolken en een ogenblik lang zag Shaya de vingerlange klauwnagels van het monster boven zich. Deze aanblik veranderde alles en er kwam een grote rust over haar. Ze had in meer dan dertig schermutselingen en twee grote ruiterslagen gevochten. Paniek betekende de dood. Ook al was de beer niet geschrokken van haar geschreeuw, het had hem minstens onzeker gemaakt. Ze bukte zich en raapte de grootste steen op die haar verkleumde vingers te pakken konden krijgen.


  ‘Je wilt mij als nachtmaal?’ siste de prinses. ‘Dat zal je je tanden kosten! Ik ben geen geit, ook al ruik ik daarnaar.’ Ze rende naar voren en sloeg de beer uit alle macht met de steen op zijn snuit.


  De donkere rover brulde opnieuw en stormde toen voorwaarts. Shaya sprong opzij, maar het kolossale lichaam van de beer streek langs haar heen. Ze begon te glijden. Onmiddellijk liet ze zich vallen. Onder haar was kale rots. Nu schoof ze op haar buik. Haar tuniek scheurde. Vertwijfeld probeerde ze zich aan het gesteente vast te klemmen, maar ze ging steeds sneller.


  De beer liep gewoon naast haar. Waarom vonden zijn grote poten wel houvast? Het werd haar duidelijk dat hij, anders dan zij, al zijn hele leven door de bergen trok. Ze kon niet aan hem ontsnappen. Weldra zouden de wolken weer voor de maan schuiven en de helling in duisternis hullen. Ze moest haar laatste gevecht leveren zolang er in ieder geval nog een beetje licht was. Op dat moment vonden haar voeten houvast. Toen ze zich oprichtte, brandde haar hele lichaam, hoewel de regen in stromen op haar neerkwam. Ze maakte haar schouders los, hief haar armen op. Het was belachelijk, ze had niet eens meer een steen als wapen. Met blote handen zou ze niets tegen de beer kunnen beginnen.


  De regen weefde zilveren sluiers over de gladde rotssteen. Shaya zag dat de steile helling een vijftal schreden achter haar ophield. Was daar een diepe kloof of alleen een rotsspleet? Ze kon het in het spaarzame licht niet ontdekken.


  Ook de beer was blijven staan. Hij hief zijn kop op om tegen haar te brullen. Het was een kreet die zeker mijlen in de omtrek te horen moest zijn. Toen stormde hij naar voren. Shaya week achteruit op de gladde rots, maar haar gewonde tenen vonden geen houvast op de glibberige ondergrond. Ze wankelde naar de afgrond. Ze zwaaide wild met haar armen. ‘Kom hier! Pak je geit maar!’ Ze zag dat de snuit van de beer bloedde. Een van de lange scheurtanden was afgebroken. Nu begon ook de beer op de gladde rots te glijden. Hij probeerde zich met zijn kolossale poten aan de helling vast te houden.


  Weer en wind hadden de rots gedurende eeuwen glad gepolijst. Shaya draaide zich om. Het was nu nog maar één stap tot de afgrond. Ze wist dat ze zich niet vast zou kunnen houden. Nu zou ze haar devanthar voor de laatste maal zien. Men zei dat de Witte Wolf aan alle stervenden verscheen.


  Toen ze de duisternis in stortte, stak ze haar armen in de hoogte en stiet haar strijdkreet uit die zo vaak schrik en vertwijfeling in de harten van haar vijanden had gezaaid. In haar val draaide ze zich om en ze zag ook de beer over de rand van de rots vallen. Ze werd bevangen door een grote tevredenheid.


  Ook in haar laatste strijd was ze niet overwonnen.


  Het geitenmeisje


  Een natte lap streek over haar gezicht en kietelde haar neus. Shaya’s lichaam was gekneusd, koud en krachteloos. En daar kwam de subtiele foltering met de lap nog bij.


  De Luwiërs geloofden in een leven na de dood, ergens diep onder de aarde, gevangen in de eeuwige duisternis, waar demonen de zielen van de mensen folterden. Was ze per vergissing op deze plek terechtgekomen omdat ze ergens in de bergen van Luwien was omgekomen? Ze hoorde met de geesten van haar voorvaderen langs de uitgestrekte hemel boven de steppen te rijden. Dat was de plek die voorbehouden was aan de helden van haar volk! Ze werden opgenomen in het gevolg van de Witte Wolf. Op het moment dat ze dat dacht, begreep Shaya waarom ze niet langs de hemel reed. Ze was geen heldin! Ze had haar lot niet aanvaard. Ze was gevlucht en daarbij omgekomen.


  Shaya sloeg haar ogen op en keek naar een geitenkop die maar een handbreedte van haar af was. Een geit? Ze leefde dus nog en reed niet aan de zijde van haar voorouders. Maar waar was ze? Nog altijd in de stal? Had ze haar vlucht maar gedroomd? Ze wilde overeind komen, maar slaagde er niet eens in zich half op te richten voor ze zich kreunend liet terugvallen. Haar lichaam voelde aan alsof er een op hol geslagen kudde paarden overheen was gerend.


  Shaya knipperde met haar ogen. De geit was er nog steeds. Ze had een grote witte vlek op haar voorhoofd en keek streng op haar neer. Kennelijk was ze verstoord dat Shaya niet afgelikt wilde worden.


  Achter de geit zag de krijgsvrouw een rotswand oprijzen. Hij was niet al te hoog, een achttal schreden misschien. Of misschien minder? Shaya draaide haar hoofd. Slechts een klein eindje van haar vandaan lag een beer. Dé beer! Ze keek in zijn dode ogen en alle herinneringen keerden terug: de vlucht, de regen, de koude en uiteindelijk de beer. Terwijl zij zelf op een stuk grasland terecht was gekomen, was hij op een rotsblok geploft. Strepen donker gedroogd bloed tekenden zich op de lichtgrijze steen af. Dat betekende dat hij nog gebloed had toen de regen al was opgehouden. De snuit van de beer was naar haar toegekeerd. Zijn zwarte ogen hadden hun glans verloren. Hij had haar aangestaard tot hij stierf, te zwaargewond om zich in zijn laatste uur nog van de rots naar zijn buit te slepen.


  Twee bontgevlekte geiten likten het gedroogde bloed van de beer op.


  Shaya ging met haar tong over haar droge, gebarsten lippen. Ze had dorst en ze was duizelig. Diep in haar hoofd had zich een kloppende pijn genesteld. Ze wist dat ze hier vandaan moest. Waren dat wilde geiten? Of mocht ze hopen dat een herder de afgedwaalde dieren op een zeker moment zou gaan zoeken?


  De geit met de bles keerde haar kont naar haar toe. Haar vel was vervilt en zat vol klitten. Als er een herder was, dan bekommerde hij zich weinig om zijn dieren.


  Ze kon zich beter om zichzelf bekommeren dan erop hopen door iemand gered te worden. Opnieuw probeerde Shaya zich op te richten. Ze dacht aan de verschrikkingen die ze op het slagveld had gezien. De hemelpiraat die nog doorvocht toen er al een bijl in zijn hoofd stak. Een van haar krijgsmakkers die op stompjes verder was gelopen nadat een projectiel uit een katapult zijn benen had afgerukt. Midden in de verschrikkingen van de slag hadden ze allemaal hun pijn vergeten en doorgevochten. Dat moest haar nu ook lukken. Ze mocht zich niet zo aanstellen. Ongetwijfeld had ze alleen een paar blauwe plekken en wat schaafwonden.


  Toen ze zat, moest ze worstelen om adem binnen te krijgen. Het werd haar duidelijk dat ze alleen niet overeind zou komen en iets nodig had om zich aan op te trekken. ‘Kom, geitje, kom eens hier!’ Shaya stak haar bebloede hand naar de geit met de bles uit. Het dier hield de kop scheef en bekeek haar wantrouwend. Toen overwon de nieuwsgierigheid. Ze kwam dichterbij. Toen de geit haar hand likte, pakte ze de hoorns. De geit trok haar kop achteruit. Met de ruk schoot een golf vlijmende pijn door Shaya’s lichaam. Ze richtte zich op een knie op en hield vertwijfeld vast, terwijl de geit haar kop heen en weer zwaaide.


  Met een schreeuw kwam Shaya overeind. Ze beefde over haar hele lichaam. De geit was bang geworden, hield eindelijk haar kop stil en stiet een klaaglijk gemekker uit. ‘Ik ben de dochter van de Onsterfelijke Madyas,’ schreeuwde de krijgsprinses haar toe. ‘Ik zal hier niet aan mijn einde komen!’


  Ze duwde de geit met een knie en leidde haar in de richting van de dode beer. De prinses tastte over de snuit en de afgebroken scheurtand. ‘Het spijt me dat onze wegen zich hebben gekruist. Moge je ziel rust vinden.’ Even vroeg ze zich af of ze het kadaver met een van de berenklauwen open zou rijten om er een stuk vlees van af te snijden. Ze moest eten. Maar wanneer ze de geit losliet, zou die beslist weglopen en een tweede keer zou het dier zich niet laten verschalken.


  De geit stribbelde tegen alsof ze gevoeld had dat Shaya met haar gedachten niet bij haar was. Ze draaide haar kop met een ruk opzij en gaf Shaya een stoot met haar kromme hoorns, die de prinses onder haar ribbenkast trof. Shaya zette het haar betaald door haar knie in de flank van de geit te rammen. Daarop heerste er wapenstilstand.


  ‘Jij zult mijn steun zijn, of je het leuk vindt of niet,’ siste Shaya. Toen keek ze besluiteloos om zich heen. Ze stond midden tussen grote rotsblokken die onder aan de steile rotswand lagen. Moest ze hier blijven of proberen de helling verder af te dalen? Shaya was er zeker van dat het middaguur nog ver weg was, want de zon stond nog niet hoog boven de horizon. Tot eventuele achtervolgers de bovenzijde van de steile rotswand bereikten, kon ze het riskeren een groot veld vol losse stenen over te trekken, of wat haar aan de andere kant van de rotsblokken ook wachtte. Dieper in het dal zou ze zeker dekking vinden. De vraag was alleen of ze zo ver zou komen. Nog steeds deden al haar ledematen pijn. Ze scheen niets gebroken te hebben, maar ze voelde zich alsof ze het bij een wedloop nog tegen een grijsaard met een stok zou afleggen.


  Shaya duwde de weerspannige geit tussen de rotsblokken door tot ze een blik op het dal kon werpen. Huizen kon ze er niet ontdekken. Er stond ook maar hier en daar een boom die krom was van de voortdurende wind. Niets wees erop dat zich hier mensen hadden gevestigd. Ze keek op de geit neer. Ze zou haar doden wanneer ze onder in het dal was. Ze moest eten! In noodgevallen ook rauw vlees. Wanneer ze verder wilde vluchten had ze kracht nodig.


  ‘Ben je van iemand?’


  De geit liet een zacht, klaaglijk geluid horen, alsof ze wist wat voor lot haar wachtte.


  Met een zachte duw en zonder haar greep rond de hoorns te verliezen, begon ze aan de afdaling. Dat ze getrokken werd, hielp. Gelukkig bevond ze zich op een zacht glooiende helling. Algauw voelde Shaya zich niet meer zo beroerd als toen ze bijkwam. Het was haar echter duidelijk hoe bedrieglijk dit gevoel was. Wanneer ze rustte, zou ze opnieuw nauwelijks overeind kunnen komen. Ze had dringend hulp nodig!


  Ze kwamen maar uiterst langzaam vooruit. Shaya richtte haar blik op de bodem van het dal. Daar scheen een beek te zijn. Opnieuw liet ze haar tong over haar gekloofde lippen glijden. Drinken... Ze moest aan iets anders denken. Aan de Onsterfelijke Aaron.


  De krijgsprinses wist dat hij niet had kunnen komen om haar te redden. Zelfs hij kon een verdrag niet openbreken dat de devanthars met elkaar hadden gesloten. Išta had haar uitgekozen om Aaron te vernederen. Alleen daarom was zij in het openbaar op de ziggoerat van Isatami, de trappenpiramide in de heilige stad van Luwien, door Muwatta verkracht. Išta had Aaron ertoe willen verleiden zich tegen het raadsbesluit van de goden te verzetten. Zelfs nu nog! Shaya wilde de Onsterfelijke niet te gronde richten. En toch voelde ze diep in haar hart een pijn omdat hij niet was gekomen om haar te redden.


  De woede dreef Shaya voort. Woede dat Aaron niet hier was. Woede, omdat ze zijn redenen begreep. Hij was gewoon geen koning uit sprookjes. En zelfs die kregen het alleen maar met monsters aan de stok, niet met goden. Hete tranen stroomden over haar wangen. Hij zou haar zelfs uit de klauwen van een draak hebben bevrijd, daar was ze zeker van. Maar tegen de Gevleugelde Godin stond hij machteloos. Wat voor genoegen beleefden de goden eraan om mensen zo te kwellen? Ze wou dat ze een toverzwaard had, een wapen zoals de demonen die smeedden. Ze stelde zich voor hoe ze de gevleugelde Išta het lemmet in haar lichaam zou rammen. Ze stelde zich dit tafereel in alle kleurige details voor. Ze zag de ogen van de godin voor zich die groot waren van schrik, voelde hoe haar warme bloed langs het staal stroomde en haar hand bevochtigde.


  Shaya knipperde de tranen weg en keek weer omhoog naar de hemel. De zon stond bijna in het zenit. Ze was lange tijd voortgetrokken en gevangen in verwarde dagdromen. Nu kon ze de kleine beek horen. Zijn geruis herinnerde haar aan haar dorst. Ze stelde zich voor hoe ze in het water zou liggen, hoe koud het ook was, en maar drinken, drinken, drinken...


  Plotseling kwam er rook in haar neus. Verdomme, hoe kon haar dat ontgaan zijn? Er brandde een vuur. Heel dichtbij! Langzaam draaide ze zich met de geit om haar eigen as. Links, tussen twee rotsblokken, steeg een ijle, lichtblauwe rook op. Hij was bijna onzichtbaar.


  Shaya greep naar haar heup om de doornbijl uit de leren lus aan haar gordel te trekken, zoals ze dat al ontelbare malen had gedaan. Alleen droeg ze noch een gordel, noch een bijl. En voor ze het in de gaten had, draafde de geit weg die zich eindelijk uit haar greep had losgerukt.


  Vloekend worstelde de prinses om haar evenwicht te bewaren en ze merkte dat ze helemaal geen steun meer nodig had. Ze kon alleen lopen. Stijf bukte ze zich en raapte een steen op. Er was dus toch een herder. Had hij haar gezien? Dacht hij dat ze een dievegge was? Met paardendieven werden bij haar thuis in het uitgestrekte grasland korte metten gemaakt. Daar wachtte niemand tot een oudste of een vertrouweling van haar vader een oordeel uitsprak. De dieven werden gewoon gedood. Maar wat zouden ze hier met geitendieven doen? Shaya kon zich goed voorstellen dat het er in deze afgelegen bergen net zo aan toe ging als op de steppen.


  Een beetje wankelend sloop ze naar de achterkant van het rotsblok. Had men haar in de gaten gekregen? Ze leunde tegen het warme gesteente en haalde diep adem. Ze moest de herder verrassen. Ongetwijfeld was hij alleen.


  Shaya bukte zich, raapte een kiezelsteentje op en gooide het weg, zodat het een heel eind verder luid kletterend tegen een rotsblok ketste. Op hetzelfde moment schoot zij omhoog en liep om het grijze rotsblok heen. Ze moest achter de herder opduiken, zodra hij naar het geluid omkeek.


  In het kamp was niemand! Naast het vuur lag een versleten mantel uitgespreid. Tegen de rots lag een waterzak en op een steen in het vuur lag een bloederig, langwerpig kadaver. Een marmot? Shaya zag dat allemaal in een oogwenk en ze wist dat zij degene was die in de val was gelopen. Ze drukte zich tegen de rots toen de schaduw op haar viel. Toen kreeg ze een klap in haar nek.


  De prinses en de herdersjongen


  Shaya viel en werd stevig tegen de grond gedrukt. Ze voelde een knie in haar nek en sloeg uit alle macht met de steen in haar vuist naar achteren. Ze trof doel. De onzichtbare aanvaller liet een gehuil horen. Hij was niet zwaar. Shaya kwam op haar ellebogen overeind, schudde hem van zich af, draaide zich bliksemsnel om en gooide hem de steen in zijn gezicht.


  De herdersjongen gaf een schreeuw. De steen had hem op zijn neus getroffen. Shaya hoorde het kraken. Donker bloed stroomde uit de neus. Die moest gebroken zijn. De jongen staarde haar geschrokken aan. Hij was hooguit zestien. Een zachte vlasbaard groeide rond zijn kin. Lange, donkere haarlokken omlijstten zijn gezicht.


  Uit de reep stof die hij als gordel om zijn heupen had gebonden, stak een met leer omwikkeld gevest. Shaya trok het wapen voor de herdersjongen weer tot zichzelf had kunnen komen en iets ondoordachts zou kunnen doen. Het lemmet was van bot. Ze moest lachen toen ze het belachelijke mes zag en ontspande zich.


  Nu het gevaar geweken was, eisten haar gekneusde botten haar aandacht weer op. Shaya had het gevoel dat ze geen enkel lichaamsdeel meer kon bewegen. Uitgeput liet ze zich tegen de rots zakken en wees met het mes van bot op het vuur. ‘Haal die marmot van de steen, voor hij volkomen verbrandt.’


  De jongen staarde haar aan alsof hij niet helemaal normaal was. Nog altijd druppelde er bloed uit zijn neus op zijn borst.


  Shaya zwaaide het mes voor hem heen en weer. ‘Hoor je me?´


  ‘Maar jij bent een vrouw...’ stamelde de herdersjongen.


  ‘Dat heb je goed gezien. Gefeliciteerd met je scherpzinnigheid. En haal nu die marmot van het vuur!’


  Hij gaapte haar nog altijd aan en het viel Shaya op dat hij haar niet recht in haar gezicht keek. Ze betastte haar tuniek. De zoom bij haar hals was diep ingescheurd en schonk hem vermoedelijk een uitstekende inkijk.


  ‘Wie ben je?’


  ‘Zoals je al zei, een vrouw. En ik heb een hekel aan vuurpriesters die onschuldige marmotten tot as laten verbranden.’


  De jongen fronste zijn voorhoofd, maar toen begreep hij haar. Met twee dunne takjes tilde hij het magere dier van de hete steen.


  ‘Hier daarmee!’ Shaya wees op de deken die ze van de grond had opgeraapt en over haar schoot had getrokken.


  ‘Die is niet schoon...’


  ‘Doet er niet toe...’


  De herdersjongen gehoorzaamde. Hij maakte niet de indruk alsof hij haar nog een keer wilde aanvallen. Zonder hem uit het oog te verliezen tastte Shaya naar de waterzak, trok de houten stop eruit en dronk met gulzige, diepe teugen.


  ‘Waar is je slinger?’ vroeg ze en ze sloot de waterzak weer zorgvuldig.


  De jongen gaapte haar verder aan.


  ‘Je wilt me toch niet vertellen dat die marmot zo vriendelijk is geweest om zich uit eigen beweging op je mes te storten? Waar is je slinger? Voor de dag ermee of ik braad jóú op die hete steen.’


  Hij trok een gezicht alsof hij haar daar werkelijk toe in staat achtte. Haastig greep hij achter zijn rug en haalde de leren slinger uit de gerafelde reep stof, die hij als gordel gebruikte. Hij gooide de slinger voor haar voeten.


  ‘En je buidel met stenen,’ beval ze en ze tastte met uitgestrekte vingers naar de marmot.


  Hij gehoorzaamde en gooide een donkere leren buidel voor haar voeten.


  ‘Heb je nog andere wapens?’


  Hij knikte naar een lange stok, die niet ver van haar tegen de rots stond.


  ‘En honden? Waar zijn die mormels?’


  ‘Ik heb geen honden. Ik hoef maar zeventien geiten te hoeden. Dan heb je geen hond nodig.’


  Shaya keek hem achterdochtig aan. Zijn lippen en zijn kin zaten onder het geronnen bloed. Hij zag er nogal deerniswekkend en onschadelijk uit. Niet als een leugenaar. Bovendien zouden die honden ongetwijfeld veel verder boven op de helling al op haar afgekomen zijn. Ze zouden niet gewoon hebben toegekeken hoe zij op het kamp van hun baasje afliep.


  ‘Hoe kom ik in het dal waarin het Huis des Hemels staat?’


  ‘Van hieraf?’ De jongen schudde zijn hoofd. ‘Helemaal niet. Je zou een tamelijk steile bergwand moeten beklimmen en je ziet er niet uit alsof je dat zou klaarspelen.’


  ‘Ach,’ antwoordde ze vinnig. ‘Het knaapje heeft dus meer dan alleen maar mijn tieten bekeken. Waar zie ik dan naar uit?’


  ‘Als een vrouw die een flink pak rammel heeft gekregen.’


  Shaya beet in de gebraden marmot en genoot van de smaak van het vet dat uit het hete vlees droop. Heerlijk! Ze begon voorzichtig te kauwen.


  ‘Wat doe je hier?’


  ‘Beren jagen,’ antwoordde ze tussen twee happen door en ze spuugde een botsplinter uit.


  De jongen keek haar beledigd aan. Het was duidelijk dat ze er helemaal niet als een jageres uitzag. Zonder wapens, zonder schoenen en alleen gekleed in een tuniek die aan flarden hing.


  ‘Wat doe je hier?’ vroeg de jongen nogmaals.


  Shaya snoof. Het was duidelijk dat je als herder niet erg snugger hoefde te zijn, maar deze jongen leek bijzonder dom. ‘Ik jaag op grote, zwarte, kwaadaardige beren die geiten verslinden.’ Ze had de marmot op, maar had nog altijd honger.


  ‘Ossenbijter?’


  ‘Heeft jullie beer een naam?’


  De jongen knikte heftig. ‘Ja, hij heeft vier jaar geleden een os aan stukken gescheurd. Anders verslindt hij alleen geiten en... Eén keer heeft hij ook een herder te pakken gekregen. Iedereen blijft uit zijn buurt. Het is een kwaaie jongen, die beer.’


  ‘Niet meer,’ antwoordde Shaya kort en ze keek naar de schoenen van de jongen. Het waren sandalen, behoorlijk versleten. Ze hadden ongeveer haar maat. Ze wees met de dolk van bot op zijn voeten. ‘Uittrekken.’


  De jongen gehoorzaamde zwijgend. Wanneer hij blootsvoets was, zou hij waarschijnlijk niet weglopen. Ze was doodmoe en kon gewoon geen stap meer zetten. Ze moest een paar uur slapen. ‘Hoe ver is het van hier naar dat vrouwenklooster?’


  ‘Daar mag je niet heen. Daar zijn alleen vrouwen uit de hogere stand. En soms brengt de Onsterfelijke een bezoek aan het dal. Zijn bruiden gaan daarheen,’ verklaarde de jongen vol ontzag.


  ‘Zie ik eruit alsof ik me iets zou aantrekken van wat mag of niet?’


  Hij bekeek haar van top tot teen. Toen schudde hij zijn hoofd.


  ‘Dus hoe ver is het daarnaartoe?’


  Hij haalde besluiteloos zijn schouders op. ‘Ik ben daar nog nooit geweest. Maar het moet meer dan een dagmars zijn. Je moet over tamelijk steile rotsen klauteren. Er is geen echte weg. Het is immers verboden daarheen te gaan.’


  Shaya overdacht haar situatie. Wanneer de jongen niet loog, zou het dus minstens een dag duren tot hier in het dal achtervolgers verschenen. Vermoedelijk langer. Tenslotte moesten de priesteressen helpers en honden laten komen, die vermoedelijk via de magische poort zouden reizen. En dan moesten haar jagers eerst een spoor vinden. Hoeveel last ze ook van de regen had gehad, achteraf gezien had die ook zijn goede kant. Zelfs bloedhonden zouden nauwelijks nog sporen vinden.


  Zouden haar jagers echter werkelijk bij de plek komen waar ze naar beneden was gevallen, dan zouden ze een probleem hebben. Niemand met een greintje gezond verstand sprong daarvan af. Misschien had ze zelfs geluk en zagen ze het kadaver van de beer. Dan dachten ze vermoedelijk dat hun honden Ossenbijter waren gevolgd in plaats van haar. Shaya besloot dat ze het zich kon permitteren een paar uur te slapen.


  ‘Ga op je buik liggen!’ snauwde ze tegen de jongen.


  Die staarde alleen maar naar haar.


  ‘Wat valt daar zo moeilijk aan te begrijpen?’ Ze schoof zichzelf met haar rug tegen de rots overeind en wees met de dolk op zijn borst. ‘Zie ik er erg geduldig uit?’


  Aarzelend ging hij liggen.


  ‘Steek nu je benen omhoog en grijp met je handen naar de enkels.’


  Dit keer gehoorzaamde hij meteen. Ze knielde naast hem, sloeg zijn leren slinger om zijn enkels en polsen en trok hem strak. De jongen zou een paar onbehaaglijke uren doormaken, maar zo geboeid kon hij er niet vandoor gaan. Hooguit zou hij een paar schreden ver kunnen kruipen.


  ‘Je hebt behoorlijk hard gepraat toen je langs de helling naar beneden kwam,’ zei de jongen na een poosje.


  Shaya had zich naast het vuur in de deken gerold. Ze besloot de jongen te negeren.


  ‘Je hebt op de Gevleugelde Išta gescholden. Ben je niet bang dat ze je zal komen halen?’


  Daar had ze tot dusver helemaal niet aan gedacht. Išta zou nooit dulden dat ze naar Aaron terugkeerde. Hoe lang zou het duren tot ze kwam? Zou ze al op de hoogte zijn van haar vlucht?


  ‘Jij bent de prinses uit het Huis des Hemels, nietwaar?’


  ‘Hoe kom je daarbij?’ Shaya deed moeite onverschillig en slaperig te klinken.


  ‘Alleen een prinses zou op het idee komen blootsvoets door de bergen te vluchten.’


  Nu moest ze meesmuilen. De jongen was dus toch niet zo dom. Ook al zou hij beslist verrast zijn als hij zou weten wat voor een soort prinses zij was. Opnieuw moest ze aan Išta denken. Hoe ontsnapte je aan een godin? Daar was maar één antwoord op: helemaal niet!


  Shaya werd zich er pijnlijk van bewust dat ze haar vlucht nooit echt tot in de uiterste consequenties had doordacht. Het was immers alleen maar haar bedoeling geweest om uit het Huis des Hemels, het klooster, te ontsnappen, de bergen achter zich te laten en niet gegrepen te worden door de achtervolgers die Tabitha, de Moeder der Moeders, achter haar aan zou sturen. Dat alles zou haar kunnen lukken. Maar aan een godin ontsnappen was onmogelijk! En Išta zou haar achtervolgen, want zij, Shaya, was een onderdeel van haar wraak op Aaron, die de Onsterfelijke Muwatta had vernederd. Išta zou iedereen opsporen die ze op haar vlucht was tegengekomen. En dat de jongen niet voorkomen had dat zij haar avondmaal met een half verbrande marmot deed, kon zelfs al een reden voor een doodvonnis zijn. De Gevleugelde Godin was wraakzuchtig!


  Vanonder haar neergeslagen oogleden keek Shaya naar de herdersjongen die snuivend tegen zijn boeien vocht, waarmee hij alleen bereikte dat ze steeds dieper in zijn vlees sneden. Zij had het in de hand of de jongen zou sterven.


  Shaya begon te vermoeden wat voor een last er op Aarons schouders rustte. Ze twijfelde er niet aan dat hij nog altijd van haar hield. Maar toegeven aan dit verlangen betekende ook de dood van duizenden op de koop toe nemen, wanneer hij de goden tegen zich in het harnas joeg. Te verwachten dat zij door hem gered zou worden was bijzonder egoïstisch. Ze kon zich immers zelf niet redden.


  En zou ze nog van hem houden wanneer ze wist dat hij ijskoud de dood van tallozen op de koop toe nam om weer met haar verenigd te zijn? Opnieuw keek Shaya naar de jongen. Išta zou hem een langzame, wrede dood laten sterven. Nee, dat zou ze hem besparen, besloot de prinses. Het werd tijd moeilijke beslissingen te nemen.


  De dag van de schorpioenen


  Eleborn klom over een van de tentakels met zuignappen zo groot als schoteltjes en liep balancerend tot het uiterste eind van de ankerpaal. Het was een van de tientallen balken die zijwaarts uit de toren staken. De wind speelde met zijn haar. Het was een prachtige morgen. Aan de oostelijke hemel streden blauw en roze om de heerschappij, terwijl in het westen boven de wouden de laatste regenwolken van de nacht als grijze vestingen troonden.


  Het bladgoud zat onder het slijm. Iedere stap op deze winderige ochtend was een risico. Maar Eleborn hield van risico’s en van het ongeëvenaarde uitzicht op de omliggende daken. En hij hield van de symfonie van licht die iedere zonsopgang hem hier op de hoge ankertoren schonk. De elf merkte hoe zijn evenwichtskunsten bekeken werden door een paar nieuwsgierige wolkenschepelingen, wier schip gedurende de nacht was afgemeerd. Op een van deze wolkenverzamelaars reizen moest een onvergetelijke ervaring zijn. Duizend voet boven het aardoppervlak door de tuigage klimmen, helemaal overgeleverd aan de genade van de elementen.


  Eleborn keerde zijn gezicht naar de zon en genoot van de aangename warmte. Met een zacht zuigend geluid kronkelden de tentakels om het ankerhout. Het reusachtige schepsel boven hem draaide mee met de wind en schoof voor de zon. Gefascineerd keek de elf naar de dans van de tentakels. Ondertussen werden onafgebroken goederen vanaf het dek van het wolkenschip naar beneden getakeld. De mannen boven hem, die aan de lange houten spaken van de lier draaiden, zongen een eentonig lied en stampten daarbij met hun voeten.


  Netten vol amforen en bolle zakken zakten naar de grond, waar ze werden geopend door dragers die de goederen naar gemarkeerde stukken van het gildehof droegen, dat door een hoge muur werd omsloten. De opslagterreinen bij de ankertorens waren erg in trek en duur. De onverwachte aardbeving had ettelijke bouwwerken zwaar beschadigd. Een derde van de torens was niet meer bruikbaar, zodat vele wolkenschepen buiten boven de rimboe wachtten, waar ze een koningsboom hadden gevonden met takken en wortels die sterk genoeg waren om een van die hemelreuzen ook tijdens een stormachtige wind veilig op zijn plaats te houden. Zodra de lading gelost was, zou een van die schepen de ankerplaats overnemen.


  Eleborn liet zijn blik van de verre horizon naar de tempeltuin van de Zapoten dwalen. De ankertoren stond nauwelijks honderd schreden van het achterste stuk van de tuin af. Ettelijke dagen had hij het complex van tuinen, trappenpiramides en uitgestrekte paleisgebouwen dat zich over drie terrassen uitstrekte, nu al bestudeerd. Hij wilde erachter komen wat zich daarbeneden afspeelde. Inmiddels wist hij dat de blonde gevangenen in kleine huizen van twee verdiepingen ver achter in de tuin waren ondergebracht. Ze schenen zich vrij te mogen bewegen. Alleen mochten ze niet naar buiten door de grote Witte Poort bij de ingang van de tempelstad.


  In het begin had Eleborn gehoopt Volodi vanaf de ankertoren te kunnen zien, maar het dichte loofdak dat over vele paden in de tuin welfde, benam hem het zicht. Ook zagen de blonde mannen daarbeneden – op een afstand van meer dan vierhonderd schreden – er bijna allemaal hetzelfde uit: allemaal waren ze groot en gespierd, krijgers of boeren en jagers. Mannen wier vroegere leven te zwaar was geweest om dik te worden.


  De elf wist dat hij vergeleken met deze spierbonken gewoon een geraamte was. Hij was weliswaar taai en had een groot uithoudingsvermogen, maar daar scheen het niet op aan te komen. Was hij te slank om als offer voor de Slang in aanmerking te komen? Gisteren had hij zich op een van de vele marktpleinen van de stad met een roodbruin sap laten insmeren. Op zijn borst had hij nu een patroon van driehoeken en halve cirkels. Ze deden hem een beetje denken aan de symbolen die de Maurawans met bandag op hun lichaam tekenden. Eleborn had voor deze versieringen gekozen om enerzijds wilder en barbaarser te lijken, maar ook om de lichte kleur van zijn huid niet op te laten vallen. Vlechten langs zijn slapen en een met botten en tanden versierde bandelier voor zijn lange zwaard maakten zijn nieuwe verschijning compleet.


  Stel je voor dat hij zo het Witte Paleis binnen zou wandelen! Zou iemand hem dan nog herkennen? Hij grijnsde. Niet erg waarschijnlijk. Het was misschien de juiste uitmonstering om een Maurawanvrouw te verleiden, die halfwilde elfen die hoog in het noorden in de wouden in de schaduw van het Alfenhoofd woonden en waarvan verteld werd dat ze af en toe met wolven paarden. Maar onder de beschaafde dames in Arkadië zou zo’n huidversiering alleen afschuw opwekken. Hij zette de gedachte aan zijn vaderland van zich af en keek weer naar het uitgestrekte park. Misschien dat hij Volodi toch nog zou ontdekken.


  Eleborn bleef tot aan het middaguur op zijn uitkijkpost. De tempeltuinen waren inderdaad wondermooi: een bloemenzee in alle kleuren van de regenboog. Vreemd dat de priesters in wier opdracht dit alles was aangelegd, zo’n wrede god als de Gevederde Slang vereerden.


  De elf richtte zich op en ontspande zijn verkrampte spieren. Alles wat hij vanuit de verte kon ontdekken, wist hij inmiddels. Wanneer hij Volodi wilde ontdekken, moest hij dichterbij komen. Vastbesloten stapte hij over de tentakels heen en balanceerde over de glibberige ankerpaal tot hij de stenen trap bereikte die in brede spiralen langs de buitenwand van de toren omlaag liep.


  Op de eerste overloop kwam hij Usia, de ladingmeester van de toren, tegen. De oude man had zijn halve leven op wolkenschepen gevaren tot een gebroken ra zijn rechterhand had verbrijzeld. In plaats van zich in zijn lot te schikken en zich bij het leger bedelaars aan te sluiten die de straten van de Gouden Stad bevolkten, had hij lezen en schrijven geleerd. Om zijn stomp zat een leren manchet waarin de punt van een griffel stak, waarmee hij letters in tabletten vochtige leem drukte, die een jong hulpje in een grote houten kast opborg. Het was Usia’s taak elk stuk vracht dat gelost werd te noteren.


  ‘Wat ga je vandaag vroeg.’ De oude man knipperde vriendelijk met zijn ogen tegen hem. ‘Is het toch gaan vervelen om naar al dat groene spul te staren?’


  ‘Ik heb besloten in plaats daarvan naar knappe meisjes te gaan kijken,’ antwoordde Eleborn met een schalkse grijns. Hij was blij eindelijk een beslissing te hebben genomen.


  ‘Meisjes zijn er hier aanzienlijk minder dan mooie bloemen. Meestal heb je een overvolle beurs nodig om er maar eentje te zien te krijgen. Wanneer je tot zonsondergang geduld kunt hebben, zal ik je laten zien waar mijn jachtterrein ligt.’


  ‘Ik ben bang dat wat jij jonge meisjes noemt, dames zijn die nog ouder zijn dan mijn oma, Grijsbaard. Maar als ik tegen zonsondergang nog niets heb gevonden, kom ik hier misschien terug.’


  ‘Ik weet wel zeker dat je terugkomt, want je romantische voorstellingsvermogen overtreft de dikte van je beurs,’ grijnsde Usia.


  ‘Wat ik aan geld tekortkom, maakt mijn jeugdige charme goed.’


  ‘De vrouwen rennen gillend weg als ze zien hoe jij je beschilderd hebt. Ik zal je troosten wanneer je met je staart tussen je benen terug komt gekropen. Je moet als huurling op de wolkenschepen gaan werken. Een man als jij zou daar goed goud kunnen verdienen. Dat is verstandiger dan zijn dromen najagen. En maak nu dat je wegkomt, anders raak ik de tel nog kwijt.’


  Eleborn snelde goedgehumeurd de rest van de trap af. Hij wist dat de vrouw die hij zocht hem niet zou afwijzen. Wat hij niet wist was waar hij haar zou vinden. Zou hij geen succes hebben, dan zou hij met Usia een kruik wijn drinken. De oude man was een onuitputtelijke bron van verhalen over Nangog. Van hem had hij al veel over deze mooie, vreemde wereld geleerd. Jammer genoeg wist je bij de verhalen van Usia nooit waar de waarheid in wolkenschepensprookjes overging.


  Eleborn stak het brede terrein aan de voet van de ankertoren over en zocht een weg door het labyrint van opgestapelde goederen. Het was het bloed van deze wereld, dacht hij, dat de mensenkinderen van Nangog aftapten om hun eigen wereld bovenmatig te laten groeien.


  Bij de kolossale, met brons beslagen stadspoort hing een groepje wachters rond. De mannen kenden hem en lieten hem passeren zonder iets te vragen. Eleborn slenterde langs de zonzijde van de straat en liet zich meevoeren door de stroom van dragers die onafgebroken uit de poort kwam en traag de treden van de straat opklauterde, op weg naar de Gouden Poort, vanwaar het nog maar een paar stappen naar de mensenrijken was.


  Op het Slangenplein werd hij aangetrokken door het aroma van vers gebraden vlees. Hij liep langs de rij gaarkeukens die zich in de holenachtige nissen van een hemelhoge bakstenen muur van een pakhuis bevonden. Het puin van een ingestorte ankertoren vulde het halve plein. Op de brokstukken zaten dragers die een deel van hun karige loon aan de twijfelachtige lekkernijen van de gaarkeuken hadden besteed.


  Eleborn bleef staan bij een kok met amandelvormige ogen uit een van de grote steden in het oosten van Ischkuza. Op zijn tafel lagen pennen waaraan donker vlees en stukken groente gestoken waren. Helemaal bovenop had hij schorpioenen liggen die ook op pennen waren gestoken. Een foltering die ettelijke dieren verbazingwekkend genoeg overleefd hadden, want hun scharen en poten schokten nog en ze kromden hun staart met hun giftige stekel om een ander schepsel in hun naderende dood mee te sleuren.


  ‘Hoe eet je een schorpioen, Lee?’


  ‘Heel voorzichtig.’ De kleine kok keek op en herkende hem. Een lachje krulde rond zijn dikke lippen, terwijl hij een bonte waaier pakte om de vliegen te verjagen die zich op zijn vlees wilden neerzetten. ‘Een verbazingwekkende verf op je gezicht. Waarvan wordt die gemaakt? Van verse hondenpoep?’


  ‘Waar ga ik eerder aan dood, aan het vlees of de schorpioenen?’


  ‘Aan je zwakke maag, barbaar. Wat kom je doen? Iets kopen of kletsen?’


  De elf bestelde vijf vleespennen en een schorpioen.


  Lee legde de vleespennen op een rooster boven een houtskoolvuur, waarvan hij de gloed met zijn waaier opnieuw tot leven wekte. Toen zette hij een beker met gestold geelachtig vet op een hoek van het rooster. ‘Je beschilderingen zijn zelfs voor een Drusniër buitengewoon smakeloos, Mikayla. Had je me iets gevraagd dan had ik je naar een meester gestuurd die een draak op je borst geschilderd zou hebben. Of een vuurvogel. Niet van die rommel.’ Terwijl hij praatte gebruikte hij de waaier afwisselend voor het houtskoolvuurtje en om zich koelte toe te wuiven.


  ‘Weet je waar ik een knap meisje zou kunnen vinden?’


  ‘Je bent wel in een feeststemming. Gisteren iemand vermoord en nu je zakken vol geld?’


  ‘Wat ken je me toch goed,’ antwoordde Eleborn met een veelbetekenend lachje.


  Lee bleef hem recht in de ogen kijken en keerde zich toen weer naar zijn pennen. ‘Nou, beneden bij het Plein van de Zilverspinners, vlak naast de trap naar de kanalen, zijn drie dames die de verfijnde kunst beheersen om het evenwicht van de sappen in het lichaam van een man te herstellen. Ze zijn niet erg jong meer en hebben nog maar weinig tanden, maar wanneer je je ogen dichtdoet...’ Lee klakte verlekkerd met zijn tong. ‘Het is in ieder geval beter dan het met de ingevette opening van een amfoor te proberen.’


  ‘Ik dacht eerder aan een meisje dat jong en knap is en waarvoor ik helemaal niets hoef te betalen.’


  Lee pakte een van de kronkelende schorpioenen en doopte hem in het inmiddels borrelende vet. ‘Ik droom er elke nacht van dat mijn gespaarde kopergeld in goud verandert en ik...’ Hij zweeg en haalde de schorpioen uit het vet. Het dier bewoog zich niet meer. Hij blies erop en brak toen met zijn duimnagel de gifangel af. ‘Jonge, knappe meisjes voor wie je niet betaalt?’ Hij keek even op. ‘Je denkt aan een Zapotenmeisje. Dom... heel erg dom, Mikayla!’ Met deze woorden gaf hij de schorpioen aan Eleborn.


  ‘Hoe eet je die?’


  ‘In je mond steken, afbijten en kauwen.’


  Eleborn moest lachen. Toen beet hij er voorzichtig in. Schorpioen zou nooit zijn lievelingsgerecht worden. Het chitinepantser kraakte tussen zijn tanden, waardoor een weke, brijachtige substantie vrijkwam. De elf slikte. ‘Heerlijk,’ huichelde hij.


  ‘Je bent geen goede leugenaar.’ Lee schonk een dampende vloeistof in een aardewerken beker en reikte die over het houtskoolkomfoor aan. ‘Drink dat maar op. Dat is goed voor iemand met een zwakke maag.’


  Eleborn gehoorzaamde. Het brouwsel rook naar bloemen en smaakte nergens naar.


  ‘Blijf van de Zapotenmeisjes af. Die willen alleen mannen met goudblond haar zoals jij hebt, en degenen die met hen meegaan ziet men nooit meer terug.’


  ‘Maak je je zorgen om mij?’


  Lee keek hem met zijn smalle amandelogen aan. ‘Er zijn niet veel klanten die mijn humor snappen. Ik kan het me niet veroorloven er ook maar één van te verliezen.’


  ‘Zie ik eruit alsof ik me door een meisje in de luren zou laten leggen?’


  De Ischkuzaia keek hem taxerend aan. Ten slotte knikte hij en haalde de licht verbrande vleespennen van het vuur. ‘Ja, inderdaad, zo zie je eruit. Je krijgt er gratis wat saus bij.’


  ‘Omdat het vlees aangebrand is?’


  Lee doopte de pennen in een taaie, gele pasta. ‘Nee, omdat mannen met maagpijn niet meer aan meisjes denken.’


  Eleborn gaf hem de half opgegeten schorpioen terug. ‘Honger?’


  Lee at het beest inderdaad op.


  Aarzelend hapte de elf van het vlees. Met de saus smaakte het heerlijk. Hij besloot niet te vragen welk dier hij momenteel at. Waarschijnlijk ging het te ver om te denken dat op de vijf pennen vlees van hetzelfde dier zat. Vermoedelijk mocht hij blij zijn als er op de vijf pennen vlees van hetzelfde sóórt dier zat.


  ‘Je weet niet toevallig waar ik een Zapotenmeisje zou kunnen vinden?’


  ‘Iedere handelaar hier heeft die gifslangen al gezien. Meestal worden ze op een afstandje gevolgd door een lijfwacht. Ik wil je één ding zeggen: een volk dat denkt dat een botsplinter door de neus of de oren een sieraad is, kun je niet vertrouwen. Je kunt dagenlang door de stad trekken en zult geen van die meisjes ontmoeten. Monster liever aan op een wolkenschip. Voor een vent zoals jij betaalt elke vrachtvaarder goed goud – zelfs wanneer je verf uit stront op je gezicht hebt gesmeerd. En wanneer je voldoende goud bij elkaar hebt, ga dan terug naar je wouden en zoek daar een net meisje. En vergeet deze vervloekte wereld, waarop de vrouwen geen kinderen kunnen krijgen, Groene Geesten door het oerwoud zwerven en Zapotenmeisjes hun minnaar in hun slaap de keel afsnijden.’


  ‘Krijg je je vlees van hen?’


  Lee hief dreigend een houten pen op. ‘Geen beledigingen, hè! Ik koop alleen eersteklas waar en het vlees van Drusniërs die hun hersens tussen hun dijen dragen hoort daar zeer zeker niet toe.’


  ‘Ik stel vast dat je niet ontkent dat op een van je pennen mogelijk mensenvlees zit,’ antwoordde Eleborn droog.


  Lee grijnsde tegen hem. ‘Van welk bot het ook gesneden wordt, het is in ieder geval altijd vers, dat garandeer ik.’


  Peinzend bekeek de elf de laatste vleespen. Hij zou zich door deze gifmenger niet laten beetnemen. Met meer doorzettingsvermogen dan eetlust at hij de rest op.


  ‘Wil je me een plezier doen?’ Lee waaierde zich weer frisse lucht toe. Dikke zweetdruppels stroomden over zijn voorhoofd omlaag. ‘Pas op dat jíj niet op een vleespen eindigt. Er zijn koks die bij het kopen van hun waren minder gewetensbezwaren aan de dag leggen dan ik.’


  Eleborn gooide hem een koperstuk als fooi toe. ‘Ik ben niet zo gemakkelijk te doden. En er zullen niet veel vrouwen zijn die een man verleiden die op zijn lijf tekeningen heeft die de kleur van stront hebben, nietwaar?’


  ‘Gelijk heb je, woudloper. Iedere vrouw met een greintje verstand loopt in een grote boog om je heen.’


  Om zijn eten te laten zakken kuierde Eleborn nog een poosje over de Slangenmarkt rond. Er lag een drukkende hitte over de stad. Aan de hemel hingen wolken die nauwelijks van hun plaats kwamen. Door de steegjes woei geen zuchtje wind. De rondtrekkende waterverkopers werden door dorstigen omringd. De elf probeerde zich af te sluiten voor de luchtjes die de mensenkinderen en de muren uitwasemden. De Gouden Stad was overweldigend. Alles was hier mateloos. Ook de stank! Hij had mannen gesproken die geloofden dat je ziek werd als je je te vaak waste. Ze waren allemaal gek!


  Toen hij de Straat van de Gerechtigheid overstak, bekeek hij enkele lijken die in gouden kooien tentoongesteld werden en waar zwermen vliegen omheen zoemden. Er waren niet eens borden waarop stond wat deze kerels misdaan hadden. Hoe moest hun dood als afschrikwekkend voorbeeld dienen als men niet wist waarom ze waren terechtgesteld?


  Geërgerd liep Eleborn verder. Mensenkínderen. Wat was dat een waar woord. Ze waren als kinderen, nu eens onschuldig en hartveroverend, dan weer wreed en onbarmhartig zonder dat er een reden voor deze stemmingswisseling te ontdekken was. De aanblik van de terechtgestelden had zijn goede humeur bedorven en de drukkende hitte en de stank deden het hunne om hem nog verdrietiger te stemmen. Met een sombere blik liep hij verder en merkte nauwelijks dat de mensen hem uit de weg gingen.


  Kon hij zich maar door een bezwering koelte bezorgen! Daar was maar een enkel woord voor nodig... Hier was beslist wijd en zijd geen devanthar die hem in de gaten zou krijgen. Eleborn aarzelde, keek om zich heen en dook een portiek in dat naar omgekeerde nachtspiegels stonk. Zacht fluisterde hij een machtswoord en onmiddellijk werd hij omhuld door de heerlijke koelte van een lenteochtend. Hij vroeg zich even af of hij ook de stank zou verdrijven. Nog een woord en aangename geuren zouden zijn neus strelen.


  Maar elke volgende bezwering zou zijn aura feller laten stralen. Mochten er toch mensenkinderen zijn die ontvankelijk waren voor magie, dan zou hun niet ontgaan dat hij anders was – ook al zouden ze zijn anders-zijn misschien niet onder woorden kunnen brengen. Dat hij aan de hitte was ontsnapt was voldoende.


  De punt van zijn tong gleed over een stuk chitinepantser dat tussen twee tanden klem was komen te zitten. Hij zou nooit meer een schorpioen eten. Peinzend keek hij naar de mensenkinderen die zich over straat haastten. Het waren alleen mannen. Hoewel de meesten nog jong waren, waren ze bijna allemaal uitgemergeld. Ze staarden voor zich uit, gevangen in hun dromen, hoewel ze allang vermoedden dat die nooit in vervulling zouden gaan. Ze bestalen Nangog, maar ook zij brachten een offer. Wanneer ze ooit naar hun vaderland terug zouden keren, waren ze oude, afgeleefde mensen, door iedereen verguisd zodra ze hun laatste koperstuk hadden uitgegeven dat ze op deze ongastvrije wereld hadden verdiend.


  In gedachten verzonken liep Eleborn over het Plein van de Zilverspinners. Hier werden de zijdecocons verhandeld die moedige jagers uit de uitgestrekte wouden meebrachten. In tegenstelling tot de cocons van Alfenmark, die onveranderlijk zilverwit waren, waren ze hier ook purper of vuurrood. Gewaden die daaruit geweven werden, verschoten nooit van kleur en waren hun gewicht in goud honderdvoudig waard. Bij elke kraam stond minstens één zwaargewapende huurling die oplettend over de waren waakte, en over de mannen die de tere draden van de cocons afrolden en op klossen van geel bot wikkelden.


  Draagkoetsen werden door zwetende slaven over het plein gezeuld. Bij vele kraampjes vertoonden de vrouwen zich heel openlijk. Keurend streelden ze over de kostbare stoffen of ze kochten klossen zijde. Eleborn had gehoord dat ook de beroemdste hoer van de stad hier kwam. Volgens de verhalen kleedde ze zich alleen in die kostbare zijde. Gezien had hij deze vrouw nog nooit, hoewel hij hier vaak kwam. Waarschijnlijk was ze een figuur uit een sprookje dat de wolkenschippers op hun lange reizen hadden verzonnen.


  De elf legde zijn hoofd in zijn nek. De stapelwolken waren uit het westen aan komen drijven en bedekten nu bijna de hele hemel. De avondschemering overgoot de wolkenranden met een warm, barnsteenkleurig licht. Boven de enorme krater waren al de eerste donderslagen te horen. Niet lang meer en het onweer zou de Gouden Stad bereiken.


  Plotseling had Eleborn het gevoel dat hij werd gadegeslagen. Hij draaide zich langzaam om. Minstens drie lijfwachten van edelvrouwen die hier het geld van hun minnaars uitgaven, hielden hem scherp in de gaten. Maar zij waren het niet die hij gevoeld had. In de schaduw van een onopvallende marktkraam waar alleen witte zijdecocons aangekocht werden, ontdekte hij een elegante vrouw met lang, zwart haar. Een kleurrijke mantel van veren hing over haar schouders. Toen hij haar aankeek, glimlachte ze veelbelovend.


  Langzaam slenterde hij naar haar toe. Hoe dit allemaal zou eindigen stond al vast, maar hij wilde het haar niet te gemakkelijk maken.


  Ze was meer dan een hoofd kleiner. Door de open mantel had men vrij zicht op haar lichaam. Om haar heupen had ze een rode zijden doek geslagen die een vermogen moest hebben gekost. Verder was ze naakt. Op haar goudbruine lichaam waren witte kronkelende lijnen en gestileerde dieren geschilderd. Onder haar borsten stak een grote schorpioen dreigend zijn stekel omhoog.


  ‘Vandaag is het zeker schorpioenendag voor mij,’ zei Eleborn lachend. Ze trok de mantel dicht om zich heen en knikte haast ongemerkt opzij, alsof ze wilde zeggen dat hij haar achterna moest komen.


  ‘Spreek je mijn taal?’


  Ze keek naar hem op. Door haar lach vergat je alle verdere vragen. Wat een vrouw! Opnieuw knikte zij opzij. Nu zette ze ook een stap.


  ‘Ik kom,’ zei Eleborn in de taal van de Zapoten. In elk van de zeven belangrijkste talen van de mensenkinderen had hij ongeveer driehonderd woorden geleerd. Precies genoeg om te begrijpen waarover het ging wanneer hij op straat een gesprek afluisterde.


  ‘Jij spreekt mijn taal?’ Verbluft bleef ze staan en Eleborn had het gevoel voor het eerst haar ware gezicht te zien en niet een zorgvuldig in de plooi gehouden masker. De elf hief lachend zijn hand op en vormde met duim en wijsvinger een kleine spleet. ‘Beetje.’


  Ze lachte nu nog verleidelijker dan daarnet. Om haar ogen verschenen kleine rimpeltjes en in de verf waarmee ze ook haar gezicht had beschilderd, verschenen kleine scheurtjes. ‘Het zal een genoegen zijn je goed te leren kennen. Je ziet er heel gespannen uit. Ik denk dat ik je wel wat kan laten ontspannen.’ Bij deze woorden lachte ze koket.


  Eleborn twijfelde daar geen moment aan. Samen verlieten ze het Plein van de Zilverspinners en daalden door smalle steegjes steeds verder naar beneden af tot ze de armoedige wijken vlak bij de rivier bereikten. Hier waren de huizen zelden meer dan twee etages hoog. Kippen liepen op straat rond en in kamertjes gromden dieren die zeer beslist geen varkens waren. De straatstenen hadden plaatsgemaakt voor een enkeldiepe, gele leemlaag, waaruit hier en daar spierwitte kiezelstenen staken. De hele tijd spraken ze geen woord. Zo nu en dan keerde de schoonheid met de verenmantel zich naar hem toe en keek hem aan. Het was duidelijk dat ze dit niet deed om zich ervan te vergewissen dat hij met haar meekwam. Het waren blikken vol belofte. Ze begeerde hem. Eleborn kon zich niet herinneren dat hij ooit zo was aangekeken.


  Ze bleven staan voor een huis dat op houten palen uit de modder oprees. Een smerige, modderachtige geur kwam vanaf de rivier aanwaaien. De zon was achter de horizon verdwenen, die in dat vreemde groene licht nagloeide alsof daar alle geesten uit de bossen bij elkaar waren gekomen om een reusachtig leger te vormen. De eerste grote regendruppels kletterden in de modder van de straat.


  Eleborn haastte zich om achter het meisje de korte ladder naar de veranda van het huis op te gaan. Tegen de muur van het huis stonden rijen potten en schalen in schreeuwend bonte kleuren. Zijn gastvrouw trok de zware, wollen voorhang voor de ingang opzij en wenkte dat hij binnen moest komen. Het huis bestond uit een enkele kamer. Een bed vol gekreukte dekens besloeg het grootste deel van de ruimte. De modderlucht van de rivier hing ook binnen deze vier muren. Het huis zag er armoedig uit. Eleborn had wat anders verwacht.


  Het meisje nodigde hem met een gebaar uit op de door elkaar gegooide dekens plaats te nemen. Toen hij zat, boog ze met haar armen voor haar borst gekruist. ‘Izel,’ zei ze.


  De elf boog ook, wat er in een zittende houding heel wat minder waardig uitzag. ‘Eleborn.’


  Ze herhaalde zijn naam een paar keer en trok daarbij een gezicht als iemand die een vreemd gerecht proefde en niet met zekerheid kon zeggen wat hij ervan moest denken. Toen ging ze naast het bed staan en draaide de pit van de olielamp hoger. De vlam werd groter en Eleborn zag hoe Izel naar verscheidene schalen ging. Ze stak reukstoffen aan en algauw verdreef de lichtblauwe rook de modderlucht. Buiten klonk het geruis van de regen. Koelte drong door de kieren het huis binnen en op twee plaatsen lekte het plafond.


  Izel legde de mantel van veren af en hing hem aan een haak aan de wand. Ze trok hem zorgvuldig recht tot hij een grote, bonte vogelvleugel leek. Toen knielde ze neer en begon in een platte schaal haar voeten te wassen.


  Gespannen volgde Eleborn elk van haar bewegingen. De vlam van de olielamp overgoot Izels lichaam met een gouden licht. Uit haar gebaren sprak een zelfbewuste gratie. Ze legde haar rode zijden doek af, die meer waard moest zijn dan alle huizen in deze armoedige straat bij elkaar.


  Het felle witte licht van een bliksemflits drong door de kieren van de dunne houten wanden toen Izel voor het bed kwam staan. Ze hield de platte schaal water in haar handen, knielde voor hem neer en trok zijn sandalen uit. Zwijgend waste ze zijn voeten. Toen haar sterke, behendige handen langs zijn dijen omhoogzwierven, liet Eleborn zich achterover op de ruwe dekens zakken en genoot van de wasbeurt, waarbij ze hem langzaam uitkleedde. Geen plekje van zijn huid bleef onaangeroerd. Toen ze hem tot haar tevredenheid had gewassen, zei Izel iets wat hij niet verstond. Het scheen om schone mannen en geuren te gaan. Ze eindigde met de woorden: ‘Jij bent bijzonder.’


  Hij hoopte dat ze niet in de gaten kreeg hóé bijzonder hij in werkelijkheid was.


  ‘Ga op je buik liggen,’ beval ze hem met een zinnelijk lachje.


  Eleborn gehoorzaamde. Izel liet olie op zijn schouders druppelen en begon hem met krachtige handen te masseren. Hij voelde hoe zijn verkrampte spieren zich ontspanden. De olie verspreidde een aangename vanillegeur. Ze boog zich dieper voorover. Haar tepels beroerden zijn rug. Heel even maar, toen gleden haar handen omlaag en ging zij op zijn benen zitten.


  Opnieuw streelden haar borsten hem. Toen strekte ze zich op hem uit en bewoog haar bovenlichaam over zijn geoliede rug. Daarbij blies ze hem zacht in zijn oren. Een donderslag liet de kleine hut trillen en opnieuw was het vertrek een ogenblik in fel licht gedoopt. De mantel van vogelveren scheen ogen te hebben die op Eleborn neerkeken. Hij sloot zijn ogen en gaf zich helemaal over aan de zinnelijke massage. Izels lichaam was warm. Haar handen dwaalden steeds dieper. De vanillegeur, vermengd met de aroma’s uit de rookschalen, bedwelmden Eleborn. Hij genoot ervan gewoon stil te liggen en liet zich door Izels kundige handen naar ongekende hoogtepunten voeren.


  Honger


  Toen Eleborn ontwaakte, regende het nog altijd. Hij luisterde naar het ruisen en het geluid van afzonderlijke druppels die in schalen vielen, die Izel overal in de kamer had neergezet. Het Zapotenmeisje was in zijn arm ingeslapen. Hij bekeek haar gezicht, de harde lijnen rond haar mond en de schorpioen die ze onder haar borsten met witte verf op haar buik had geschilderd. Door de olie en het liefdesspel waren een paar lijnen uitgewist. De schorpioen was zijn angel kwijt.


  Wat was het verschil tussen elfen en mensenkinderen toch klein. Ze had hem urenlang ongekende genoegens laten beleven. Steeds weer had ze het liefdesspel kort voor hij een hoogtepunt bereikte onderbroken. Het was bijna een marteling geweest. Uiteindelijk had hij haar niet meer laten ophouden en haar bijna met geweld genomen. Hoe had ze hem zo goed kunnen kennen? Zo precies kunnen weten wat zijn lust aanwakkerde en hoe ze het vuur een beetje van zijn hitte moest beroven zonder het helemaal te doven? Zij moest zich niet zo zeker van haar zaak voelen, besloot hij. Nu zou hij haar eens verwennen.


  Alsof ze zijn gedachten voelde, sloeg Izel plotseling haar ogen op. Ze rekte zich ongegeneerd uit, legde haar hoofd op zijn borst en greep hem met haar rechterhand tussen zijn dijen om hem met zachte druk te masseren. Eleborn streek door haar verwarde haren en zij beloonde hem met een zacht spinnend geluid.


  ‘Moet eten... kracht weg,’ bekende hij met de paar woorden die hij van haar taal had geleerd.


  Ze lachte en antwoordde iets wat erop neerkwam dat zij zou beslissen wanneer het afgelopen was en dat hij duidelijk nog wat kracht overhad. Eleborn kwam in de verleiding aan haar toe te geven en hij werd er zich van bewust uit welke arrogantie zijn plan om Volodi in de tempelstad van de Zapoten te zoeken was geboren. Hij had gedacht de zaken steeds onder controle te kunnen houden. Hij was er zeker van dat hij het zou zijn die met de verleidsters van de goudblonde mannen speelde. Dat hij zou beslissen wanneer en hoe hij de tempelstad zou betreden. En dat hij het wel tegen de jaguarmannen zou kunnen opnemen. Tenslotte was hij een drakenelf! Een dodelijke zwaardmeester tegen wie geen mensenkind op kon.


  En nu lag hij op dit bed met kriebelende dekens en stond op het punt aan een jong meisje ten prooi te vallen. Vastbesloten duwde hij haar opzij en richtte zich op. ‘Honger!’ zei hij met een vleugje paniek in zijn stem.


  Het meisje keek hem verbaasd aan. Toen trok ze haar schouders op en verklaarde dat ze een eenvoudig maal van rijst en bonen voor hem kon klaarmaken.


  Eleborn schudde vastbesloten zijn hoofd. Hij pakte zijn broek en trok die aan. Izel vroeg hem of hij al eens gebraden hond had geproefd.


  Natuurlijk niet! Kenden de mensenkinderen dan geen enkel taboe? Aten ze alles wat kroop en vloog? Hij trok zijn laarzen aan, pakte zijn gordel met zijn zwaard, stapte naar de wollen voorhang en keek naar buiten. Het was nacht. De regen weefde zilveren sluiers in het donker en overstemde alle geluiden.


  Izel ging achter hem staan en vleide zich tegen zijn rug. Ze sloeg haar armen om hem heen, haar armen tastten naar zijn tepels en zij fluisterde in zijn oor dat zij hem alle honger kon laten vergeten. Een aangename huivering schoot door Eleborn heen. Ze wist wat ze deed.


  Hij trok de voorhang met een ruk opzij en stapte onder de luifel. Izel liet hem los. Lichtvoetig snelde ze naar de wand waar ze de verenmantel had opgehangen. Ze wierp hem over haar schouders, wikkelde de zijden doek om haar lendenen en stond na een paar ogenblikken alweer naast hem. Als hij haar kwaad had gemaakt, dan liet ze daarvan niets blijken. Ze ging op haar tenen voor hem staan, gaf hem een vluchtige kus en schonk hem een verleidelijk lachje. ‘Laten we ons gaan sterken, mijn hongerige wolf. Daarna zal ik je nog een paar geheimen van het spel tussen mannen en vrouwen leren.’


  Eleborn moest lachen. Waarschijnlijk was hij vier keer zo oud als zij. Toch twijfelde hij er niet aan dat ze gelijk had. In het liefdesspel was hij onervaren. Ze zou hem er ook tegen zijn wil toe brengen haar naar de tempelstad van de Zapoten te volgen. Deze ene nacht zou hij nog blijven... niet langer! Wanneer hij al voor deze vrouw door de knieën ging, hoe zou het dan in de tempelstad worden? Opnieuw werd het hem duidelijk hoe doldriest zijn oorspronkelijke plan was geweest om zich naar de tempelstad te laten lokken. Het plan van een dwaas! Alleen zou hij daar niets bereiken. Maar toen lachte hij luchtig in zichzelf – dreigend doodsgevaar had hem nooit van iets kunnen afhouden. Waarschijnlijk was hij daarom een drakenelf geworden.


  Toen Izel haar arm door de zijne stak en ‘Kom, laten we gaan,’ zei, wist hij dat hij zijn beslissing had genomen. Opgeven en vluchten was van nu af aan onmogelijk.


  Ze daalden de korte ladder van de paalhut af en Eleborn zakte onmiddellijk tot zijn kuiten in de gele modder en het regenwater. De weg was in een woest stromend beekje veranderd. Omdat er nergens een licht brandde en de twee manen achter de wolken schuilgingen, was de duisternis bijna absoluut.


  Izel tilde haar verenmantel op, zodat hij daaronder voor het neervallende water zijn toevlucht kon zoeken. ‘Ik ken een gaarkeuken waarin het vuur nooit wordt gedoofd en waar men elk uur van de dag iets te eten krijgt. En niet alleen hond. We moeten langs de helling omhoog.’


  Eleborn vroeg zich af of die gaarkeuken aan deze of aan de andere kant van de Witte Poort van de tempelstad lag.


  De tuinen van de tempelstad


  Nodon veegde het taaie slijm van zijn wang dat van een van de tentakels op hem was neergedropen. Bijna de hele dag zat hij nu al op de met bladgoud beklede balk van de ankertoren en hij keek naar de uitgestrekte tuinen van de tempelstad. Het regende onafgebroken, maar het geweldige, opgeblazen lichaam van de wolkenverzamelaar zorgde ervoor dat hij droog zat. Het schepsel dat zich met zijn tentakels aan de ankertoren vastklemde moest meer dan honderd schreden lang zijn. Ondertussen werd de vracht gelost van het schip dat met kabels aan de onderzijde van zijn buik vastzat.


  Nodon verafschuwde deze wezens, die elke sierlijkheid misten. Maar vandaag lette hij nauwelijks op het monster boven zijn hoofd. Hij wilde zich een beeld vormen van wat er in de tempelstad gebeurde. Anders dan zijn reisgezellen zocht hij niet in de tempelarchieven naar aanwijzingen voor wat hun in de krater te wachten stond. Dat beschouwde hij als tijdverspilling.


  Vreemden zou men van de echte geheimen beslist geen kennis laten nemen. Gisteren hadden Nandalee, Bidayn en Lyvianne er nog over geklaagd dat ze eindeloze vrachtbrieven hadden doorgenomen. Verslagen over tempelfeesten en soms – als ze geluk hadden – een paar regels over gevechten tegen de Groene Geesten. Het scheen dat de devanthars iets in de Wereldmond hadden opgesteld dat de Geesten doodde. Maar de informatie daarover was zo vaag, dat men er zich geen beeld van kon vormen wat het precies kon zijn. Een bezwering? Een of ander schepsel zoals de zilveren leeuwen die ze geconstrueerd hadden? Zou dit wapen ook voor alfenkinderen gevaarlijk zijn? Dit alles bleef onzeker.


  Alleen Gonvalon scheen een goede manier te hebben gevonden om aan nuttige informatie te komen. Met behulp van een stoutmoedige vermomming had hij zich toegang tot alle archieven van de tempel van de Gevleugelde Zon weten te verschaffen. Maar ook hij was tot dusver niet dichter bij de geheimen van de Wereldmond gekomen.


  Nodon had besloten om de wolkenschippers uit te horen. Men beweerde dat hun loodsen deze wereld kenden als geen ander, maar in hun trefpunt – ze kwamen bijeen in een rode tent op het terrein van een pakhuis – had hij niet binnen kunnen komen. Alleen al op deze toren mogen komen had hem veel goede woorden en een kleine baar zilver gekost.


  De mensenkinderen waren wantrouwend. De aardbeving die de stad had getroffen, had angst in hun hart gezaaid.


  De trieste dag ging over in een grauwe avondschemering. De westelijke horizon kleurde zich zwavelachtig geel. Een onweer trok over het uitgestrekte woud aan de andere kant van de rivier. Het werd tijd om te gaan. Nodon had van schepsels gehoord die mens noch dier waren: jaguarmannen die over de tuinen waakten. Hij wist niet of het gewoon sterke kroegverhalen waren of dat het klopte. In ieder geval had hij twee keer schaduwachtige gestalten door de tuinen zien sluipen. Ze hadden zich behendig voortbewogen en waren met het duister onder de bomen versmolten. Gewoon ’s nachts over de muren van de tempelstad klimmen was beslist geen goed idee. Deze wachters waren goed. Ze konden gevaarlijk worden.


  ‘Hé, rooie! Mijn dienst zit erop. Nu moet je gaan.’


  Nodon draaide zich om naar de oude mensenzoon die op de trap van de toren stond en naar hem opkeek. Hem had hij omgekocht. De oude man had hem gewaarschuwd dat hij niet langer dan tot zonsondergang kon blijven.


  ‘Ik kom eraan.’ Nodon stapte over de tentakels die om het bladgoud van de ankerpalen zaten.


  ‘Heb je zin om met een oude varensgezel een kruik wijn te delen?’ De ladingmeester met zijn grijze baard grijnsde tegen hem: ‘Tenslotte heb jij die kruik betaald.’ Bij deze woorden klopte hij met zijn armstomp op de beurs aan zijn gordel. ‘Dan is het niet meer dan billijk dat jij er ook wat van meegeniet.’


  Nodon was niet in de stemming om te kletsen. Over een uur moest hij in het huis van de Zijden Droom zijn. Om de drie avonden kwamen ze daar om verslag te doen van wat ze over de krater hadden ontdekt. Tot dusver had hun speurtocht bijna niets opgeleverd.


  Usia daalde voor hem de trap af. Voor een oude man was hij nog energiek. ‘Ik begrijp niet waarom jullie je zo voor die tuinen van de Zapoten interesseren. Dat is een vervloekte plek. Wie door de Witte Poort gaat, komt niet meer terug.’


  ‘Wie interesseert er zich dan nog meer voor?’


  Usia bleef staan en draaide zich naar hem om. ‘Dit spelletje gaat anders, beste jongen. Je was weinig spraakzaam toen ik je vanochtend vroeg waarom je de ankertoren op wilde. Vertel mij wat er zo interessant is aan de tuinen van de tempelstad, dan vertel ik jou wie net als jij de hele dag op een balk heeft gezeten.’


  Nodon had erop gerekend dat er zo’n vraag zou komen en een verhaal over een vriend bedacht, die verdwenen was nadat hij ruzie met een handelaar uit Zapote had gekregen.


  Inmiddels hadden ze de voet van de toren bereikt. ‘Je vriend was toevallig geen slanke blonde kerel met vlechten langs zijn slapen? Uiteindelijk heeft hij zich met roodbruine figuren laten vol schilderen. Het zag er verschrikkelijk uit.’


  ‘Bandag,’ mompelde Nodon. Tijdens zijn opleiding in het Witte Paleis was er ook een leerling uit het volk van de Maurawans geweest. Soms had hij zich beschilderd en was hele nachten lang in de wouden verdwenen.


  ‘Wat zeg je?’ Usia wenkte naar de wachters die de poort van het opslagterrein achter hem sloten.


  ‘Bandag. Zo noemt men in mijn vaderland een roodbruin sap, waarmee men zich beschildert. Na twee weken verbleken de figuren weer.’


  De ladingmeester wees langs de helling naar omlaag. ‘Honger? Beneden op het Slangenplein kun je goedkoop eten. En ik weet ook waar je daar een redelijke wijn krijgt.’


  ‘Jij mag het zeggen. Jij betaalt de wijn,’ verklaarde Nodon. Hij had besloten zijn plannen te veranderen en nog wat tijd met Usia door te brengen. Hij wilde horen wat de oude man over deze andere belangstellende voor de tuinen te vertellen had.


  ‘Jij zegt ook geen woord te veel, hè? Eens kijken of een goede rode wijn je tong wat losser maakt.’ Usia daalde langzaam de brede trappen af. Ondanks de regen had hij geen haast. Er waren maar weinig mensenkinderen op straat. Af en toe groette de ladingmeester iemand. Hij scheen in deze wijk erg bekend te zijn.


  Het Slangenplein was een troosteloze plek, omringd door gebouwen van in de zon gebakken stenen waar de regen voren in het lemen oppervlak had uitgeslepen. De ongeplaveide markt was een groot moeras. Ze moesten door diepe plassen waden, langs kramen met luifels van ongebleekt zeildoek waar ongelukkigen bij kleine komforen hurkten in de hoop dat er toch nog een hongerlijder op hun heerlijkheden af zou komen. Het stonk naar ranzig vet en aangebrande vis. Nodon zou zich geweld aan moeten doen om hier iets te eten. Waarom maakten de mensenkinderen niet iets goeds? Waarom bouwden ze een reusachtige stad vol lelijke huizen in plaats van een kleine vol goede, stevige stenen woningen, waarin men zich op zijn gemak voelde? Ze waren nog erger dan kobolds.


  Usia wees naar een man met amandelvormige ogen, die schorpioenen op pennen aanbood. ‘Daar kun je beter niet gaan eten. Het is onbegrijpelijk wat de Ischkuzaia voor varkensvoer aanbieden. Die vent roostert half verrotte ratten en biedt je de kleine stukjes vlees in saus gedoopt als runderlende aan. Hij komt van de Zijderivier. Dat zijn de allerergsten!’


  Nodon, die niet echt een onderscheid met de andere etenskraampjes kon ontdekken, zweeg.


  ‘Hier zijn we aan het goede adres, jongen.’ De ladingmeester wees op een diepe nis in de muur, waarin een aantal mensenkinderen was gevlucht, die naar de regen staarden. Rook kronkelde onder het gewelfde plafond. Het rook naar groente en vis.


  Usia joeg een paar man van hun plaats en ging toen aan een van de drie wankele tafeltjes zitten. ‘Rabal, breng me rijst en bonen en een kruik van je beste rode wijn. Niet dat zure, aangelengde bocht dat je brutaalweg wijn durft te noemen. Wij willen het echte spul!’


  Achter een laag, gemetseld komfoor stond een ongelooflijk dikke kerel met een getatoeëerd gezicht. ‘Usia, oude piraat, ben je nog altijd niet van die vervloekte ankertoren van je gevallen? Ik had echt gehoopt dat de stormen ons vandaag voorgoed van je aanwezigheid op deze gelukzalige wereld zouden hebben verlost. Zou je zo vriendelijk willen zijn om me het geld te laten zien, waarmee je voor de heerlijkheden van dit edele huis denkt te betalen?’


  ‘Rabal komt van de Drijvende Eilanden,’ vertelde de ladingmeester goedgehumeurd aan Nodon en hij stak het kleine staafje zilver omhoog. ‘Rabal is helemaal niet zijn echte naam. Fatsoenlijke mensen kunnen dat koeterwaals dat ze op de Drijvende Eilanden spreken niet uit hun strot krijgen, daarom noemen wij hem gewoon zo.’


  De dikke waard schoof verrassend handig langs zijn komfoor en tussen de gasten door. Hij pakte Usia’s kleine zilveren staafje aan, dat nauwelijks zo lang en dik was als een middelvinger en likte aan het metaal.


  Onverwacht trok hij een handbijl die hij achter zijn rug in zijn gordel had zitten.


  De eerste mensen


  Nodons hand tastte onder tafel naar het mes in zijn gordel.


  ‘Een vingerbreed,’ zei Usia, alsof het de normaalste zaak van de wereld was dat een getatoeëerde barbaar met een opgeheven bijl voor hem stond.


  Rabal knikte.


  ‘Maar één van mijn vingers,’ voegde Usia er snel aan toe.


  ‘Wanneer je de moed hebt om hem op het staafje te leggen, ouwe.’


  In de gaarkeuken was het doodstil geworden. Iedereen keek naar wat er aan het tafeltje gebeurde. De kok legde de staaf zilver op het hout dat vol kerven zat en schonk Usia een lachje dat naaldscherpe, gevijlde snijtanden toonde. Maar de ladingmeester tilde doodgemoedereerd zijn verminkte arm op en legde de griffel die in de leren manchet was vastgezet op het uiteinde van de baar zilver.


  ‘Dat is geen vinger,’ bromde Rabal.


  ‘Ik noem hem altijd mijn schrijfvinger. We hadden toch niet afgesproken welke vinger ik zou nemen? En als je me niet gelooft, vraag het dan iemand uit mijn ankertoren. Iedereen weet dat!’


  De bijl suisde omlaag en miste de griffel op een haar na. ‘Eenmaal piraat, altijd piraat,’ mompelde de kok en keek naar de kerf die zijn slag in de baar had achtergelaten.


  ‘Dat is goed zilver uit Verrewoud,’ beweerde Usia. ‘Stel je dus niet zo aan.’


  Het lachje op het gezicht van de kok verdween. Opnieuw kwam de bijl omlaag.


  Nodon zag dat Rabal precies in dezelfde kerf had geslagen. Hij was goed met zijn bijl, en verrassend snel voor een man met de lichaamsbouw van een walrus. De kok nam het afgehakte stukje zilver mee en trok zich zonder verder een woord te zeggen achter zijn komfoor terug.


  ‘Lekkere kerel,’ merkte Nodon op.


  ‘Wij hebben een paar jaar samen op hetzelfde schip gevaren. De Houdt van maanlicht in het winterwoud zeilde meestal op de noord-zuidroute. Wij kwamen vaak in Verrewoud. Hij is geen kwaaie kerel, maar hij mist zijn vaderland en de vrouwen, net als wij allemaal op Nangog. Alleen als hij dronken is kun je beter uit zijn buurt blijven. De meeste mannen van de Drijvende Eilanden kunnen niet tegen wijn of bier. En al helemaal niet tegen gedistilleerd!’


  ‘Die baar komt niet uit Verrewoud,’ zei Nodon nu.


  Usia pakte het zilver met zijn gezonde hand op en stak het in zijn geldbuidel. ‘Wat doet dat ertoe? Het is goed zilver. Dat zie je aan de kleur en proeven kun je het ook. En nu we het er toch over hebben wat waarvandaan komt... Waar kom jij eigenlijk vandaan, rooie? Iemand zoals jij heb ik nog nooit gezien.’ Usia knikte in de richting van de kok. ‘En je hebt het gezien, ik ken een heleboel vreemde kerels.’


  ‘Ik kom uit Drusna.’


  De ladingmeester schudde zijn hoofd. ‘Drusna? Je ziet er niet uit als een Drusniër. Dat zijn beren van kerels met ruige goudblonde of vuurrode baarden. Jouw wangen zijn zo blank als babybilletjes. Drusniërs laten scheten, ze boeren en zuipen als echte barbaren. Niet zoals Rabal, die weliswaar graag met zijn bijl zwaait, maar in werkelijkheid een gevoelige ziel heeft. Wanneer het laat wordt en er nog maar weinig mensen in dit hol rondhangen, draagt hij zelfs zelfbedachte gedichten voor. Dus nogmaals: waar kom je vandaan, rooie?’


  ‘Drusna,’ hield Nodon vol.


  Usia snoof geërgerd. ‘Wanneer jij van mij het een en ander wilt horen, wil ik eerst een verhaal van jou horen. En wel een waar verhaal! Wanneer je je daar niet aan wilt houden, dan drink je je wijn op die ik je beloofd heb en je vertrekt. En doe die verdomde kap naar achteren. Hierbinnen regent het tenslotte niet en ik kijk de mensen met wie ik praat graag in hun ogen.’


  ‘Jij wilt niet in mijn ogen kijken.’


  ‘Ik geloof dat ik niet eens wijn met je wil drinken. Denk je dat ik een seniele grijsaard ben, omdat ik een paar grijze haren in mijn baard heb? Denk je dat ik niet doorheb dat je me wilt uithoren? Ik ben een goedhartige vent. Ik vertel graag een paar verhalen, maar ik wil wel weten aan wie. En de munt waarmee men verhalen betaalt, zijn eigen verhalen, rooie. Ofwel hou je je daaraan, of je kunt beter opdonderen.’


  ‘Heb je ooit van de Geestenwouden in Drusna gehoord, Usia?’


  De ladingmeester schudde zijn hoofd. Hij deed weliswaar moeite om een grimmig gezicht te trekken, maar Nodon kon zien dat Usia’s interesse was gewekt. Wat waren die mensenkinderen vreemd. Hoewel ze hier op Nangog dagelijks met de concrete bedreiging van de Groene Geesten leefden, vonden ze verhalen over dergelijke schepsels prachtig.


  ‘Luister dan... De Geestenwouden zijn plaatsen waarin eigenaardige bomen groeien. Wij hangen windorgels tussen de takken, en de helmen en wapens van onze dode helden. Wanneer er een zwaard tegen een bronzen helm stoot, klinkt er een donkere, galmende toon. En wanneer de wind door de takken waait, de bladeren ruisen en de helmen als doodsklokken klinken, zijn onze gestorven voorouders dicht bij ons. Velen van hen gaan niet naar de plaats die voor de doden is voorbestemd. Ze blijven in de wouden en slaan ons gade. In de Geestenwouden voeren de wind, de bladeren en de klokken hun stemmen naar ons toe.’


  ‘Waarheen gaan jullie doden, wanneer ze de juiste weg hebben gevonden?’


  Nodon werd door de vraag verrast. Daarmee had hij geen rekening gehouden. ‘De Gouden Zalen,’ zei hij haastig en hij hoopte dat Usia geen andere verhalen over Drusna had gehoord. ‘In mijn provincie, hoog in het noorden, geloven wij dat de dode krijgers in de Gouden Zalen bij elkaar komen, waar ze samen eten en drinken en tot het einde der tijden over hun heldendaden opscheppen.’


  De harde trekken van de ladingmeester ontspanden zich. ‘Je kunt beter een Drusniër zijn dan een Luwiër. Die geloven dat de zielen van de doden naar een duistere spelonk diep onder de aarde gaan.’ Usia wees naar het plafond dat zwart was van het roet. ‘Zo duister is het daar en tot het einde van de tijden is er geen ontsnapping mogelijk. Hoe heet je eigenlijk?’


  ‘Laten we het maar op Rooie houden. In mijn vaderland rust er een vloek op mijn naam. Het is beter wanneer je die niet kent.’


  Rabal kwam naar hun tafeltje en zette een schaal met plakkerige rijst en dikke, rode bonen neer die in een rode saus dreven. ‘Dadelijk komt de wijn. Ik heb nog geen tijd gehad in mijn grote kelder af te dalen om het zegel van mijn edelste amfoor te verbreken.’


  Nodon keek de waard verbaasd na.


  ‘Hij maakt een grapje. Natuurlijk heeft hij geen wijnkelder,’ verklaarde Usia, terwijl hij de rode bonen met een houten lepel in zijn mond schepte. ‘En nu vertel je me waarom je vervloekt bent. Uitgebreid. Niets is zo goed voor de spijsvertering als een mooi verhaal.’ Hij grijnsde, terwijl de saus uit zijn baard druppelde. ‘Wanneer je mijn leeftijd hebt bereikt in ieder geval. En schuif nu die kap van je hoofd. Ik wil eindelijk je ogen zien. Wanneer ik een man in zijn ogen kijk, ontdek ik iedere leugen.’


  ‘Terwijl je eet?’


  ‘Vooruit, doe het!’


  Nodon keek om zich heen. De andere gasten bekeken hen nog altijd – min of meer openlijk. Hij draaide zijn gezicht zo, dat alleen Usia het zou kunnen zien. Toen toonde hij het.


  De ladingmeester staarde hem met open mond aan, zodat de half fijngekauwde bonen duidelijk te zien waren. ‘Dat...’ Hij verslikte zich, hoestte en een golf bonen vloog over tafel. ‘Wat ben je? Verstop ze weer! Ik wil je ogen niet meer zien!’


  Nodon trok de kap naar voren en verborg zijn gezicht weer. Zelfs alfenkinderen die hem goed kenden, schrokken van zijn ogen die alleen uit zwarte pupillen leken te bestaan. Er was geen wit, geen gekleurde iris. Alleen zwart.


  ‘Ik heb je gewaarschuwd, Usia.’


  De ladingmeester mompelde iets en staarde hem aan. ‘Wat voor iemand ben je?’ Nu lag er een dreigende ondertoon in zijn stem.


  Nodon was er niet van onder de indruk. Zelfs als al die armzalige lui, inclusief de waard, zich op hem zouden storten, zou hij nauwelijks gevaar lopen. Maar hij wilde geen opzien baren. ‘Ik zei toch dat ik vervloekt ben? Als kind had ik mooie, hemelsblauwe ogen. Maar toen daagden mijn vrienden mij uit om mijn moed te bewijzen. Ik sloop in een stormnacht naar het Geestenwoud, dat diep in het bos lag. Ik werd bijna gek van angst. Toen de bliksemschichten in de bomen om mij heen insloegen, begon ik te rennen. Ik zag een wortel niet, kwam met een smak neer en heb mijn voet zo verstuikt, dat ik alleen nog maar kon kruipen. In onze wouden zijn ook wolven. Een ervan vond mij. Hij had meteen door dat ik een gemakkelijke prooi was, maar in zijn eentje viel hij niet aan. In plaats daarvan stootte hij een angstaanjagend gehuil uit. Op dat moment hoorde ik de stem van mijn dode oom in de ruisende bladeren. De stormwind rukte aan de takken. De oude zwaarden kletterden en telkens als er een bliksemschicht insloeg, zag ik de wolf tussen de bomen. Een groot, mager beest met een ruige pels. Hij had nog maar één oor. Zijn snuit zat vol littekens en zijn ogen waren zo blauw als de mijne. Mijn oom zei dat hij me wilde helpen. Ik moest mijn mond wagenwijd opendoen en me inbeelden hoe ik hem op het laatste midwinterfeest had gezien. Een paar dagen later was hij in het woud vermoord. Men is er nooit achter gekomen wie de dader was.’


  ‘Smaakt mijn eten je niet meer?’ Met een klap zette Rabal een kruik wijn en twee aardewerken bekers met de nodige stukjes eraf op de tafel.


  ‘Alles is in orde.’ Usia veegde bonen en rijst van het vuile houten tafelblad. ‘Oude mannen valt soms wat uit hun mond. Dat weet je toch.’


  ‘Ik heb al mijn tanden nog. Ik ben geen oude man,’ antwoordde Rabal gekwetst en hij liep weer weg.


  ‘Jij hebt dus de geest van je oom in de bomen gehoord. En toen?’ drong Usia aan.


  ‘Een van de bronzen zwaarden viel uit de takken, vlak naast me op de grond. Ik was als versteend, maar de geest drong erop aan dat ik het moest pakken en eindelijk mijn mond opendoen. Ik was ontzettend bang. Hij wilde bezit van me nemen, snap je? Ieder kind in Drusna kent die verhalen. Toen sloeg een bliksemschicht in en ik zag dat er nu drie wolven waren. Op dat ogenblik heb ik mijn mond zo ver opengedaan als ik maar kon... Sindsdien gebeuren er af en toe dingen die ik kennelijk gedaan heb, maar die ik me niet meer kan herinneren. Dat is die nacht begonnen.


  Toen ik de volgende ochtend werd gevonden, hield ik het bloedige zwaard van mijn oom in mijn hand. Later ontdekte de priester van het Geestenwoud twee wolven die dodelijk gewond waren weggekropen. Bovendien moet je weten dat men mijn oom zonder zijn zwaard in de bomen had bijgezet. Het was nooit gevonden. Ook mijn ogen waren veranderd. Sinds die nacht zie ik er zo uit als nu.’


  Usia schonk de twee bekers vol. ‘Een goed verhaal. Laten we daarop klinken.’


  Nodon nipte aarzelend van de wijn. Hij was met honing vermengd.


  ‘En vanwege die kwestie en je ogen hebben ze je verstoten?’


  ‘Verstoten werd ik vanwege de drie doden.’


  ‘Welke doden? Voor de draad ermee! Ik heb er een hekel aan wanneer ik een verhaal stukje bij beetje uit een ander moet trekken.’


  ‘Vijf jaar later was ik op een feest in een naburig dorp. Ik kreeg onenigheid met drie mannen. Een van hen had de mantelspeld van mijn oom. Een uniek sieraad: het had de vorm van een beer. Opnieuw kan ik me niet precies herinneren wat er is gebeurd. Kennelijk heb ik hen alle drie met een afgebroken tak gedood. Ik moest me als moordenaar voor onze vorst verantwoorden. Mijn hele clan geloofde me en steunde me, maar de vrouw van de dode met de mantelspeld beweerde dat hij hem op een marktdag van een rondtrekkende handelaar had gekocht. Mijn volk hecht er grote waarde aan in vrede met zijn geesten te leven. Daarom werd ik niet terechtgesteld maar verbannen. Ik was veertien. Sindsdien kom ik aan de kost als huurling en ik heb al een zekere reputatie opgebouwd.’


  Usia floot zacht tussen zijn tanden. ‘Dat noem ik nog eens een verhaal. Weet je, wanneer ik je ogen niet had gezien, zou ik er geen woord van geloven.’ Hij hief zijn beker op. ‘Op alle kleine jongens wie onrecht is aangedaan.’


  Nodon vroeg zich af of de oude man dat ironisch bedoelde, maar klonk toch met hem. ‘Nu is het jouw beurt om een verhaal te vertellen. Ben je ooit over de Wereldmond gevlogen? Wat kun je daar zien? Is daar een tempel?’


  ‘Dat zijn heel wat vragen, jongen.’ Usia streek met een vinger door de houten schaal en likte de saus eraf. ‘Ik ben maar één keer toevallig over de Wereldmond gevlogen. De Onsterfelijken hebben dat namelijk verboden. Maar soms, bij een ongunstige wind, wordt een wolkenverzamelaar uit de koers gedreven wanneer hij wil aanleggen. Toen ik boven de Wereldmond was, heb ik alleen nevel in de krater gezien. Maar er zijn natuurlijk verhalen. Er zouden daar ruïnes zijn.’ De oude man keek naar de tafeltjes naast hen en liet zijn stem tot een gefluister dalen. ‘En een geheime tempel.’


  Nodon was teleurgesteld. ‘Is dat alles?’


  ‘Zo is dat nou eenmaal met geheimen. Ze zijn geheim.’


  ‘En niemand weet hoe het er onder in de krater uitziet?’


  ‘Er is geen onder in de krater. Hij loopt omlaag tot in het hart van de wereld. Het is een onpeilbaar diep, donker gat.’ Usia schonk zich nog eens in. ‘Eén ding is er nog. Dat heb ik van een loods gehoord. Hij zou een rood bamboebos hebben gezien. Maar zonder bladeren. Alleen stengels. Duizenden.’


  ‘Is daar geen verhaal over?’


  De ladingmeester boerde. ‘De wijnkruik is leeg. Vooruit, klink met me. Ik houd er niet van om alleen te drinken.’


  Nodon hief zijn beker op. Hij was niet gewend om te drinken. Nu al voelde hij de invloed van de wijn. Een machtswoord en het gif van de alcohol zou uit zijn bloed verdreven worden. Hij keek voorzichtig in het rond. Was hij hier veilig? Aan de tafel naast hen zat een groep mannen met een donkere huidskleur in kleurige kleren. Kooplui misschien? Ze spraken de taal van Aram en discussieerden druk met elkaar wat voor invloed de aardbeving op de handel zou kunnen hebben en of ze er rekening mee moesten houden dat de prijs voor graan en rijst nog verder zou stijgen.


  ‘Rabal! Meer wijn. Nog eens die goede!’


  De waard knikte tegen Usia.


  ‘Verhalen zijn niet hetzelfde als ooggetuigenverslagen. Er zijn veel verhalen. Maar eerst moet je me vertellen waarom je zoveel belangstelling voor de tuinen van de Zapoten hebt.’


  ‘Ik heb altijd al naar plaatsen willen gaan waar je niet mag komen.’


  De ladingmeester kreunde. ‘Ach, jongen, dat is zo dom! Je hebt geen idee wat je je daarbij op de hals haalt. De Zapoten hebben een soort monsters uit mensen en roofkatten geschapen. Ze bewaken de tuinen, loeren in de schaduwen en zouden je aan stukken scheuren. Zelfs de geest van je oom zou je tegen hen niet kunnen beschermen.’


  ‘Waarom bewaken ze die tuinen zo goed? Hebben ze goud in de tempels?’ Natuurlijk interesseerde goud hem niets. Hij wilde Usia alleen prikkelen om meer te vertellen.


  ‘Met goud op je hoofd zou je binnen kunnen komen.’ De volgende kruik wijn kwam en de ladingmeester vulde zijn beker opgewekt bij. ‘Ze zoeken goudblonde mannen. Ze lokken ze met knappe meisjes, maar wie hun vervloekte tempelstad betreedt, komt nooit meer terug.’


  ‘Eén keer moet de eerste keer zijn.’


  ‘Je praat net als Mikayla. Nog zo’n Drusniër. Die is net als jij op mijn toren geklommen en heeft de tuinen bekeken. Een slanke vent met een korte baard. Ik mocht hem graag. Gisteren wilde hij op zoek naar een van die mannenverleidsters.’ Usia keek boos in zijn wijnbeker. ‘Mogen de goden geven dat hij er geen heeft gevonden. Vandaag is hij niet meer gekomen...’


  Nodon had deze blonde man graag eens gezien. Was het mogelijk dat er nog andere elfen hier in de Gouden Stad waren? ‘Was er iets bijzonders aan hem te zien?’


  ‘Dat vervloekte goudblonde haar van hem. En zijn overtuiging dat hij onoverwinnelijk was. De ziekte waaraan de meeste jongemannen sterven. Wanneer je daar naar binnen wilt, hoef je niet over een muur te klimmen. Zoek maar een van hun meisjes, die brengt je dan wel naar de tempelstad.’


  ‘Heeft hij gezegd wat hij daar wilde?’


  ‘Een vriend zoeken die daar misschien heen gebracht was.’ Usia begon met een dikke tong te praten. De wijn miste zijn uitwerking niet. ‘Ik heb hem gezegd dat hij het niet moet doen. Een blonde man die door de Witte Poort gaat is ten dode opgeschreven.’


  ‘Maar waarom dan? Wat doen ze met die blonde kerels?’


  De ladingmeester hief vertwijfeld zijn handen op. ‘Hoe moet ik dat weten? Het zijn Zapoten. Die denken niet als normale mensen. Die offeren die blonde mannen aan hun goden. Er is daar verborgen in het park een grote stenen slangenkop. Men zegt dat dat de toegang tot hun dodenwereld is.’


  Die slangenkop zou hij op een maanloze nacht eens gaan bekijken, besloot Nodon. Maar niet alleen.


  ‘Ach, weet je, Rooie,’ brabbelde Usia verder. ‘Er worden zoveel verhalen over de Zapoten verteld. Volgens veel verhalen zouden zij de eerste mensen hier op Nangog zijn geweest. Anderen vertellen dat er vroeger een tempel voor alle goden in de Wereldmond is geweest. Maar toen brak er strijd uit. En de Zapoten hebben iets hierheen gebracht. Iets onheilspellends. Zij alleen konden het in toom houden en gebruikten het om de andere priesters uit de krater te verdrijven. Allemaal moesten ze vluchten. En toen hebben de verdreven priesters torens rond de krater gebouwd en waken daar onafgebroken angstvallig over datgene wat dankzij de Zapoten op de bodem van de krater loert.’


  ‘En wat zou dat dan wel zijn?’


  ‘Wie het heeft gezien leeft niet meer. Aan dit wezen offeren ze die blonde mannen. Het verslindt de harten van de krijgers. Zo houden de Zapoten het in toom.’


  Nog een verspilde avond, dacht Nodon. Dit verhaal was al te verward. Waarschijnlijk zat er geen spoor van waarheid in. De oude man lalde alleen nog maar. Hij was stomdronken. Inmiddels stond de derde kruik wijn voor hen.


  ‘Ik dank je voor je verhalen, Usia,’ zei Nodon en hij stond op. ‘Heb je hulp nodig om je slaapplaats te vinden?’


  ‘Ik vind mijn weg altijd,’ bromde de ladingmeester eigenwijs. ‘Ik ben wolkenschipper geweest. Ik heb de wonderen van deze wereld gezien. En ik weet wat daarbeneden is.’ Hij wenkte Nodon om dichterbij te komen. ‘Kom. Geheimen mag je niet hardop vertellen.’


  Nodon boog zich voorover. De warme adem van de oude man wolkte in zijn gezicht. Usia’s ogen zagen er waterig uit, alsof hij elk moment kon gaan huilen. ‘Ga niet naar de Zapoten, beloofd? Niet met hun meisjes meegaan,’ stamelde hij. ‘Dan verraad ik je het geheim. Maar eerst moet je het me beloven.’


  ‘Ik zweer het je bij de geest van mijn oom.’


  Usia knikte geroerd. ‘Dat is een goede eed.’ Toen boog hij zich zo ver voorover dat zijn volle lippen bijna tegen Nodons wang kwamen. ‘Daarbeneden houden ze een draak gevangen. Een echte draak.’


  De gevangene


  Shaya luisterde naar het zachte, wrijvende geluid. Het was haar niet ontgaan dat de herdersjongen zich naar het hoge rotsblok had gedraaid dat hun kamp beschutte en zijn leren boeien door probeerde te schaven. Dat zou een poos duren. Steeds weer hield de jongen op en luisterde naar haar regelmatige ademhaling. Ze kon merken dat hij doodsbang was.


  Shaya hoefde helemaal niet te doen of ze sliep, steeds weer dommelde ze in wanneer het schaven ophield en ze werd wakker wanneer het weer begon. Uit een ooghoek zag ze hoe hij het ene uur na het andere aan zijn boeien werkte. Toen de nacht ten einde liep, begon het licht te motregenen. Shaya schrok op van een opgeluchte zucht – ze was een poosje echt ingeslapen! De jongen had niet gemerkt dat ze wakker was geworden. Hij voelde zich kennelijk veilig, want hij kwam overeind en masseerde zijn pijnlijke ledematen.


  Shaya had lang nagedacht wat ze in deze situatie zou doen. Als hij zou proberen haar te vermoorden, zou zij hem doden. Wilde hij haar verkrachten, dan zou ze die belachelijke dolk van bot van hem door zijn keel rammen. Het lag nu aan hem.


  Door haar half gesloten oogleden zag ze hoe hij zich bukte en over de grond tastte tot hij een grote steen vond. Te groot! Daarmee kon hij haar zonder meer de schedel inslaan! Hij sloop naar haar toe en was nog maar een pas bij haar vandaan, toen ze overeind kwam en zogenaamd slaapdronken met haar ogen knipperde. De herdersjongen sprong naar voren en haalde uit voor de klap. De steen trof Shaya opzij van haar hoofd. Ze bewoog zich met de klap mee om de kracht ervan wat te verminderen, maar toch explodeerden er felle bliksems voor haar ogen. Ze ging tegen de grond, maar verloor de jongen niet uit het oog. Wanneer hij nog een keer uithaalde voor een volgende slag, had ze geen andere keus dan hem te doden. Ze lag op haar zij. Haar linkerarm hield ze onder haar lichaam verborgen, in haar hand klemde ze de dolk.


  ‘Jij, stomme geit,’ schold de jongen en hij liet de steen vallen. ‘Ik heb nog nooit een meisje geslagen. Ik wilde dat niet...’


  Shaya zuchtte en liet de dolk los. De jongen zag eruit alsof hij elk moment kon gaan huilen.


  ‘Hoor je me?’


  Ze stootte een ongearticuleerd geluid uit.


  ‘Dat wilde ik niet! Jij hebt me ertoe gedwongen! Verzet je niet meer... Ik zou je niet nog een keer willen slaan, maar ik zal het doen!’ Bij de laatste woorden trilde zijn stem.


  Hij boog zich over Shaya en drukte een knie in haar rug.


  Kon ze hem vertrouwen? Dat moest ze nú beslissen! Wanneer hij haar eenmaal had geboeid, kon hij met haar doen wat hij wilde. Het trillen van zijn stem... Was dat onzekerheid of haat geweest?


  Toen hij haar handen op haar rug trok, liet Shaya het mes van bot los, zodat het onder haar lichaam verborgen bleef liggen. Hij zocht er niet eens naar, zo opgewonden was hij.


  Ze merkte hoe hij beefde toen hij haar handen boeide. Toen trok hij haar omhoog in een zittende positie.


  ‘Zodra het goed en wel licht is, ga ik je terugbrengen naar het Huis des Hemels,’ zei hij zonder haar in de ogen te kijken.


  Hij probeerde het vuur weer aan te maken, dat door de motregen in een grijze hoop as en stukken houtskool was veranderd. Na een poosje gaf hij het op. Niet het kleinste vonkje was overgebleven.


  Een bleek licht kroop over de getande bergrug. De jongen zocht in zijn leren tas naar een homp brood. Eerst brak hij de beschimmelde stukken eraf en stak Shaya toen de rest toe. ‘Honger?’


  ‘Ik ben geboeid. Hoe moet ik dan eten?’


  Een ogenblik leek de herdersjongen besluiteloos. ‘Mond open,’ zei hij toen kortaf en hij hield het brood zo dicht voor haar gezicht dat ze er een stuk af kon bijten. Het smaakte muf en was klef van het vocht.


  Zelf at de jongen de beschimmelde stukken op. Hij at zwijgend. Shaya kon zien dat hij een innerlijke tweestrijd voerde. Ten slotte begon hij zijn weinige eigendommen in een leren tas te pakken. Toen hij daarmee klaar was, keek hij haar eindelijk aan. ‘Ik moet je terugbrengen naar het Huis des Hemels. Ik kan niet anders. Alle herders in de bergen hebben de opdracht gevluchte meisjes te vangen en naar de Moeder der Moeders te brengen. De vrouwen daar helpen ons. Wanneer onze kuddes geplaagd worden door ziektes, wij te veel dieren verliezen en er hongersnood heerst. Zo gaat het al sinds mensenheugenis.’


  Shaya antwoordde niet. Ze had zelf allang geconcludeerd dat er geen uitweg was. Voor een devanthar kon ze niet weglopen. Zo leverde ze de jongen tenminste nog een beloning op.


  Een lange tocht begon. Hij leidde haar over geitenpaden langs de rotsachtige helling naar het westen. Het was een andere weg dan die waarlangs ze tijdens de nacht was gevlucht. De meeste tijd hield hij haar voor zich. Shaya had het gevoel dat het hem nerveus maakte haar aan te kijken. Waarschijnlijk had hij nog nooit met een meisje geslapen.


  Tegen de middag hield de regen op, maar de hemel bleef grijs. Een koude wind blies over de hellingen en sneed door Shaya’s gescheurde lompen. Haar voeten waren gewond en deden pijn, hoewel de herdersjongen haar de schoenen niet had afgenomen die ze de dag daarvoor van hem had gestolen.


  ‘Maak je je geen zorgen om je geiten?’ vroeg ze op een bepaald moment. Ze hadden de dieren intussen ver achter zich gelaten.


  ‘Er zijn hier geen wolven. Alleen Ossenbijter. En wanneer die komt, maakt het niet uit of ik er wel of niet ben.’


  ‘Ik heb je toch gezegd dat die niet meer zal komen.’


  Hij draaide zich om. ‘Hoe kan een ongewapend meisje met gewonde voeten een beer doden?’


  ‘Door samen met hem van een uitstekende rots te vallen.’ Ze beschreef hem precies waar hij het kadaver kon vinden. ‘Stroop hem. Het vel en de tanden zullen je beslist wat geld opleveren en je beroemd maken. Zeg dat je hem hebt gedood en je leven zal veranderen.’


  ‘Ik wil mijn leven niet op een leugen baseren.’


  ‘Wie heeft er wat aan als het vlees en het vel verrotten?’ Ze kon zien hoe haar opmerking hem aan het piekeren bracht.


  ‘Maar niemand zal geloven dat ik Ossenbijter heb gedood.’


  ‘Dan zeg je toch dat jíj met hem van de rots bent gevallen.’


  Hij kreunde. Het verhaal stond hem duidelijk niet aan.


  ‘Haal in ieder geval wat van het vlees. En eet de lever niet op. Bij beren is die meestal door wormen aangetast.’


  Opnieuw liepen ze zwijgend verder. Inmiddels was elke stap voor Shaya een kwelling. Maar ze wilde hem niet vragen even te stoppen. Daar was ze te trots voor. Zij was een prinses van de Ischkuzaia, dochter van de Onsterfelijke Madyas. Zij was harder dan een herdersjongen.


  Laat in de middag staken ze een beekje over. Het ijskoude water was een zegen voor haar voeten. Op de andere oever hielden ze eindelijk een korte rustpauze. De herdersjongen bood haar opnieuw wat van zijn beschimmelde brood aan. Ditmaal was er ook wat witte, brokkelige kaas bij. Toen ze naar hem keek, werden zijn bewegingen onhandig. Hij hield zijn hoofd meestal gebogen, zodat zijn zwarte haarlokken voor zijn gezicht vielen en het voor haar blik verborg.


  ‘Hoe was het om de Onsterfelijke Muwatta te ontmoeten?’


  ‘Pijnlijk,’ antwoordde ze bitter, vastbesloten daar verder geen woord meer over te zeggen.


  Hij scheen het begrepen te hebben.


  Opnieuw zetten ze hun martelende tocht voort. Dit keer ging het langzamer. Had hij gemerkt hoe uitgeput zij was? Hij zei in ieder geval niets en daarom vluchtte Shaya in herinneringen aan Aaron: hun gestolen nacht op de rug van de wolkenverzamelaar, toen ze op zoek waren geweest naar de piraat Tarkon IJzertong. Steeds weer dacht ze eraan hoe ze voor hem had gedanst en hoe ze elkaar hun littekens hadden laten zien.


  ‘Daar is een kamp.’ De stem van de jongen joeg de zoete dromen op de vlucht. Hij wees langs een helling omhoog. Een rotsblok weerkaatste het schijnsel van een vuur. Er was een kleine, lichtgrijze rookkolom te zien. Meer een vermoeden dan een zekerheid.


  ‘Mensenjagers,’ zei hij kort.


  ‘Hoe kun je dat weten?’


  ‘Ik ruik gebraden vlees. Wij herders braden alleen op feestdagen een geit. En behalve wij herders woont er niemand in deze bergen.’


  Shaya rook geen braadlucht. Ze zag alleen het gele vuurschijnsel op de rotswand boven hen. Het kamp moest zich in een ondiepte bevinden. Met knikkende knieën volgde ze haar zelfgekozen bewaker de helling op. Ze waren het kamp misschien tot op honderd schreden genaderd, toen een waarschuwingskreet klonk. Enkele ogenblikken later verschenen er twee mannen met gezichten als jakhalzen. Tussen hen in liep een vrouw die Shaya maar al te goed kende – Malnigal, een van de bewaaksters uit het Huis des Hemels. Een kwaadaardig lachje speelde rond de lippen van de priesteres, die zwaar op een staf van essenhout leunde.


  ‘Ver ben je niet gekomen, prinses,’ begroette ze Shaya met haar bekende, grotesk hoge stem, die helemaal niet bij haar forse uiterlijk paste. De herdersjongen wierp ze een wantrouwende blik toe. ‘Hoe kan zo’n scharminkel als jij een krijgsvrouw overwinnen?’ Ze bekeek Shaya, zag alle kneuzingen, schaafwonden en het bloed aan haar voeten, dat het leer van de schoenen van de herdersjongen donker had gekleurd. ‘Het was zeker een harde strijd.’


  ‘Ik kon haar tijdens haar slaap overweldigen,’ bekende haar bewaker openhartig. Shaya schudde haar hoofd. De jongen zou het niet ver brengen. Hij was gewoon te eerlijk en had zijn kans gemist met een leugenverhaal een goede beurt te maken.


  ‘Je hebt nu de kans voor me neer te knielen en mijn voeten te kussen, barbarenhoer. Dan zal ik je misschien zelfs iets te drinken geven.’ Als ze een man was geweest had Malnigal een smid kunnen zijn. Ze had een imposante gestalte en haar gezicht was plat en plomp. Zelfs het zorgvuldig opgestoken en met benen naalden versierde kapsel van de priesteressen verleende haar geen sprankje gratie. Haar fel oranje, vormeloze habijt hing als een zak om haar lichaam.


  ‘Zelfs als ik kniel, ben ik te ver boven je verheven om je voeten te bereiken.’ Het was een domme opmerking, zonder enige finesse, maar Shaya kon niet anders. Bij hun eerste ontmoeting, toen de priesteres had geprobeerd haar met haar essenhouten staf te slaan, had ze de pols van Malnigal gebroken. Toen waren haar handen niet geboeid geweest.


  ‘Houd haar vast,’ siste Malnigal tegen haar beide handlangers.


  De mensenjagers stapten naar voren en pakten haar bij haar armen. Beiden roken alsof ze water alleen gebruikten om te drinken. Ze waren gewapend met kromme vilmessen.


  Malnigal liep in een boog om Shaya heen. ‘Ben je niet bang?’ fluisterde ze in haar oor.


  ‘Wie niets meer te verliezen heeft, verliest ook alle angst.’


  ‘Ik denk dat je je daarin vergist, prinses. Zolang je leeft, heb je altijd nog wat te verliezen. Ik zal je helpen om dat te begrijpen.’ Met die woorden stootte ze de essenhouten staf in Shaya’s linker knieholte.


  Shaya kreunde en zakte in elkaar. Op dat moment trof haar een tweede stoot in haar rechter knieholte. De beide jagers drukten haar op de grond en trokken haar geboeide handen omhoog, zodat haar gezicht nu bijna de stenen helling raakte.


  ‘Dat mogen jullie niet doen!’ protesteerde de herdersjongen verontwaardigd. ‘Jullie hebben toch gezegd dat ze een prinses is.’


  ‘Ze is een barbarenhoer. En afgaande op hoe ze eruitziet, heb jij je met je slagen toch ook niet ingehouden? Of is dat ’s nachts gebeurd, toen je haar genomen hebt?’


  Shaya hoorde de jongen naar adem snakken. ‘Ik zou nooit...’


  ‘Je hebt haar niet geneukt?’ Malnigal schoot in de lach. ‘Geef je de voorkeur aan geiten? Stommeling. Trek haar die schoenen uit. Die heeft ze niet meer nodig. De laatste mijlen gaat ze morgen blootsvoets.’


  ‘Maar die voeten zijn gewond... Ze kan geen...’


  ‘Je hebt het haar toch horen zeggen? Ze is nergens bang voor. Zo zijn prinsessen, ze kunnen zich nooit voorstellen dat de wereld ooit net zo hard en onrechtvaardig tegenover hen zal zijn als tegenover alle andere mensen.’


  ‘Ik heb die schoenen niet meer nodig!’


  Shaya werd nog altijd tegen de grond gedrukt. Ze kon de jongen niet zien, maar duidelijk hoorde ze de machteloze woede in zijn stem. ‘Ga weg!’ siste ze.


  ‘Ja, ga weg,’ viel Madigal haar bij. ‘Jij hebt geen vrouw en ook geen schoenen nodig. Jij bent immers een echt natuurmens. En omdat dat zo is, heb ik zojuist besloten dat je ook geen beloning nodig hebt, omdat je ons die barbarenslet hebt gebracht.’ Tijdens het praten werd ze steeds woedender. Haar hoge stem sloeg over, zodat de laatste woorden er schril krijsend uit kwamen. Tegenspraak duldde Malnigal alleen van de Moeder der Moeders, tegenover wie ze altijd een kruiperige hoffelijkheid aan de dag legde.


  ‘Ga weg!’ herhaalde Shaya bezwerend.


  De priesteres hield een stoffige schoen voor haar gezicht. ‘Kus mijn voet!’


  Shaya’s mond was te droog, anders had ze op het gebarsten, afgesleten leer gespuugd. Ze hief haar hoofd op en streek met haar wang langs de harde kuit van de priesteres alsof ze een poesje was. En toen beet ze! Met alle woede die in haar laaide, begroef ze haar tanden in het harde vlees.


  Malnigal stiet een hoge kreet uit. Haar essenhouten staf kwam met een moordende kracht op Shaya’s rug neer. Maar de prinses voelde de pijn nauwelijks. Haar mond raakte vol bloed en toen ze uiteindelijk van Malnigal werd weggetrokken, spuugde ze een stuk vlees uit.


  ‘Deze nacht is die hoer voor jullie,’ siste de priesteres, bleek van woede en pijn. Malnigal drukte haar hand op haar bloedende kuit. ‘Neem haar maar zo vaak als jullie willen. Wanneer ze morgen alleen nog maar kan kruipen, hindert het niets. Ze moet alleen nog leven.’


  Shaya had zichzelf in elkaar gerold, haar benen opgetrokken en haar armen voor haar borst gekruist. Ze dacht aan Shen Yi Miao Shou, de heelkundige van de Zijderivier die op bevel van haar vader haar maagdelijkheid had hersteld en die haar had geleerd hoe ze in een mooie herinnering kon opgaan om uit het hier en nu weg te vluchten.


  Bijna was het haar gelukt, toen de woorden van de herdersjongen haar tot de werkelijkheid terugbrachten.


  ‘Jullie doen haar helemaal niets!’ De jongen ging wijdbeens boven haar staan, zijn herdersstaf dreigend opgeheven. ‘Ik kom mee naar het Huis des Hemels. Geen van jullie zal haar aanraken. Ze behoort alleen aan de Moeder der Moeders toe.’


  Malnigal lachte honend. ‘Denk je dat ik iets zou doen wat de Moeder der Moeders niet goedvindt?’ Ze gaf de beide jagers een teken. ‘Leg hem het zwijgen op. Voorgoed!’ De beide mannen trokken hun messen en begonnen grijnzend en al zeker van hun overwinning om de jongen heen te cirkelen. Ze bewogen zich snel en op zo’n manier dat een van hen zich steeds achter de rug van de jongen bevond.


  ‘Val aan!’ riep Shaya, die wist dat dit voor hem de enige kans was deze ongelijke strijd te overleven.


  De herdersjongen hief zijn staf op om op de jager voor hem in te slaan. Een dodelijke vergissing. Zijn tegenstander dook onder het wapen door voor de jongen kon toeslaan. Het mes trof de herdersjongen in zijn buik. Het bloed spoot als een donkere fontein in het rond. De slagader was doorgesneden. De herdersjongen was dood voor hij goed en wel begrepen had wat er was gebeurd.


  Vertwijfeld vocht Shaya tegen haar boeien, maar het enige wat ze ermee bereikte was dat het dunne leer steeds dieper in haar vlees sneed.


  ‘Je kleine prins was toch alleen maar een opschepper.’ De jager pakte het lange haar van de herdersjongen en trok het lichaam omhoog. ‘Jammer, nu kan hij niet meer zien wat echte mannen met een vrouw doen.’


  ‘Ik vermoord je,’ siste Shaya. ‘Ik zal je lever aan mijn honden opvoeren.’


  ‘Jij zult helemaal niets,’ lachte de man en druppels speeksel sproeiden in Shaya’s gezicht. ‘Jij bent geen prinses meer, snap je wel. Jij bent nu onze hoer.’


  De tweede jager pakte haar van achteren en trok haar op een rotsblok. Toen schoof hij haar tuniek omhoog.


  Een prinses van het rijk


  Shaya kon niet zeggen hoe lang ze al opgesloten zat. Een paar uur? Een paar dagen? De kou was tot diep in haar botten doorgedrongen. Ze had het niet voor mogelijk gehouden, maar ze verlangde terug naar de tijd in de geitenstal. Daar was in ieder geval licht geweest. En de dierenlijven hadden warmte gegeven.


  In deze cel heerste duisternis. Hij moest zich ergens diep in de rots bevinden. Hoe ze hier was gekomen, kon ze zich niet precies meer herinneren. Iedere vezel van haar lichaam had pijn gedaan. Maar haar dromen hadden haar gered. Niet alleen die over Aaron. Ook over de keer dat ze voor haar vader op de trommel had gedanst. Toen was hij trots op haar geweest. En ze zou hem nog een laatste keer trots maken. Ze zou niet de hand aan zichzelf slaan, wat ze haar ook aandeden. Zelfmoord plegen betekende de strijd opgeven. Ze was een krijgsvrouw! Ze moesten haar doden. Breken konden ze haar niet!


  Shaya hief haar hoofd op – er klonk een geluid. Stappen. Niet de zachte schreden van priesteressen. Ze klonken vast en zelfbewust. De grendel knarste en een ogenblik later staken felle lichtstralen als dolken in haar ogen. Ze kreunde. Ze sloot haar oogleden, maar het licht brandde verder, tot ze haar arm ophief en haar ogen daarmee afschermde.


  ‘Wat hebben jullie met haar gedaan?’ vroeg een vreemde stem woedend. ‘Ze is een prinses van het rijk! Hoe komen jullie erbij om haar in dit rattenhol op te sluiten?’


  ‘Ze is gevlucht! Ze is gevaarlijk, Onsterfelijke.’ Dat was de stem van Tabitha, de Moeder der Moeders.


  ‘Ik wil geen uitvluchten horen. Wanneer ze kon vluchten, hebben júllie gefaald. Haal haar hieruit. Was haar. Ik wil haar in de grote kamer zien, waarin je mij hebt ontvangen. En ik wil dat je jagers daar ook heen worden gebracht. Tenslotte hebben zij Shaya teruggehaald. En behandel de prinses met meer respect!’


  Shaya merkte dat er iemand naderde, maar ze waagde het niet haar arm voor haar ogen weg te nemen. Een hand streelde over haar wang. ‘Het is voorbij, prinses. Aan je lijden is een eind gekomen.’


  Dat was niet de stem van Muwatta! Wie was de vreemde die Tabitha Onsterfelijke had genoemd? En wat betekenden zijn woorden? Was de winter al voorbij? Was er al zoveel tijd verstreken? Trots stak ze haar kin naar voren. Wanneer de dag van haar dood was gekomen, wilde ze als krijgsvrouw sterven.


  Rechtop en zonder vrees.


  Paarden


  Ze had nog steeds last van het licht. Shaya had haar ogen tot spleetjes geknepen, tranen stroomden over haar wangen en ze brandde zowat van woede daarover. Dat vervloekte licht! Ze kon er niets tegen doen. De kamer was te licht! Hij was te groot en de wanden waren te wit gekalkt. Alleen het plafond vertoonde roetplekken van twee vuurschalen die een aangename warmte verspreidden.


  Tegenover Shaya stond een reusachtige krijger. Ze meende hem al eens gezien te hebben. Nu herinnerde ze het zich: hij was de kapitein van Kurunta’s lijfwacht geweest. Zijn naam kon ze zich niet herinneren. Had Muwatta hem als haar beul gestuurd?


  De krijger had een hardvochtig gezicht. Een harige wolfspels hing om zijn schouders. Zijn prachtige kuras fonkelde als goud in het licht van de vuurschalen. Met zijn handen op zijn reusachtige knots gevouwen, keek hij haar strak aan. Naast hem stond de Moeder der Moeders, achter hem de lijfwachten van de Onsterfelijke. Ze droegen prachtige rode wollen mantels. Maar geen van hen was zo groot als de reus met de knots.


  ‘Jij bent dus Shaya.’ Hij maakte een lichte buiging. ‘Ik heb je tot dusver alleen uit de verte gezien. Het spijt me dat ze je zo slecht behandeld hebben. Dit is zonder mijn medeweten gebeurd. Maar het was ook niet verstandig om te vluchten.’


  Was dat de stem die ze in de kerker had gehoord? Ze wist het niet zeker. ‘Ik had besloten om liever op de vlucht te sterven dan nog langer als een dier in een stal vol geiten opgesloten te zitten.’


  ‘Bij de geiten opgesloten?’ De reus keek op Tabitha neer. Naast hem leek de oude priesteres een kind met een huid van gedroogd vlees.


  ‘We moesten haar straffen,’ verklaarde de Moeder der Moeders. Ze keek de reus daarbij zelfverzekerd in zijn ogen. ‘Niets is tegen de wil van Muwatta gebeurd.’


  ‘Mijn wil is het niet. Shaya is de vrouw van de Onsterfelijke, al is zij niet zijn eerste echtgenote. Ze heeft de rang van een prinses van het rijk. En wie een prinses van het rijk bij de geiten opsluit, beledigt mij en het rijk.’


  Tabitha boog deemoedig het hoofd. Het was de eerste keer dat Shaya haar zo zag. De Moeder der Moeders was bang voor deze man. En waar had hij het over? Mij en het rijk?


  ‘Wie ben je?’ liet ze zich ontvallen.


  Een gefluister ging door het vertrek. Tabitha wierp een ijzige blik op haar. Had ze een fout gemaakt?


  ‘Ik ben Labarna. Nadat het de alwijze Išta behaagde Muwatta nog op het slagveld van Kush terecht te stellen omdat hij ons rijk te schande had gemaakt, besloot zij de last van de heerschappij op mijn schouders te leggen. Ik ben de nieuwe Onsterfelijke van Luwien, prinses. En ook al hebben wij niet het Hemelse Huwelijk geconsumeerd, volgens de wetten van Luwien ben je toch een van mijn vrouwen.’


  Shaya keek hem argwanend aan. Nog nooit was er een Onsterfelijke gestorven! Dat was met elkaar in tegenspraak! Zij waren de uitverkorenen van de goden en stonden slechts een stapje onder hen. Pas toen de krijgsprinses de angst in Tabitha’s ogen zag, was ze overtuigd. Een last viel van haar af. Alles was veranderd!


  Zij was niet langer de vernederde. Nu was zij het die gevreesd werd. Op dit moment in ieder geval. Ze dacht aan al de vernederingen die haar waren aangedaan en aan de wrede moord op de herdersjongen, die had geprobeerd haar te verdedigen.


  ‘Het spijt me dat ik je moet meedelen dat dit niet de plek is waarvoor men hem graag wil laten doorgaan, mijn gemaal.’ Shaya verloor Tabitha niet uit het oog en genoot van de groeiende paniek op haar gezicht.


  ‘Wat wil je daarmee zeggen?’ Zijn woorden klonken koel, doordrongen van een zekere wreedheid. Labarna was zonder twijfel een man die doortastend optrad wanneer hij dacht dat zijn naam bezoedeld was.


  ‘Ik werd hier niet alleen als een stuk vee behandeld,’ begon ze en ze keek om naar Malnigal, maar de priesteres was er niet. ‘Toen ik op de vlucht gevangen werd genomen...’ Shaya’s stem stokte en ze worstelde met haar gevoelens. Het lukte haar niet om met vaste stem te spreken. ‘... heeft men de jagers opdracht gegeven me te misbruiken.’


  Labarna verbleekte. ‘Is dat werkelijk waar?’


  Shaya knikte, niet in staat nog een woord uit te brengen, zozeer grepen haar ervaringen haar nog steeds aan.


  De Onsterfelijke keerde zich naar een van zijn lijfwachten en vroeg een grote dubbelblads bijl. Toen verliet hij met grote stappen de kamer, waar een doodse stilte heerste. Korte tijd later drongen luide stemmen uit de tuin tot hen door.


  Shaya kwam niet van haar plaats, stapte niet naar het venster, waar ze had kunnen zien wat er buiten gebeurde. Niemand in het vertrek verroerde een vin. Alleen Tabitha draaide haar hoofd om en keek haar aan één stuk door aan. In haar ogen lag een stille smeekbede.


  Shaya negeerde die. Zo lang ze de Moeder der Moeders kende, was die koud en wreed geweest. Een onbarmhartige tiran die voor elke misstap – ingebeeld of werkelijk begaan – maar één antwoord had gekend: de wreedste straf! Nu moest zij maar eens voelen wat het betekende aan iemands genade overgeleverd te zijn.


  Shaya stond rechtop, hoewel ze sinds de nacht waarin ze opnieuw was verkracht het gevoel had dat een enorm ijsblok haar van binnenuit verteerde. Alleen het vooruitzicht van wraak gaf haar de kracht rechtop te blijven staan. Langzaam raakten haar ogen gewend aan het daglicht, dat bij lange na niet zo fel was als het aanvankelijk had geleken. Ze bekeek Tabitha zo lang met een ijzige blik dat deze uiteindelijk haar ogen neersloeg. De Moeder der Moeders had begrepen hoe dwaas het was om op mededogen te hopen.


  Toen Labarna terugkeerde, waren zijn bronzen beenbeschermers en zijn wikkelrok met bloed bespat. ‘Wie heeft je verder nog slecht behandeld, mijn gemalin?’


  Het was vreemd om door een man die ze voor deze dag nog niet bewust had gezien gemalin genoemd te worden. Maar het aanvankelijke zalige gevoel dat ze geen machteloos slachtoffer meer was, was verdwenen. En daarom antwoordde ze vermoeid:


  ‘Zullen we onder vier ogen over het Huis des Hemels praten? Ik zou niet willen dat dit eerbiedwaardige oord schade lijdt omdat een paar priesteressen hun plicht hebben verzaakt. Wat ik te zeggen heb is niet voor de oren van je krijgers bestemd.’ Uit haar ooghoek zag ze hoe Tabitha begon te bibberen alsof ze koorts had gekregen.


  Labarna fronste zijn voorhoofd, toen gebaarde hij ongeduldig dat iedereen het vertrek moest verlaten.


  ‘Wie nog meer?’ vroeg hij, nadat de deur nauwelijks dichtgevallen was. En Shaya vertelde hoe ze steeds weer vernederd was. Ze wilde dat Labarna begreep waarom ze was gevlucht. In het begin kon ze haar woorden slechts moeizaam vinden, maar daarna groeide haar woede naarmate ze verder praatte.


  Het was de Onsterfelijke aan te zien dat het gehoorde hem buiten zichzelf van woede maakte. Toen ze uitgesproken was, stak hij haar de bloedige bijl toe. ‘Ik heb over je gehoord, prinses. Ik weet dat je mannen in de strijd hebt aangevoerd en dat je door je moed en je kundigheid respect hebt afgedwongen. Wil je je vijanden zelf ter dood brengen, mijn gemalin?’


  Ze aarzelde. Van een ogenblik als dit had ze in de laatste weken niet eens durven dromen. Maar was een snelle dood niet te genadig? Ze kon zich de talrijke terechtstellingen die ze als kind aan het Zwervende Hof had bijgewoond nog goed herinneren. Vierendelen, langzaam wurgen, gevechten met wilde dieren. Haar vader had er plezier in gehad zijn vijanden op allerlei manieren ter dood te brengen. Spietsen was de wreedste van alle straffen geweest. Vaak ging het snel, maar één keer had het meer dan twee dagen geduurd voor een magere, kleine jager die paarden had gestolen opgelucht zijn laatste adem uitblies.


  Spietsen was de passende straf voor twee vrouwen die het plezier had gedaan om te zien hoe ze verkracht werd.


  Shaya twijfelde er geen moment aan dat de wandaden van de jagers op bevel van Tabitha waren gepleegd. Malnigal zou het nooit hebben gewaagd zonder toestemming van de Moeder der Moeders te handelen.


  ‘Zeg je niets? Jij zult de straf moeten bepalen.’


  Shaya keek naar het strenge gezicht van haar nieuwe gemaal. Hij wilde een afschrikwekkend voorbeeld stellen om zijn heerschappij te vestigen. Een woord van haar en haar dromen van wraak zouden werkelijkheid worden. ‘Paarden.’


  ‘Paarden?’


  ‘Mijn bruidsschat was een reusachtige kudde paarden. De koninklijke stallen van Luwien zijn beroemd om hun sterke hengsten. Ik wens dat de Moeder der Moeders en haar handlangster Malnigal de rest van hun levensdagen de koninklijke stallen moeten uitmesten.’


  Hij zuchtte. ‘Zo’n mild oordeel had ik van jou niet verwacht. Je verrast me. Ik had gehoord dat je je vijanden nooit in leven laat.’


  ‘Je denkt dat ik genadig ben? Van Tabitha heb ik geleerd wat het verschil is tussen een snelle, strenge straf en een langdurige vernedering. Ik wens dat ze haar les aan den lijve ondervindt. Wat ze mij heeft laten aandoen, zal ik tot het eind van mijn levensdagen als een open wond op mijn ziel voelen... Vergis je niet, mijn gemaal, mijn dagen hier in het Huis des Hemels hebben me harder en meedogenlozer gemaakt dan ooit tevoren.’


  Labarna keek haar zwijgend aan.


  Shaya vermoedde dat ze er erbarmelijk uit moest zien. Ze had niet zoveel tijd in de donkere kelder doorgebracht als ze aanvankelijk had gedacht. Het waren hooguit twee dagen, dat zag ze aan de toestand van de kneuzingen en schaafwonden. Niet lang genoeg om alles te laten genezen.


  ‘Ik kan je niet vrijlaten, dat weet je,’ zei hij ten slotte. ‘Je hebt het verdiend, maar ik ben mijn volk je leven schuldig. Ieder kind in Luwien kent het verhaal van het Hemelse Huwelijk. Raakt de bruid zwanger, dan wordt alles goed en zullen onze akkers een rijke oogst leveren.’


  Shaya knikte. Toen vulde ze met toonloze stem aan wat hij over het ritueel van het Hemelse Huwelijk had verzwegen: ‘Blijft de bruid echter kinderloos, dan is dat een slecht voorteken voor het rijk. Dan moet ze haar leven geven. Haar bloed moet in de voren van de akkers stromen en haar as moet over het land worden uitgestrooid. Alleen daardoor kunnen misoogsten worden voorkomen. Jullie tradities verlangen mijn dood.’


  ‘En het is de wil van Išta. Geen mens kan je lot veranderen. Zelfs ik als Onsterfelijke ben daar niet toe in staat. Maar ik kan ervoor zorgen dat je in de dagen tot aan je dood met respect wordt behandeld, dat je comfortabel gehuisvest wordt en dat het je aan niets ontbreekt.’


  Shaya lachte bitter. ‘Aan niets, behalve mijn vrijheid.’


  ‘Ik zal je aan de ketting leggen, opdat je niet nog een keer vlucht, mijn gemalin. Moet deze kamer in de toekomst je gevangenis zijn?’


  Shaya keek om zich heen. Ze zou zijn aanbod aannemen. Ze was er zich van bewust dat hij probeerde het haar zo aangenaam mogelijk te maken en dat hij op haar vlucht moest reageren. ‘Ik ga met alles akkoord, wanneer je twee wensen voor me vervult.’


  Onmiddellijk lichtte er wantrouwen op in zijn ogen.


  ‘Noem ze,’ eiste hij koel.


  ‘Ik wens dat de priesteres Kara vanaf nu de Moeder der Moeders in het Huis des Hemels zal zijn. Ze is jong en heeft een zachtmoedig hart. Je zult haar met deze beslissing de doodsschrik op het lijf jagen. Uit zichzelf zou ze nooit naar dit ambt gestreefd hebben, maar ik weet zeker dat ze haar taak plichtsgetrouw en gewetensvol zal vervullen.’


  ‘Deze wens wordt vervuld. Wat wil je verder nog?’


  ‘Er wordt verteld dat de plaats waar jullie doden heen gaan een spelonk diep onder de aarde is, waar eeuwige duisternis heerst.’


  ‘Wij noemen het de Grote Schaduw. De geleerden en priesters beschrijven hem precies zoals jij zegt. Wanneer de ogen niets te zien hebben, keert de blik zich naar binnen. En wanneer we zuiver van hart waren, vinden we daar een licht. De meesten zijn daarom tot een eeuwigheid in de duisternis gedoemd.’


  ‘Er was een jongen die me heeft verdedigd, toen die twee jagers mij van het laatste restje van mijn trots wilden beroven. Een herder. Hij heeft daarvoor met zijn leven betaald. Hij ligt een halve dagmars van hier op een kale berghelling als aas voor de gieren. Ik wens dat hij begraven wordt en dat hij een olielamp meekrijgt op zijn laatste reis. Ik weet weinig over zijn hart, maar mijn hart zou een stuk lichter zijn wanneer ik weet dat er voor hem in de Grote Schaduw altijd een licht zal zijn.’


  De prediker


  Met kloppend hart bleef Bidayn staan en keek de Zijden Droom na die net in een smalle zijtunnel was afgeslagen. Voor haar tocht in het labyrint van geheime gangen had Zarah eenvoudige kleren aangetrokken en een grijze doek om haar hoofd en schouders gebonden. Haar gezicht was niet opgemaakt en je herkende haar gewoon niet. Ze was nog altijd een mooie vrouw, maar door haar gebogen gang en armoedige kleren had ze alles waardoor ze onder de mensenkinderen opviel, verloren. Ze zou in een menigte niet opvallen, maar onzichtbaar worden. Op haar manier was ze een magieweefster.


  De stank van de algen waarmee de wanden hierbeneden waren bedekt, benam iemand bijna de adem. Op het eerste stuk van de weg had Bidayn gedacht dat ze moest omkeren. Maar toen had haar nieuwsgierigheid het gewonnen. Ze was Zarah heimelijk door het gat in de keldermuur gevolgd. Waar ging hun geheimzinnige gastvrouw heen? De jonge elfin zou haar graag beter hebben leren kennen. Ze was zo anders dan alle andere mensenkinderen. Vol trots en verhevenheid. Bidayn had twee keer met haar gesproken, maar elke keer slechts even. De Zijden Droom meed haar. Ze had haar en haar metgezellen niet uit eigen beweging in haar huis opgenomen. Maar van wie kreeg Zarah haar bevelen?


  Bidayn ging nu ook de zijtunnel in. Ze ontdekte een vage groene krijtvlek op de muur. Daaronder was een groepje dansende poppetjes getekend. Was dat een geheime boodschap?


  Bidayn schrok op toen ze stappen hoorde. De tunnels en riolen vervormden geluiden, maar ze was er zeker van dat er iemand achter haar aan kwam. Nu hoorde ze ook stemmen.


  Snel liep ze in de richting waarin de Zijden Droom verdwenen was en probeerde haar opkomende paniek in bedwang te houden. Het was volslagen onmogelijk dat men haar hier in een val had gelokt. Zarah wist niet dat zij haar volgde!


  Ze kwam bij een riool, waardoor traag een donkere, stinkende vloeistof stroomde. Bidayn had geen licht meegenomen, maar ze had altijd al goed in het donker kunnen zien. Daarom bleef het niet voor haar verborgen dat er hier geen mogelijkheid meer was om met droge voeten verder te gaan. Achter haar klonk een schelle lach door de gangen. Dat waren beslist geen achtervolgers. Toch voelde de elfin geen behoefte te ontdekken wat het dan wel waren. Ze moest in het rioolwater stappen!


  Het warme afvalwater reikte tot over haar enkels en toen Bidayn verder liep, steeg een stank van uitwerpselen op waarvan ze haast in zwijm viel. Ze hield haar neus dicht en ademde alleen nog oppervlakkig door haar mond.


  In spleten in de muur glansden donkere ogen. Ratten? Iets streek langs haar linkerenkel. Dat was geen rat geweest! Wat kon er in deze smeerboel overleven? Ze versnelde even haar pas, maar minderde dan toch weer vaart. De bodem in het kanaal was te glad. Hij werd bedekt door een taaie, zeepachtige laag. Bidayn stelde zich voor hoe het zou zijn om hier te vallen. Hoe het rioolwater in haar gezicht en ogen zou spatten. Nee, snelheid kon ze zich niet veroorloven.


  Voorzichtig, steeds op zoek naar een vaste ondergrond, vond ze op de tast haar weg door de duistere rioolgang. Opnieuw gleed er iets rond haar enkels. Wat was dat? Ze dacht aan de bloedzuigers in de moerassen. Je merkte niet eens dat ze zich aan je huid vastzogen. Ze moesten een verdovend gif gebruiken. Misschien kon dat ook op een andere manier van nut zijn? Bij de behandeling van wonden op het slagveld misschien? Wanneer je de gewonden op deze manier tijdelijk van hun pijn kon verlossen, zou het hun behandeling vergemakkelijken. Bidayn was geen genezeres, van wondverzorging wist ze maar weinig, maar door haar gedachten op deze manier te laten afdwalen, kon ze de verschrikkingen van de riolen enigszins verdrijven.


  ‘Zuster?’


  Een mat schijnsel lichtte naast haar op en onthulde de iets hoger gelegen ingang van een zijtunnel, die ze helemaal over het hoofd had gezien. Een oude man met een krans van grijs, piekerig haar rond zijn verder bijna kale schedel, ontving haar met een tandeloos lachje. ‘Hierheen, zuster. De ingang naar de drie bloemen ziet men gemakkelijk over het hoofd.’


  Ze knikte en hoopte dat de mensenzoon haar verwarring in het halfdonker over het hoofd zou zien. Drie bloemen? Wat zou dat betekenen?


  ‘Je moet je haasten. Broeder Barnaba begint zo met zijn preek.’


  ‘Dank je,’ zei ze kort en ze drong langs hem heen. Deze ‘broeder’ droeg slechts een gerafelde doek rond zijn heupen en was zo mager dat de botten door zijn huid staken. Waardoor zou hij zo uitgeteerd zijn? Bidayn lette erop dat ze hem niet aanraakte.


  Zoals altijd droeg ze dunne handschoenen om de littekens op haar handen te verbergen en ze had haar kap diep over haar gezicht getrokken. Het was haar duidelijk dat ze te opvallend was aangekleed. Veel te warm voor de zwoele hitte in de riolen, maar de mensenzoon scheen er niets vreemds in te zien.


  ‘Haast je, mijn kind,’ zei hij alleen en hij lachte haar met zijn vriendelijke bruine ogen toe. Vervolgens schermde hij zijn olielamp met een houten schaal af, zodat het weer donker werd.


  Bidayns nachtzicht was door het licht verdwenen. Ze liet haar linkerhand langs de tunnelwand glijden en ging op de tast verder. Weldra hoorde ze het zachte geroezemoes van vele stemmen. Haar riool kwam uit in een tunnel waar aan het eind licht te zien was.


  Twee pezige mannen met een woeste baard kwamen uit een andere zijtunnel. Hun benen waren tot aan de knieën met drab en uitwerpselen bedekt. Ze glimlachten naar haar, knikten en liepen dan op het licht aan het eind van de tunnel toe.


  Bidayn volgde hen. Overal op de muur waren nu met groen krijt vormeloze vlekken getekend. Twee keer zag ze ook de dansende poppetjes. Was ze terechtgekomen op een geheime bijeenkomst van mensenkinderen die de Groene Geesten als goden aanbaden? Hoorde Zarah bij deze samenzweerders? Wat had een mensendochter die met volle teugen van haar rijkdom genoot met deze bedelaars te maken? Haar bezorgdheid had plaatsgemaakt voor nieuwsgierigheid. Niemand verbaasde zich om hier vrouwen te zien, hoewel ze in het straatbeeld zo goed als nooit opdoken. Bidayn merkte dat hier heel andere wetten golden dan boven op straat.


  De tunnel kwam uit op een grote cisterne die door zuilen werd gestut. Het zwarte wateroppervlak verdween in de duisternis. In het licht van fakkels en olielampjes die een paar mensenkinderen hadden meegebracht, zag de elfin dat het deel van de oever waar zij stond een brede trap was. En op de treden zaten honderden mensenkinderen. De meesten van hen droegen lompen, maar niet allemaal. Wat Bidayn het meest verbaasde was dat de helft van de aanwezigen uit vrouwen bestond. Velen hadden zich zwaar opgemaakt en verborgen fraaie kleren onder wijde mantels, die hun borsten onbedekt lieten. Anderen waren blijkbaar de echtgenotes van rijke kooplui. Ze stonden zij aan zij met vissers, boeren, ambachtslieden en dragers van de opslagterreinen.


  De zachte gesprekken van de menigte werden door de bijzondere akoestiek van de cisterne tot een geruis dat aan de branding van de zee op een stormachtige dag deed denken. Bidayn trok zich terug op de bovenste traptrede en liet haar blik ronddwalen. Ze kon Zarah niet ontdekken. Was deze cisterne haar doel niet geweest? Was zij misschien langs de oude man heen gelopen?


  Bidayn keek naar de rioolbuis waar ze uit was gekomen. Er moesten overloopleidingen zijn, waardoor de cisterne geleegd werd wanneer de waterstand te hoog was. Hoe kon men drinkwater met rioolbuizen verbinden? Onwillekeurig moest ze lachen. Opnieuw zocht haar verstand een banaliteit om haar van het gevaar af te leiden. Er moesten meer dan driehonderd mensenkinderen in de cisterne verzameld zijn. Wanneer ze hierbeneden ook maar de kleinste fout maakte, was ze ten dode opgeschreven! Deze sekte, die de Groene Geesten vereerde, werd vervolgd. Hij heette wreed en onberekenbaar te zijn. Maar toen Bidayn haar blik opnieuw over de gezichten van de mensenkinderen liet dwalen, was ze verbaasd. Wat ze zag, paste niet bij de geruchten over de Groenen. Ze maakten een vreedzame indruk.


  Plotseling verstomde het geroezemoes. Ver weg op het donkere wateroppervlak van de cisterne was een licht verschenen.


  ‘Doof de lichten,’ riep iemand in de menigte. Fakkels doofden sissend in het water. De vlammen van olielampjes werden tussen eeltige vingers uitgeknepen.


  ‘Hij komt,’ fluisterde de man naast Bidayn. Daarbij keek hij haar niet aan. Zijn blik was op het licht in de verte gericht. Hij was in extase. ‘Hij komt, de uitverkorene,’ mompelde hij nog een keer.


  De punter was tot op dertig schreden genaderd. Een lange, jonge mensenzoon boomde hem door het donkere water. Naast hem knielde een vrouw in een smetteloos wit gewaad. Bidayns adem stokte. Het was Zarah, en ze was het toch ook weer niet! Nu zag ze eruit als een jong, onschuldig meisje. Niets was er overgebleven van de verleidelijke vrouw die de machthebbers van de stad naar haar pijpen liet dansen. En weg waren de kleren waarmee ze de tunnel in was geglipt. Achter haar stond een magere man met een verwarde baard rechtop naar de mensenmenigte te kijken. Hij droeg een eenvoudige grijze tuniek. Hij had iets over zich wat Bidayn niet onder woorden kon brengen. Men kon zijn blik niet van hem afhouden. Ieder van zijn gebaren leek een stellige belofte. Hij was één met zichzelf en deze wereld. De mensgeworden harmonie.


  ‘Mijn kinderen,’ zei hij en hij spreidde zijn armen alsof hij hen allemaal wilde omvatten. ‘Jullie zijn weer met meer gekomen. Jullie maken het hart van onze Moeder groot van vreugde.’


  Een huivering liep over Bidayns hele lichaam. Ze kwam in de verleiding haar Verborgen Oog te openen. Kon deze man magie weven? Men zei dat deze gave voor altijd aan de mensen geweigerd was. Maar bij hem leek het anders.


  Gefascineerd luisterde Bidayn naar zijn woorden. Met een volle, warme stem sprak hij over de liefde voor alle levenden en dat de natuur zich tegen de mensen zou keren, wanneer ze zouden doorgaan om zulke diepe wonden in het land te slaan. Hij vergeleek het land met het lichaam van de grote godin.


  ‘Wat doen jullie wanneer jullie door een luis worden gebeten?’ riep hij tegen de gelovigen. ‘Jullie slaan hem dood! Maar hoeveel kleiner zijn wij niet dan luizen. En wat doen jullie wanneer jullie jacht maken op luizen? Jullie zoeken naar een plaats waar er veel tegelijk zijn, zoeken naar de neten. Maar waar zijn er velen van ons? In de steden, bij de tempels, waarvan de verblinde priesters de waarheid van deze wereld niet hebben begrepen! Nangog werd niet voor devanthars of drakengoden geschapen. Hun macht is hier beperkt en wanneer Nangog zich slechts een enkele maal in haar slaap beweegt, valt de kop van Leeuwenhoofd eraf. Ze zal zich weer bewegen. Ze begint te ontwaken. Er is iemand gekomen die haar zal wekken!’


  Bidayn had het gevoel dat de priester bij deze woorden precies in haar richting keek. Ze dwong zich kalm te blijven. Ze mocht nu niets opvallends doen.


  De punter had de brede treden van de oevertrappen bereikt. Ettelijke gelovigen stapten in het water. Ze strekten hun handen naar de priester uit, wilden door hem aangeraakt worden om hem met al hun zintuigen te omvatten.


  ‘Nangog kent je, Amur. En jou, Elias, en ook jullie, Taral en Baidur. De godin kent jullie zwakheden, net als jullie devotie. En ze heeft vannacht tot mij gesproken. Jullie allemaal moet ik een boodschap overbrengen. Jou, Noram, en jou, Sakur.’


  Hij scheen iedereen bij naam te kennen. De priester sprong van de boot en verdween in de mensenmenigte. De man die de punter naar de oever had geboomd, probeerde de priester tegen de enthousiaste mensenmenigte af te schermen. Hij zag er jong en sterk uit, maar tegen de geestdrift van honderden mensen kon ook hij niets beginnen.


  Bidayn stond nog altijd op de bovenste traptreden, maar ze kon de woelige mensenmenigte niet overzien. Ze ging op haar tenen staan. Waar was Zarah? Daarnet nog had ze naast de prediker gestaan. Hopelijk overkwam haar niets in deze chaos. Haar mooie huid.


  Bidayn had haar een keer aangeraakt toen Zarah een jurk had gedragen die haar rug bijna helemaal bloot had gelaten. De naam Zijden Droom had ze echt wel verdiend, want ook haar huid was zacht als zijde. De jonge elfin droomde ervan op een dag ook zo’n huid te hebben. Lyvianne had laten doorschemeren dat ze een bezwering kon weven die haar zo’n huid schonk. Maar daarvoor moest Bidayn de duistere paden van haar kunst bewandelen. Ze keek over de zee van zwaaiende armen die rond de prediker golfde. Er waren zoveel mensenkinderen, zou iemand er een paar van missen?


  ‘Nangog kent ieder van jullie!’ riep de prediker, alsof hij haar gedachte had gevoeld.


  ‘In naam van de godin roep ik de vreesachtigen onder jullie op om de stad te verlaten! Neem iedereen mee die jullie na staat. Vermijd elke nederzetting, maar ook bergen, de kusten en de zee. Vlucht naar de grote vlakten. Degene wiens geloof zo vast is als de rots waarop we staan, kan blijven. Want zijn geloof zal de vestingmuur zijn die hem voor alle kwaad bewaart. Wie blijft zal zien hoe Nangog opstaat. De Vijf over wie reeds in oude tijden werd verteld dat ze de boeien van Nangog zullen slaken, komen eraan.’


  Bidayn trok zich terug in de monding van de rioolbuis die haar naar de cisterne had gebracht. Ze moest de anderen waarschuwen! Hoe kon de prediker van hen op de hoogte zijn? Was het de Zijden Droom of echt Nangog die door zijn mond sprak? Maar wie het ook geweest was, nu moesten ze zich haasten, want het bericht over de Vijf zou overal in de stad onder de aanhangers van de godin verspreid worden. En deze mensenkinderen werden vervolgd. Stel dat een van hen tijdens folteringen over de Vijf sprak? Ze waren niet volkomen onopgemerkt in de Gouden Stad aangekomen. Kolja met zijn verminkte gezicht en de lijfwachten van de stadhouder van Valesia hadden hen in ieder geval zien arriveren. Ze konden niet langer in het huis van de Zijden Droom blijven!


  ‘Over een week ontmoeten we elkaar bij de Vijf Lotusbloemen, broeders en zusters. Daar zal de slapende godin ons haar macht openbaren. Ze zal een wonder verrichten en al diegenen redden wier geloof vast en onwrikbaar is.’


  Bidayn keerde zich om en snelde door de rioolgang weg. Niemand lette op haar omdat alle ogen nog gericht waren op de prediker. Ze begon te rennen. Ze moest met Nandalee praten en haar metgezellen waarschuwen. De tijd stroomde tussen hun vingers weg.


  Hun aanwezigheid was niet langer geheim en nu was het nog een kwestie van geluk hoe lang ze onontdekt zouden blijven.


  De verraadster


  Arcumenna streelde zacht over de rug van de Zijden Droom. Hij had haar meer gemist dan goed voor hem was. ‘Je bent lange tijd weg geweest.’


  Zarah draaide zich half naar hem om en schonk hem een van die blikken die hem in vuur en vlam zetten. ‘Ik verlangde ook naar jou.’


  Van geen andere hoer geloofde hij de leugens zo graag als van Zarah. Zij was een meesteres van de illusie. Wanneer ze bij hem was, had hij steeds het gevoel dat ze een jonge landedelvrouw was met wie hij een geheime relatie had. Hij was minstens twintig jaar ouder, maar wanneer Zarah hem zo aankeek, vielen de jaren van hem af. Hij trok haar tegen zich aan, genoot ervan haar warme lichaam te voelen. ‘Wat heb je over Kolja ontdekt? Staat hij nog onder bescherming van de Onsterfelijke Aaron?’


  ‘Ik geloof het niet. Hij hoort niet meer tot de lijfwacht van de Onsterfelijke en de meeste tinmunters zijn met hem meegegaan. Ze schijnen de Onsterfelijke echter niet tijdens de strijd in de steek te hebben gelaten; hun huurlingenovereenkomst eindigde.’


  Hij bleef haar rug strelen. Arcumenna kon beter nadenken wanneer hij een knappe vrouw in zijn armen had, die hem even daarvoor had bevrijd van de sappen die het verstand van een man de gekste capriolen lieten maken. Het was hem moeilijk gevallen Zarah in het complot tegen Kolja in te schakelen. Maar het was duidelijk dat de Drusniër haar in ieder geval in zijn klauwen zou krijgen. Het was logisch dat een pooier de beste merrie in zijn stal aan een nauwkeurig onderzoek onderwierp.


  ‘Heeft hij je verhaal geloofd?’


  Zarah lachte. ‘Eerlijk gezegd was ik verbijsterd hoe goed jij je in de gedachten van deze vechtersbaas hebt kunnen verplaatsen. Ik heb hem laten wachten en hij heeft precies gedaan wat jij voorspeld had. Hij heeft de arme kerel ontvoerd die jij tot mijn broer hebt gebombardeerd en mij met hem gechanteerd. Hij heeft hem zelfs een vinger afgesneden, zodat ik zou zien hoezeer het hem ernst was. Daarna ben ik ingestort en heb me huilend naar zijn wensen geschikt.’ Ze lachte opnieuw haar klaterende, verrukkelijke lachje. ‘Hij heeft alles geloofd, jij meester der misleiding.’


  ‘Iets bedenken is één ding, maar zo’n misleiding werkelijkheid laten worden is iets heel anders. In ons geval kan het geholpen hebben dat we de waarheid maar weinig geweld hoefden aan te doen.’


  Zarah was inderdaad de vrouw van een tolk op het Plein van de Duizend Tongen geworden, nadat haar broer een ongeval had gehad. Alleen had haar broer dat ongeval in werkelijkheid niet overleefd. De jongen van wie Kolja nu dacht dat het Zarahs broer was, had Arcumenna in een van de verpleeghuizen in de stad gevonden. Omdat hij zijn verstand had verloren, zou hij nooit zijn mond voorbijpraten, wat Kolja ook met hem zou doen. Hij was alleen van belang om de Drusniër voor te spiegelen dat hij Zarah stevig onder de duim had en dat ze het niet zou wagen iets te doen wat hij niet wilde.


  Als ze Kolja geen valse broer in handen hadden gespeeld, zou hij misschien net zo lang hebben gezocht tot hij een echte zwakke plek bij Zarah had gevonden. Ieder mens had er wel een.


  Arcumenna liet zijn ogen over het volmaakte lichaam van zijn geliefde dwalen. Hij kende Zarah pas iets langer dan een halfjaar, maar nooit eerder was hij zo verliefd op een vrouw geweest. Misschien was het goed dat hij haar maar zelden kon bezoeken zolang Kolja niet uit de weg was geruimd. De laris van Truria wilde er eerst heel zeker van zijn dat de Onsterfelijke Aaron op geen enkele manier in de zaken van de Drusniër was verwikkeld. Eigenlijk was het moeilijk voorstelbaar dat een Onsterfelijke iets met huizen van plezier te maken had. Maar bij mannen uit Aram kon je nooit weten. Ze hadden een gecompliceerd karakter en waren niet zo heerlijk voorspelbaar als de Drusniërs.


  Het was niet normaal dat een heerser een man als Kolja tot kapitein van zijn lijfwacht benoemde. En nog dwazer waren de dingen die hij had gehoord over de landhervorming die Aaron voorbereidde. Ook zou hij nooit hebben geloofd dat de Onsterfelijke van Aram Muwatta met zijn leger van boeren kon overwinnen. Met zo’n man moest je voorzichtig zijn! Bij hem was alles mogelijk. Ook dat hij wist dat delen van zijn lijfwacht alle huizen van plezier in de Gouden Stad onder hun beheer hadden genomen.


  En hoezeer Arcumenna de moordenaar van zijn vriend Leon ook wilde straffen, hij moest voorzichtig zijn. Een Onsterfelijke wilde hij niet provoceren. Aaron was een man die een oorlog met Valesia zou beginnen als hij het vermoeden zou hebben dat een van zijn vertrouwelingen door de opperbevelhebber van het leger van het rijk was omgebracht. Hij was te impulsief voor een heerser. Hij werd helemaal door zijn gevoelens geleid. Echt een man van Aram.


  ‘Morgen moet ik naar Subai. Kolja heeft het bevolen. Hij wenst dat ik mijn relaties met de stadhouder in stand houd. Dat ik nu hier ben was ook zijn wens.’


  Arcumenna voelde een steek van jaloezie bij de gedachte dat Zarah morgen in de armen van een wilde zou liggen. En tussendoor misschien nog een keer in bed met deze zultkop. Hij moest de zaak met Kolja zo snel mogelijk regelen – dan zou Zarah helemaal van hem zijn!


  ‘Wat trek je nou voor een gezicht?’ Zarah kuste hem teder op zijn voorhoofd. ‘Geloof je soms dat ik graag bij Subai ben? Die vent stinkt altijd naar paarden. En hij is...’ Ze zweeg even kort. ‘Hij houdt ervan vrouwen pijn te doen. Een keer heb ik moeten toekijken hoe hij een van zijn slavinnen met een zweep liet geselen tot haar huid in lappen van haar rug hing. Daarna heeft hij me wild en hartstochtelijk genomen. Hij moet bloed vergieten om zijn mannelijkheid tot leven te brengen. Ik weet niet wat er met hem aan de hand is. Hij maakt me bang. Ik heb gehoord dat een jongere zus bij een paardenrace van hem won, terwijl zijn vader daar getuige van was. Ze moet een grote krijgsvrouw zijn geweest die door al haar ondergeschikten werd gerespecteerd. Er steeds getuige van te moeten zijn hoe zij spelenderwijs alles bereikte, waarvan hij altijd droomde, schijnt een donkere sluier over zijn ziel te hebben gelegd.’


  Arcumenna kende Subai van ontvangsten en de grote tempelfeesten. Hij had geen hoge dunk van hem. De Ischkuzaia werd niet gerespecteerd, alleen gevreesd. En tot dusver had hij geen glorieuze overwinning kunnen behalen. Hij was een boosaardige zwakkeling! ‘Ik heb ervoor gezorgd dat hij weet dat je ook míjn geliefde bent.’


  De Zijden Droom keek hem geschrokken aan. ‘Ik wil liever niet in je machtsspelletjes betrokken worden.’


  ‘Dat is toch allang het geval?’ Het deed hem plezier haar bang te zien. Dat kwam maar zelden voor.


  ‘En als hij mij iets aandoet om jou te kwetsen? Je weet niet hoe deze wilde paardenmannen denken!’


  ‘Wilden zijn altijd simpel,’ stelde Arcumenna haar lachend gerust. ‘Of het nou Drusniërs zijn of die stinkende stepperuiters uit Ischkuza. Hij zal het niet wagen mij te provoceren. Hij kent me. Hij weet dat ik in zeven grote veldslagen en drieëntwintig schermutselingen steeds getriomfeerd heb. Telkens wanneer ik mijn zwaard voor Valesia zwaaide, zijn de Drusniërs uiteindelijk een stuk van hun land aan de Onsterfelijke Ansur kwijtgeraakt. Hij zal het niet wagen je iets aan te doen.’


  Opnieuw schonk ze hem een van haar verleidelijke blikken. ‘Zou je om mijnentwil een oorlog ontketenen?’


  ‘Ik zou een hele wereld in de as leggen,’ zei hij luchtig. ‘Jij bent de enige vrouw die dat waard zou zijn.’


  Met haar vingertoppen trok ze kringen rond zijn tepels. ‘Dat heeft nog geen enkele man ooit tegen me gezegd. Niet dat ik je zou geloven... Maar een nieuw compliment is een zeldzame kostbaarheid. Bijna net zo zeldzaam als eentje dat eerlijk gemeend is.’


  Arcumenna vond het niet leuk wanneer ze in deze stemming was. Soms kon Zarah voor een vrouw verbazingwekkend cynisch zijn.


  ‘Waarom wil je Kolja doden? Wanneer hij niet meer leeft zal er algauw een ander in zijn plaats komen. De huizen van plezier zijn een lucratieve zaak. Geen goudmijn op Nangog geeft zulke zekere winsten. Heb jij daar soms interesse in?’


  ‘Ik kende Leon al meer dan twintig jaar. Hij was een Truriër, net als ik. Onze provincie is niet erg rijk en er zijn nauwelijks bodemschatten. Winsten maken we met keramiek en kostbare sieraden. Dan is het goud van de huizen van plezier erg verleidelijk. In Valesia sta ik hoog in aanzien, maar dat levert alleen vijanden en geen goud op.


  Leon heeft er in het verleden voor gezorgd dat er altijd genoeg knappe meisjes op mijn feesten waren om al mijn belangrijke gasten gelukkig te maken. Ik heb hem geld geleend toen hij hierheen wilde komen om huizen van plezier te openen.


  Ik moet bekennen dat het goud dat van Nangog kwam voor mij als laris van Truria de zekerste bron van inkomsten was. Toen deze bron opdroogde, heb ik de Onsterfelijke Ansur gevraagd mij tot stadhouder in de Gouden Stad te benoemen. Geloof me, Zarah, mijn vijanden waren blij toen ik mijn commando aan de grens met Drusna neerlegde. Laten anderen nu maar in de wouden van de barbaren strijden. Het zijn dappere krijgers. Ik heb er alle vertrouwen in dat ze een paar vorsten die dachten dat goede intriganten ook goede veldheren zijn, een kopje kleiner maken.’ Hij zuchtte een beetje theatraal. ‘En hoewel ik een nieuw ambt op een nieuwe wereld bekleed, zal ik doen wat ik altijd al heb gedaan: ik strijd tegen een Drusniër. Zodra ik er heel zeker van ben dat Kolja niet onder bescherming van de Onsterfelijke Aaron staat, zal ik toeslaan. En jou zal ik behandelen zoals ik in het verleden mijn dapperste krijgers heb behandeld: ik zal je rijk belonen.’


  ‘Wanneer Kolja sterft, ben ik weer een vrije vrouw. Kan ik een nog groter geschenk krijgen? Ik hoef hem niet meer wijs te maken wat voor een geweldige minnaar hij is. Ik hoef niet meer in dat verschrikkelijke gezicht van hem te kijken, terwijl hij me zwetend neemt. Dat is voor mij voldoende.’ Ze speelde weliswaar nog steeds met zijn tepels, maar haar blik was hard geworden. Onwillekeurig vroeg Arcumenna zich af of ze over hem net zo dacht. Hij was geen jongeman meer. Aantrekkelijk waren zijn geschenken en zijn macht, niet zijn lichaam.


  Hij nam haar handen en kuste elke vingertop, waarna hij ze tussen zijn dijen trok. ‘Ik weet zeker dat ik een geschenk voor je kan vinden dat je nog mooier zult vinden dan je vrijheid. Het zal iets tastbaars zijn. Iets wat minder vergankelijk is.’


  Zarah versterkte de druk van haar massage en vroeg schelms: ‘Denk je er misschien over om me een kind te schenken?’


  Arcumenna schoot in een luide lach. ‘Jij als moeder? Dat willen we ons beiden niet aandoen.’


  Ze schonk hem een van haar bijzondere blikken en plotseling was hij er niet meer zo zeker van of haar woorden alleen maar als scherts bedoeld waren geweest.


  ‘Ik ben erg gevoelig voor geschenken,’ zei ze met een veelbetekenend lachje. ‘Misschien heb ik ook een geschenk voor jou. Hoe belangrijk is je positie onder de stadhouders?’


  Zijn goede humeur kreeg een knauw. Wilde ze hem misschien onder zijn neus wrijven hoe zwak zijn positie was? ‘Ik ben als laatste benoemd. Iedere andere stadhouder is hier al langer. Ik ben niet rijk genoeg om voortdurend grote feesten te kunnen geven of met prachtige optochten door de straten de aandacht te trekken. Op de vergadering van de stadhouders weegt mijn woord niet zwaar.’


  ‘En je grootste ergernis zijn die jongens van die haatzaaiende prediker die over de Groene Geesten en de Geketende Godin preekt?’


  Arcumenna richtte zich half op, pakte haar polsen en zei kil: ‘Vrouwen die zich voor staatszaken interesseren, vind ik bepaald niet bekoorlijk. Misschien is het tijd dat je vertrekt.’


  ‘En je wilt mijn geschenk niet? Ik zou je binnen een week van de jongste tot de belangrijkste stadhouder kunnen laten opklimmen.’ In haar ogen lag een hardheid die haar volkomen veranderde. De Zijden Droom had veel gezichten. Tot dusver had hij dat altijd aantrekkelijk gevonden, maar nu vroeg hij zich voor het eerst af of ze misschien niet te veel gezichten had.


  Hij liet haar los en glimlachte, zoals altijd wanneer hij zich bedreigd voelde. Het was een lachje dat de meesten verblindde en verhulde wat hij werkelijk voelde. ‘Veel aangelegenheden laten zich niet in bed regelen, mijn liefste.’


  ‘In dat opzicht heb ik wezenlijk andere ervaringen.’ Ze kuste hem opnieuw op zijn voorhoofd en stond lenig van het bed op. ‘Ik heb het gevoel dat je me beu bent. Ik zal me – met jouw welnemen – terugtrekken.’


  Hij pakte haar arm. ‘Wat?’


  Ze keek vertwijfeld. ‘Je bent plotseling zo koel. Ik geloof dat ik me in je heb vergist. Je bent als alle andere mannen alleen maar in een plezierig uurtje met mij geïnteresseerd.’


  Arcumenna liet haar los en streek met zijn hand over haar lippen. ‘Ik heb toch gezegd dat ik het niet op prijs stel wanneer vrouwen zich met de hogere politiek bemoeien. Daar zijn jullie niet voor geschapen. Jullie verstand kan al die ingewikkelde verbanden niet begrijpen. Je hebt mijn ergernis gewekt. Dat weet je. Vertel me nu dat grote geheim en we vergeten deze hele kwestie.’


  Een ogenblik lang keek Zarah hem peinzend aan, toen zei ze: ‘Je moet me zweren dat je me altijd zult beschermen. Wat ik je kan verraden zal je machtiger maken, maar mij kan het mijn leven kosten. Er zijn heel wat mannen die me zonder aarzelen zouden doden om mijn lippen te verzegelen.’


  Arcumenna moest lachen. Dat was een van de redenen waarom vrouwen in het spel om de macht niets te zoeken hadden. Ze werden altijd meteen zo dramatisch. ‘Ik zal je altijd beschermen zolang mijn hart klopt, zolang de beide manen boven de horizon van Nangog opgaan. Je weet dat ik aan je voeten lig, ook al plaag je me een beetje.’ Hij trok haar dicht tegen zich aan, voelde haar warme lichaam, ademde haar bedwelmende geur in. Toen kuste hij haar lang en hartstochtelijk.


  Toen hij zijn lippen van de hare haalde, glinsterden haar ogen vochtig.


  ‘Dat was fijn,’ fluisterde Zarah. ‘Ik vertrouw je als geen ander. Daarom mag je mijn geheim weten. Ik weet wanneer de priester, die in naam van de Geketende Godin preekt, zijn gelovigen de volgende keer om zich heen zal verzamelen. Ze komen bijeen op een plek die ze de Vijf Lotusbloemen noemen. Het is een groot vergaarbekken voor afvalwater, waarin vijf rioolkanalen uitmonden. Het ligt in het labyrint diep onder de stad. Je zult alle aanhangers van de godin tegelijk gevangen kunnen nemen. Het hart van hun beweging klopt in deze stad. Als jij het eruit rukt, zal de cultus die ze opgebouwd hebben uiteenvallen. Jij zult de geschiedenis van Nangog een nieuwe wending geven. Jouw naam zal voorgoed in de annalen van deze wereld geschreven staan.’


  DE MAN IN DE STEEN


  [image: blad]


  ‘... de eerste van de Zeven maar... en het Levende Licht omhulde hem met zijn adem... En zo werd hij omhooggedragen vanaf de Poort van de Doden. En de plek die voor zijn hoofd bestemd was, bleef ongerept. Zo verliet de lasteraar de Mond van de Wereld en werd overgeleverd aan de dienaren van het Levende Licht. Zij echter schrokken van de duisternis die de man in zijn ziel droeg, en toen het Levende Licht zag dat de verschrikking niet uitgebannen was, nam het de man van wie de duisternis niet wilde wijken en sloot hem op in een steen, opdat het duistere in de duisternis zou oplossen. De steen schonk het aan zijn zuster, de Zwartgevleugelde, die altijd al een nauwe band met de duisternis had gehad. En zij vond een plek voor de steen waar zijn geheim bewaard bleef, ver van het licht waar duisternis duister voortbrengt. En zijn stem bleef toen zijn leven week, want hij was vol van de magische kracht... in een vreemde taal en alleen de Zwartgevleugelde... werd uit zijn bloed geboren... Een muur sloot de plek af waar de stem voor altijd leeft.’


  


  vrij naar: de lange rivier, dl. vi, over de geketende godin – vertellingen van nandalee, hoofdstuk xi – de man in de steen, fragment naar een van de gebroken kleitabletten in het archief van de tempel van het levende licht, blz. 19, opgetekend door eleborn, heerser over het rijk onder de golven, bewaard in de bibliotheek in de diepte.


  Nog drie dagen


  Nandalee schoof de scherven van de kleitablet van zich af en wreef door haar brandende ogen. Steeds weer had ze de tekst gelezen, zodat ze hem intussen van buiten kon opzeggen en zich de vreemde schrifttekens zelfs met gesloten ogen voor de geest kon halen. Ze zagen eruit als de afdrukken van vogelpoten. Ze had de gebroken kleitablet de vorige dag gevonden onder een kast in het archief van de Tempel van het Levende Licht. De kleitabletstukken, die met een dikke laag stof bedekt waren geweest, moesten daar al vele jaren hebben gelegen. Daarvoor had ze honderden teksten doorgekeken zonder iets wijzer te worden en elke dag werd het moeilijker de vriendelijke priesters uit te leggen waarom ze steeds weer naar het archief van de tempel kwam.


  Ze nam de regels nog een laatste maal door en probeerde het verhaal te begrijpen dat achter de cryptische regels verborgen ging. Waren de Zeven de verdwenen zeven eerste meesters van het Witte Paleis? Wie anders zouden een gevaar hebben kunnen vormen dat een ingrijpen van de devanthars had uitgelokt? Wat hadden ze de overlevenden aangedaan? En waarom vonden Lyvianne en Bidayn die in de Ištatempel zochten geen spoor van deze man in de steen? Hij moest toch daarheen zijn gebracht.


  Was de Zwartgevleugelde uit het slotgedeelte een andere devanthar dan Išta?


  Een zacht gekuch liet Nandalee uit haar gepeins opschrikken. In de deur naar het archief stond de Bewaarster van de Kennis, een roodharige vrouw van middelbare leeftijd met een huid zo wit als melk. Nandalee wierp slechts een korte blik op haar. De elfin vond de gewaden van de priesteressen afschuwelijk. Ze waren allen in wikkelrokken in felle kleuren gekleed: zonnegeel met rode franje, lichtblauw met een gouden zoom... Iedere priesteres scheen andere kleuren te dragen. Hun nauwe blouses met halflange mouwen waren zo uitgesneden dat de borsten van de vrouwen niet bedekt werden. Nandalee was niet preuts, integendeel, ze had er plezier in Gonvalon met schunnige opmerkingen te plagen en hem uitdagend te verleiden wanneer ze naar zijn tedere liefkozingen verlangde. Maar zich net als de priesteressen van het Levende Licht halfnaakt in het openbaar vertonen was iets anders. Dat begreep ze niet.


  Voorzichtig legde ze de stukken van de kleitablet op de bodem van een van de kisten waarin deze kwetsbare teksten in dit archief werden opgeborgen. Vervolgens stapelde ze daar de andere teksten op, die eigenlijk in deze kist hoorden. Het waren lijsten met de namen van alle wolkenverzamelaars die ooit priesteressen van het Levende Licht door de hemel van Nangog hadden vervoerd.


  Zonder zich aan een tweede kuchje van de priesteres te storen, legde ze eerst een kleine baar zilver op de tafel waaraan ze de hele dag had gezeten en zette toen de kist met de kleitabletten in een van de ontelbare nissen in de muur terug. Op de voorzijde van de kisten stond geschreven over welke onderwerpen de teksten handelden die men erin zou vinden. Er waren duizenden kleitabletten die gewoon administratieve lijsten waren, maar Nandalee had ook reisverslagen, teksten over architectuur en beschrijvingen van kunstwerken ontdekt.


  Inmiddels had de roodharige priesteres zonder veel omhaal de baar zilver opgepakt. Samen liepen ze door de lange tunnel die omhoog naar de tempel leidde.


  Was het archief in Nandalees ogen al een aanwijzing dat de priesteressen van het Levende Licht zich interesseerden voor alles wat mooi was, de tempel vormde één groot bewijs voor deze stelling. Op de witgekalkte wanden van de gang waren fresco’s aangebracht die een vloot op een stralend blauwe zee toonden. Alle schepen waren in heldere kleuren geschilderd, rood, blauw of geel. Hun slanke rompen sneden door de golven, waarin dolfijnen en andere zeedieren sprongen. Priesteressen strooiden bloemen in het water en keken met plechtig opgeheven handen naar een stralend licht aan de verre horizon. Olielampen, die op regelmatige afstanden op de grond waren gezet, lieten een barnsteenkleurig licht over de wanden dansen en accentueerden de glans van de kleuren.


  Zoals altijd bracht de Bewaarster van de Kennis haar ook deze keer door de hoofdzaal van de tempel, hoewel er ongetwijfeld ook andere wegen naar buiten waren. Ondanks het gevorderde uur knielden nog talloze gelovigen in stil gebed neer of stonden gewoon maar tussen de zuilen en genoten van de schoonheid van de tempel. Ook zij was lang in de zuilengalerij gebleven toen ze de eerste keer hierheen was gekomen. Het was een plaats vol harmonie, die helemaal niet paste bij wat ze verder op Nangog aan werken van mensenkinderen had gezien. Iedere keer dat ze door de zaal liep, moest ze aan Eleborn denken. Hij zou de tempel van het Levende Licht ongetwijfeld prachtig hebben gevonden. Waar zou hij nu eigenlijk zijn? Vroeger had hij graag sculpturen uit licht en water gemaakt, vergankelijke kunstwerken waarvan het enige nut was dat ze gedurende enkele kostbare ogenblikken het oog van de kijker streelden.


  De priesteressen van de tempel hadden zijn leerlingen kunnen zijn. In een grote gouden schaal tegen de achterwand van de zuilengalerij brandde een fel vuur. Bewegende spiegels van gepolijste bronzen platen vingen het licht van de vlammen op en lieten het over de wanden en zuilen glijden. Andere vuren moesten onder de vloer branden. Hun schijnsel viel door glasplaten waartussen water ingesloten zat, zodat ook die het licht in onregelmatige patronen weerkaatsten en een golvenpatroon op het witte plafond tekenden. Daarbij klonken zachte gongslagen en gedempt gezang vanuit verborgen ruimtes opzij van de zuilengang. Het was een betoverende plek die tot zelfinkeer uitnodigde.


  Maar vandaag had Nandalee geen oog voor de bekoorlijkheid van de zuilengalerij. Met een kort knikje nam ze afscheid van de roodharige priesteres, liep snel naar de brede bronzen deur en daalde de brede trappen af naar de draagkoets die daar de hele dag op haar had gewacht.


  ‘Naar het huis van de Zijden Droom,’ riep ze naar de dragers, terwijl ze de gordijntjes sloot en zich achterover in de kussens liet vallen. Haar rug was gespannen van de eindeloze uren die ze in het archief voorovergebogen had gezeten. Ze was het niet gewend de hele dag stil te zitten lezen. Liever zou ze nog een keer door de moerassen trekken, waar ze de wolkenverzamelaar hadden ontmoet. Ze stelde zich voor wat Bidayn daarvan zou vinden en moest lachen.


  Weldra draaiden haar gedachten weer om de man in de steen. ‘En toen het Levende Licht zag dat de verschrikking niet uitgebannen was, nam het de man van wie de duisternis niet wilde wijken en sloot hem op in een steen, opdat het duistere in de duisternis zou oplossen,’ herhaalde Nandalee zacht. Was het gewoon een onbegrijpelijke tekst of was ze op het spoor van een andere drakenelf gestoten die eeuwen voor haar geboorte hierheen was gekomen?


  Voor de deur naar het huis van de Zijden Droom lummelden een paar vechtersbazen rond, die Kolja steeds op zijn tochten begeleidden. Nandalee had de pest in zoals die kerels haar aangaapten toen ze uit de draagkoets stapte en naar de deur ging. Ze moest midden tussen hen door. Ze bepotelden haar, maakten schunnige opmerkingen en vergeleken haar met vrouwen wier namen zij niet kende en voor wier bijzondere eigenschappen ze zich opzettelijk doof hield. Ze was er zeker van dat ze deze zwijnen binnen enkele ogenblikken ongewapend naar de andere wereld zou kunnen sturen. Ze had dikwijls genoeg geoefend met Ailyn, de meesteres in ongewapend vechten. De drakenelf die samen met Gonvalon was gekomen om haar van de trollen te redden en die haar in het Witte Paleis zo’n genadeloos pak slaag had gegeven. Nandalee zuchtte. Hier mocht ze zoiets niet doen en dus daalde ze snel de trap af naar de vertrekken die de Zijden Droom hun had toegewezen. Vanaf de verdieping daarboven klonk het wellustige gekreun van hun gastvrouw. Vlees kletste op vlees. Hoe kon Zarah deze vent met zijn gezicht vol littekens verdragen? Voor ze Nangog verliet zou ze hem zijn keel doorsnijden, dacht Nandalee geprikkeld. Deze ene dienst kon ze Zarah tenminste voor haar gastvrijheid bewijzen. Tenslotte had deze hoerenloper uit de buurt van het huis zullen blijven om de zaken en de goede naam van de Zijden Droom niet te schaden. Kennelijk had zijn wellust het van zijn verstand gewonnen.


  Haar metgezellen wachtten in een vreemde, gedrukte stemming op haar.


  ‘Een prediker van de mensenkinderen heeft over ons gesproken. Wij zijn de Vijf die deze wereld zouden gaan veranderen,’ vertelde Gonvalon toen ze de deur nog maar net achter zich had gesloten. ‘Bidayn was erbij.’


  ‘We moeten hier weg,’ zei Nodon beslist, nadat Nandalee alles over Bidayns avontuur in de riooltunnels had gehoord. ‘Wij zijn hier niet langer veilig. Zarah behoort tot diegenen die de Groene Geesten aanbidden. Ook zij heeft de profetie over de Vijf gehoord en zij zal intussen wel geconcludeerd hebben wie daarmee bedoeld worden.’


  ‘Heeft ze dat niet van het begin af aan gedaan?’ wierp Nandalee tegen. ‘Nangog heeft haar naar ons gestuurd, omdat zij een van de uitverkorenen is. Omdat ze haar vertrouwt.’


  ‘Er is nog een reden om ons zorgen te maken: we bevinden ons uitgerekend in het huis waarin de mensenzoon die jou, Bidayn en Gonvalon al een keer heeft gezien, in en uit loopt. Een van jullie heeft hem indertijd zijn arm afgehakt!’ zei Nodon opgewonden. ‘Wat denken jullie dat er zal gebeuren wanneer hij jullie herkent? We moeten een ander onderkomen zoeken.’


  ‘Is dat wel verstandig?’ mengde Lyvianne zich in het gesprek. Ze leek volkomen rustig toen ze hen de een na de ander aankeek. Ongetwijfeld had Bidayn haar ontdekking als eerste aan haar verteld. Zij had de meeste tijd gehad om over de nieuwe situatie na te denken. ‘Nu zijn er dus honderden mensenkinderen die erop wachten dat vijf vreemdelingen hun de veronderstelde verlossing komen brengen. In hun ogen kunnen wij overal in de stad zijn. Bidayn heeft gezien dat de aanbidders van Nangog uit alle lagen van de bevolking komen. Wanneer wij, vijf opvallende personen, uitgerekend nu op zoek gaan naar een nieuw onderkomen, is dat je reinste dwaasheid. Ik stel voor dat we hier blijven. En zou deze Kolja, die de vrouw des huizes elke dag bezoekt, een probleem worden, dan zou het mij een genoegen zijn voor een definitieve oplossing te zorgen.’


  Bij deze laatste woorden glimlachte ze op een manier die Nandalee een rilling over haar rug joeg. Waarom had Bidayn van alle meesters en meesteressen in het Witte Paleis uitgerekend Lyvianne als lerares uitgekozen? Daar kon niets goeds van komen. Lyvianne had het pad van het licht al lang geleden verlaten. Ze schepte er behagen in zich koud en onbarmhartig te tonen. En ze zou Bidayn mee de duisternis in trekken. Opnieuw moest Nandalee aan de tekst op de gebroken kleitablet denken: En toen het Levende Licht zag dat de verschrikking niet uitgebannen was, nam het de man van wie de duisternis niet wilde wijken en sloot hem op in een steen, opdat het duistere in de duisternis zou oplossen. Was er sprake van het soort duisternis dat ook Lyvianne in zich droeg?


  ‘Lyvianne heeft gelijk,’ viel Gonvalon haar bij. Het deed Nandalee pijn dat hij de zijde van de magieweefster koos. Wat ze had gezegd klonk logisch, maar toch kon Nandalee het gevoel niet van zich afzetten dat het verkeerd was naar haar te luisteren.


  Vanuit een ooghoek keek ze naar Gonvalon die met zijn rug naar haar toe aan tafel zat. Sinds enkele dagen gedroeg hij zich merkwaardig. Hij zocht haar gezelschap en bleef tegelijkertijd vreemd afstandelijk. Er klopte iets niet. Hield hij iets voor haar verborgen? Of zag ze nu al spoken?


  ‘En we zouden ook nog iets anders moeten bedenken,’ ging de zwaardmeester verder en haalde haar daarmee terug naar de werkelijkheid. ‘Misschien was dat om te beginnen helemaal geen boodschap voor de gelovigen. Misschien was die voor ons bestemd! Nangog is een godin en naar het schijnt is ze nog altijd met alles op de wereld verbonden – ook al heeft men haar macht om grote invloed uit te oefenen beknot. Ze spoort ons aan naar haar te komen. We zouden moediger moeten zijn en niet onze tijd moeten verspillen met het zoeken naar de veiligste weg!’


  Nandalee pakte de amulet om haar hals vast. Nachtadem was heel duidelijk geweest. Dit kleinood mocht niet verloren raken. En het mocht al helemaal niet in de handen van de devanthars vallen. Ze moesten moedig zijn, maar niet roekeloos. Hun missie mocht niet zo eindigen als de aanval van de zeven meesters. Ze moesten een veilige weg de krater in vinden. Of in ieder geval te weten zien te komen welke gevaren hun daar wachtten.


  Nandalee vertelde haar metgezellen over de gebroken kleitablet. ‘Heb je in de archieven van de Ištatempel iets over een man in een steen gevonden, Lyvianne?’


  ‘Nee. Het enige wat ik daar ben tegengekomen is een geile hogepriester die zich opschepperig de Bewaker van het Diepe Gewelf noemt. Hij is niet de opperpriester van de tempel maar wel een van de belangrijkste. Hij overlaadt mij en Bidayn met gewaagde complimenten en obscene toespelingen over alle geheimen die hij kent. In deze wereld met zo weinig vrouwen schijnen alle mannen gek te zijn geworden. Voor een heimelijke kus heeft hij mij vandaag een kleitablet laten lezen, waaruit blijkt dat de hogepriesteres in een smokkelzaak verwikkeld is.’ Lyvianne snoof verachtelijk. ‘Mijn gevoel zegt me dat er in zijn Diepe Gewelf niets dan spinnenwebben zijn. Ik kan op de plek geen magie voelen.’


  ‘Jij hebt in de tempel je Verborgen Oog geopend?’ vroeg Nandalee geschrokken. ‘Uitgerekend daar! Wil je ons allemaal verraden?’


  ‘Zoals je ziet leef ik nog en er zitten me ook geen devanthars op de hielen, wel?’ antwoordde Lyvianne weinig onder de indruk. ‘We zijn lang genoeg voorzichtig geweest. Ook ik geloof dat Nangog ons een boodschap heeft gestuurd. Wij moeten ons haasten. Ze heeft ons nodig. We kunnen het ons niet veroorloven nog meer tijd in een of ander archief te verliezen. Daar vinden we niets waarnaar we zoeken. En een man in een steen zal ons ook niet verder helpen.’


  ‘Ik weet dat we op de goede weg zijn,’ hield Nandalee vol.


  Ze keek naar Nodon, die met een ondoorgrondelijk gezicht tegen de muur leunde. ‘Heb je iets nieuws over de Zapoten ontdekt? En hoe zit het met die blonde man die misschien een elf is?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Die blonde kerel is nergens te vinden. Misschien laat hij zich trouwens niet meer zien omdat hij heeft gemerkt dat hij mijn aandacht heeft getrokken. Of hij is zo dom geweest om zich in de tempeltuinen te laten lokken. Misschien is daar een weg waarlangs je in de krater kunt afdalen. Ik zou graag...’


  ‘Nog drie dagen,’ viel Nandalee hem in de rede. ‘Zo lang zullen we op mijn manier proberen achter het geheim van de Wereldmond te komen. We gaan nog geen risico’s nemen die we niet kunnen overzien.’


  De weg in het duister


  ‘Nandalee is te jong om onze aanvoerder te zijn. Ze weet niet meer wat ze moet doen en is te trots om het toe te geven. Deze eindeloze uren met oude aantekeningen leveren helemaal niets op. Nodon heeft vanaf de allereerste dag niet naar haar geluisterd en is zijn eigen weg gegaan. Ik ga dat van nu af aan ook doen. Wat vind jij, Bidayn?’


  Hun draagkoets helde naar achteren. Ze werden een van de talloze trappen van deze stad opgedragen. Lyvianne voelde hoe het gewicht van haar lichaam haar in de kussens drukte. Bidayn hield zich aan de twee handgrepen tussen de kussens vast. Haar leerling had haar kap diep over haar gezicht getrokken zodat het helemaal in de schaduw verborgen bleef en toch bewoog ze zich onbehaaglijk onder haar blik. Bidayn ging onaangenaamheden het liefst uit de weg. ‘Ik weet niet wat we anders zouden moeten doen,’ antwoordde ze ten slotte zacht.


  Lyvianne pakte de handen van haar leerling en maakte die van de handgrepen los. De jonge elfin schoof haar een stuk tegemoet. ‘Volg me en ik laat je zien wat er gedaan moet worden.’ Ze streelde over de dunne handschoenen. ‘Mag ik ze zien?’


  Bidayn knikte schuchter. Het was drukkend warm. Waarschijnlijk droeg niemand in de stad handschoenen, behalve zij. Lyvianne trok het dunne, soepele leer van Bidayns slanke vingers. Op de blanke huid van de rug van haar hand tekende zich een ruitpatroon af. Deze littekens bedekten haar hele lichaam. Ze zag eruit alsof men haar in een visnet van gloeiend draad had gewikkeld. Niets kon deze littekens uitwissen.


  De draagkoets kwam weer horizontaal. Het lawaai van marktkooplieden en de stank van niet meer geheel verse vis omringden hen.


  ‘Ik zal je je schoonheid teruggeven,’ zei Lyvianne en glimlachte. ‘Nee, neem me niet kwalijk, je smetteloze huid. Mooi ben je altijd al geweest. Als je je niet zou verstoppen, weet ik zeker dat veel mannen zich niet aan je uiterlijk zouden storen, maar je eerder exotisch en geheimzinnig zouden vinden.’


  ‘Ik vind het afstotelijk,’ siste Bidayn. ‘Ik kan het gewoon niet opbrengen om mijn lichaam te bekijken. Ik zou alles doen om de littekens te laten verdwijnen en een huid als de Zijden Droom te hebben. Heb je haar wel eens aangeraakt, Lyvianne? Die is smetteloos.’


  ‘Voor een mensendochter.’


  ‘Nee, in elk opzicht. Zo ongelooflijk zacht. Alsof ze haar huid jarenlang met olie heeft ingewreven.’


  ‘Je weet hoe snel een mensenhuid veroudert?’


  Bidayn trok haar handschoenen weer aan. Ze hield haar hoofd voorovergebogen, gevangen in haar dromen.


  ‘Heb je al eens gemeenschap met een man gehad?’


  ‘Waarom?’


  ‘Heb je dat?’


  ‘Natuurlijk!’ antwoordde Bidayn zo haastig en nadrukkelijk dat Lyvianne het niet geloofde. Haar leerling droomde in plaats van te leven. Dat was haar grootste fout. Maar daar zou ze Bidayn nu van genezen.


  ‘Mooi,’ zei Lyvianne. ‘Vandaag zullen wij samen een man verleiden. Ik zal je laten zien wat je moet doen opdat een man ieder van zijn geheimen vol vreugde met je deelt. Het zal je leven veranderen.’ Ze zag hoe Bidayns handen zich opnieuw vast om de handgrepen tussen de kussens sloten, hoewel ze dit keer geen trap op werden gedragen.


  ‘Ik denk niet dat ik dat wil,’ zei haar leerling stijfjes.


  ‘En als ik je daarvoor een nieuwe huid schenk?’ Het was duidelijk aan Bidayn te zien hoezeer ze in tweestrijd stond. ‘Ik wil je niet overreden. Wanneer je met me meegaat zullen vannacht geheel nieuwe wegen op het gebied van magie weven voor je ontsloten worden. Ik onderwijs je een duistere, machtige magie. Maar je moet het willen. Dit is geen kunst die je halfslachtig kunt bedrijven. Geef je er geheel en al aan over en ze zal je onvermoede vrijheden schenken. Ga deze weg besluiteloos en hij zal je ondergang worden. Help me vandaag, vergeet daarbij al je morele bezwaren en ik schenk je een nieuwe huid zodra we uit de krater terugkeren.’


  Als om de onherroepelijkheid van haar woorden te onderstrepen werd de draagkoets net op dat moment neergezet. Ze stonden stil voor een groot huis met een stoffige, roodbruine bakstenen gevel. Hier had Lyvianne voor een dag een kamer gehuurd. Het was bepaald geen armoedige wijk en er was een tuin, waarop geen venster uitkeek, zodat ze hun draagkoets ongemerkt konden verstoppen.


  Lyvianne steeg vastbesloten uit. Drie schreden en ze stapte de donkere ingang van het huis binnen, waarvan de schaduwen haar als ravenvleugels omringden. De magieweefster keek achterom. Tevreden zag ze dat Bidayn haar achterna kwam.


  Roes der zinnen


  Tuwatis had de hele dag in tweestrijd gestaan of hij zou gaan. De nacht daarvoor had hij nauwelijks geslapen. Deze vrouw wist precies wat ze had gedaan toen ze hem de strook papyrus met de wegbeschrijving had gegeven. Hij had niet hierheen mogen komen. Wanneer hij maar aan haar dacht, kreeg hij het warm en koud tegelijk. Als dienaar van de Gevleugelde Išta was het hem niet verboden gemeenschap met vrouwen te hebben, maar hier op Nangog kreeg je daar nauwelijks de kans toe. De tempel voorzag hem van alles wat hij nodig had: lekker eten, schone kleding en een aangename, schone kamer waarin hij de nacht doorbracht. Alleen had hij geen geld. Hij kon zich geen betaalde liefde permitteren. En de vrouwen die in de tempel kwamen, waren allesbehalve van plan het met hem aan te leggen. Bij hem als opzichter van de archieven kwam sowieso zelden een bezoeker.


  Maar deze zwartharige, slanke vrouw was anders. Toen ze tien dagen geleden voor het eerst gekomen was, had hij het gevoeld. Ze begeerde hem. Heimelijk verslond zij hem met haar ogen, dat had hij duidelijk gemerkt. Bovendien was hij niet meer de jongste. Hij had zijn vijfendertigste levensjaar al achter de rug.


  Hij bleef staan voor het grote huis van gedroogde stenen. Was het hier? Hij keek nog eens op het strookje papyrus. Volgens de beschrijving was hij aan het goede adres. Voorzichtig tuurde hij door de donkere boogpoort naar de binnenplaats en zijn hart sloeg een slag over. Daar stond haar draagkoets!


  Goedgehumeurd stapte hij de ingang van het huis binnen. Een schemerig verlichte, gemetselde trap leidde naar boven. Op het briefje had gestaan dat er op de eerste verdieping maar één deur was. En zo was het. Aarzelend klopte Tuwatis aan. Hij had zoiets nog nooit gedaan.


  De deur werd meteen geopend. Daarachter wachtte de donkerharige schoonheid. Ze ontving hem met een kus en vroeg hem binnen te komen. ‘Ik ben blij je te zien. Ik twijfelde of je er de moed voor zou hebben.’


  Haar woorden ergerden hem. Weliswaar kwamen ze precies overeen met de waarheid, maar hij stond niet graag als twijfelaar te kijk. Hij keek om zich heen. De kamer was groot en het enige venster was met een luik gesloten. Twee olielampen verspreidden een gouden licht dat echter niet tot in de hoeken van de kamer reikte. Hij knipperde met zijn ogen. Er was nog iemand. Vlak bij het bed!


  ‘Wie is dat?’


  ‘Mijn metgezel,’ antwoordde de vreemde vrouw lachend. ‘Je herinnert je haar nog wel. Ze is af en toe met me meegekomen naar het archief.’


  ‘Wat moet zij hier?’ In zijn stem klonk een lichte paniek door. Ze had hem moeten zeggen dat ze niet alleen zouden zijn.


  ‘Ik dacht dat twee vrouwen je dubbele vreugde zouden bereiden. Heb je het spel der liefde ooit met twee vrouwen gespeeld?’


  Tuwatis’ mond werd droog. ‘Nee,’ zei hij en zijn stem klonk verschrikkelijk schor. Vervloekt, waarom kon hij zich niet gewoon gedragen? Zo luchtig en onbevangen als die onbekende vrouw. Ze leek veel minder opgewonden dan hij. Hoe vaak zou ze zoiets als dit hier wel doen? Eigenlijk was dat om het even. Wanneer ze ervaren was, was dat alleen maar mooi meegenomen.


  ‘Je zult het wel warm hebben, Tuwatis.’ Ze overhandigde hem een beker zoete wijn, beter dan alles wat hij sinds vele jaren had gedronken. Nadat hij een gulzige slok had genomen, stak hij aarzelend zijn hand uit en raakte de heupen van de mooie onbekende aan. Ze droeg een wikkelrok en een strakke blouse die zo diep was uitgesneden dat hij de bovenste welving van haar borsten kon zien. Tuwatis merkte hoe de zweetdruppels op zijn slapen uitbraken.


  ‘Ik zal mijn pruik afdoen.’ Hij was blij dat hij eindelijk weer wat gemakkelijker kon praten. De wijn had hem goedgedaan! De onbekende pakte hem zijn beker af en hij tilde voorzichtig de pruik van paardenhaar van zijn hoofd en hing die aan een haak aan de wand.


  ‘Wil je niet gaan zitten?’ Zonder zijn antwoord af te wachten leidde ze hem naar het bed tegen de verst verwijderde muur. Op een grote, gemetselde sokkel lagen enkele dekens over elkaar. Op het bed lagen blauwe en gele kussens. Nu ontdekte Tuwatis ook dat er naast het bed een kleine schaal met reukwerk stond, waaruit een lichtblauwe rookkolom opsteeg.


  ‘Mijn vriendin zal je nek en je schouders wat masseren, wanneer je daar niets op tegen hebt.’ De onbekende kuste hem op zijn wangen en haar handen streelden zijn borst. ‘Bidayn is nog onervaren,’ fluisterde zij. ‘Zij zal je vandaag haar maagdelijkheid schenken.’


  Behendig maakte ze zijn zware, halfronde halsversiering van onyxen en turkooizen los, waaraan te zien was dat hij de Bewaker van het Diepe Gewelf was. Vervolgens deed ze met zijn hulp zijn gouden armbanden en zijn grote zegelring af, waarop de gevleugelde Išta was afgebeeld. Het meisje pakte de sieraden aan en legde ze naast de schaal met reukwerk.


  ‘Doe de ring in een beker.’ Zijn keel was weer droog. Onbekende gevoelens golfden in hem omhoog en zetten hem in vuur en vlam. ‘Alsjeblieft. De godin hoeft niet toe te kijken,’ legde hij uit toen hij de vragende blik van de onbekende vrouw zag.


  ‘Hoe heet je eigenlijk, schone dame? Al die tijd in de tempel heb je me niet verteld hoe je heet.’


  ‘Lyvianne, en mijn vriendin heet Bidayn.’ Haar hand gleed onder de zoom van zijn lange priesterkleed. Ze schoof het tot boven zijn knieën en streek terloops langs de binnenzijde van zijn dijen. Op een teken van haar knielde het meisje nu achter hem op het bed en masseerde met vaardige handen de gespannen spieren van zijn schouders. Hij kon voelen hoe ze losser werden.


  ‘Bidayn en Lyvianne? Ongewone namen. Ik heb ze nooit eerder gehoord.’


  ‘Wij zijn ook geen Luwiërs,’ antwoordde Lyvianne met een hese stem. ‘Wij komen van heel ver weg.’


  Hij wilde vragen waar heel ver weg dan wel lag, maar haar handen zwierven langs zijn dijen omhoog en een brandende wellust verteerde al zijn gedachten tot as. Iets warms stroomde over zijn schouders. Olie? Uit een ooghoek zag hij de handen en onderarmen van het meisje. Ze waren met een eigenaardig breedmazig ruitenpatroon bedekt. Zoiets had hij nooit eerder gezien.


  ‘Wat is er met haar?’


  ‘Maagden worden met een bijzonder ritueel op hun eerste liefdesnacht voorbereid. Daar hoort bij dat ze over hun hele lichaam beschilderd worden.’


  Olie stroomde over zijn borst en Lyvianne streek zacht door het grijze haar waarin zijn tepels schuilgingen. Nog nooit had Tuwatis zo’n opwinding gevoeld. Hij liet zich achteroverzinken en gaf zich helemaal over. Iedere keer weer bracht Lyvianne hem tot dicht bij zijn hoogtepunt, om dan op te houden en hem opnieuw tot nog grotere extase te prikkelen.


  Inmiddels zaten ook zijn handen vol olie. Daarmee verkende hij de lichamen van de twee vrouwen. De maagd was verlegen. Af en toe week ze terug wanneer hij te opdringend was in zijn begeerte. Ook kuste ze slecht. IJverig maar zonder hartstocht. Hij liet haar met rust en genoot enkel van de aanraking van haar slanke handen, terwijl Lyvianne hem liet snakken en kreunen.


  Plotseling riepen de vrouwen iets – een eigenaardig vreemd woord dat op geen enkele taal leek die hij kende. Het hield een duistere belofte in. Lyvianne dreef hem tot een steeds wildere reidans der wellust. Inmiddels zat ze op hem, bereed hem met heftige bewegingen en een bronstig gekreun. Zweet en olie stroomden over haar kleine borsten en haar slanke lichaam, waarbij ze haar ogen als een bezetene naar het plafond draaide.


  De aanblik joeg hem angst aan. Hij was een heilige man. Hij mocht iets dergelijks hier niet doen! Daarmee riep hij de toorn der goden over zich af. In de kamer was het steeds kouder en een beetje donkerder geworden. Was een van de twee olielampen soms leeggebrand? Tuwatis had het gevoel dat er iets ongrijpbaars was binnengedrongen, maar hij was niet in staat Lyvianne van zich af te duwen. Ook het meisje was een beetje hartstochtelijker geworden. Ze boog zich van achteren steeds weer over hem heen en kuste hem. Hoewel haar afkeer van hem haar duidelijk aan te zien was, ging ze door alsof ze in een magische ban was. En eindelijk, eindelijk kwam het wilde liefdesspel tot een hoogtepunt. Hij kwam omhoog met een luide kreet die diep uit zijn keel kwam; al zijn gevoelens stroomden weg en vloeiden over in een zalige verrukking. Het wilde gewoon niet meer ophouden, dat stromen. Hij werd er steeds vermoeider van, tot hij het gevoel had dat zijn hart nauwelijks nog de kracht had langer te blijven slaan.


  Hij vergat alles. Hij wist niets meer van de geheimen die diep onder de Ištatempel verborgen lagen, van zijn gelukkige kindertijd of van zijn trots toen hij tot priester werd gewijd. Zijn leven was tot één enkel ogenblik ingekrompen. Was alleen nog maar deze kamer. Alleen nog deze twee vrouwen met hun vreemde namen, die hij ook vergeten was toen hij naar de rand van de Grote Duisternis gleed.


  Uiteindelijk vergat hij ook zijn eigen naam en nam met een diepe zucht afscheid.


  Zonder een spoor


  Met een mengeling van afkeer en fascinatie die ze niet kon verklaren keek Bidayn naar het lichaam van de priester. Het was nu weinig meer dan huid en botten. Er was nog geen uur verstreken sinds hij de kamer betreden had. Een uur waarin alle jaren die hij nog te leven had gehad waren weggestroomd.


  Bidayn probeerde alle herinneringen te verwerken die haar geest hadden overstroomd. De vreemde taal, de rituele gezangen, het beeld van het meisje uit zijn dorp, op wie hij zo verschrikkelijk en hopeloos verliefd was geweest dat hij besloten had zijn leven aan Išta te wijden. Ze wist dat Lyvianne haar enkele van zijn herinneringen had onthouden. Zo kon ze bijvoorbeeld niet zeggen wat er in de diepe gewelven verborgen was. Alleen besloop haar een vage angst wanneer ze daaraan dacht. Daar bevond zich iets wat de priester de doodsschrik op het lijf had gejaagd.


  Haar meesteres was teleurgesteld geweest dat ze de betovering niet versterkt had door de priester haar maagdelijkheid te schenken. Bidayn was dat van plan geweest, maar had het uiteindelijk niet gekund. Haar afkeer van de mensenzoon was te groot geweest. Haar eerste liefdesnacht zou ze met een jonge man beleven. Met een elf!


  Lyvianne kwam terug in de kamer. Ze was even naar de binnenplaats gegaan om hun draagkoets weg te sturen. ‘Je moet je aankleden,’ zei ze vriendelijk maar een beetje dringend. Bidayn was blij dat de meesteres van het Witte Paleis haar niet vroeg wat ze bij dit moordende liefdesspel had ervaren. Haar tegenstrijdige gevoelens waren haar zelf ook nog niet helemaal duidelijk. Ze had het verschrikkelijk gevonden te worden aangeraakt door een man uit wiens mond het steeds meer naar ontbinding had geroken. Tegelijkertijd was ze in een roes geweest door het gevoel van macht. Hoe had Lyvianne zich zo aan hem kunnen geven! Voor het eerst bekroop Bidayn de twijfel of ze helemaal zoals Lyvianne wilde worden. Ja, ze wilde macht. Het was verlokkend geweest van de macht van de duistere magie te proeven. Maar de prijs daarvoor was hoog.


  Ze zou haar eigen weg vinden!


  Lyvianne stapte naar het midden van de kamer en legde haar beide handen met wijd gespreide vingers op haar gezicht. Ze sprak een machtswoord. Ogenblikkelijk kreunde ze van pijn. Haar vingertoppen modelleerden vlees en botten, gaven haar herinnering aan Tuwatis vorm. Het duurde kwellend lang tot ze de handen van haar gezicht nam dat nu iedere gelijkenis met dat van haarzelf had verloren. Opnieuw keek Bidayn in het gezicht van de norse, voortijdig oud geworden man die een uur geleden de kamer was binnengestapt.


  Onwillekeurig keek de jonge elfin naar het bed, waar nog altijd het lichaam van de priester lag. Beroofd van alles wat hem vorm had gegeven, zag hij er nauwelijks nog menselijk uit en nu was hij in Lyvianne herrezen.


  ‘Nandalee had gelijk! Deze man in de steen bestaat werkelijk,’ verklaarde haar meesteres. ‘De steen wordt in de diepste gewelven van de Ištatempel bewaard. Tuwatis heeft hem maar een enkele keer gezien. Hij joeg hem angst aan. We zullen er zelf heen moeten gaan om te zien wat binnen in die steen verborgen zit. De priester was niet mans genoeg om dit geheim te doorgronden. Hij heeft de steen enkel bewaakt.’


  Bidayn vroeg zich af of dat misschien ook niet veel verstandiger was geweest. Duidelijk voelde ze de angst die Tuwatis had gevoeld voor het diepste van de gewelven die hij had bewaakt. Toch trok ze de grove wollen krijgerstuniek en het kuras aan die Lyvianne voor haar klaar had gelegd. De lange mouwen en de beenbeschermers verborgen haar littekens. Haar meesteres had haar duidelijk gemaakt dat ze niet wilde dat ze handschoenen droeg, maar daar trok Bidayn zich niets van aan. Ten slotte stak ze haar haar op en zette daar de helm op. Hij was van leer, waarop everzwijntanden waren genaaid die als visschubben over elkaar heen vielen.


  De jonge elfin vroeg zich af wie iets dergelijks had bedacht. Moest het een bewijs zijn dat de drager een onverschrokken jager was? Of waren de slagtanden van een everzwijn het hardste materiaal dat de mensenkinderen kenden? Een zwarte paardenstaart midden op de helm viel tot ver over haar rug. Hij was de oorzaak dat de helm uit balans werd getrokken en moeilijk te dragen was. Nors trok ze de kinband vast en hing een wijde rode mantel rond haar schouders zoals de kapiteins van de lijfwacht van de Onsterfelijke droegen.


  Lyvianne knikte haar tevreden toe. ‘Zolang je niets zegt, zal men denken dat je een echte man bent.’


  De magieweefster had haar gedaanteverwisseling voltooid. Ze was qua lichaamsbouw een beetje kleiner dan Tuwatis en ook wat minder gezet, maar dat viel hooguit op wanneer je het vermoeden had dat er iets niet klopte. Zijn gezicht leek angstwekkend goed. Alleen van haar lange zwarte haar had ze geen afstand willen doen. Ze verstopte het onder de pruik van paardenhaar, waarop Bidayn luizen zag kruipen. Dan had zij het met haar uitmonstering beter getroffen.


  ‘Wat vind je van mijn stem?’


  Bidayn schrok toen ze haar meesteres hoorde spreken. Ook in dit opzicht was de misleiding volkomen. En toen Lyvianne een paar keer door de kamer heen en weer was gelopen, kon ze de gang en de lichaamshouding van de priester zo overtuigend imiteren dat Bidayn zich afvroeg hoe vaak haar meesteres de gestalte van een mensenkind al had gestolen. Ze was overduidelijk heel ervaren in deze manier van vermommen.


  Voor ze het vertrek verlieten, pakte Lyvianne de beide lampen en goot de olie over het lijk en het bed. Toen liet ze er een brandende pit op vallen en keek onbewogen toe hoe de vlammen om zich heen grepen en naar het mismaakte lichaam van de priester lekten. De kamer kwam langzaam vol dichte, zwarte rook te staan.


  ‘Kom mee!’ Lyvianne pakte haar bij haar arm en trok haar naar de deur. ‘Laten we gaan!’


  ‘Maar de brand.’ Bidayn keek naar de plafondbalken. ‘Het hele huis zou af kunnen branden. Misschien slaat het vuur zelfs over naar de naburige huizen. De steegjes zijn hier smal. Het zou...’


  ‘Hoe groter de brand wordt, hoe beter,’ antwoordde Lyvianne en ze gebaarde haar toen dat ze verder haar mond moest houden.


  Ze stapten de straat op en liepen snel weg zonder nog een blik achterom te werpen. Pas toen ze al een heel eind van het rode huis verwijderd waren, hoorden ze opgewonden kreten achter zich. Maar niemand kwam hen achterna. Niemand legde een verband tussen de brand en de eerbiedwaardige priester met de trotse kapitein aan zijn zijde.


  Later, toen ze de eindeloze trap naar de hoog op de berghelling gelegen tempel van Išta hadden beklommen, zag Bidayn een grote rookwolk boven de wijk hangen.


  Waren er mensenkinderen in de bovenste etages van het huis geweest? Hadden ze allemaal op tijd weg kunnen komen?


  Lyvianne scheen helemaal niet aan dergelijke dingen te denken. Het was Bidayn duidelijk waarom het nuttig was geweest de boel in brand te steken. Er zou helemaal niets meer van Tuwatis overblijven. Hij was spoorloos verdwenen. En Lyvianne hoefde niet bang te zijn dat ze ontmaskerd zou worden. Ze kon de tempel naar believen in en uit gaan. En misschien kon ze zich met de naam en het uiterlijk van de Bewaker van het Diepe Gewelf zelfs toegang tot andere tempels verschaffen. Bidayn keerde zich van de rookwolken af en probeerde zich voor zulke gewetensbezwaren af te sluiten. De devanthars waren deze oorlog begonnen. Wat er nu ging gebeuren was uiteindelijk hun schuld!


  De machtige ziggoerat die de Luwiërs ter ere van Išta hadden gebouwd, lichtte in het warme avondlicht op in allerlei tinten van goud tot purperrood. Een steile trap leidde omhoog naar het heiligdom op de top van de trappenpiramide. De muren waren bekleed met geglazuurde tegels die het licht van de zon weerkaatsten en hem een laatste glans verleenden. Opzij van de tempel lag een langwerpig gebouw dat door kolossale, tonvormige zuilen werd gedragen: de ingang naar het archief. Bidayn kende deze plaats zo goed alsof ze hier haar halve leven had doorgebracht. De gestolen herinneringen van Tuwatis verrieden haar wat er verborgen lag in al die bovenaardse kamers die ze de afgelopen tien dagen niet hadden mogen betreden.


  Lyvianne sprak net met een lange, magere man, wiens gezicht met omlaaghangende mondhoeken door tientallen jaren ascetische onthouding was getekend. Ze legde hem uit dat de Onsterfelijke een van zijn kapiteins had gestuurd om het Diepe Gewelf in te gaan en met eigen ogen de verschrikkingen te bekijken die daar voor de blikken van de mensheid verborgen werden gehouden. Bidayn zag het fonkelen in de ogen van de priester. De angst voor deze gewelven. Snel wenkte hij hen dat ze verder moesten gaan en hij sloeg daarbij heel duidelijk het teken van de beschermende hoorn.


  Zij aan zij betraden de beide elfen het archief en liepen langs de vertrekken waarin in talloze kasten duizenden kleitabletten lagen. Hoeveel uur hadden ze hier niet tevergeefs doorgebracht? Ze volgden een lange gang die eindigde voor een groot wandtapijt waarop de gevleugelde Išta was te zien. Een jonge priester stak nieuwsgierig zijn hoofd uit een deuropening, maar hij trok zich ijlings terug toen hij zag hoe Lyvianne het wandtapijt opzij trok. De elfin bukte zich en pakte een van de vele olielampen die met kleurige figuren beschilderd waren en voor het tapijt op de grond stonden. Bidayn had tot dusver gedacht dat het votiefgeschenken waren. Geschenken van dankbare gelovigen die door Išta in hun nood waren geholpen.


  Bidayn volgde het voorbeeld van haar meesteres, toen glipten ze achter het tapijt en daalden een lange trap af die hen diep onder de fundamenten van de ziggoerat bracht. De hitte van de dag was niet in deze geheime tunnel doorgedrongen: de bakstenen muren straalden de kilte van een graf uit. Ten slotte kwamen ze bij een deur, beslagen met brede ijzeren banden die door de roest de kleur van geronnen bloed hadden gekregen. Lyvianne schoof de zware grendel opzij en het geschraap van ijzer op ijzer werd door de wanden weerkaatst. Een geluid alsof een klauw over staal kraste. Zonder aarzelen opende Lyvianne de deur en stapte erdoor. Ze werden omhuld door oud duister waarin lange tijd geen licht meer was doorgedrongen. De vlammen van hun olielampen leken te krimpen en de muren van de gang schenen naar elkaar toe te kruipen. Bidayn begreep waarom Tuwatis bang was geweest voor deze plek. Haar verging het niet anders.


  Ze bereikten een volgende deur van groen uitgeslagen brons. In het metaal was een reliëf uitgeklopt dat de gevleugelde Išta met een lang zwaard afbeeldde. Triomfantelijk zette ze haar linkervoet op een reusachtige slangenkop. De bronzen grendel gleed verrassend makkelijk opzij. Achter de deur wachtte hun een trap die nog dieper de berg in leidde. Minieme kalkkristallen groeiden in de voegen van het oude metselwerk. Het was nu zo koud dat Bidayns adem als een witte wolk voor haar mond hing. De vlammen van hun olielampen flakkerden. Diep onder hen, heel in de verte, was een zacht gerammel te horen. Een ijzige luchtstroom kwam hun tegemoet en een ogenblik lang werd Bidayn gekweld door de gedachte dat ze iets bevrijd hadden dat nu op het licht afkwam. Onwillekeurig tastte ze naar het zwaard aan haar zijde. Het was een slecht uitgebalanceerd, primitief wapen en toch voelde ze zich gesterkt toen ze het met leer omwikkelde gevest voelde.


  Uiteindelijk bereikten ze het einde van de trap. Bidayn had elk gevoel voor ruimte en tijd verloren. Ze kon niet zeggen hoe ver ze in de diepte waren afgedaald. In plaats daarvan voelde ze des te duidelijker dat dit geen plek voor mensenkinderen of elfen was. Zelfs de vlammen van de beide olielampen schenen in elkaar te kruipen voor wat hier in het donker loerde. Ze waren in elkaar gekrompen tot minieme lichtpunten die nauwelijks een schrede ver in het duister schenen.


  In de zijwand van de gang die ze nu volgden, zaten donkere openingen in de rots. Hier hadden de priesters verborgen wat geen mensenkind ooit onder ogen mocht krijgen. Dingen die het verstand aantastten, geschriften die waarheden verkondigden waarvoor Daia nog niet rijp was. In Tuwatis’ herinneringen ontdekte Bidayn veel van wat hier werd bewaard. Het verraste haar waarvoor de mensenkinderen bang waren en wat ze eeuwenlang wilden wegsluiten. Hier was maar één ding dat werkelijk gevaarlijk was.


  Ze bereikten een derde deur. Kapotte kettingen lagen als platgetrapte wormen voor hen op de grond. Bidayn knielde naast Lyvianne neer en bekeek de schakels. Korrelachtige rode roest had zich diep in het metaal gevreten. Maar de jonge elfin zag duidelijk zilverkleurige breukvlakken. Ze dacht aan het rammelen dat ze boven aan de trap had gehoord en de angst kneep haar keel dicht. Zelfs Lyvianne leek plotseling ongerust. Zacht fluisterde ze een machtswoord, een magische ban die hen tegen duistere magie moest beschermen. Bidayn volgde haar voorbeeld.


  De grendel van deze onversierde deur zat zo vastgeroest dat ze hem pas met een gemeenschappelijke krachtsinspanning konden wegschuiven. Ook de beide deurvleugels waren ontzet. Ze moesten zich met hun schouders tegen de poort werpen om hem duim voor duim open te drukken. Hun inspanningen gingen gepaard met een verschrikkelijk gepiep. Bidayn voelde hoe de koude tot diep in haar binnenste doordrong. Het openen van de deuren druiste tegen al haar instincten in. Zonder dat ze zou kunnen zeggen waarom precies, wist ze dat het verkeerd was hierheen te komen. Wat achter deze deur was, hoorde werkelijk opgesloten te zijn!


  Toen de deur op een kier was geopend, greep Lyvianne Bidayn bij haar pols en trok haar terug. Hun kleren waren met rode roestvlekken bedekt, zodat het in het schijnsel van de minieme lichtpunten van de olielampen leek of ze uit talloze wonden bloedden.


  ‘Heb je dat gehoord?’ fluisterde ze.


  Behalve het piepen van de deur had Bidayn niets gehoord. Nu ze hun strijd hadden opgegeven tegen het roest en de tijd die kennelijk een verbond hadden gesloten om dit vertrek koste wat kost gesloten te houden, leek het alsof de stilte nog dieper was geworden. Zij drukte op hen.


  ‘Liuvar,’ klonk het tussen de deurvleugels door. Het was een groet in hun moedertaal. Liuvar betekende vrede, maar in de stem klonk een lichte boosheid en een eeuwenoude teleurstelling door.


  De stem uit het verleden


  Lyvianne voelde de oude, stervende macht aan de andere kant van de deur.


  Tuwatis was nooit verder dan deze deur geweest, hoewel het tot zijn taak had behoord eens in de tien jaar de ketting los te maken en de gevangenis daarachter te betreden. Ook zijn directe voorganger als Bewaker van het Diepe Gewelf had die taak gelaten voor wat hij was. Hoe lang dit al zo ging, had Tuwatis niet geweten, maar de dagen waarop hij tot hier had moeten komen, behoorden tot de duisterste van zijn herinneringen. Alleen de deur had hem al angst aangejaagd. Voelde hij toch de macht van de steen die daarachter verborgen lag? Toen hij de laatste keer hier beneden was geweest, was de zware ijzeren ketting nog intact geweest. En een stem had hij hier nooit gehoord. Maar hij wist dat er een stem was die in een onbekende taal fluisterde wanneer je het gewelf betrad. Dat stond in de verboden geschriften. Het bewaken daarvan was een van zijn plichten.


  Lyvianne had de meeste van deze geroofde herinneringen als dom priestergezwets beschouwd. Maar nu leek uitgerekend Nandalee het spoor te hebben gevonden dat naar de onthulling van de geheimen van de Wereldmond leidde. De man in de steen kon inderdaad iets met de verdwenen zeven meesters te maken hebben. Maar hoe had hij dit alles kunnen overleven?


  Lyvianne onderdrukte de angst die de stem haar aanjoeg en luisterde. Een drukkende stilte heerste nu aan de andere kant van de deur. Ze keek even naar Bidayn, die bevend probeerde haar angst te overwinnen. Toen wrong ze zich vastbesloten door de kier tussen de deurvleugels. Ze was niet helemaal naar hier afgedaald om het nu op te geven!


  Het gewelf achter de deur was verrassend klein. Het werd bijna geheel door een grote zwarte steen gevuld. Rechthoekig, met zorgvuldig gladgeslepen zijden, deed hij denken aan een grafzerk die rechtop stond. Lyvianne hoorde Bidayn achter haar het gewelf binnenkomen. Het was hier bitterkoud. Met haar lamp hoog opgeheven liep ze om de eigenaardige steen heen. Op het spiegelgladde oppervlak hadden zich fijne ijskristallen afgezet. Er waren geen voegen, niets wat erop wees dat dit iets anders was dan een massief brok steen.


  Lyvianne streek over het koude oppervlak.


  ‘Slang...’


  Het woord kwam van overal en nergens. Het was rondom haar zoals de lucht die ze inademde. En het joeg een huivering over haar rug.


  Ze opende haar magische oog en bekeek het patroon van de krachtlijnen die de steen omgaven. Het was haar duidelijk dat dit gevaarlijk was, want op deze manier activeerde ze tegelijk de magische bezweringen die hier waren geweven.


  Onmiddellijk zag ze hoe het natuurlijke lijnenverloop was veranderd. Elke bezwering manipuleerde de krachtlijnen waarvan alles doordrongen was. Maar meestal was dat van voorbijgaande aard. De door de alfen en devanthars oorspronkelijk bedachte vorm keerde steeds weer terug. Het magische net zorgde voor een evenwicht in de wereld – de lijnen waren als grashalmen; drukte men ze omlaag door erop te stappen, dan richtten ze zich toch steeds weer op.


  Maar hier was definitief iets veranderd! Het natuurlijke patroon was in een nieuwe structuur geperst. Alle krachtlijnen waren op de steen gericht als lansen die iets in bedwang moesten houden. Hun licht was zo fel dat ze verborgen wat er zich in de steen bevond. Lyvianne kon alleen vermoeden dat daar iets was... zwak, flakkerend, kwijnend.


  Ze deed een paar stappen terug. Boven de steen was iets wat pas met haar Verborgen Oog zichtbaar werd: takken van hemelsblauw licht. Als een kleine boom verhieven ze zich en losten op. Toen was het weer terug, greep naar de krachtlijnen die rond de steen hingen.


  ‘Hij is hier...’ fluisterde Lyvianne.


  Opnieuw waren de blauwe lichttakken verdwenen. De elfin voelde hoe elke afzonderlijke haar van haar lichaam zich oprichtte. Een van de takken hadden haar aura geraakt, het licht van het net van krachtlijnen dat haar omgaf en haar levenskracht voedde. Ze vermoedde wat voor een soort magie het was!


  ‘Heb jij het niet gehoord? Deze stem...’ Bidayn kwam vlak naast haar staan. ‘Laten we gaan. Hier vinden we geen antwoorden. Dit is een val!’


  Lyvianne dacht niet aan weggaan. Deze plek was vreemd, geheimzinnig en beslist ook gevaarlijk, maar ze moest erachter komen wat hier aan de hand was. Ze wilde weten welke magie hier geweven was en wat die verborg. ‘We blijven.’


  Ze onderzocht de steen nauwkeuriger, zette haar lamp neer en betastte met beide handen het ijzige gladde oppervlak. Ze keek afwisselend door haar Verborgen Oog en haar echte ogen. Niets!


  Ze weefde een bezwering die de steen binnendrong tot ze na nauwelijks twee vingerdikten op een ondoordringbare weerstand stuitte. Het was geen magie. Iets natuurlijks schermde het binnenste van de steen af. Lood?


  Ze hoorde Bidayn achter zich nerveus heen en weer lopen.


  ‘Liuvar,’ klonk de spookachtige stem opnieuw.


  ‘Bidayn, open je Verborgen Oog en kijk naar het bovenste stuk van de steen. Zeg me wanneer er iets verandert, wanneer het blauwe licht sterker wordt!’ beval Lyvianne. Dit keer had ze duidelijk gevoeld dat een duistere macht naar haar greep toen de vredesgroet had geklonken. Iets wat in haar een prooi zag!


  Bidayn was tot aan de deur teruggeweken. Ze liep weliswaar niet huilend weg, maar ze was toch bij lange na nog geen drakenelf, schoot het door Lyviannes hoofd. Misschien zou ze dat doel nooit bereiken. Met haar talenten zou ze een van de grootste magieweefsters van Alfenmark kunnen worden, maar het ontbrak haar aan moed en harteloosheid.


  Lyvianne haalde diep adem en richtte zich toen opnieuw met al haar magische krachten op het onderzoeken van de gesteldheid van de steen. Ze voelde de fijne adertjes, voelde waar de steen onregelmatig gevormd was en ontdekte een zwak punt. Vastbesloten liet ze de verschillende krachten in de steen op elkaar inwerken. Ze voelde de spanning die opgebouwd werd, hoorde het fijne kraken binnenin. Toen kroop de eerste haarscheur over het gladde oppervlak. Het kraken werd luider. Dadelijk...


  ‘Voorzichtig!’ waarschuwde Bidayn. ‘Boven je!’


  Lyvianne keek op. Het blauwe licht scheen nu intensiever. Plotseling bogen de takken zich gretig naar haar omlaag, drongen in haar aura en absorbeerden haar levenskracht. Haar Verborgen Oog toonde haar duidelijk wat er gebeurde.


  Ze werd omhuld door koude. Ze moest achteruitwijken, maar haar eigen magie hield haar in een ban. Ze moest de steen splijten. Onophoudelijk vertakten de scheuren in het oppervlak zich. Tegelijkertijd werd de steen kouder. Haar hand kleefde vast aan het oppervlak. Een ijzige pijn vrat zich tot diep in haar vingerkootjes.


  Opeens stond Bidayn achter haar. Ze siste iets en kapte met één machtswoord de blauwe takken, die nog geen tel later naar de aura van de novice grepen. Bidayn gaf een gil. De donkere steen barstte. Hij was niet massief. Een grote plaat raakte los, viel op de grond en brak in honderden splinters.


  ‘Slang...’


  Achter de afgebroken steenplaat was een grijze binnenwand te zien. Onmiddellijk dansten meerdere lichttakken over de grijze steen en grepen nu naar Lyviannes aura alsof ze haar van de steen weg wilden jagen. Ze hoorde hoe Bidayn opnieuw met machtswoorden tegen het blauwe licht vocht om haar te beschermen.


  Alsof ze door een magische aantrekkingskracht werd gedreven betastte Lyvianne de grijze wand met haar vingertoppen. Het was metaal. Voorzichtig oefende ze een lichte druk uit en voelde hoe het naar binnen boog. Lood. Net wat ze had gedacht.


  ‘Je zwaard, Bidayn.’ Ze stak haar rechterhand naar achteren zonder de plaat lood uit het oog te verliezen. Wat ook de oorsprong van het blauwe licht was dat als een magisch zintuig naar haar tastte, het zat achter deze plaat opgesloten. Wanneer er een man in deze steen zat, dan was zijn licht de enige manier om in contact te komen met wat zich buiten zijn gevangenis bevond.


  ‘Hij is hier...’ klonk de stem nu duidelijker en krachtiger.


  Bidayn drukte haar het gevest van haar zwaard in de hand. Het was een primitief bronzen wapen, maar het moest voldoende zijn. Met ingehouden adem zette Lyvianne de punt van het smalle zwaard midden op de loden plaat en sloeg uit alle macht op de gevestknop.


  Het bronzen lemmet drong door het lood. Lyvianne wrikte en trok aan het wapen om het gat te vergroten. Ten slotte gebruikte ze haar handen en boog het lood om. Er zat nu een gat in dat bijna zo groot was als een hoofd. Droge, bedorven lucht wolkte haar tegemoet.


  ‘Liuvar,’ begroette de angstaanjagende stem haar en nu stroomde het blauwe, vertakte licht door de nieuwe opening. Het was een gevoel alsof er een doorntak over haar huid kraste. Vreedzaam was deze ontvangst bepaald niet. Lyvianne ontdekte een zwakke, flakkerende aura binnenin. Hij had een donkerrode kleur van lang gekoesterde woede, nauwelijks zichtbaar. Slechts twee krachtlijnen omspanden het lichaam, waar een heel net had moeten zijn. Beide hadden de blauwe kleur van de flitsen.


  Voorzichtig duwde de elfin de olielamp door de opening en sloot haar Verborgen Oog. Binnen in de steen zat een gevangene met zijn benen opgetrokken, zijn rug recht tegen de achterwand gedrukt. Zijn huid had de kleur van donker perkament. De ogen waren zo diep in de schedel weggezonken dat er alleen nog donkere gaten waren. Zijn opeengeklemde lippen waren nauwelijks meer dan een smalle lijn. De elf had een hoog voorhoofd en droeg een smal, donker diadeem dat zijn haar naar achteren hield. Hoge jukbeenderen gaven zijn gezicht een ascetische strengheid. Zijn haar was ravenzwart. Zelfs dood dwong hij nog respect af.


  ‘Jij bent dus de man in de steen, over wie Nandalee heeft gelezen,’ zei Lyvianne zacht en ze vroeg zich af hoe lang hij in deze ellendige gevangenis had moeten zitten. Ze tilde de olielamp nog iets hoger om beter te kunnen zien. Als een klauw lag de verdorde hand van de dode tegen zijn hals. Nu stak Lyvianne haar hoofd door de opening. Nee, de hand lag niet tégen zijn hals. Hij had zijn keel opengereten en zijn vingertoppen naar binnen geschoven! Het zag ernaar uit dat hij zijn laatste magische bezwering met zijn bloed meer kracht had gegeven.


  ‘Ik zou je graag hebben leren kennen,’ fluisterde Lyvianne vol respect. Wat een zelfbeheersing! ‘Wie ben je geweest?’


  ‘Slang...’ Het vertakte blauwe licht greep naar Lyviannes hoofd. En in het koude licht zag ze dat de binnenzijde van de gevangenis met tekeningen en teksten waren bedekt. De dode moest ze met zijn nagels in het lood hebben gekrast. Boven zijn hoofd was het lood omgebogen en was er een klein gat door de steen geboord. Door dit gat moest het blauwe licht gedrongen zijn. Had hij het gedaan of waren het de devanthars geweest die zo wilden verhinderen dat hij zou stikken en een snelle dood stierf? Het zag ernaar uit dat de gevangene had geprobeerd het gat groter te maken. Er zaten krassen op de steen. Haarfijne schrammen waarvoor hij met pijn en afgebroken nagels betaald moest hebben.


  Hoe lang zou hij nog hebben geleefd nadat hij levend in steen en lood was opgesloten? Waarop had hij gehoopt? Voor wie had hij het bericht achtergelaten?


  ‘Hij is hier...’


  De woorden joegen een huivering over Lyviannes rug. Het leek alsof hij zelfs in de dood haar gedachten nog kon lezen en nu probeerde haar antwoord te geven. Hij is hier. Wie?


  ‘We moeten weg van deze steen, van deze stem,’ smeekte Bidayn. De jonge elfin trok aan haar, probeerde haar achteruit te trekken. Maar Lyvianne wilde antwoorden. En voor veel antwoorden moest je een prijs betalen. Ze waren hier, in deze gevangenis, daar was ze zeker van. Ze drukte haar wang tegen het lood en probeerde te lezen wat naast de opening op de binnenzijde van de wand stond.


  Wij ontdekten de toegang toen het te laat was. Waren we maar van die kant gekomen, in plaats van direct in zijn wrede klauwen te lopen. Hij heeft ons niet meer herkend. Hij leefde, maar hij was niet meer degene die de alfen hadden geschapen.


  


  Naast de woorden was een kronkelende slang gekrast. Of was het een slangachtige draak? Nee, zijn kop was anders. Te groot. Vreemd. Misschien een fout in de tekening? Had de gevangene dit allemaal in de inktzwarte duisternis in de wanden gekrast? Hadden zijn tastende vingers daarbij zijn ogen moeten vervangen of had hij het blauwe licht opgeroepen?


  ‘Liuvar.’


  De toon was veranderd. Het klonk zwakker. De blauwe flitsen drongen dieper naar binnen. Nu waren het geen doornen meer die over haar huid schramden. Het voelde aan alsof kleine klauwen in haar vlees groeven. Lyvianne voelde hoe de macht van het licht groeide en Bidayn haar daar steeds minder tegen kon afschermen.


  Er stroomde iets over haar bovenlip. Lyvianne likte. Bloed! Er druppelde bloed uit haar neus!


  ‘Kom daaruit!’ smeekte Bidayn. ‘Alsjeblieft, ga met mij mee weg van hier! Je aura dooft uit!’


  ‘Dadelijk!’ Ze was zo dicht bij de oplossing van het geheim... enkele ogenblikken nog maar. Het blauwe licht was plotseling verdwenen en dus moest ze de olielamp langs de loden muren bewegen om verder te lezen. Haar ogen vlogen over de tekst. Hij was een van de zeven eerste meesters van het Witte Paleis geweest. Een drakenelf! De hemelslangen hadden hem en zijn metgezellen gestuurd en ze waren over de kraterrand geklauterd. Ook zij hadden het bevel gehad tot Nangog door te dringen.


  Lyvianne draaide haar hoofd toen ze een zacht geritsel hoorde. In de diepe oogkassen van de dode glom nu een hemelsblauw licht. ‘De slang heeft ons gevangen...’


  Zijn boodschap. Lyvianne begreep het. Haar aura voedde de bezwering van de dode met nieuwe kracht. De boodschap die bijna onherkenbaar verminkt was. Zij zou hem weer herstellen.


  De magie, die zijn woorden over de dood heen tot haar droeg, kon zelfs zichzelf genezen wanneer zij nieuwe kracht kreeg. Lyvianne stond perplex. Nog nooit had ze van zoiets ook maar gehoord. Misschien konden de hemelslangen zulke magie weven, maar aan de alfenkinderen was zij onthouden. Een vergissing.


  Het glimmen in de ogen werd sterker. De mond van de dode die daarnet nog gesloten was geweest, stond nu wijd open.


  ‘Blijf!’


  Een brandende pijn kroop over Lyviannes huid. Bijna had ze de lamp laten vallen. Hij had zijn ziel gebonden, zodat die zijn lichaam niet kon verlaten! Ze wilde een machtswoord spreken om zichzelf te beschermen, maar ze voelde dat haar eigen kracht haar had verlaten. Ze was zo zwak dat de lamp in haar hand zo zwaar als een rotsblok woog.


  Opnieuw trok Bidayn aan haar en ditmaal bood Lyvianne geen verzet meer.


  Het blauwe licht in de ogen van de dode groeide. Hij glimlachte toen Lyvianne van de steen terugweek.


  ‘Dat ding daarbinnen brengt je om!’ hijgde Bidayn vermoeid. ‘Wij moeten weg van hier. Onmiddellijk!’


  Lyvianne kon nauwelijks nog op haar benen staan. Ze wist dat het niet verstandig was langer te blijven, maar ze was zo dicht bij de oplossing van het geheim! De oude magie won weer aan kracht. Weldra zou de hele boodschap te horen zijn die de oude meester voor hen had achtergelaten.


  De olielamp gleed uit Lyviannes bevende hand, zo zwak was ze. Versuft merkte ze dat de huid van haar hand slap en gerimpeld leek. Ze knipperde met haar ogen. Ze keek nog een keer en streek toen geschrokken met haar vingers over haar gezicht. Ze was verouderd! De schok beroofde haar van haar laatste krachten. Ze zakte door haar benen en viel voorover, waarbij ze de klap met haar handen opving tegen de grijze loden wand die onder de versplinterde steen tevoorschijn was gekomen.


  Toen herinnerde ze het zich en ze lachte opgelucht. Dat waren helemaal niet haar handen en haar gezicht. Ze had de gestalte van Tuwatis aangenomen! Ook diens verouderde huid. Een hand als een vogelpoot schoot uit het gat in de steen en omsloot haar arm als koud ijzer. Blauwe bliksems schoten uit de steen. Groter en krachtiger nu. Ze omhulden haar met een traliewerk van licht.


  Lyvianne schreeuwde het uit van pijn. Honderd messen staken door haar huid en ze had het gevoel alsof de klauw niet haar arm, maar haar hart omsloten hield. Ze voelde hoe haar aura zwakker werd. Hoe haar levenskracht werd gestolen, zoals ze zelf nog maar een paar uur geleden die van Tuwatis had gestolen.


  Een zwaardslag kwam op de klauwhand neer, maar verwondde hem niet. Half verlamd van angst had Bidayn met haar bronzen zwaard niet krachtig genoeg toegeslagen. De arm schoot terug door het gat in de loden wand. Lyvianne werd omhooggerukt. ‘Wij gaan ervandoor!’ riep Bidayn.


  ‘We hadden nooit hierheen moeten gaan,’ voegde ze eraan toe, toen ze Lyvianne door de smalle kier tussen de deurvleugels duwde.


  ‘Blijf hier!’ klonk het nu krachtig en autoritair achter hen en een bliksemschicht zo dik als een arm flitste in de richting van de deur.


  Bidayn slingerde er het zwaard naartoe dat ze nog altijd in haar handen had gehouden. Vonken vlogen in het rond. De arm van licht doofde, maar reeds glom een nieuw rasterwerk van takken en bliksems rond de opening in het lood.


  ‘Red jezelf en laat mij achter,’ mompelde Lyvianne. Ze was aan het eind van haar krachten en wist dat ze de eindeloze trap omhoog naar het licht niet meer zou kunnen beklimmen.


  Maar Bidayn antwoordde met een trotse vastbeslotenheid die ze nooit achter haar gezocht zou hebben. ‘Ofwel vertrekken we samen, ofwel sterven we samen.’


  Vlucht


  Bidayn tilde Lyvianne op haar schouders. Het eerste moment dacht ze dat ze onder de last zou bezwijken. Toen sprak ze een machtswoord. Anders zou ze hier nooit uit komen. Ze had Nandalees verbod magie te weven vanavond al een tiental keren overtreden. En dus veranderde ze ook nu het magische net, stelde zich voor dat de lucht zou helpen Lyvianne te dragen – zoals ook water een lichaam kon dragen.


  Ze voelde een gekriebel op haar huid. Haar littekens begonnen te branden. Toen ze de laatste keer zo’n ingrijpende inbreuk op de magische structuur van Nangog had gemaakt, was ze voor eeuwig getekend. Maar ze kon haar meesteres niet achterlaten. Hoe roekeloos Lyvianne ook gehandeld had door dit onbekende gevaar alleen het hoofd te bieden, ze waren drakenelfen, ze lieten elkaar niet in de steek.


  ‘Blijf hier!’


  De stem achter de deur was volkomen veranderd. Hij klonk krachtig. Ook lag er magie in. Ze moesten hiervandaan. Het ding uit de steen, waar ze geen goede blik op had kunnen werpen, zou ontsnappen, dat voelde ze.


  Bidayn worstelde zich de trap op. Lyvianne was lichter, maar ze had haar olielamp achter moeten laten en bewoog zich nu in totale duisternis voort. Met beide handen hield ze het lichaam vast dat onbeweeglijk over haar schouders hing... haar meesteres naar wie ze altijd had opgekeken.


  Ze wist niet hoe ver ze al was. Angst dreef haar voort, maar iedere stap in de duisternis moest voorzichtig tastend gaan. Een keer hoorde ze geluiden achter zich. Versplinterende steen. Waren dat sloffende passen achter haar? Ze keek niet om!


  Na een eeuwigheid bereikte ze de deur waarop de gevleugelde Išta afgebeeld stond. Hij stond nog open. Pas toen ze erdoor was, waagde ze het Lyvianne op de grond te leggen. Haar meesteres beefde over haar hele lichaam, maar ze was bij bewustzijn. Het was raar om haar in zo’n vreemde gestalte voor zich te zien. Als man, mensenkind en priester. Lyvianne zweette. Haar onderlip trilde. Een draad speeksel droop uit een mondhoek. Ze was aan het eind van haar magische krachten. Zou ze ooit weer zichzelf worden? Bidayn wist niet eens of Lyvianne de volgende dag wel zou halen. Ze wist maar één ding: ze moesten weg van hier. Zo snel mogelijk!


  Plotseling woei een ijzige windvlaag uit de diepte omhoog. Bidayn sidderde. De angst verleende haar nieuwe krachten. Haastig keerde ze zich naar de zware bronzen deur en sloot de vleugels. Toen ze de grendel dichtschoof, bloeiden er ijsbloemen op het groene patina van de Ištavleugels. Geschrokken trok Bidayn haar handen van de grendel terug.


  De temperatuurdaling kon maar één ding betekenen: beneden werd een machtige bezwering geweven. Een bezwering die warmte en kracht van de krachtlijnen absorbeerde. Bidayn aarzelde niet langer. Opnieuw legde ze Lyvianne over haar schouders en zette haar weg voort. De angst gaf haar nieuwe krachten. De weg naar de eerste deur waar ze doorheen waren gegaan, leek haar dit keer korter. Toch baadde ze in het zweet toen ze hem bereikte.


  Opnieuw legde ze Lyvianne op de grond. Ze schoof de ijzeren grendel voor de roestige banden.


  ‘Dank je,’ mompelde de meesteres zwak. Tuwatis’ gezicht was lijkbleek. Nog altijd trilde zijn onderlip.


  Bidayn sloeg een van haar armen rond de schouders. Langzaam liepen ze naar de voorhang waarachter de toegang tot het Diepe Gewelf verborgen was.


  Een groep priesters wachtte hen op in de gang, waaraan het archief lag.


  ‘Waarom was je zo lang weg, Tuwatis?’


  ‘Waar komt die koude tochtstroom vandaan?’


  ‘Wat heb je gedaan?’


  Ze werden onophoudelijk met vragen bestookt. Lyvianne maakte zwakjes een afwerend gebaar. ‘Ik moet naar de hogepriesteres van het Levende Licht. Ik heb haar raad nodig.’


  ‘Wat is daarbeneden gebeurd, Tuwatis?’ vroeg een baardige grijsaard hun opnieuw.


  ‘Het duister.’ Lyvianne wuifde zwak met haar rechterhand. ‘Ontruim dit gebouw. Laat niemand binnen. Ik kom terug. Dan zal ik het duister het hoofd bieden. Ga niet naar beneden wanneer jullie leven je lief is.’ Als om zijn woorden te onderstrepen, bewoog een van de zware wandtapijten en een ijzige tochtstroom trok door de gang.


  Bidayn kon voelen dat Lyvianne dat had gedaan. Ze kwam weer wat op verhaal en onmiddellijk verspreidde ze ontzetting. De priesters die hen net nog hadden omringd, weken geschrokken terug. Eén rende zelfs luid schreeuwend de binnenplaats op.


  ‘Jullie hebben gehoord wat de Bewaker van het Diepe Gewelf heeft gezegd. Maak plaats! We hebben haast.’


  Onmiddellijk stoven de priesters naar alle kanten. Niemand stelde hun nog een vraag of waagde het gezag van de kapitein, voor wie Bidayn zich uitgaf, op een andere manier aan te tasten. Ze verlieten het archief zonder verder gehinderd te worden en liepen vervolgens op het voorplein tussen groepjes druk pratende priesters door, die druk speculeerden over het kwaad dat zij ontketend hadden.


  Hoe verder ze van het archief kwamen, hoe krachtiger Lyvianne werd. Weldra kon ze zelf weer lopen, zij het langzaam. Het was donker geworden en Bidayn zag lager op de helling een grote brand woeden. De gevels van de omliggende huizen tekenden zich als zwarte silhouetten in het licht van de brand af. Ze probeerde zich wijs te maken dat ze Tuwatis niet daar hadden gedood, maar ze wist wel beter.


  Lyvianne zweeg, hoewel ook zij de verwoestende vlammen moest hebben gezien. Zwijgend liepen ze door de straten tot ze bij een marktplein kwamen dat door goedkope eettentjes werd omzoomd en waarop tot diep in de nacht de schatten van Nangog verhandeld werden. Daar liet Lyvianne zich op een omgevallen pilaar zakken en vroeg Bidayn iets te eten voor haar te halen. Ze leek weer wat op krachten te zijn gekomen, maar Bidayn wist dat zij handig was in het verdoezelen van problemen.


  De jonge elfin bekeek haar meesteres door haar Verborgen Oog en de situatie werd duidelijk: Lyvianne had haar kracht verloren. Haar aura flakkerde nog slechts zwakjes.


  In een eettentje vond ze iets wat als kipspies werd verkocht. Het vlees zag er redelijk uit. Bidayn kocht het, samen met een kom rijst en een kruik water.


  Lyvianne at niet, ze vrat! Het vreemde gezicht kreeg weer een beetje kleur. ‘Meer,’ zei ze gulzig. ‘Dat was lekker.’


  ‘Moeten we niet naar de anderen teruggaan?’


  ‘Niet zo! Ik wil weer wat op krachten zijn gekomen voor ik de verwijten van Nandalee over me heen moet laten komen. Wij hebben juist gehandeld. De man in de steen weet alles waarnaar we zoeken.’


  Bidayn was een andere mening toegedaan, maar ze zei niets. Daarvoor kende ze Lyvianne te goed. Haar meesteres had zich vergaloppeerd. Ze zou het te zijner tijd zelf wel inzien. Maar vannacht beslist niet.


  Ze pakte de lege rijstkom en de kruik water. De bezitter van het eettentje lachte breed. ‘Je hebt behoorlijk wat honger, kapitein.’


  Bidayn knikte zwijgend. Ze was alleen maar als man verkleed, maar had noch haar lichaam, noch haar stem aangepast. De kok moest zien wat hij dacht te zien en daarom wees ze gewoon het eten aan dat ze hebben wilde.


  Een ogenblik lang hield hij zijn hoofd schuin en bekeek haar argwanend. ‘Je bent niet erg spraakzaam, krijger,’ mopperde hij, maar toen pakte hij haar geld aan en gaf haar het eten.


  Toen Bidayn bij de omgevallen zuil terugkwam, was Lyvianne verdwenen.


  Twee zwaardmeesters


  Twee uur eerder.


  Woedend schoof Gonvalon de kleitabletten weg. Onmiddellijk kwam de jonge priester naar hem toe.


  ‘Moet ik u nog meer tabletten brengen, heer?’


  De elf zag de angst in de ogen van de kaalgeschoren jongeman, wat hem niet vriendelijker stemde.


  ‘Voor vandaag is het wel genoeg,’ zei hij ijzig. Het liefst had hij de priester tot een duel uitgedaagd, maar de jongen was onschuldig. Goed beschouwd was hij niet eens op Nangog geweest toen zijn kerk de dode Talinwyn onteerde. Zijn leerling. De elfin die was gekomen om de Onsterfelijke Aaron te doden.


  ‘Wilt u een van de leidinggevenden spreken?’ vroeg de priester onderdanig.


  ‘Nee! Jij had in Kush moeten vechten. Jij en al de broeders van je orde met jullie slappe handjes en jullie hazenharten. Door jullie verraad hebben duizenden mannen op die stoffige hoogvlakte de dood gevonden. Ik was daar, ik heb het gezien. Waar was jij? Ging het je goed in deze tempel? Heb je je buikje lekker met kostelijke spijzen rond gegeten? Moest je hard met je griffel werken om nieuwe kleitabletten vol te schrijven toen de beste mannen van Aram in het zand van Garagum doodbloedden? De Onsterfelijke zal weldra naar Nangog terugkeren. En met hem zullen de Kushieten komen, mijn broeders. En zij zijn niets vergeten, priester.’


  Gonvalon bekeek de jongeman met een minachtende blik. De priester was bijna een hoofd kleiner dan hij. Hij had een dommig, rond gezicht en rook veel beter dan de meeste mensenkinderen. Hij waste zich geregeld en depte zich onder zijn oksels met bloemenwater.


  ‘Jullie priesters hebben zich tegen de bevelen van de Onsterfelijke verzet en de bamboebuizen van het zweeftoestel van de demon met lood gevuld. Alleen de goden hadden moeten beslissen of de demon wel of niet tussen de andere helden van Nangog op de wind zou zweven. Jullie hebben jullie wil boven die van de goden gesteld en jullie wagen het nog jezelf hun dienaren te noemen?’ De elf stond abrupt op en de schede van zijn zwaard sloeg zo hard tegen zijn stoel dat deze opzijschoof. ‘In mijn ogen ben je een worm, en je biedt mij aan een opperworm te roepen? Waarom zou ik dat plezierig vinden?’


  ‘Ik wilde u een dienst bewijzen, weledele Asa. Ik...’


  ‘Zwijg, worm!’ viel Gonvalon tegen de jongen uit, die eruitzag alsof hij zich het liefst onder de tafel wilde verstoppen. ‘Je beroert geen van deze kleitabletten over jullie schandelijke verraad dat de twist tussen de Onsterfelijke Aaron en de Onsterfelijke Muwatta heeft veroorzaakt. Ze moeten op deze tafel blijven liggen. Morgen zal ik de geschiedenis van jullie achterbakse daad nog eens doornemen. Je hebt er geen idee van hoeveel leed jullie over beide koninkrijken hebben gebracht! Je zult bovendien andere kleitabletten voor mij gaan opzoeken. Morgen wil ik lezen over de eerste helden die de eer te beurt vielen boven de Wereldmond te zweven.’ Gonvalon zweeg even en richtte zich in zijn volle lengte voor de priester op.


  ‘Zoek als een bezetene naar wat ik van je wil zien. Zorg dat je me niet teleurstelt wanneer ik morgen terugkom, want ik ben een van de mensen die zullen beslissen of jij en je meerderen beter de lange slaap kunnen gaan slapen.’


  Zonder op een antwoord te wachten verliet hij met rasse schreden de zaal waar de priesters van de Gevleugelde Zon hem vanaf de eerste dag dat hij kwam, zijn gang hadden laten gaan. Gonvalon was er zich van bewust dat hij te ver was gegaan. Zijn woorden zouden beslist aan de hogepriesters worden overgebracht.


  De elf stapte op een smalle bergkam. De eerste dagen na hun aankomst was hij in verschillende vermommingen door de Gouden Stad gelopen. Hij had met mensenkinderen op de markten en in goedkope eettentjes beneden bij de haven gepraat, hun gesprekken afgeluisterd en geprobeerd zich een beeld van deze reusachtige metropool te vormen. Daarbij had hij ook het verhaal van het duel tussen de beide Onsterfelijken gehoord en van Talinwyn, die hier alleen als demon bekendstond.


  Het complot van de priesters had tot talloze arrestaties geleid. Juba, de krijgsmeester van Aram, was met ijzeren hand tegen de samenzweerders opgetreden, waarop tientallen priesters waren terechtgesteld. Honderden hadden hun ambt en bezittingen verloren en waren verbannen. Sinds die dagen scheen Aram niet tot rust te zijn gekomen. Aaron, de heerser, had een groot leger op de been gebracht en Muwatta op de hoogvlakte van Kush overwonnen. Zijn hervormingen brachten onzekerheid en een maan geleden had hij een nieuwe lijfwacht gevormd, de Kushieten. Naar men zei bestond die alleen uit fanatici die zich op het slagveld hadden onderscheiden.


  Daarop had Gonvalon besloten zich voor zo’n krijger uit te geven. Aaron was niet op Nangog en zijn lijfwacht was ver weg, maar niemand in de tempel van de Gevleugelde Zon had eraan getwijfeld dat de vorst een van zijn mannen had gestuurd om de archieven te raadplegen.


  De hogepriesters waren bang dat er nieuwe moorden zouden kunnen volgen. Ze wilden niet de geringste aanleiding geven de ergernis van de Onsterfelijke op te roepen. Zij waren zich er allemaal van bewust dat zij de grootste schuld aan de oorlog tussen Luwien en Aram hadden. Omdat bovendien bekend was dat Aaron graag huurlingen van heinde en verre in zijn lijfwacht opnam, verwonderde het niemand dat Gonvalon met een eigenaardig accent sprak. Zolang de Onsterfelijke Aaron niet zelf in de stad kwam, was dit dus de volmaakte vermomming. De rang van kapitein van de lijfwacht opende alle deuren voor hem.


  Zijn spijkersandalen tikten op de trappen toen hij naar het plein naast de hoofdtempel van de Gevleugelde Zon afdaalde. Uit de wagenwijd geopende bronzen deuren van het Huis van de Zon dreven wierooknevels. Priesters met kaalgeschoren hoofden en opvallende gele gewaden keken hem wantrouwend na. De beide poortwachters die op hun hoge, met koeienhuid bespannen schilden leunden, knikten hem toe zodat de rode vederbossen op hun helmen wuifden. Iedereen in de tempel van de Gevleugelde Zon had al van hem gehoord. Volgens de maatstaven van de mensenkinderen was hij indrukwekkend van gestalte. Hij had een bronzen borstkuras te pakken weten te krijgen waarop aan de voorzijde de kop van een leeuw in reliëf was aangebracht – bedroevend slecht gedaan door iemand die vermoedelijk nog nooit een leeuw had gezien. Verder droeg hij een turkooiskleurige tuniek en een felrode wikkelrok met gele wollen franje. De kleding kriebelde en jeukte en het borstkuras was te breed voor zijn smalle schouders en drukte zwaar op hem.


  Zoals zoveel soldaten op deze wereld droeg hij zijn zwaard op zijn rug gegespt. Hij had de schede van het wapen van een roodleren omhulsel voorzien om het onopvallender te maken. Een brede zwaardgordel die met zilveren munten was versierd, liep dwars over zijn borst en toonde aan iedereen dat hij geen arme man was. Van een helm had hij afgezien. Zijn lange blonde haar droeg hij los, zodat het tot op zijn schouders viel. Gonvalon was er zich van bewust dat hij zonder baard een opvallende verschijning was. Slechts weinige mannen schoren zich. Maar zijn kledij voorkwam dat iemand hem daarover vragen stelde. De meeste mensenkinderen sloegen deemoedig hun ogen neer wanneer hij voorbijkwam.


  De elf stak snel het grote plein voor de tempel over, waar zich ook de markt voor reukwerk bevond. Een symfonie van geuren omhulde hem. Steeds weer werd hij opnieuw verrast hoe verscheiden de geuren van deze wereld waren. Onder gebleekte zonneluifels werden hier de schatten van de wouden en de afgelegen eilanden te koop aangeboden: schalen beladen met langgerekte harstranen in lichte barnsteenkleuren, zakken vol gedroogde bloemblaadjes, knoppen, stukken boomschors en tot fijn meel gestampte korrels in donkere aardkleuren.


  Hoewel het avond werd en de eerste olielampen al brandden, was het nog druk op de markt. Gonvalon passeerde een kraam waar gelige rookpluimen uit roodkoperen schalen opstegen. Nadrukkelijk verkondigde een kruidenhandelaar dat de rook de Groene Geesten kon verdrijven.


  Gonvalon keek over zijn schouder en ontdekte in de drukte achter hem de kaalkop die hem voortdurend schaduwde. Vandaag hadden de priesters hun spion tenminste bevolen onopvallende kleding te dragen. Gonvalon moest lachen om hun onhandige pogingen hem te bespioneren. Tot dusver was het hem nog iedere keer gelukt zijn achtervolger af te schudden. Vandaag zou Gonvalon hem voor zíjn karretje spannen.


  Hij verliet de markt en liep een stuk door de Straat van de Gerechtigheid. Een van die boulevards die horizontaal op de kraterhelling waren aangelegd en bijna geen verval kenden. Gonvalon hield niet van deze straat, want als parels aan een snoer lagen hier achter elkaar de kleine pleinen waarop zich schavotten bevonden. Stervenden die op raderen waren vastgeketend, kadavers in gouden kooien, mannen die met hun handen op hun rug geboeid aan touwen hingen tot hun armen uit de kom werden gerukt. Het was een straat vol geschreeuw en kijklustigen die genoten van deze obsceniteiten die de mensen gerechtigheid noemden.


  Hij was blij toen hij een brede trap bereikte die naar de lagergelegen stadswijken voerde. Daar, in de smallere steegjes, waren reeds de eerste schaduwen van de naderende nacht binnengedrongen. De elf keek vluchtig over zijn schouder. Zoals hij had verwacht zat zijn achtervolger hem nog steeds op zijn hielen. Laat de priester maar zien wie hij ontmoette. Het zou hem de stuipen op het lijf jagen.


  De wijk was druk en toch maakte hij een trieste indruk op Gonvalon, net als de rest van de stad. Hij had dat de eerste dag al ondervonden, toen ze van de rivier naar het huis van de Zijden Droom geklommen waren. Maar het had een poosje geduurd voor het hem duidelijk was geworden waardoor dit gevoel veroorzaakt werd. Er waren bijna geen vrouwen op straat. En hij had tot dusver geen enkel kind gezien.


  Uit de kleitabletten in het tempelarchief had hij begrepen dat de vrouwen van de mensenkinderen op Nangog zo goed als nooit zwanger werden. Dat de stervelingen zich hier desondanks vestigden en steden bouwden, kon hij niet begrijpen. Kon er een duidelijker aanwijzing zijn dat deze wereld niet voor hen geschapen was? Dit was de reden dat vrouwen Nangog meden.


  Hem meden ze echter niet! Hier, waar vrouwen uit honderden mannen konden kiezen, had een schoonheid met een donkere huid hem gisteren aangesproken op het Plein van de Vogelhandelaren. Ze was slechts in een mantel van glinsterende, kleurige veren en een korte rok gekleed geweest. Haar zachte huid had ze met kronkelende, witte slangen beschilderd. Zonder enige begeleiding was de vreemde schoonheid over de markt geslenterd. Ze moest een priesteres of zoiets zijn, want niemand had haar lastiggevallen. Door haar stralende lach was Gonvalon op de terugweg naar het huis van de Zijden Droom even blijven staan. En nauwelijks stond hij stil of ze was naar hem toe gekomen. De geheimzinnige dame had hem in verschillende talen aangesproken en wilde hem uitnodigen met haar door een of andere witte poort te lopen. Natuurlijk had hij hoffelijk geweigerd. En toch had hij zich door de uitnodiging gevleid gevoeld.


  Hij kwam in de Straat van de Wolken. Grote huizen met vergulde daken stonden aan weerskanten van de weg. Hier woonden de handelaren en een enkele loods die de reusachtige wolkenschepen langs de hemel stuurden. Een waarschuwing liet hem opschrikken uit zijn gedachten. Een brede blauwe draagkoets werd door de straat omhooggedragen en hij moest in een portiek wegduiken om voor de zwetende dragers uit te wijken. Achter doorschijnende sluiergordijnen zag Gonvalon het silhouet van een vrouw. Twee reusachtige lijfwachten met ingevette naakte bovenlichamen die naast de draagkoets liepen, wierpen hem wantrouwende blikken toe. Toen was de eigenaardige stoet gepasseerd.


  Even later was hij bij het huis waar hij had afgesproken. Bij de ingang liep een smalle stenen trap omlaag. Hij moest glimlachen – het zou hem erg verbazen als de priester hem hier naar binnen zou volgen.


  Voor de deur werd hij opgewacht door een gedrongen uitsmijter met een opgezwollen gezicht. Hij bekeek Gonvalon met een blik vol minachting voor degenen die hun meningsverschillen met de mond in plaats van met hun vuisten uitvochten. De elf streek over zijn met munten bezette zwaardgordel. ‘Ik heb gehoord dat je je zilver hier op aangename wijze kunt kwijtraken.’


  ‘Laat je niet tegenhouden.’ De bewaker duwde de deur open en Gonvalon had nauwelijks een stap over de drempel in de gang gezet, of een meisje met verleidelijke amandelvormige ogen lachte hem toe.


  ‘Heb je een vent zo rood als de avondzon hier binnen zien komen?’ vroeg hij zonder omwegen.


  Het lachje van de schoonheid bestierf op haar gezicht. ‘Daarginds,’ antwoordde ze kort en ze wees over haar schouder op de toegang naar de binnenplaats. Ook hier was het donker en daarom moest Gonvalon een poosje rondkijken voor hij Nodon achter een fontein ontdekte. Een schaduw onder de schaduwen.


  De vertrouweling van Nachtadem droeg een opvallende mantel van rode papegaaienveren en daaronder een tuniek en een wijde broek. Beide ook rood. Het wemelde in de stad weliswaar van excentriek geklede huurlingen en gelukszoekers, maar iemand die eruitzag als Nodon was Gonvalon nog niet tegengekomen. Hoewel de keuze van zijn vermomming voor enige ergernis had gezorgd, had hij zich niet laten ompraten. In ieder geval droeg hij vandaag een tulband en hij verborg zijn bleke gezicht achter een sluier, zodat zijn volkomen zwarte ogen niet opvielen.


  ‘Weet je wiens huis dit hier is?’ siste Nodon.


  ‘Het is van die zultkop,’ antwoordde Gonvalon luchtig. ‘Maar ik denk niet dat Kolja je in deze uitmonstering zal herkennen als een van de haveloze reizigers die door de Zijden Droom in haar huis zijn gehaald.’


  ‘Waarom neem je dit onnodige risico? Dat is dom.’


  ‘Omdat ik hoop dat je onbehagen om op deze plek te zijn je ervan kan overtuigen mij bij een nog grotere domheid te begeleiden.’


  ‘Denk je?’ Nodon trok met een boos gebaar de sluier weg. Zijn lippen vormden een smalle streep. Hij had heel duidelijk geen zin in grappen. Hij pakte een beker die hij op de rand van de fontein had neergezet. In dit zinnelijke oord dronk hij water. ‘En waar wil je heen, Gonvalon?’


  ‘Naar de plaats waar we eigenlijk allemaal heen willen. Ik ga vannacht afdalen in de Wereldmond.’


  Nodon kneep zijn ogen tot smalle spleetjes. Hij zette de beker terug en trok de sluier weer voor zijn gezicht. ‘Het lijkt me niet goed voor je om je dagen in tempels door te brengen waar het vergeven is van de wierooklucht.’


  ‘Het is een kwestie van eer daar af te dalen.’


  ‘Ik geloof niet dat wij dezelfde opvatting over eer hebben.’ Nodon draaide zich om om te gaan. Gonvalon pakte hem bij zijn arm.


  ‘We noemen ons allebei zwaardmeesters. Vannacht zou kunnen blijken wie van ons beiden de beste is.’ Gonvalon kon in de ogen van de ander zien dat hij nu diens onverdeelde aandacht had. ‘Luister alleen maar naar me. Ik zal je een verhaal vertellen. Het is niet lang. Daarna beslis je.’


  Toen Gonvalon klaar was met zijn verhaal keek Nodon hem lange tijd aan. Ten slotte knikte hij. ‘Het is inderdaad een kwestie van eer. Ik zal met je meegaan. Maar eerst moet je me vertellen waarom je me uitgerekend hier hebt laten komen. Er waren ontelbaar veel betere plaatsen geweest om elkaar onopvallend te ontmoeten.’


  ‘Die zultkop maakt de Zijden Droom het leven zuur. Het zou kunnen dat we hem binnenkort naar de andere wereld moeten helpen. Ik vond het verstandig de plaats waar hij het vaakst te vinden is even te bekijken.’


  Nodon zweeg, maar Gonvalon wist dat het ook hem niet kon zijn ontgaan dat de eenarmige hun gastvrouw slecht behandelde en haar misschien tot liefdesdiensten dwong, ook al had hij dat tot dusver niet openlijk gezegd. Lyvianne was in dat opzicht minder discreet geweest. Zij had beweerd dat Zarah haar lichaam voor geld en macht verkocht, dus kon men hun gastvrouw beter niet vertrouwen.


  ‘Zien wij elkaar over een halfuur bij de uitgang?’ verbrak Nodon uiteindelijk het stilzwijgen.


  Het verbaasde Gonvalon dat hij op alles inging zonder tegen te sputteren. Maar Nodon praatte sowieso al niet bijzonder veel, dus gingen ze elk hun eigen weg om Kolja’s huis te verkennen.


  Gonvalon praatte met een paar vrouwen. Omdat hij zijn zilvergeld zo openlijk op zijn zwaardgordel toonde, viel het hem makkelijk een gesprek met hen aan te knopen. Hij bekeek de kamers waarin men zich terug kon trekken. Als ze niet bezet waren, stonden de deuren wagenwijd open. De elf probeerde de indeling van het huis te doorgronden. Naar het scheen had Kolja een kamer op de eerste etage, dicht bij een paar kamers voor bezoekers. Eén keer voelde Gonvalon Nodons doordringende blik. Het was hem duidelijk hoezeer hij zichzelf aan de zwaardmeester van Nachtadem uitleverde. Nandalee zou niets van wat hij deze nacht ging doen goedkeuren. Hij had daarover niet met haar kunnen overleggen toen hij gisteren het eerste spoor had gevonden en daarop met Nodon had afgesproken.


  Op de afgesproken tijd troffen ze elkaar bij de ingang. Gonvalon had wat zilver aan wijn uitgegeven om geen slechte indruk achter te laten. Misschien moesten ze weldra terugkeren en het zou makkelijker zijn wanneer ze niet meteen al bij de deur weggestuurd werden.


  Toen ze de trap naar de straat op klommen, ontdekte Gonvalon de spion. Kaalkop trok zich terug in het portiek van een koopmanshuis in de onjuiste veronderstelling dat ze hem niet zouden zien.


  ‘Word je geschaduwd?’ vroeg Nodon met een minachtende ondertoon.


  ‘Ik wilde dat hij je zag – volg me, maar laat alleen mij praten.’


  Buiten hen drieën was er niemand op straat. De beide manen van Nangog stonden vlak boven de horizon. Niet ver van hen vandaan klemde een wolkenverzamelaar zich aan een ankertoren vast. De dekken van het hemelschip waren felverlicht. Muziek drong tot beneden door. Te laat ontdekte de spion dat hij niet meer kon ontsnappen. Hij had erop vertrouwd dat hij in de donkere schaduw van het portiek verborgen bleef.


  ‘Goedenavond, priester.’ Gonvalon stond nu een armlengte van de spion af.


  ‘Weledele Asa, hoe kunt u zo snel... eh, wat wilt u van me?’ stamelde de priester, waarbij hij zich onhandig tegen de deur drukte.


  ‘Heb je ooit van Jonah de Rode gehoord?’


  ‘Nee, weledele Asa.’ Hun achtervolger schudde zijn hoofd. Een spier in zijn wang trok ongecontroleerd.


  Gonvalon knikte tegen Nodon die naast hem stond en nu een stap naar de priester toe zette. ‘Dit is de scherprechter van de Kushieten. Men vertelt dat hij op de dag van de veldslag drieëntwintig Luwiërs heeft gedood. Of dat juist is weet ik niet. Maar zelf heb ik gezien hoe hij op een enkele middag vierenveertig verraders onthoofdde.’ Gonvalon lachte kwaadaardig. ‘Ga nu naar je meerderen terug en vertel hun dat ik het als een uitnodiging beschouw Jonah mee naar de tempel te nemen wanneer ze me nog een keer door iemand zoals jij laten schaduwen. Jullie weten hoe geprikkeld de Onsterfelijke Aaron op intriges van zijn priesters reageert en ik heb alle volmachten om zijn woede door middel van Jonah concreet gestalte te geven. Ga nu!’


  Gonvalon deed een stap opzij, de priester schoot tussen de beide elfen door en rende de straat omhoog alsof de Groene Geesten hem op de hielen zaten.


  ‘Was het nodig mij in jouw zaken te betrekken? Nu kent hij mij,’ zei Nodon ijzig.


  ‘Zeg nu niet dat een man die helemaal in het rood door de stad paradeert niet gezien zou willen worden.’


  Gonvalon negeerde Nodons slechte humeur. De eerste stap was gezet, hij was zijn schaduw kwijt. Samen liepen ze door de smalle steegjes en over steile trappen die steeds hoger langs de helling naar de weg voerden die langs de rand van de krater liep. Gonvalon was hier overdag al herhaaldelijk geweest, maar de nacht scheen een magische sluier over de krater te hebben geworpen. Nu leek alles anders: geheimzinniger, eenzamer, dreigender.


  Op de Kraterweg was niemand te zien. Alleen een paar wachters die op grote afstanden van elkaar patrouilleerden. Langs de rand stond ongeveer om de vijfhonderd schreden een wachttoren, waarop achter een getande borstwering een vuur brandde. De silhouetten van de krijgers die daar eenzaam op wacht stonden, waren duidelijk te zien.


  Gonvalon kreeg de indruk dat alle ogen op het binnenste van de Wereldmond waren gericht. Hij wist dat in de tempels nauwkeurige aantekeningen over de vliegende doden aanwezig waren. De helden wier lichamen, aan zweeftoestellen vastgebonden, op de stijgwinden van de krater cirkelden. Er werd bijgehouden hoe lang een bepaalde held zweefde en het aantal dagen dat hij boven de krater had gecirkeld. Maar nu leek het hem dat dit niet alleen de reden voor zoveel waakzaamheid voor de binnenzijde van de Wereldmond kon zijn.


  Het leek of de mensenkinderen de afgrond zelf bewaakten, doodsbang voor datgene wat daar huisde. Iets wat op al die honderden kleitabletten die hij intussen had gezien met geen woord stond vermeld! Je had niet zoveel torens nodig om de vluchten van de doden bij te houden.


  Het werd kouder naarmate ze dichter bij de Wereldmond kwamen. Een frisse wind woei boven de kraterrand en rukte aan hun mantels. Gonvalon was vaak genoeg als sluipmoordenaar uitgezonden om te weten wanneer er gevaar dreigde. Zelden had hij dit gevoel zo intensief ervaren als op dit ogenblik. Hij wisselde een blik met Nodon en wist meteen dat ook zijn metgezel het merkte.


  ‘Gaan we naar beneden?’ fluisterde Nodon. In zijn stem was niets van zijn onrust te horen.


  ‘Ik moet een schuld inlossen,’ antwoordde Gonvalon bedrukt. ‘Het is een kwestie van eer.’


  In de Wereldmond


  Nodon had inmiddels spijt dat hij met deze idiote onderneming akkoord was gegaan. Maar wanneer hij nu terugkrabbelde, zou hij voor altijd zijn gezicht hebben verloren. Hij koesterde nog een vage hoop dat dit een absurde test was om zijn moed te bewijzen en dat Gonvalon op het laatste moment op zou geven. Een kleine halve mijl waren ze op enige afstand langs de rand van de krater gegaan. Ze liepen door de hoogste straten die parallel aan de Wereldmond lagen. Hier waren nog maar weinig huizen, de meeste omgeven door uitgestrekte tuinen die achter hoge muren verborgen lagen.


  Windvlagen joegen door de boomkruinen en ontlokten een spookachtig gefluister aan de takken. Het was koel. Ze kwamen bij een brede boulevard die de stadswijk als een brandgang in tweeën deelde. Er was geen mensenkind te zien. Nodon keek benauwd langs de boulevard omhoog. Langs het laatste stuk stonden beelden tot aan de kraterrand.


  ‘Hier is het.’ Gonvalon fluisterde, hoewel er in de verre omtrek geen mens was die hun stemmen had kunnen horen. ‘Deze boulevard leidt direct naar de plek waar ze hun doden in de hemel bijzetten.’


  Ze sloegen af en liepen voorovergebogen langs de rand van de steil omhooglopende boulevard. De beide manen gingen schuil achter de wolken, maar het sterrenlicht was voldoende om de groteske monsters die de mensenkinderen vereerden, aan het duister te ontrukken: goden met dierenkoppen zoals de gevleugelde vrouw, een licht gebochelde gestalte met de kop van een everzwijn en klauwen als handen of een man die in vlammen was gehuld. Dit waren de afbeeldingen van de moordenaars die naar het Blauwe Paleis waren gekomen. Tegen beter weten in wenste Nodon dat hij op een dag tegenover een van hen zou komen te staan. Ze moesten voor hun misdaad boeten. Hier op Nangog zou daarmee een begin gemaakt worden!


  Het duurde niet lang of ze bereikten de rand van de krater. De boulevard ging over in een brede trap die omlaag de krater in leidde. Van de Wereldmond was niet veel te zien. Ruwe rotswanden verdwenen in het duister van de nacht. Hier en daar klemde zich aan het gesteente een boom vast die door de wind kromgebogen was. Nodon meende ook gebarsten zuilen te zien, maar was daar niet helemaal zeker van.


  ‘Voorzichtig,’ siste Gonvalon.


  Twee wachters naderden vanuit het westen over het smalle pad langs de kraterrand. Beiden waren in hun gesprek verdiept. Af en toe keken ze in de donkere wond die naar het hart van de wereld zou voeren.


  De elfen gingen terug naar de boulevard en doken weg in de schaduw van een godenbeeld met een leeuwenkop. De wachters keken niet één keer in de richting van de stad. Al hun aandacht gold de krater.


  Nodon vroeg zich af wat hun daarbeneden zou wachten. De laatste dagen had hij vaak naar de verhalen van de loodsen geluisterd en geïnformeerd naar de routes waarlangs de hemelschepen op de afwisselende winden voeren. Hij had wel tien keer het aanbod gehad om als huurling mee te reizen. Daarbij had hij steeds weer over een gevreesde piraat horen vertellen die het de koopvaardijschepen steeds lastiger maakte. Een man van wie men beweerde dat hij al een keer door een Onsterfelijke was gedood en toch weer onder de levenden was teruggekeerd. De wolkenschippers koesterden een bijgelovige angst voor hem. Men fluisterde zelfs dat hij zijn schip tegen de wind in kon laten varen en dat de Groene Geesten hem hielpen. De elf vroeg zich af of deze Tarkon IJzertong net als Nandalee door een geest was bezeten.


  Wat hij van de wolkenschippers niet had gehoord was het geheim van de Wereldmond. Hoewel zij Nangog het beste kenden, wisten ook zij niet wat voor gevaren daarbeneden loerden. Zich nu gewoon halsoverkop en onvoorbereid in het gevaar storten was helemaal niets voor hem.


  Toen de wachters voorbij waren, rende Gonvalon opnieuw naar de rand van de krater en liep vervolgens zonder te aarzelen de brede trap af. Nodon volgde hem met tegenzin en zag dat de trap naar een rotspunt leidde die tot ver in de krater liep. Daar verhieven zich zeven gouden masten waaraan de banieren van de zeven Onsterfelijken woeien in de warme wind die vanuit de krater opsteeg.


  Een lage borstwering liep langs de rand van de rotspunt. Nodon liep naar Gonvalon en keek ook in de afgrond.


  Er viel weinig te zien. Niet ver van hen golfde de nevel. De zwaardmeester moest aan een van de verhalen denken die hij van de wolkenschippers had gehoord. Dat luidde dat de wereld van Nangog was geschapen uit het lichaam van een reuzin die de devanthars overwonnen hadden. Maar deze reuzin was niet dood. Zelfs de wapens van de goden hadden haar niet van het leven kunnen beroven. De strijd met haar had eeuwen geduurd, tot de evermens een list bedacht. De goden bestreken hun wapens met een gif dat de reuzin Nangog in een diepe slaap liet vallen. Toen boeiden ze haar met magie en begroeven haar tot een bal gekromde lichaam onder bergen en zeeën.


  Maar de krater waartegen de Gouden Stad groeide, had zijn naam te danken aan het feit dat hij in werkelijkheid de mond van de reuzin was. En wanneer je aan de rand ging staan, kon je de warme adem van Nangog op je wangen voelen.


  Nodon maakte tulband en sluier los omdat ze zijn zicht belemmerden. Het klopte, nu voelde ook hij op zijn gezicht de warme adem van Nangog die de vliegende doden boven de krater liet cirkelen.


  Gonvalon, die zich ver over de borstwering had gebogen, keek naar hem op. ‘Dank je.’


  ‘Ik had nooit gedacht dat ik me door jou in een dwaze vrouwengeschiedenis zou laten meeslepen,’ mompelde Nodon. Hij voelde zich verlegen. De dankbaarheid van Gonvalon kwam onverwacht.


  ‘Deze wereld verandert ons allemaal,’ antwoordde de zwaardmeester en klom over de borstwering.


  Nodon kwam achter hem aan. Ze gingen een steile helling af. Het wolkendek aan de hemel brak en spookachtige, bleke maanlichtvingers priemden door de nachtelijke schaduwen. Hoewel ze zorgden dat ze in dekking bleven, had Nodon het onaangename gevoel dat ze bespied werden. Steeds weer doken ze weg achter rotsen of omgevallen zuilen en ze hurkten daar in de schaduw wanneer de zilveren vingers over de helling tastten. Het waren niet de wachters boven aan de rand van de krater, over wie de zwaardmeester zich zorgen maakte. Hij had het gevoel dat daar waar de nevel begon, iets loerde. Ook de vliegende doden, die in grote cirkels boven de krater zweefden, verontrustten hem. Dat was allemaal naïef bijgeloof, hield hij zich voor, en toch groeide het beklemmende gevoel dat zij met elke stap die ze verder de helling afdaalden, hun ondergang tegemoet gingen.


  Gonvalon leidde hen onder de rotspunt die een eind de krater in stak, regelrecht de diepte in. Ooit leken hier mensenkinderen gewoond te hebben. Nodon ontdekte in het spel van licht en schaduwen half ingestorte ingangen van holen. Ze klauterden over omgevallen pilaren waarvan er enkele van teksten waren voorzien. Hij kon ze niet ontcijferen. Ze leken haastig in de steen gekrast. Waren het waarschuwingen? En waarom waren alle gebouwen in de krater tot ruïnes vervallen?


  Plotseling bleef Gonvalon staan. Het maanlicht toonde hun versplinterde bamboestukken en lappen stof. Gonvalon bukte zich, bekeek de stoffelijke resten van de held die uit de lucht was gevallen en schudde toen zijn hoofd.


  Toen hij weer opstond, fluisterde hij: ‘Neem een paar van die bamboestokken mee.’ Zelf raapte hij er ook een aantal op.


  Nodon vermoedde wat hij wilde doen. ‘Is dat wel zo’n goed idee?’


  ‘Het zal de aandacht van ons afleiden wanneer we terug willen.’


  Misschien, dacht Nodon, maar hij zei niets. Het maanlicht scheen op een bronzen helm die met kopergroen was bedekt en waarin nog een schedel zat. Donkere oogkassen keken de elf melancholiek aan. Door wat voor heldendaden zou deze krijger ooit een graf in de hemel hebben verdiend? En zou er nog iemand zijn die zich de naam van de dode herinnerde? Nodon schoof het bleke gebeente opzij en raapte wat korte bamboestokken bij elkaar. Toen hij opkeek, ontdekte hij een gekraste tekening, half onder het mos verborgen. De afbeelding van een eigenaardig vervormde vogel, door een ongeoefende hand in de steen gekerfd.


  ‘Kom!’ Gonvalon was al een stuk verder omlaag geklommen.


  Nodon kwam haastig achter hem aan. Ze mochten elkaar niet uit het oog verliezen. De grens van de nevel was nu niet ver meer.


  Zwijgend gingen ze steeds verder naar beneden, over losse steenslag en half bedolven wegen. Ze vonden nog twee neergestorte helden en raapten ook daar de grootste bamboestokken uit de versplinterde zweeftoestellen bij elkaar.


  De eerste nevel speelde om hun voeten. Nodon voelde instinctief dat ze een grens hadden bereikt. In het golvende wit loerde iets! Niet dat hij het kon zien, hij voelde het. Zijn stappen werden weifelender. Gonvalon scheen zich echter door niets te laten ophouden. Wel bleef hij soms even staan om naar de rotspunt omhoog te kijken. Vervolgens mompelde hij iets in zichzelf en keek weer voor zich uit naar de nevel.


  Toen stapte hij opeens de mist in. De manen waren net weer van achter de wolken vandaan gekomen en doopten de krater in een spookachtig licht. Een ogenblik was Gonvalon nog als een silhouet te zien en Nodon had het verontrustende gevoel twee verschillende beelden waar te nemen die over elkaar heen vielen: een schaduw op een steen en de gestalte in de nevel. Toen was Gonvalon verdwenen.


  Even vroeg Nodon zich af of hij gewoon om zou keren. Hij had niet veel met Gonvalon op. Zijn gewoonte om vrouwen na te lopen en zich steeds weer halsoverkop in een nieuwe liefdesrelatie te storten, stuitte hem tegen de borst. Hoeveel ellende had hij daarmee niet over zichzelf afgeroepen? Wanneer hij hem nu in de steek liet, zou de verstoten zwaardmeester van de Gouden Draak misschien nooit meer uit de krater terugkeren. Maar zijn reden om hierheen te gaan was achtenswaardig. Nodons hand tastte naar het gevest van zijn zwaard onder zijn mantel. De bamboestokken die hij onder zijn armen geklemd had, verschoven licht. Bijna was er een gevallen.


  Hij vervloekte zich in stilte voor zijn dwaasheid. Toen stapte ook hij de nevel in en loste de wereld zich helemaal op. Onder zijn voeten voelde hij vaste grond die hij niet meer kon zien. Hij bespeurde de warme luchtstroom die uit de diepte opsteeg en die de nevel in brede spiralen liet dansen, zodat Nodon de sterren plotseling weer boven zich zag. Maar het duurde maar een paar tellen tot de hemel weer door het golvende wit werd bedekt.


  ‘Hier! Ik ben hier!’ Het was Gonvalons stem. Hij scheen van alle kanten te klinken.


  Nodon draaide zich een keer om zijn as. Hij hoorde een schavend geluid, toen vlamde er een kleine vonk geel licht in de nevel op. De vonk groeide uit tot een vlam. ‘Hier,’ riep Gonvalon weer. ‘Ik heb haar gevonden.’


  Nodon liep naar het licht. Er kraakte iets onder zijn voeten. Droge bamboestokken? Toen zag hij Gonvalon. Hij had een fakkel van bamboe omwikkeld met een stuk linnen aangestoken. De trillende vlam scheen de nevel te laten smelten. Ze hadden een eiland in het wit gecreëerd. Een plek waar men tot op de grond kon kijken.


  Half bedekt door grijze stenen lag daar een te pletter gevallen zweeftoestel. En een slank lichaam met leren riemen aan de bamboestokken gebonden.


  Met tranen in zijn ogen sneed Gonvalon de riemen voorzichtig met zijn mes door.


  Nodon bukte zich en tilde een van de bamboestokken op. Hij was zwaarder dan de stokken die hij tot dusver had meegenomen en toen hij hem omdraaide, zag hij dat er iets donkers in was gestopt. Hij liet er wat van op zijn handpalm stromen en wreef het tussen zijn vingers. Loodstof! Ze hadden Talinwyn gevonden!


  Lappen doorzichtige witte stof bedekten haar lichaam. Haar huid was wit als bot. Het vlees daaronder leek weggesmolten te zijn. Eigenaardig dat maden en aaseters haar lichaam niet hadden geschonden, dacht Nodon. Misschien hadden de mensenkinderen Talinwyns lichaam gebalsemd. De vliegende doden mochten natuurlijk niet aan hun zweeftoestellen ontbinden en in stukken in de krater naar beneden vallen.


  Gonvalon had het lichaam nu helemaal van de resten van het zweeftoestel gesneden. Hij trok de dode teder tegen zich aan en kuste haar bleke voorhoofd. De ogen waren ingevallen en er restten alleen nog donkere gaten. Behoedzaam streek hij over het witblonde haar dat vol stofkorsten zat.


  ‘Liuvar,’ zei hij zacht. ‘Vrede. Moge je ziel snel de weg naar het vlees terugvinden, mijn knappe, dappere Talinwyn.’ Tranen stroomden nu over Gonvalons wangen. Hij gaf zich helemaal over aan zijn gevoelens. Nodon was pijnlijk getroffen toen de zwaardmeester naar hem opkeek. ‘Ze was met Doodsbode hierheen gekomen. Net als Nandalee nu. Het mag niet weer gebeuren.’


  ‘Laten we dan gaan om het te verhinderen!’


  ‘Niet voor dit ten einde is gebracht.’


  Er gleed iets over hen heen door de nevel. Dichtbij! Het was geen van de vliegende doden. Ze waren ontdekt!


  ‘Laat dat!’ siste Nodon.


  Gonvalon negeerde hem en legde de bamboestokken op elkaar. ‘Het is juist,’ hield hij vol. ‘En het zal hen van ons afleiden.’


  Nodon liet zijn bamboestokken vallen en dook in elkaar. Zag hij daar een schaduw in de nevel?


  Naast hem stapelde Gonvalon haastig de droge bamboestokken op elkaar en spreidde daar de stukken zeildoek over uit van het zweeftoestel dat Talinwyn niet naar de zwevende helden had gedragen.


  Daar was de schaduw weer. Net een grote vogel. Nodon meende ook een sissend geluid te hebben gehoord. De elf kwam in de verleiding zijn Verborgen Oog te openen, ook al was het hun uitdrukkelijk verboden hun toverkracht te gebruiken. Als hier een magisch wezen was, dan zou zijn toverkracht als een vuurtoren in de nacht schijnen. In stilte verwenste Nodon zijn metgezel. Twee vuren konden ze nu werkelijk niet gebruiken.


  Voorzichtig tilde de zwaardmeester het lichaam van Talinwyn op en legde haar op de brandstapel die hij voor haar had gebouwd. Vervolgens haalde hij een flesje lampenolie onder zijn mantel vandaan, opende dat en goot de olie over de dode. Hoewel de huid strak over Talinwyns schedel spande, haar lippen nog slechts een dunne lijn vormden en haar ogen lege gaten waren, had ze een restje van haar schoonheid behouden.


  ‘Haar ogen waren vroeger groen,’ zei Gonvalon zacht. ‘Je had haar moeten zien op de dag dat de hemelslangen haar uitzonden op haar eerste missie. Haar ogen waren vol leven en hartstocht. In het drakenpaleis bij de Jadebaai heb ik haar voor het laatst gezien.’ Gonvalon staarde afwezig in de verte, kijkend naar beelden die ver in het verleden lagen. ‘Liuvar,’ fluisterde hij en hij liet de brandende fakkel vallen.


  De vlammen lekten aan het zeildoek en binnen een tel groeiden ze uit tot een laaiende vuurzuil.


  ‘Weg hier!’ Nodon trok de ander met zich mee. Gonvalon was ervan uitgegaan dat alle bewakers naar het vuur zouden komen rennen, waardoor zij beiden des te gemakkelijker zouden kunnen ontsnappen. Nodon was daar niet van overtuigd geweest.


  Zelfs mensenkinderen waren zo dom niet. Ze zouden alarm slaan en het aantal wachtposten aan de rand van de krater verdubbelen. De wachters hoefden niet naar hen af te dalen, wist Nodon nu. Datgene wat in de diepte van de krater loerde, zou het werk voor hen doen. De mensenkinderen hoefden hun alleen maar de pas af te snijden wanneer het hun zou lukken uit de Wereldmond te ontsnappen. Hun enige hoop om te ontkomen was nu hun snelheid. Ze moesten weg zijn voor de mensenkinderen uit de lethargie van eindeloze nachten waken opschrokken. Het mocht niet op een gevecht uitdraaien! Zij waren drakenelfen. Dat zou niet verborgen blijven wanneer ze hun zwaard trokken, en wie zijn ogen de kost gaf, zou het zien aan de lijken van degenen die de fout hadden gemaakt hun het hoofd te bieden. Het soort verwondingen en het aantal doden zouden een duidelijke taal spreken.


  Eindelijk ontwaakte Gonvalon uit zijn verstarring. Hij trok zijn zwaard.


  ‘Dat hebben we niet nodig,’ fluisterde Nodon, terwijl ze langs de helling omhoogklauterden. Ze hadden bijna de grens van de nevel bereikt. De wachtvuren op de torens waren bleekgele lichten die met elke stap naar boven een beetje aan gloed wonnen.


  Ergens onder hen ontstond een steenlawine die met een hels geraas de helling af ging. De grond onder hun voeten trilde. Toen nog eens. En nog eens. Dat was geen aardbeving. Iets bewoog zich. Iets reusachtigs! Hadden ze Nangog met hun drieste tocht in haar slaap gestoord?


  Nodon meende een sissende ademtocht te horen. De nevel onder hen kwam in beweging. Hij werd naar binnen gezogen!


  Dat tafereel gaf Nodons voeten vleugels. Hij raakte de helling nauwelijks nog, vermeed de verraderlijke stukken met losliggende stenen niet meer en toen hij de nevel achter zich liet en de wachttorens en de talloze silhouetten op de weg bij de kraterrand zag, leek dit heel concrete, nabije gevaar bijna een verlossing.


  Gonvalon bleef naast hem. Opnieuw beefde de helling. Wat hen ook volgde, het was nog ver onder hen. Vanboven klonken waarschuwende kreten. Hoorngeschal galmde door de nacht. Mannen met fakkels kwamen de wachters op de weg te hulp. Een vuurkogel viel langs de helling omlaag – een bal van stro die in pek was gedoopt en het duister moest verdrijven.


  Opnieuw klonk het sissende geluid, begeleid door een geluid van metaal dat over metaal schaafde


  De nevel strekte een spookachtige arm langs de helling omhoog. Onnatuurlijk snel. Hij omhulde hen, liet het schijnsel van de fakkels opnieuw verzwakken tot een mat gloeien en voerde nog een geluid met zich mee. Vleugelgeklapper!


  Plotseling gaf Gonvalon hem een duw, waardoor hij zijn evenwicht verloor en languit viel. Er scheerde iets vlak over hem heen. Nodon rolde zich om, sloeg met zijn zwaard in de nevel en trof iets, wat niet meer dan een schaduw was. Een schreeuw, niet van een dier en ook niet van een mensenkind, was het antwoord op zijn aanval. Iets donkers viel naast hem op de grond. Nodon greep ernaar en was het volgende moment weer op de been.


  Nog meer vleugelslagen waren te horen. Nog geen tien schreden verder stuiterde een vuurbal snel langs de helling en sneed een smal pad door de mist voor het golvende wit hem toch opslokte. Klauwen schoten uit de nevel omlaag en grepen Gonvalons mantel. Nodon rende naar voren, zette zich met al zijn kracht af tegen de helling, waarbij hij tegelijkertijd uithaalde voor de houw. De klauwen verdwenen met wat flarden stof in de grijze mist.


  Ze moesten weg uit die mist! De schepsels die erin schuilgingen, schenen bang te zijn voor het fakkellicht. ‘Daarlangs, weg van die rotspunt!’ riep Nodon.


  De fakkels snelden langs de rand van de krater naar het rotsterras vanwaar de vliegende doden werden gelanceerd. Ze hadden Talinwyns brandstapel onder aan de steile wand aangestoken. Gonvalons plan leek toch nog te zullen slagen, want het vuur lokte de krijgers daarheen. Langs het pad bij de kraterrand zouden nog maar een paar bewakers staan.


  Heel duidelijk hoorde Nodon nu een metaalachtig gerammel onder hen. Ze verhoogden hun tempo. Opnieuw beefde de helling als onder zware stappen toen ze een stuk oostelijk van het rotsterras de rand van de mistbank bereikten. Even ontsnapten ze enkele schreden lang aan de melkachtige adem van de krater, toen omhulde de mist hen opnieuw. Nu had hij een zoetige geur van verrotting. Eindelijk lieten ze de grens tussen nevel en nacht achter zich. Parallel aan de kraterrand klauterden ze in hoog tempo naar de manen aan de horizon, sprongen over eeuwenoude muurresten en lieten de vuurkogels die nog altijd de afgrond in rolden ver achter zich. Weldra waren het alleen nog maar de signaalvuren op de torens die de nacht verlichtten. Nu waagden ze zich eindelijk het laatste stuk omhoog naar de kraterrand.


  De beide zwaardmeesters vertraagden hun stappen en liepen in de richting van een wachttoren, waar de wachters op het platform gespannen het spektakel bij de rotspunt bekeken. Ongemerkt klommen ze over de lage muur bij het smalle pad. Even bleven ze in de schaduw van de toren staan, toen liepen ze naar de dichtstbij gelegen straat die omlaag de stad in voerde.


  Ze waren nog geen tien schreden ver, toen ze het gevaar hoorden naderen. Marcherende stappen. Een hele colonne krijgers kwam hen tegemoet. Links en rechts werd de straat omzoomd door hoge muren, waarachter het opgewonden geblaf van waakhonden te horen was.


  ‘Terug!’ besliste Nodon. Ze moesten de volgende weg omlaag nemen.


  ‘Te laat!’ Gonvalon wees naar de toren aan de rand van de krater. Een van de wachters op het platform had hen ontdekt en zwaaide nu wild met een fakkel. Ze hoorden hoe het tempo van de marcherende stappen verhoogd werd. Tegelijkertijd renden vijf van de wachters op de toren naar het begin van de straat.


  De beide elfen wisselden een korte blik. Ze zaten in de val. De muren waren te hoog, dus vluchten was uitgesloten. Nodon las in de ogen van Gonvalon dat de zwaardmeester hetzelfde dacht. Zouden ze er zich misschien brutaalweg uit kunnen kletsen?


  ‘Wat doen jullie hier?’ snauwde een van de mannen die van de toren kwamen tegen hen. Een vent met een langgerekt gezicht en een volle baard. Dreigend stak hij een lange speer in hun richting, terwijl zijn strijdmakkers hem met hun ronde schilden en bronzen zwaarden afschermden. ‘Geef antwoord! Wat hebben jullie bij de Wereldmond te zoeken?’


  Gonvalon hief kalmerend zijn armen op. ‘Wij wandelden gewoon langs de rand van de krater.’


  ‘En waarom wilden jullie dan zo snel die straat in glippen?’


  ‘Ik heb hen niet aan de rand van de krater gezien,’ voegde een van zijn kameraden eraan toe. ‘Ze liegen.’


  ‘Wat is hier aan de hand?’ klonk een autoritaire stem achter hen en de marcherende passen verstomden. Een colonne krijgers versperde hun de weg omlaag de stad in. Twee aan twee stonden daar twaalf speervechters in bronzen kurassen en met grote schilden die met koeienhuid bespannen waren. Hun helmen hadden helmkammen van rode veren. Nodon had dergelijke krijgers tot dusver nog niet in de stad gezien. Hoorden ze misschien tot een tempelwacht? Hun aanvoerder droeg een schitterende mantel met gouden zoom die door een speld in de vorm van een gevleugelde zon bijeengehouden werd. Hij was een jongeman met een spaarzame baard en ingevet haar dat tot op zijn schouders hing. Waarschijnlijk een telg uit een adellijk geslacht die op lichte missies zijn eerste ervaringen moest opdoen zonder daarbij werkelijk in gevaar te komen.


  Plotseling fronste de aanvoerder zijn voorhoofd. ‘Jij? Wat doe jij hier, weledele Asa?’


  ‘Ik zoek een plek waar ik met Jonah de Rode, de scherprechter van de Kushieten, zou kunnen praten zonder bang te hoeven zijn voor nieuwsgierige oren,’ antwoordde Gonvalon met een stalen gezicht. ‘En laat ons nu door, kapitein Luma van de tempel van de Gevleugelde Zon.’


  De beide elfen wilden net langs Luma heen stappen, toen de wachter met de baard riep: ‘Ze liegen. Die twee zijn in de Wereldmond afgedaald. Ze moeten voor de Hoeder van de Mond worden gebracht. Overal langs de krater zoekt men naar hen.’


  Nodon zag hoe alle respect uit het gezicht van de kapitein verdween. Hij kon zich voorstellen wat er in de jongeman omging. Wanneer hij de Tempel van de Gevleugelde Zon bevrijdde van deze lastige bezoeker die in het archief rondsnuffelde en iedereen bang maakte, zou hij beslist bevorderd worden.


  ‘Weledele Asa, begeleid ons naar de Hoeder van de Mond. Ik weet zeker dat u alles kunt uitleggen.’ Hij glimlachte triomfantelijk. ‘En nog voor het ochtendgloren zult u in het huis van de Zijden Droom terug zijn om in de armen van uw geliefde te liggen.’


  Nodon geloofde zijn oren niet. Het was hun dus toch gelukt Gonvalon tot aan hun schuilplaats te schaduwen! Hij had van het begin af aan geweten dat het geen goede keus was geweest om de verstoten zwaardmeester toe te staan op deze missie mee te gaan. Hij was arrogant en nonchalant. Volkomen zorgeloos had hij het succes van hun missie in gevaar gebracht. Behalve hij zou niemand op het idee zijn gekomen in de krater af te dalen om Talinwyns lichaam te cremeren.


  ‘Als kapitein van de lijfwacht van de Onsterfelijke Aaron neem ik van niemand bevelen aan, behalve van de Heerser over alle Zwartharigen zelf, jonge vriend. En laat ons er nu langs.’


  De jongeman trok zijn zwaard. ‘Ik weet dat u een held bent, maar wij zijn met zijn achttienen tegen twee. Dwing me er alstublieft niet toe uw eer in een uitzichtloos gevecht te bezoedelen.’


  ‘Genoeg gepraat,’ zei Nodon in het elfs. Dit probleem moest uit de wereld worden geholpen. Voorgoed. ‘We sparen niemand.’ Hij kon zien hoezeer dit bevel Gonvalon tegen de borst stuitte, maar de zwaardmeester knikte. Het was al erg genoeg dat men in de Tempel van de Gevleugelde Zon wist dat de geheimzinnige Asa in het huis van de Zijden Droom verbleef. Als hij ook nog met een misdaad bij de Wereldmond in verband zou worden gebracht, zouden ze allemaal ontmaskerd worden.


  Beiden trokken hun zwaard. Gonvalon rende naar voren en stak de jongeling horizontaal in zijn keel. ‘Het spijt me,’ mompelde hij daarbij en het volgende moment viel hij de verraste tempelgardisten aan.


  Nodon keerde zich naar de vijf mannen van de wachttoren. De krijger met de baard was verrassend snel voor een mensenzoon. Hij probeerde zijn speer in Nodons borst te stoten, zodra de elf zich naar hem had omgedraaid. In een vloeiende beweging liet de zwaardmeester zich op een knie zakken en boog tegelijkertijd achterover. Het bronzen blad schoot rakelings over zijn gezicht heen. Zelf trof hij de krijger met een houw in zijn kniegewricht. Het zilverstaal sneed door pezen, vlees en bot. Het afgehakte been viel opzij. Nodon kwam overeind en sneed de vallende krijger tijdens deze beweging zijn keel door, waarna hij de schilddrager rechts van de krijger met de baard neerstak.


  De overige mensenkinderen vochten ongelooflijk onhandig. Hoe konden zulke mannen denken dat ze krijgers waren? Nodon maakte een schijnbeweging naar het hoofd van zijn volgende tegenstander. Die hief zijn schild op om zich te beschermen, waardoor hij zichzelf van het zicht beroofde. De elf liet zijn zwaard neerkomen en stak de ander onder zijn ribbenkast hoog in zijn hart.


  De twee overlevenden zochten hun heil in de vlucht. Ze waren te langzaam. Nodon raakte de eerste in zijn nek. Het was een stoot recht in zijn hersenen. De tweede dreef hij tegen een muur. De krijger had zilveren draden in zijn baard. Het wit in zijn ogen die van angst open waren gesperd, glinsterde gelig. Hij hijgde angstig en wilde schreeuwen, toen Nodon zijn adamsappel doorsneed. Bloed spoot uit de mond en de keel van de stervende.


  De slachting had nauwelijks tien minuten geduurd. Nodon keek over zijn schouder naar Gonvalon. De zwaardmeester zou het wel alleen afkunnen. De mensenkinderen hinderden elkaar met hun lange speren. Nu was het belangrijker om ervoor te zorgen dat de overgebleven wachter op de toren niet om versterking riep.


  Vastbesloten stormde de elf door de straat tot hij het einde van de tuinmuur bereikte. Nog altijd werden brandende stroballen langs de helling omlaag geslingerd. De aandacht van de wachters was volledig op de rotspunt gericht. Zonder een moment te aarzelen liep Nodon over het vrije terrein voor de toren. De wachtpost boven had hem aan zien komen. Nodon hoorde hoe het luik naar het platform werd dichtgegooid. Hij deed geen moeite de ladder te pakken.


  De toren was uit grote, ruwe steenblokken opgebouwd. Zonder moeite vonden Nodons vingers houvast tussen de voegen en hij klom naar de borstwering. Daar stond de laatste wachter op het luik en staarde naar zijn voeten. Wat een idioot! Zonder geluid te maken klom de elf over de borstwering en onthoofdde de mensenzoon die niet eens in de gaten kreeg langs welke weg de dood tot hem was gekomen.


  Nodon rolde het lijk net van het luik om het te openen, toen een geruis hem liet stoppen. Daar klonk weer dat metalige gerinkel. Gebukt sloop hij naar de zijkant van de borstwering die naar de Wereldmond was gekeerd en tuurde over de rand. Ver beneden, aan de grens van de nevel, stond iets wat naar hem omhoogkeek. Het wist dat hij daar was. Grote, barnsteenkleurige ogen keken hem vanuit een goudkleurige roofdiersnuit aan. Een hartslag lang, toen trok het monster zich in de nevel terug. Nodon vermoedde dat het beest hem even gemakkelijk kon doden als hij de mensenkinderen had vermoord.


  Waarom was het niet naar hem omhooggeklommen? Hij had er geen verklaring voor.


  ‘Ik weet niet wat je bent,’ mompelde hij en hij dacht aan de klauw van obsidiaan die hij na de aanval in de Wereldmond had opgeraapt. ‘Maar ik weet wie je vliegende dienaren zijn.’


  Het lot te slim af zijn


  Volodi ontwaakte met het gevoel dat hij in de gaten werd gehouden. Een tijdlang bleef hij onbeweeglijk liggen en luisterde naar de regelmatige ademhaling van Quetzalli die in elkaar gerold naast hem onder de deken lag. Vochtige, warme lucht drong door het open venster naar binnen. Het was nog donker. De melancholieke kreet van een roerdomp klonk vanuit de meren in de tuin.


  In de schaduw bij de trap bewoog iets. Ichtaca, zijn dienaar, stond daar. Geluidloos stond Volodi op uit bed. De houten vloer kraakte onder zijn stappen. Het ritme van Quetzalli’s ademhaling was veranderd. Ze draaide zich op haar andere zij. Had zij ook iets gemerkt en deed ze alleen maar of ze verder sliep?


  Volodi volgde de Zapoot de trap af. ‘Het spijt me, uitverkorene,’ fluisterde hij. ‘U wordt bij de Slang ontboden.’


  ‘Nee...’ Volodi schudde nog een beetje slaapdronken zijn hoofd. ‘Nee. Tot aan het volgende offer zijn het nog tien dagen. Dat moet een vergissing zijn!’


  De kleine dienaar schudde triest zijn hoofd. ‘Nee, uitverkorene. Er is een priester hier geweest. Alle uitverkorenen worden ontboden. Er moet iets gebeurd zijn. Het komt maar zelden voor dat de Gevederde Slang buiten de vastgestelde feestdagen een offer verlangt.’


  Opnieuw schalde de roep van de roerdomp door het nachtelijke park. Ditmaal klonk hij Volodi als een doodskreet in de oren. Hij zette zijn sombere gedachten van zich af en trok de tuniek aan die de Zapoot hem aanreikte. ‘Zorg voor Quetzalli wanneer ze wakker wordt. Ik ben kort na de ochtendschemering weer terug.’


  ‘Zeker, uitverkorene.’


  ‘Noem me toch niet altijd uitverkorene. Ik ben een gast in deze tuin, snap je wel? Een gast! En het zal hopelijk nog heel lang duren voor ik uitverkoren word.’ Met deze woorden verliet hij het kleine huis.


  De weg door de tuin kende hij intussen goed. Ergens achter de bomen klonk geschreeuw. De jaguarmannen waren gekomen om iemand te halen die zich niet uit eigen beweging wilde schikken in het feit dat de Slang hen voor een extra dans had uitgenodigd.


  Volodi was vaak ten strijde getrokken. En net als voor een slag had hij nu ook dat gevoel in zijn buik. Dat onrustige gerommel. Voor een veldslag had hij steeds de illusie dat het aan hem lag of hij overleefde. Aan zijn vaardigheid, omdat hij sneller met zijn zwaard was dan een ander of gewoon meer smerige trucjes kende. Maar hier... Wat er dadelijk zou gebeuren kon hij niet beïnvloeden. Hij zou zich ook verzet hebben als hij niet had geweten hoe uitzichtloos het was om de jaguarmannen het hoofd te bieden.


  Tot nu toe hadden de regels hun leven op de drempel van de dood een zeker houvast gegeven. Het was oneerlijk vandaag met een leven te moeten betalen. Het was immers geen feestdag.


  Volodi spuugde in een rozenstruik. Wat deed het ertoe, het leven was nu eenmaal oneerlijk! Daar zou hij zich niet door laten kisten. In plaats daarvan begon hij koppig een oud soldatenlied over de meisjes in de kroeg te fluiten.


  Hij behoorde tot de eersten die bij de witte slangenkop arriveerden.


  Eirik uit het Merenland was er al. Zijn lange blonde haar en baard dropen van het nat. Volodi moest lachen. ‘Heb ik je wel eens droog gezien?’


  ‘In tegenstelling tot boerenkinkels zoals jij hecht ik er waarde aan schoon te zijn,’ antwoordde Eirik grijnzend. Hij had zich weer opgedoft als een vorst en droeg zijn sneeuwwitte tuniek en de korte rode mantel die met de gouden vlinderspeld werd dichtgehouden. Eiriks glimlachje verdween. ‘Klote, nietwaar?’


  ‘Komt dat vaak voor?’ vroeg Volodi.


  Zijn vriend schudde zijn hoofd. ‘Dit is pas de tweede keer dat ik het meemaak. Niemand weet waarom de priesters dat doen. Je moet je er maar gewoon bij neerleggen.’


  Zwijgend stonden ze bij elkaar en keken toe hoe de uitverkorenen zich verzamelden. Twee nieuwelingen werden door de jaguarmannen gebracht. Het waren meestal de nieuwaangekomenen die zich nog verzetten. Wie langer in de tempeltuinen woonde, had ingezien dat verzet zinloos was. Als een van de laatsten kwam een jonge, slanke man aanslenteren, wiens lichaam van boven tot onder met roodbruine patronen was beschilderd. Klungelig, goedkoop werk, dat kon Volodi al van verre zien. De Drusniër moest grijnzen. Hij kon zich indenken wat voor iemand dat was. Een jonge krijger die zich door verhalen over snel rijk worden op Nangog had laten verleiden en zich vervolgens op een van de markten door een Zapotenmeisje had laten strikken.


  Dus eigenlijk net zo iemand als hij. Volodi liep hem een eind tegemoet. De jongen was nieuw. Iemand moest hem uitleggen wat hem hier wachtte. Zo ontspannen als hij zich gedroeg had hij daar beslist nog geen vermoeden van.


  Hoe dichter Volodi bij hem kwam, hoe sterker hij het vermoeden kreeg dat hij de man al eens ergens had gezien. Die katachtige manier waarop hij zich bewoog. De uitstraling dat hij niets op de wereld werkelijk serieus nam.


  ‘Mikayla?’


  ‘Fijn je te zien, veldheer. De Onsterfelijke Aaron maakt zich zorgen over je.’ Zijn wagenmenner keek naar de slangenbek, waarvan de trappen bedrieglijk warm straalden in het licht van de olielampen. ‘Geen leuke plek. Wat doen we hier?’


  Voor Volodi kon antwoorden, klonk een lage, lang aangehouden toon uit de slangenbek.


  ‘Eerst stellen we ons op in een halve cirkel. Vervolgens moet je zien dat je geen gouden steen pakt.’


  Mikayla keek hem vragend aan.


  ‘Ze loten wie er vandaag zal sterven. Wie de gouden steen uit de kruik trekt, gaat de Gevederde Slang ontmoeten.’


  De wagenmenner knikte lachend. ‘Goud is nog nooit aan mijn vingers blijven kleven. Ik heb mijn soldij nog niet ontvangen of het is alweer in lucht opgelost. Dat moet hier een voordeel zijn.’


  Opnieuw klonk uit de slangenbek een hoorngeschal dat door merg en been ging. Vervolgens verschenen de priesters. Volodi’s mond was plotseling kurkdroog. Hij balde zijn handen tot vuisten. Een van de nieuwelingen jammerde zachtjes. Ook Eirik, die links naast hem stond, maakte een gespannen indruk.


  Dit keer stapte de priester met de kruik naar het linker uiteinde van de rij.


  Eirik vloekte. ‘Dat is niet juist. Hij had rechts moeten beginnen. Het gaat op volgorde... Zo mag het niet.’ Een van de jaguarmannen wierp een boze blik in hun richting.


  ‘Stil!’ siste Volodi. ‘Het maakt toch niet uit waar we staan.’


  ‘Nee! Ik sta op de verkeerde plaats. Zo gaat dat niet. Alles moet gaan zoals het hoort.’


  ‘Vandaag gaat niets zoals het hoort. Stel je niet zo aan.’


  ‘Je mag wel op mijn plaats staan,’ bood Mikayla aan.


  Inmiddels had de eerste uitverkorene zijn steen getrokken. Hij was wit. De man kreunde van opluchting.


  Mikayla en Eirik wisselden van plaats. Volodi vond dat dwaas. Wanneer de dag daar was om tot je voorvaderen verzameld te worden, gebeurde dat, waar je ook stond. Hij had dat ettelijke malen in de schildmuur meegemaakt. Het lot kon je niet te slim af zijn!


  Nu ruilden ook op een andere plek twee mannen van plaats. De hogepriester met de verenmantel die net als de vorige keer bij de opengesperde slangenbek was blijven staan, brulde een bevel.


  Volodi voelde hoe er een hand op zijn schouder werd gelegd. Achter elke uitverkorene was een jaguarman komen staan.


  De priester met de kruik was nu bij Mikayla. Onbevangen, alsof het niets voorstelde, greep de jongen in de kruik, pakte zonder aarzelen een steen en stak die de priester toe. Het was een witte kiezelsteen.


  Volodi vroeg zich af of Mikayla wel goed had begrepen wat hier aan de hand was. Nu was het zíjn beurt. Hij stak zijn hand in de kruik. Zijn vingertoppen betastten zeven stenen. Een goede kans om het er nog een keer levend van af te brengen. Hij pakte een steen die aan de rand lag, balde zijn vuist eromheen en trok hem uit de kruik. Voor zijn geestesoog zag hij hoe Quetzalli ineengerold op hun bed had gelegen toen hij vertrokken was. Hij wilde haar terugzien!


  Aarzelend opende hij zijn hand. Een witte steen. Ook hij kreunde van opluchting.


  Eirik naast hem had nog langer nodig om zijn keus te maken. Eindelijk trok hij zijn hand uit de kruik.


  Hij had de gouden steen getrokken. Eirik schraapte zijn keel en knipperde met zijn ogen alsof hij niet kon geloven wat er was gebeurd. Toen schudde hij alleen maar zijn hoofd. ‘Alles is in de war geraakt,’ zei hij zacht. ‘Ik wens je geluk, Volodi. Soms overleeft men jaren. Je moet kinderen krijgen. Ik kan me zo voorstellen dat je een goede vader zou zijn.’ Met deze woorden stapte hij uit de rij en boog voor de andere uitverkorenen. ‘Het was een genoegen om jullie allemaal te leren kennen. Geniet van de geneugten van de tuin, opdat jullie op een dag onbekommerd kunnen gaan en onze voorvaderen trots op jullie kunnen zijn.’


  Met deze woorden stapte hij met opgeheven hoofd de slangenbek in en daalde de trap af, gevolgd door de priesters. De Zapoten trokken zich terug. Een deel van de jaguarmannen ging ook de slangenbek binnen, de anderen verdwenen in de schaduwen van de tuin.


  ‘Wat had dat te betekenen?’ vroeg Mikayla verwonderd.


  ‘Dat was het vertrek van een dapper man,’ antwoordde Volodi terneergeslagen. Het gevoel van opluchting had plaatsgemaakt voor een beklemmende neerslachtigheid. Hij legde een arm om de schouders van de wagenmenner. ‘Je moet nog veel over deze plaats leren.’ Vervolgens vertelde hij Mikayla over de regels, over Quetzalli en Ichtaca. En dat ze allemaal in de voorhof van de dood leefden.


  Toen Volodi zijn huis zag, stond Quetzalli voor het raam van hun kamer. Ze zwaaide naar hem en verdween. Het was goed thuis te komen. Als je deze plek thuis kon noemen...


  Bij de deur zat Ichtaca en sneed vlees. Hij grijnsde breed. ‘Ik heb voor u gebeden, uitverko... eh... heer. De Gevederde Slang heeft me verhoord.’ Hij wees met het stenen mes naar het vlees. ‘Vandaag staat er een bijzondere Drusnische specialiteit op het menu: aangebrande berendij in kleverige saus. Uw metgezel kan gerust mee-eten.’


  Volodi lachte. ‘Mijn moeder had me niet beter kunnen ontvangen.’


  Opeens schraapte Ichtaca zijn keel en wierp een blik langs hem heen het huis in.


  Volodi draaide zich langzaam om en daar stond Quetzalli op de onderste trede. Ze kwam op hem af en sloot hem vast in haar armen. Dat er een vreemde bij stond te kijken, kon haar helemaal niets schelen. Toen ze haar hoofd van zijn borst optilde, glinsterden er tranen in haar ogen. ‘Wool Odi,’ zei ze met een opluchting waarin haar doodsangst nog altijd doorklonk.


  ‘Kom vanmiddag eten, Mikayla. Nu zou ik graag alleen willen zijn.’


  De wagenmenner grijnsde. ‘Dat begrijp ik.’


  Hij liep weg, terwijl hij een vreemd lied neuriede. Het verbaasde Volodi hoe zorgeloos zijn krijgsmakker was. Alsof niets op deze wereld hem kon deren. Een ogenblik lang benijdde hij hem om dit optimisme.


  Toen zag hij Quetzalli en hij wist dat hij met niemand op de wereld zou willen ruilen.


  Het onverwachte doen


  ‘Je had haar daarbij niet mogen helpen,’ zei Nandalee. De elfin was woedend op haar vriendin uit het Witte Paleis, maar voelde tegelijkertijd ook zoiets als medelijden.


  ‘Ik wist niet wat ze wilde doen,’ protesteerde Bidayn zwakjes.


  Nandalee wees door het venster naar de rook. ‘Het brandt daar al bijna een dag lang.’


  ‘Die brand kan niet met ons in verband worden gebracht,’ zei Bidayn en ze stak koppig haar kin naar voren.


  ‘Ben jij het die nu spreekt, of Lyvianne? Denk je eigenlijk nog zelf na of heb je dat helemaal aan haar overgelaten? Bij deze brand zijn mensen omgekomen. Onschuldigen.’


  ‘Zijn hier dan onschuldigen?’ wierp Nodon tegen.


  ‘De mensenkinderen horen niet op deze wereld te zijn,’ haakte Bidayn op Nodons vraag in. ‘Jij weet net zo goed als ik, Nandalee, dat het oude verdrag tussen de devanthars en de alfen hun verbiedt Nangog te koloniseren. Deze wereld had eeuwig maagdelijk moeten blijven. Kijk uit het raam! Ze treden dit verdrag met voeten. En nu komen ze zelfs naar onze wereld om te moorden. Is het werkelijk die brand waarover je zo boos bent? Of komt het eerder door het feit dat Lyvianne je bevelen heeft genegeerd?’


  Nandalee moest slikken. Bidayns opmerking strookte weliswaar niet helemaal met de waarheid, maar ze kwam er wel dicht bij in de buurt.


  ‘Gonvalon en ik hebben je bevelen ook genegeerd,’ verbrak Nodon de stilte die over het kleine groepje was gedaald. ‘Ze rebelleren allemaal tegen je, Nandalee. Wanneer zul je eindelijk inzien dat je de verkeerde bevelen hebt gegeven? Voorzichtigheid is de moeder van de porseleinkast, maar we kunnen het ons niet permitteren in naam van de voorzichtigheid pas op de plaats te maken.’


  ‘En we kunnen het ons ook niet permitteren te falen.’ Nandalee tastte instinctief naar de amulet van lood rond haar hals. Iedere avond was haar huid daaronder donker. Had die amulet ook invloed op haar verstand gehad? Was ze niet meer in staat helder te denken?


  ‘We moeten Lyvianne helpen,’ smeekte Bidayn. ‘Het lukt haar niet alleen. De man in de steen zal haar doden. Wij zijn drakenelfen en dat wil zeggen dat we niemand achterlaten!’


  ‘Weet je wat drakenelfen ook niet doen?’ viel Nandalee tegen Bidayn uit. ‘Ze verraden hun metgezellen niet. Ze brengen hun missie niet in gevaar. Ze slaan de bevelen van de hemelslangen niet in de wind. Nodon en Gonvalon hebben gisterennacht een vuur in de Wereldmond aangestoken. Jij en Lyvianne, jullie hebben bijna een hele wijk platgebrand. Maar wat Lyvianne nu doet spant werkelijk de kroon. De Ištatempel binnengaan om daar de plek waar de duisterste geheimen worden bewaard te ontwijden! Dat is hetzelfde als een vuurtoren voor de devanthars laten branden! Opdat het Išta niet zal ontgaan dat hier ongewone dingen gebeuren.


  We zullen ons verblijf binnen een uur moeten verlaten, want hier zijn we niet langer veilig. En we kunnen Lyvianne niet te hulp snellen om ons allemaal op te offeren in de zinloze strijd die zij heeft ontketend.’ Ze keek haar metgezellen een voor een aan. Nandalee was niet alleen verbijsterd, maar ook teleurgesteld. Het meest door Gonvalon. Waarom had hij hun missie in gevaar gebracht om zijn vroegere geliefde de laatste eer te bewijzen? Betekende zij die nog leefde minder voor hem dan de dode Talinwyn?


  Alles liep uit de hand. Misschien had Nodon gelijk en was ze een slechte aanvoerder. Vanaf nu zou ze de teugels strak houden.


  ‘Bidayn, jij verkleedt je als dagloner en gaat een van onze uitkijkposten bemannen die ik je nog zal aanwijzen.’


  ‘Maar we hebben toch al veilige plaatsen vanwaar we...’


  ‘Je gaat naar geen enkele plek die Lyvianne kent,’ viel Nandalee haar in de rede. ‘Afgaande op wat je hebt verteld schijnt dit ding haar levenskracht te stelen. Misschien berooft het haar ook van haar verstand of haar lichaam. We kunnen er dus niet zeker van zijn wát hierheen komt, zelfs als we denken dat we Lyvianne zien.’


  Nandalee dacht na waar de nieuwe uitkijkposten moesten komen. Op de dag van hun aankomst hadden ze meteen zeven plaatsen in een omtrek van honderd schreden afstand van het huis van de Zijden Droom vastgelegd, die allemaal gemeen hadden dat je vandaar onbespied de enige ingang van het huis in de gaten kon houden. Nu zouden ze dat vanaf een veel grotere afstand moeten gaan doen.


  En toen het Levende Licht zag dat de verschrikking niet uitgebannen was, nam het de man van wie de duisternis niet wilde wijken en sloot hem op in een steen, opdat het duister in de duisternis zou oplossen. Nandalee wist dat het deze vervloekte woorden waren geweest die Lyvianne ertoe hadden aangezet het duister te gaan zoeken. En dit duister kon elk ogenblik hier verschijnen. Het meest logische zou zijn zich helemaal terug te trekken. Maar drakenelfen lieten elkaar niet in de steek. Zou Lyvianne overleven en hierheen terugkomen zonder vervolgd te worden, dan zouden ze het zien en haar voorzichtig benaderen om te ontdekken of ze bezeten was.


  Het was het verstandigste om eerst met het ergste rekening te houden. Al hun plannen lagen in duigen, ze konden alleen nog het onverwachte doen: datgene waar Nandalee tot dusver tegen was geweest omdat het onnodig gevaarlijk was.


  Een voorbeeld voor de anderen


  Eleborn stond in de deuropening van het huis dat de Zapoten hem hadden toegewezen en hij keek de tuinen in. Achter hem lag zijn bediende geboeid en gekneveld op de grond. Izel was gisteren vertrokken. Zij was een jageres. Zij moest weer naar de markten van de stad, waar ze haar bijzondere wild opspoorde. Zelfs toen haar web van leugens en bedrog verscheurd werd, was ze charmant gebleven. Eleborn moest bekennen dat hij haar graag mocht. Maar nu ze weg was, was er voor hem ook geen reden meer om nog langer te blijven.


  Hij wilde Volodi bevrijden, ook al was hij er zich van bewust dat hem dat alleen niet zou lukken. De Drusniër zou niet zonder Quetzalli gaan en met z’n drieën zouden ze er nooit in slagen de wachters in de schaduwen om de tuin te leiden. Er zat niets anders op dan de tuinen te verlaten en hulp te gaan halen.


  Over de beide manen lag vannacht een brede schaduw. Ze gaven deze nacht maar weinig licht. Eleborn gleed het duister in. Hij had de jaguarmannen bespied. Ze waren goed. Ze volgden geen gebaande paden. Hun wachtrondes kenden geen enkel ritme. Ze konden elk moment op elke plek zijn. En ze wisten hoe ze moesten vechten. Eleborn dacht terug aan het slagveld op de hoogvlakte van Kush. Met een belachelijk klein aantal krijgers hadden de jaguarmannen het strijdwageneskadron van Muwatta de pas afgesneden. Het zou dom zijn hen te onderschatten. Ze waren verreweg de gevaarlijkste krijgers onder de mensenkinderen die hij tot dusver had ontmoet. Maar zelf was hij óók gevaarlijk.


  Geluidloos gleed Eleborn tussen een aantal rozenstruiken door. De bloemen in de tuinen waren niet alleen gekozen omdat ze fraai waren. Er waren ongewoon veel planten met doornen. Wie van de paden afweek, kwam maar moeizaam vooruit. Hij snapte niet hoe de jaguarmannen geluidloos door dit struikgewas konden sluipen.


  De elf dacht aan Volodi’s waarschuwingen. Als iemand door de jaguarmannen bij een vluchtpoging werd gesnapt, werden zijn beide voeten verbrijzeld, heette het. Vanochtend had hij alle uitverkorenen daarom eens nauwkeurig bekeken. Geen van hen had gedragen hoeven te worden of had zelfs maar gehinkt. Ofwel was de laatste vluchtpoging lang geleden geweest of het ging om een verzinsel om de uitverkorenen te intimideren.


  Na het middageten had Eleborn nog lang met Volodi gesproken. De Drusniër was veranderd. Hoewel de schaduw van de dood elk uur op hem rustte, kwam hij niet tegen zijn lot in opstand. Zou hij de kans krijgen om met Quetzalli te vluchten, dan zou hij daar gebruik van maken. Zo niet, dan zou hij genieten van elke dag die hem nog restte.


  Eleborn bleef staan. Voor hem bewoog iets. Een jaguarman stapte uit de schaduw van een kersenboom. Hij liep recht op hem af. Plotseling bewoog de Zapotenkrijger zich niet meer. Toen bewoog hij zijn hoofd op een eigenaardige manier, als een dier dat een geur opsnoof! Eleborn stormde naar voren. Hij mocht niet riskeren dat de Zapoot alarm sloeg.


  De jaguarman reageerde beangstigend snel. Hij ontweek de slag die op zijn keel was gericht, zodat Eleborn hem alleen opzij van zijn hals trof. Toen sloeg hij toe met zijn klauwhand. De elf dook weg en gaf een schop die zijn tegenstander opzij tegen zijn knie trof. Het breken van het gewricht was duidelijk te horen, maar er kwam geen kik over de lippen van de Zapoot. In plaats daarvan wierp hij zich naar voren om zijn uitgestrekte armen om de elf heen te slaan.


  Eleborn ontsnapte met een achterwaartse salto. Doorntakken trokken aan hem toen hij een beetje onvast op de ongelijke grond neerkwam. Hij moest er snel een eind aan maken want de Zapoot kon elk ogenblik om hulp roepen. Nog hield zijn trots als krijger hem daar misschien van af, maar het verstand zou algauw winnen.


  Zijn trots! Dat was het! Dat was de kwetsbaarste plek van de jaguarmannen. Hij zou de eer van deze overwinning alleen voor zichzelf willen hebben. Eleborn schonk de Zapoot een minachtend overwinnaarslachje en precies zoals hij had gehoopt, kwam de jaguarman moeizaam overeind om verder te strijden. Het was duidelijk dat hij zijn gewonde knie niet meer kon belasten. Toch leek de Zapoot vol zelfvertrouwen. Zijn tanden glinsterden onder de vreemde helm, die zijn gezicht achter een opengesperde roofdierkaak verborg. In beide handen hield hij stokken met klauwen; korte, ronde stukken hout die voorzien waren van lange punten van obsidiaan die als lange dolken tussen de vingers van zijn gebalde vuisten naar voren staken. Met een enkele haal zou hij daarmee de keel van de elf kunnen openscheuren.


  Eleborn bracht zijn vuisten omhoog. Hij had geen wapen, alleen zijn training. Maar hij was een drakenelf!


  Met een dodelijke snelheid maakte hij een schijnbeweging naar de hals van zijn tegenstander. Hij trok zich terug, weerde een houw van een klauw met zijn onderarm af en liet zich naar achteren vallen alsof hij zijn evenwicht had verloren. Hij ving zijn val op met zijn achteruitgestoken handen, veerde door zijn armen en gaf zijn aanvaller een schop, die hem direct rechts onder zijn borstkas op zijn lever trof.


  De Zapoot hijgde. Hij hief zijn rechterhand op voor een slag. Toen zakte hij plotseling in elkaar. Ogenblikkelijk stond Eleborn over hem heen gebogen en verbrijzelde met een volgende slag zijn luchtpijp. Haastig trok hij de stervende onder een struik en nam hem de klauwstokken af. Er waren veel jaguarmannen in het park en het zou niet lang duren voor ze hun dode kameraad gevonden zouden hebben.


  De strijd was moeizamer geweest dan Eleborn verwacht had. Hij dwong zichzelf om even op adem te komen. Nu zou hij al zijn zintuigen nodig hebben om te ontsnappen. Hij had de tuinen tijdens de laatste twee nachten aandachtig in de gaten gehouden. Er waren planten die in het donker een zacht licht uitstraalden wanneer je ze aanraakte. Ook waren tussen de takken in de struiken dunne draden met klokjes opgehangen. Soms veroorzaakten kleine vogels of andere dieren een vals alarm.


  Opnieuw bleef Eleborn in het donker staan luisteren. Hij had het gevoel dat hij werd gadegeslagen. Vanaf de plek waar hij nu stond waren het ongeveer tweehonderd schreden naar de grote muur die de tuinen omgaf. Tot aan de muur was het terrein dichtbegroeid met struikgewas. Het was onmogelijk daar gewoon heen te lopen en naar de vrijheid te klimmen. Hij moest naar de paden zoeken waarover die vervloekte jaguarmannen zich voortbewogen. Waarmee de kans dat hij op een van hen zou stuiten groeide.


  De roep van een vogel vlak in zijn buurt liet hem opschrikken. Was dat een signaal? Hij bekeek zijn buitgemaakte klauwstokken. In geval van nood zou hij zich een weg naar de vrijheid vechten. Vastbesloten sloop hij verder. Een licht geritsel volgde hem. Opnieuw klonk de roep van de vogel. Dit keer uit een andere richting. Waren ze hem aan het omsingelen? Hij kwam bij een pad en besloot dat te volgen. Wanneer hij toch ontdekt was, was het beter dat hij zich snel kon voortbewegen.


  Hij had nog geen vier stappen gezet, toen vóór hem twee jaguarmannen uit het struikgewas sprongen. De eerste viel onmiddellijk aan, terwijl de tweede probeerde achter zijn rug te komen. Eleborn pareerde een houw en begroef zijn linkervuist met de obsidiaanklauw in de keel van zijn tegenstander. Hij pakte de krijger, wiens warme bloed in zijn gezicht spoot, trok hem dicht tegen zich aan en draaide zich met hem als schild om zijn as. Geen moment te laat. De tweede jaguarman had al uitgehaald voor de slag. Toen hij zijn stervende kameraad zag, week hij achteruit. Eleborn liet de gewonde vallen, draaide zich om en rende verder. Nog honderdvijftig schreden tot aan de muur. Hij kon het halen!


  Vanuit een ooghoek zag hij een beweging. Hij dook in elkaar. Er scheerde iets met een vreemd gesuis over hem heen. Een bola. Het werpwapen trof een tak, het touw wikkelde er zich omheen tot de beide stenen aan de uiteinden kletterend tegen elkaar sloegen.


  Er werden nog meer bola’s geworpen. Eleborn liet zich naar voren vallen, rolde onmiddellijk opzij weg en keek om zich heen. Hij bevond zich op een kleine open plek waar twee paden elkaar kruisten. Boven hem wiegden kersentakken in de zachte wind. Witte bloesems vielen als sneeuw op de grond. Op elk van de vier wegen die van hier leidden, stond een jaguarman.


  Eleborn richtte zich op en strekte vechtlustig zijn armen. ‘Kom maar op!’ riep hij uitdagend, hoewel hij wist dat hij geen enkele kans had om te winnen.


  Opzij uit de struiken klonk een stem, autoritair, gewend te bevelen. De jaguarmannen legden hun klauwen op de grond. Twee van hen kregen een vechtstaf toegeworpen. Vermoedelijk hadden ze net het bevel gekregen hem koste wat kost levend te vangen, dacht Eleborn. Dat verbeterde zijn kansen om te ontsnappen.


  Eleborn liep naar een van de mannen met een vechtstaf toe. Opnieuw blokkeerde hij met zijn onderarmen de eerste aanvallen. Een schop tegen het onderste uiteinde van de staf voorkwam een slag tussen zijn benen. Met een razende snelheid volgde de ene slag na de andere. Toen brak de elf door de dekking van de ander en ramde twee vingers door de open muil van het jaguarmasker in de ogen van de Zapoot.


  De krijger liet een gehuil horen en Eleborn rukte de staf uit zijn handen. Hoe heftig het gevecht ook was geweest, het had nauwelijks langer dan vijf tellen geduurd. Met een wilde zwaai naar achteren verschafte hij zich ruimte voor de andere aanvallers.


  Meer dan twee van hen konden niet naast elkaar op het pad staan zonder elkaar te hinderen. Eleborn ging degene die terugweek onmiddellijk achterna. Kort voor de open plek ramde hij het uiteinde van de staf in de grond, zette zich af en trof de voorste jaguarman met beide voeten tegen zijn borst. De krijger viel achterover tegen zijn kameraad die een ogenblik afgeleid was. Meer had Eleborn niet nodig om op zijn voeten terecht te komen en de tweede krijger met een stoot in zijn zonnevlecht buiten gevecht te stellen.


  Er stak iets in zijn hals, zacht, niet bedreigend. Een vreemde, bittere smaak verspreidde zich in zijn mond. De elf greep naar zijn hals. Hij was door een kleine pijl getroffen, nauwelijks meer dan een gevederde tandenstoker. Hij werd duizelig, de witte bloesemblaadjes van de kersenbomen dansten in eigenaardige pirouetten om hem heen. De bloemengeur had iets verlammends. Eleborn wankelde toen een bola hem vlak boven zijn knie trof en een taaie leren riem zich om zijn benen wikkelde.


  Toen hij op de staf steunde, werd die weggeschopt. Hij viel. De bloesemwerveling had nog meer donkere gestalten voortgebracht, die hem nu omringden.


  ‘Het was een goede strijd, woudman,’ zei een van de Zapoten in het Drusnisch tegen hem. Hij had een verschrikkelijk accent. Eleborn kon nauwelijks volgen wat hij zei. Misschien kwam het door het gif van de pijl. In zijn mond en keel proefde hij een smaak als van een gebarsten galblaas.


  ‘Mannen zoals jij geven niet op. Daar heb ik respect voor. Maar ik wil niet dat je nog een keer tegen mijn krijgers vecht. En ik wil ook niet dat de andere uitverkorenen een voorbeeld aan je nemen. We zullen een oplossing moeten vinden.’ De spreker wenkte zijn mannen. ‘Druk hem tegen de grond en houd hem goed vast. Laat hem rustig schreeuwen. De andere uitverkorenen moeten horen welke prijs ze voor een vluchtpoging betalen.’


  Eleborn werd door verscheidene krijgers tegen de grond gedrukt. Hij kon geen vin meer verroeren, maar hij was nu minder duizelig. Heel duidelijk zag hij hoe de aanvoerder van de jaguarmannen een mes met een lemmet van obsidiaan trok en voor hem neerknielde.


  ‘Botten kan ik met dit mes niet doorzagen, maar dat is ook niet nodig om je van je voeten te scheiden.’


  Levende schaduwen


  ‘Ik begin bij je voetgewricht. Huid, vlees en pezen snijdt zo’n stenen lemmet heel gemakkelijk door. Ik doe het langzaam, zodat je goed kunt zien wat ik doe.’ Hij blafte een bevel tegen zijn mannen. Het volgende ogenblik pakten ze Eleborn onder zijn oksels en tilden hem zo op dat hij langs zijn geboeide benen naar zijn voeten kon kijken.


  ‘Je lijkt me een taaie kerel, ook al ben je voor een Drusniër een beetje tenger gebouwd. Ik ben benieuwd wanneer je begint te schreeuwen.’ Een verwachtingsvol lachje lichtte op tussen de kaken van de jaguarhelm.


  Hij zette het lemmet tegen Eleborns hiel, toen hij naar achteren werd gerukt. Uit zijn borst stak een lange pijl. Een tweede jaguarman zakte in elkaar. De anderen sprongen op en probeerden dekking te zoeken tussen de struiken die het pad omzoomden, maar plotseling stonden er twee gestalten met fonkelende zwaarden tussen hen.


  Een afgehakte arm viel op Eleborns borst. De vingers die een klauwstok omklemden bewogen nog. Het gevecht was genadeloos en al voorbij voor het goed en wel begonnen was. De verraderlijk glinsterende zwaarden waren alweer in de schedes verdwenen.


  Daarnet was Eleborn nog door een negental Zapoten omringd geweest. Geen van hen leefde nog.


  Samen pakten de beide vreemde krijgers hem onder de oksels, trokken hem overeind en droegen hem weg zonder de moeite te nemen de leren riem van de bola, die zijn benen boeide door te snijden. De krijgers waren geheel in het zwart gekleed, net als de jaguarmannen, alleen droegen ze geen dierenhelmen. Hun gezichten hadden ze met roet ingesmeerd. Het waren net levende schaduwen.


  Een derde gestalte voegde zich bij hen. Een vrouw die haar lange haar in een vlecht had gedraaid en met zwart gaas had omwikkeld. Ze dekte hun aftocht met een lange boog. Kennelijk had hij het aan haar te danken dat hij geen voet was kwijtgeraakt.


  ‘Klim over de muur,’ beval ze kort zonder de tuin uit het oog te verliezen. ‘Ik zie geen van die katermannen meer.’


  Eleborn geloofde zijn oren niet. Die stem! Hij zou die uit duizenden hebben herkend. En die boog! ‘Nandalee?’


  Ze draaide zich niet naar hem om maar bleef naar de tuin kijken.


  Eleborn werd omhoogbetrokken en over de rand van de muur getild. De leren riem om zijn benen werd doorgesneden.


  ‘Kun je lopen?’


  Nu herkende hij ook de elf die hem bevrijd had. ‘Gonvalon?’


  De zwaardmeester keek hem strak aan en herhaalde: ‘Kun je lopen?’


  Eleborn knikte. Op de rand van de muur verscheen Nandalee. Ze loste een schot en sprong naar hen omlaag. ‘Snel! Er komen meer katten aan dan ik pijlen heb.’


  Eleborn werd weer overeind getrokken. ‘Laat dat, ik kan lopen.’


  ‘Da’s tenminste iets,’ bromde een elf die hij niet kende. ‘Ik wil wel eens weten wie jou heeft leren vechten. Die moesten ze in elkaar slaan, die vent.’ Met deze woorden drukte hij hem een dolk in zijn hand. ‘Begin daar maar mee. Die lange messen zijn nog niets voor jou.’


  Uit de diepe schaduwen van de boogpoort stroomden jaguarmannen. Als uit het niets waren ze plotseling in het straatje voor hen verschenen. Nandalee hief haar boog op en trok in een vloeiende beweging de pees achteruit. ‘We gaan dwars door hen heen,’ beval ze kort.


  De beiden elfen hadden hun zwaard alweer in hun hand. Eleborn wilde achter hen aan gaan, maar Nandalee hield hem tegen. ‘Jij dekt ons in de rug. Waar die twee zijn heerst de dood en ik heb jou levend nodig.’


  Eleborn wilde protesteren, toen nog geen vijf schreden achter hen twee jaguarmannen over de rand van de muur klommen. Nandalee hief haar boog op. Een pijl schoot van de pees en nagelde een Zapotenkrijger tegen de witgekalkte muur. De tweede was bijna bij hen. Eleborn hief zijn dolk op, maar hij voelde nog altijd het gif in zijn aderen. Zijn ledematen waren nog steeds half verdoofd. Het zou hem niet lukken hem tegen te houden.


  Nandalee zette de keep van een nieuwe pijl op de pees, toen de krijger sprong. Toen zijn obsidiaanklauw de pees doorsneed, gaf ze hem een klap met haar boog, maar de Zapoot liet zich niet tegenhouden. Het drong tot Eleborn door dat de krijger hem genegeerd had, omdat Nandalee gevaarlijker was. Hij kneep zijn ogen tot spleetjes. Zijn hoofd deed pijn, het duizelde hem en in zijn mond had hij nog steeds een galsmaak.


  ‘Kattengezicht!’


  De Zapoot negeerde hem. Zijn klauw liet diepe kerven op Nandalees boog achter. Eleborn tilde nog een keer zijn wapen op en wierp het. Het lemmet kwam dicht onder de schedelhelm terecht en verdween tot aan het heft in de hals van de Zapoot.


  Nandalee opende een tasje bij de deksel van haar koker en trok er een nieuwe pees uit. Ze schoof de boog onder haar dij en gebruikte haar hele lichaamsgewicht om de pees erop te spannen.


  Gonvalon wenkte hen; alle aanvallers lagen dood op de grond. ‘Snel, er komen er nog meer.’


  De drie elfen trokken Eleborn in het labyrint van trappen, tunnels en bruggen dat zich onder de paleistuinen uitstrekte. Weldra had hij alle gevoel voor richting verloren. Twee keer moesten ze nog vechten, toen daalden ze af in een rioolbuis.


  Eleborn viel bijna flauw van de stank van de kniediepe rommel waar ze doorheen waadden. Hij was dankbaar dat hij in de duisternis niet kon zien wat het was. Hij hoorde geluiden van kleine dieren en één keer zag hij iets wits door de drek kronkelen. Het was zo lang en dik als zijn onderarm. Na een poosje duwde Nandalee hem in een tunnel die zo laag was dat hij moest kruipen. Boven zich hoorde hij snelstromend water achter de steen. Druppels vielen van het plafond. De tunnel werd nog lager. Een ellendig rattenhol. Wanneer hier water binnenstroomde, zouden ze allemaal verdrinken! Steunend op zijn ellebogen worstelde Eleborn zich duim voor duim vooruit. Een volkomen duisternis omringde hem.


  Plotseling hield de elf met de zwarte ogen die voor hem uit was gekropen, stil en zei: ‘Hier eindigt de tunnel. Kun je zwemmen?’


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde Eleborn beledigd.


  ‘Het water is koud.’


  Eleborn kreeg iets in zijn hand gedrukt. Een taaie leren riem. Een gordel?


  ‘Laat hem niet los. We kunnen nog geen licht maken.’


  Een plons. Een ruk aan het leer in zijn hand, hij werd naar voren getrokken, verloor de grond onder zijn voeten en viel languit in het water.


  ‘Zachtjes!’ siste iemand ergens voor hem in de duisternis.


  ‘Waar zijn Nandalee en Gonvalon?’


  ‘Die dekken onze aftocht en nemen later een andere weg.’


  Eleborn richtte zich op. Het water kwam maar tot zijn heupen.


  ‘Bind de riem aan je gordel vast, zodat je je handen vrij hebt. Het water wordt dadelijk dieper.’


  Hij gehoorzaamde, te versuft en uitgeput om tegen te spreken. Ze zwommen ver. Langzaam kroop de kou van het water tot diep in zijn botten. Het viel hem steeds zwaarder vol te houden, maar hij zou nog liever zijn tong afbijten dan de vreemde om hulp vragen. De ander bewoog zich zo onverstoorbaar alsof hij helemaal geen vermoeidheid kende.


  Toen ze eindelijk een oever van ingestort metselwerk bereikten, waren Eleborns handen zo koud dat hij de knoop van de leren riem niet kon losmaken.


  ‘Snijd de riem maar gewoon door.’ Voor het eerst klonk Nandalees metgezel een beetje toeschietelijker.


  ‘Ik heb geen wapen meer,’ bekende Eleborn vermoeid.


  ‘Wat?’


  ‘Het steekt in de hals van een Zapoot die Nandalee aan repen wilde snijden.’


  ‘Ik geef je een dolk en jij gooit hem weg!’


  ‘Kwam hij uit het Witte Paleis?’ vroeg Eleborn benepen.


  De ander snoof. ‘Natuurlijk niet. Waarom had ik jou een goed wapen moeten geven? En bovendien nog eentje dat onze vijanden verraadt wie we zijn. De dolk kwam uit een bazaar in de stad. Maar voor het werk van mensenkinderen was hij verrassend goed.’


  ‘Denk je niet dat ze sowieso zullen vermoeden wie we zijn? Dit gevecht...’


  ‘Tussen vermoeden en weten bestaat een groot onderscheid. En wees nu voorzichtig, vóór ons ligt een puinhoop waar we overheen moeten klauteren.’


  Het water werd steeds ondieper tot Eleborn zich op handen en voeten moest voortbewegen. De stenen van de puinhoop lagen los en gleden onder hem weg. Plotseling werd zijn rechterhand vastgegrepen. De onbekende elf trok hem omhoog. Scharnieren knarsten. ‘Blijf daar staan!’


  Een ogenblik later flakkerde een kleine blauwe vlam op. Hij brandde op een pit, won aan kracht en veranderde in een warm geel.


  Eleborn keek achterom. Achter hem lagen talloze ruw gehouwen steenblokken op een hoop die in de duisternis verdween. Voor hem bevond zich een open deur die met groen uitgeslagen stroken brons beslagen was. Rode verf bladderde in brede repen van het oude hout.


  ‘Een verlaten kelder,’ verklaarde de onbekende. ‘Niet gemakkelijk te vinden.’


  Eleborn stapte achter hem het lage vertrek binnen. In de hoeken lagen dekens en versleten leren tassen vol vlekken. Het rook naar modder en natte wol.


  ‘Sluit de deur! Het licht kan men nog aan de andere kant van de cisterne zien.’


  De elf gehoorzaamde en liet zich uitgeput op een deken zakken, terwijl zijn onbekende redder zich uitkleedde en met een lap afdroogde.


  ‘Jij bent de eerste elf die ik ken die een baard heeft.’


  ‘En jij? Krijg jij vaak iets over je ogen te horen?’ antwoordde Eleborn geprikkeld.


  ‘De meesten kijken wel uit,’ zei de ander en hij wikkelde de zwarte doek los die zijn lichtblonde haar had verborgen. ‘Ik heet overigens Nodon.’


  Eleborn slikte. Nodon, de zwaardmeester van de Duistere Draak! Elke drakenelf had van hem gehoord. Hij had de naam een koelbloedige moordenaar te zijn, die ervan hield om wegens kleinigheden te duelleren.


  ‘Volgens mij heb je al van me gehoord.’ Nodon schonk hem een vluchtig lachje. ‘En vertel me nu eens welke hemelslang iemand zoals jij heeft gekozen?’


  Hij zou zich niet laten provoceren, dacht Eleborn. Hij zou hem geen reden geven om te duelleren, hoe beledigend hij ook werd. ‘Ik dien de Hemelse Draak,’ zei hij vol trots.


  De gelaatsuitdrukking van de zwaardmeester veranderde. De ongenaakbare koude verdween uit zijn blik. Eleborn had zelfs de indruk dat Nodon hem vol medelijden aankeek.


  De stem in de schaduw


  Bidayn hurkte op het platte dak van een bakkerij en verloor de gele lantaarn die bij de ingang van het huis van de Zijden Droom hing niet uit het oog. Ze had haar achterhoofd tegen de muur achter zich gedrukt, haar knieën opgetrokken en een deken om zich heen geslagen. Van ver moest het lijken of ze sliep.


  De bakstenen waren nog warm van de hitte van de dag. Het was een goede plek om wacht te houden. Deze dienst kon ze Lyvianne in ieder geval nog bewijzen. Bidayn voelde zich ellendig. Ze had harder voor haar meesteres moeten vechten, zich niet zo gemakkelijk in de bevelen van Nandalee moeten schikken. Lyvianne zou terug zijn gegaan om haar te zoeken, daar was ze heel zeker van.


  Op het dak van het huis ernaast huilde een eenzame hond naar de twee manen. Kort daarop was er een beweging voor de deur van het huis van de Zijden Droom. Een bode klopte aan. Bidayn was meer dan tweehonderd schreden ver weg, maar de lichaamstaal van de grote man was overduidelijk. Hij maakte een gejaagde indruk. Wat glinsterde er aan zijn gordel? Daar stak iets zilverachtigs. Een mes?


  Wat zou daar aan de hand zijn? Bidayn kon zich niet herinneren dat ze de man al eens in het huis van de Zijden Droom had gezien. Toch kwam hij haar bekend voor.


  ‘Een goede verspieder verliest ook haar directe omgeving nooit uit het oog,’ klonk een vertrouwde stem. Voor de schacht met de trap die naar het dak leidde stond een donker silhouet.


  ‘En wie slaapt laat zijn hoofd op zijn borst of op zijn schouder zakken. Alleen een verspieder zit zo recht als jij zat.’


  ‘Meesteres?’ Bidayn sloeg de deken weg en stond op.


  Lyvianne stapte in het maanlicht. Ze droeg nog altijd de kleren van de Bewaker van het Diepe Gewelf, maar ze had weer haar eigen gestalte aangenomen.


  ‘Vergeef me dat ik op de markt ben weggeslopen, Bidayn, maar ik moest terug naar de man in de steen.’


  Een ogenblik vroeg Bidayn zich af of Lyvianne alleen van haar eerzucht of misschien van een boze geest bezeten was. Ze was niet vergeten hoe de takken van blauw licht naar haar hadden gegrepen.


  ‘Alles goed met je?’


  ‘Ik ben erg uitgeput.’ Haar meesteres schonk haar een vermoeid lachje. ‘En erg ontevreden.’ Bij deze woorden deed ze een stap opzij, zodat Bidayn de schaduw op de trap achter haar kon zien.


  ‘Je moet ons nu naar de schuilplaats van je vrienden brengen,’ zei een warme, sympathieke mannenstem. Maar hoe vriendelijk de schaduwman ook klonk, in zijn woorden lag een dwang waartegen Bidayn zich niet kon verzetten. Ze begreep dat ze betoverd was.


  ‘Ik breng jullie naar hen toe,’ zei ze onderdanig.


  De wereld verdedigen


  Nandalee kon nog altijd niet geloven dat ze Eleborn voor zich had, zozeer was haar vroegere medeleerling veranderd. Het kwam niet door die belachelijke beschildering, die zelfs de meeste mensenkinderen vermoedelijk barbaars zouden vinden. Hij had een baard! Hij bewoog zich anders. Zijn stem had een andere klank!


  ‘Dus nog even kort samengevat: de Hemelse Draak heeft je naar Aram gestuurd om daar een spion van het Blauwe Paleis te vervangen? Jij, een elf uit het Witte Paleis?’


  ‘Niet zomaar een spion. Talawain is de vertrouweling van de Onsterfelijke. Hij heeft invloed op de politiek van een reusachtig koninkrijk. Dat is geen kleinigheid.’


  ‘Maar deze Talawain moest verdwijnen,’ ging Nandalee verder, zonder op zijn tegenwerping in te gaan. ‘Omdat hij een moordenaar was.’ Ze lachte scheef. ‘Ongewoon voor een elf uit het Blauwe Paleis. Dat is toch eigenlijk onze taak.’


  ‘Men heeft hem die moord in de schoenen geschoven!’


  Nandalee wuifde zijn opmerking weg. ‘Hoe het ook zij. Daarna heeft de Onsterfelijke jou opgedragen een verdwenen kapitein van zijn lijfwacht op te sporen. En het spoor leidde naar de tempeltuinen van de Zapoten in de Gouden Stad.’


  Eleborn knikte. ‘Ik ben blij dat jullie gekomen zijn. Alleen was ik er niet in geslaagd weer buiten te komen.’


  ‘Dat was wel duidelijk,’ meende Nodon, maar na een ijzige blik van Nandalee vroeg hij: ‘Wat weet je over die slangenbek?’


  ‘Weinig. De uitverkorenen praten er niet veel over. Wie de trap in de berg afdaalt, komt niet meer terug. Daarbeneden bevindt zich een tempel. Heel diep beneden... Dat is alles wat ik heb gehoord.’


  ‘Wat ga je nu doen?’ wilde Nandalee weten. Ze kon niet begrijpen waarom Eleborn zonder direct bevel naar Nangog was gegaan. En als ze hem niet hadden gevonden, zou de strijd met de Zapoten lelijk voor hem zijn afgelopen.


  Zonder het te weten had hij hun plannen gedwarsboomd. Nodon was degene die had ontdekt dat het de belangrijkste taak van de katermannen was vluchtpogingen van de uitverkorenen te verijdelen. Met het feit dat iemand zou proberen in de tuinen binnen te dringen hadden ze tot dusver geen rekening gehouden. Na deze nacht was dat anders. Ze hadden de enige gelegenheid de tuinen te verkennen voorbij laten gaan.


  ‘Eerlijk gezegd weet ik niet wat ik nu moet doen,’ bekende Eleborn. ‘Meld ik de Onsterfelijke Aaron wat er is gebeurd, dan zal hij geen middel onbeproefd laten om Volodi te redden. Hij zal een oorlog met het rijk van de Zapoten beginnen en hun devanthar vertoornen. Maar onderneem ik niets, dan zal de kapitein van zijn lijfwacht sterven.’


  ‘Wat is er zo slecht aan wanneer twee grote mensenrijken met elkaar oorlog gaan voeren?’ vroeg Nodon.


  ‘Talawain had invloed op de Onsterfelijke Aaron. Misschien zal ook ik in zijn gunst stijgen. Het zou onverstandig zijn juist deze man te verzwakken,’ antwoordde Eleborn ernstig.


  Nandalee keek naar Nodon. ‘Hij weet het nog niet?’


  De zwaardmeester van de Duistere Draak knikte.


  ‘Wat weet ik niet?’ Eleborn keek de drie elfen de een na de ander aan. ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Wij zijn aangevallen,’ zei Nandalee toonloos. Ze vond het verschrikkelijk dat zij degene was die het hem moest vertellen. Ze had gehoopt dat Nodon al met hem had gesproken. Maar zij was de aanvoerster, het was haar taak zulke boodschappen over te brengen. ‘Het Blauwe Paleis is aangevallen.’


  ‘De dwergen,’ stootte Eleborn uit. ‘Maar het Blauwe Paleis had toch niets met de Diepe Stad te maken?’


  ‘Het waren niet de dwergen. Het waren de devanthars. Het Blauwe Paleis is vernietigd. Er waren geen overlevenden. Naar het schijnt hebben ze ook jullie spionnen op Daia gedood. En...’ Nandalee stond op, zette een paar stappen en zocht naar woorden. Hoe bracht je de dood van een hemelslang over? ‘De Hemelse Draak...’ Ze bleef voor Eleborn staan.


  De elf schudde zijn hoofd. ‘Nee, dat kan niet waar zijn! Dat... de devanthars zijn naar Alfenmark gekomen? Hoe...’ Hij keek haar smekend aan, alsof hij hoopte dat het allemaal maar een smakeloze grap was.


  ‘De devanthars hebben Alfenmark aangevallen, Eleborn, daarom zijn wij hier.’ Nandalee zag dat haar woorden nauwelijks tot hem doordrongen. Hij had een shock. Zijn hemelslang was dood. Een draak zo oud als de wereld. Een teken van almacht en onvergankelijkheid... verdwenen.


  ‘Wij moeten naar beneden naar de bodem van de Wereldmond. En jij gaat ons daarbij helpen.’


  ‘Ik moet helpen een oorlog tussen twee grote rijken te laten uitbreken? De mensen die dan zullen sterven hebben niets te maken met wat er in Alfenmark is gebeurd,’ zei hij ten slotte.


  Nandalee was verrast. Hij begreep het kennelijk nog steeds niet. ‘Wij zijn niet hier om recht te laten geschieden, Eleborn. Wij zijn hier om onze wereld te verdedigen, omdat de devanthars daar niet langer de onschendbaarheid van accepteren. Wij zullen de devanthars ervan overtuigen dat ze een fout hebben gemaakt die ze beslist geen tweede keer mogen maken!’


  Plotseling flakkerden de vlammen in de olielampen op. Op slag werd het kouder in hun schuilplaats. Nandalee greep naar haar zwaard. De deur zwaaide open en op de drempel stond duisternis.


  Mijn naam is Manawyn


  Een gestalte die helemaal in het zwart was gekleed, stapte het verborgen keldergewelf binnen. ‘Een indrukwekkende toespraak, Nandalee,’ zei hij met een warme, charismatische stem. ‘Ik ben het helemaal met je eens. Wij zijn weer met zevenen. De kring sluit zich. Ik ben blij dat jullie me hebben gehaald.’ Met deze woorden schoof de vreemdeling zijn kap naar achteren. Zijn gezicht was uitgemergeld, de wangen waren ingevallen en de blauwe ogen lagen diep in hun kassen. Een zilveren hoofdband hield zijn ravenzwarte haar in toom. ‘Mijn naam is Manawyn.’


  Nandalee geloofde haar oren niet. Iedere drakenelf kende Manawyn. Hij had op bevel van de hemelslangen het Witte Paleis gesticht. Hij was een legende. Net als de andere van de Zeven had hij zich in de eenzaamheid teruggetrokken.


  Nu stapten ook Lyvianne en Bidayn naar binnen. De meesteres zag er uitgeput uit en leek bijna net zo uitgemergeld als Manawyn, maar in haar ogen gloeide triomf.


  ‘Waar ben je al die eeuwen geweest?’ vroeg Gonvalon vol respect. Toen hij tegelijkertijd beschermend naast Nandalee ging staan, wierp ze hem een geërgerde blik toe. Ze kon wel op zichzelf passen.


  ‘Ik ben de man in de steen over wie je hebt gelezen,’ antwoordde Manawyn en lachte innemend tegen Nandalee. ‘En misschien ben ik na die lange gevangenschap een beetje gek. Was ik dat niet, dan zou ik nu zo snel mogelijk naar de betrekkelijke veiligheid van Alfenmark terugkeren in plaats van nog langer hier te zijn.’


  ‘Wat is er gebeurd nadat jullie in de krater waren afgedaald?’ vroeg Nandalee.


  Ze wist dat ze grof klonk, maar dat was de enige vraag die werkelijk van belang was. Manawyn kon van onschatbare waarde zijn. Hij was op een plek geweest waarover ze gewoon geen bruikbare informatie vonden.


  De elf stapte naar het midden van de kamer. ‘Wij waren arrogant,’ zei de oude elf. ‘Na alles wat ik over je heb gehoord, ben jij de beste aanvoerster, Nandalee. Wij hebben de krater niet verkend, maar zijn gewoon afgedaald in de overtuiging dat zeven drakenelfen onoverwinnelijk zijn.’ Hij maakte een gebaar alsof hij met zijn armen de hele wereld wilde omvatten. ‘In mijn tijd zag alles hier er heel anders uit. De mensenkinderen zijn net als mieren. De hele kraterrand is veranderd. Toen ik hierheen kwam, stonden er slechts enkele huizen op de helling, en een kleine vesting op de plaats waar nu de tempeltuinen van de Zapoten liggen. Wel hadden de zeven grote erediensten de Overkoepelende Tempel in het binnenste van de Wereldmond gebouwd. Wij hebben daar geen gevaar in gezien.’ Zijn blik werd hard. ‘Ik was de aanvoerder. Ik wilde snel naar binnen en weer weg zijn. Op grond van het oude verdrag hadden we geen voet op Nangog mogen zetten. Ik wilde hier zo kort mogelijk blijven. Wij moesten tot de Geketende Godin doordringen en vaststellen of ze nog leefde. We zijn nooit bij haar geraakt.’ Hij zuchtte en liet zich op een deken zakken. Hij bewoog zich langzaam, alsof hij nog altijd verzwakt was.


  ‘Wat is er gebeurd?’ Nandalee kon zich nauwelijks aan de aantrekkingskracht die van Manawyn uitging onttrekken. Ze bekeek hem door haar Verborgen Oog. Zijn aura was slechts een zwak geflakker en het web van krachtlijnen dat hem omhulde leek onvolledig. Er was niets wat erop wees dat hij haar door een magische ban probeerde te manipuleren. Tot dusver waren het alleen zijn woorden en zijn persoonlijkheid die haar boeiden. Manawyn, de stichter van het Witte Paleis, was naar hen toe gekomen! Ze kon het nog altijd niet bevatten.


  ‘Wij wilden snel omlaag de Wereldmond in, het liefst zonder mensenkinderen te ontmoeten,’ zette hij zijn verhaal voort. ‘En zou het toch nog tot een gevecht met de mensenkinderen komen, dan waren we er zeker van dat dat kort zou zijn en bloedig voor hen zou aflopen. We hebben ons vergist.’ Hij lachte triest. ‘We daalden ’s nachts in de krater af. In de diepte stuitten wij op hele wouden van ijzeren staven. Ze waren allemaal via magie met elkaar verbonden. Ik denk dat ze waren neergezet om de Groene Geesten op een afstand te houden. Naderhand heb ik me vaak afgevraagd of ook wij een alarm hebben geactiveerd toen we de staven passeerden. Achter het woud van ijzeren staven vonden we de ingang naar een grote grot, zo reusachtig dat de grootste wolkenverzamelaar er zonder problemen doorheen had kunnen vliegen. We wisten dat dit de toegang tot de gevangenis van Nangog was en we niet op de bodem van de krater moesten zoeken.


  Ook hier waren overal sporen van mensenkinderen te zien. Ze hadden huizen gebouwd die als zwaluwnesten aan het hoge plafond hingen. Dat had een waarschuwing voor ons moeten zijn, omdat het toch een teken was dat er op de grond iets was waarvoor ze bang waren. In onze arrogantie hielden wij het voor een van de vele zonderlinge gewoontes van de mensenkinderen, waarvoor een logisch denkend verstand geen rationele verklaring kon geven. Wij faalden omdat we zo zelfverzekerd waren.’ Hij zuchtte. ‘Wij gingen de grot binnen en kwamen bij een ommuurd bekken, zo groot als een klein meer. Het water daarin had een donkerrode kleur. Daar stuitten we op de eerste tegenstand. Vreemde krijgers, verkleed als katachtige roofdieren, vielen ons aan. Ze verweerden zich dapper, maar toch zouden we ze allemaal hebben gedood als dat ding in het meer er niet was geweest! Het verhief zich plotseling uit het rode water. Een schepsel met een metalen kop die half openlag, zodat je daarin allerlei vreemd raderwerk kon zien dat bewoog. Het was zo groot als een hemelslang en zijn slangachtige lijf was helemaal met veren bedekt. Ook een paar veren waren van metaal. Op hetzelfde moment dat de slang zich verhief, zagen we de devanthars. Een gevleugelde vrouw en een gestalte uit iets wat stromend licht leek versperden ons de weg naar de diepte. Achter ons was een lelijke kerel met lange armen verschenen en een grote man om wie de vlammen speelden. Met hun toverkracht steunden ze de slang. We konden niet omlaag naar Nangog, noch terug naar de krater.


  Hebben jullie ooit gezien hoe een moederpoes haar jongen leert muizen te doden? Ze vangt een levende muis en brengt die naar haar kinderen. Dan kijkt ze hoe de kleintjes met de muis spelen tot die dood is. Zo verliep ook deze strijd. Wij konden niet ontsnappen. Wij waren in de val gelopen.


  Uiteindelijk probeerden we vertwijfeld de devanthars aan te vallen. Ik denk dat twee of drie drakenelfen een enkele devanthar kunnen overwinnen – maar wanneer de devanthars samen vechten, wordt hun macht verveelvoudigd. Twee beschikken samen over de toverkracht van vier afzonderlijke devanthars. Vier al over de kracht van zestien. Het was hopeloos. Uiteindelijk was alleen ik nog maar over. Ik werd door de gestalte van stromend licht overwonnen. Ze liet me in leven om me te bestuderen en toen ze me beu werd, schonk ze me aan haar gevleugelde zuster Išta. Mijn metgezellen hebben ze onthoofd en hun hoofden in nissen in een grote boogpoort neergezet. Voor mij bedacht Išta echter de gevangenis in de steen.’ Manawyn had zijn hoofd gebogen. Zijn stem klonk nog maar zwak.


  ‘Waren je metgezellen allemaal blond?’ vroeg Eleborn.


  De eerste meester keek de jonge elf verwonderd aan. ‘Ja, hoe weet je dat?’


  ‘Ik denk dat jullie met je strijd een ritueel hebben gegrondvest dat tot op de dag van vandaag bestaat. De Zapoten offeren op hun feestdagen blonde krijgers aan een godheid die zij de Gevederde Slang noemen.’


  ‘Hoe heb je in de steen kunnen overleven?’ vroeg Nandalee. Zij wilde niets over de offerrituelen van de Zapoten horen. Ze moest aan de opdracht van de hemelslangen denken, aan haar metgezellen. ‘En wat heb je met Lyvianne en Bidayn gedaan?’ Weliswaar kon ze zien dat het tweetal op dit moment niet in zijn magische ban waren, maar het onverwachte verschijnen van een van de Zeven wekte haar achterdocht. Waarom hadden de devanthars uitgerekend hem niet gedood?


  Manawyn hief langzaam zijn hoofd op en keek haar aan. In zijn blauwe ogen fonkelde een angstaanjagende kracht. Er lag een fanatisme in dat Nandalee vreemd was. ‘Ik ben een drakenelf,’ zei hij met vaste stem. ‘Ik heb geweigerd te sterven voor ik mijn missie heb vervuld.’


  ‘Dat is voor mij niet voldoende,’ antwoordde Nandalee beslist. ‘Wees alsjeblieft wat concreter.’ Ze was zich bewust van de blikken van haar metgezellen. Zo sprak je niet tegen Manawyn. De eerste van de drakenelfen.


  Maar hij antwoordde zonder protest. ‘Išta was zich goed bewust van mijn kwaliteiten. Ze wist dat ik de aanvoerder van onze groep was geweest. En ze wist ook dat de hemelslangen zelf mij in de geheimen van de magie hadden ingewijd. Toen ze mijn gevangenis bouwde, vertelde ze me dat ze mij een lange, pijnlijke dood zou bezorgen. Een dood waarbij mijn vermogens mijn lijden zouden verlengen, zonder me uiteindelijk te kunnen redden. Het heeft lang geduurd voor ik in de gaten kreeg hoe doortrapt het plan was. Ze sloot me op in de steen en de dikke loden platen verhinderden dat mijn magie door de steen heen naar buiten kon werken. Maar dat niet alleen – ze waren zelf behekst. Wanneer ik een bezwering weefde, keerde zich een groot deel van de kracht die ik inzette tegen mijzelf. Als ik geprobeerd zou hebben de lood- en steenplaten te doorbreken, zou ik door de krachten die ik had ontketend zelf verpletterd zijn.


  Dit alles legde ze me met veel plezier uit voor ze mijn gevangenis verzegelde. Natuurlijk had ik haar niet geloofd en meteen nadat ik een bezwering had geweven die de lucht in mijn gevangenis verfriste, probeerde ik de wanden aan stukken te slaan. Gelukkig was ik voorzichtig, dus kostte het me alleen maar drie gebroken ribben en ettelijke blauwe plekken. Toen begreep ik dat mijn gevangenschap lang zou duren. Ik vertraagde mijn stofwisseling. Ik heb veel geslapen en nagedacht.’


  Manawyns hoofd was weer op zijn borst gezakt. Hij zag er dodelijk vermoeid uit.


  ‘Wanneer ik wakker was, bewerkte ik het lood boven mijn hoofd met mijn nagels. Ik weet niet hoeveel tijd het me heeft gekost om een spleet te maken, waardoor ik de platen opzij kon buigen. Manen, jaren, decennia? In mijn gevangenis kon ik de tijd niet meer meten. Daarna heb ik voorzichtig een gat zo dun als een naald door de steen gedacht. Meer durfde ik niet. En zelfs voor deze kleine aanval op de muren van mijn gevangenis werd ik met een zee van kwellingen gestraft. Ik dacht dat ik waanzinnig zou worden. Steeds weer ben ik wekenlang passief gebleven om nieuwe krachten op te doen. Maar toen het me eindelijk lukte, werd ik met de kostelijke frisse lucht van een verzegeld keldergewelf beloond. Ik bedoel dat niet cynisch. Het was een genot om iets vrijer te kunnen ademen! Uiteindelijk bekroop me de twijfel of ik ooit zou kunnen ontsnappen. Daarom kraste ik met mijn vingernagels mijn verhaal in het zachte lood. Ik beken dat ik op dat tijdstip niet meer zo helder dacht. Ik klampte me aan mijn leven vast, maar kon niet verhinderen dat mijn lichaam van binnenuit verteerd werd. Pas toen ik mijn werk aan het lood had voltooid en er niets meer was waarop ik mijn gedachten kon richten, bereikte ik dat kristalheldere inzicht dat me de totale omvang van mijn straf duidelijk voor ogen toonde.


  Niemand zou me ooit binnen in de steen zoeken! Er was immers niets wat naar me verwees. Išta had me mijn gevangenis getoond voor ze me opsloot. In de gladde steen was geen naam gebeiteld. Geen beeld dat naar me verwees. Het was gewoon maar steen. Niemand zou ooit mijn verhaal in het lood lezen. Dus verhief ik mijn stem en weefde een nieuwe bezwering. Zoals een insect zijn voelsprieten uitsteekt, weefde ik een krachtlijn die naar buiten naar de dichtgeketende deur en een eind de trap op reikte. Bijna nooit kwam er iemand naar beneden.


  Mijn magische zintuig zag het ijzer van de kettingen roesten. Steeds als er iemand kwam en deze krachtlijn raakte, activeerde hij een bezwering die mijn woorden steeds opnieuw liet klinken. Mijn boodschap die nieuwsgierigen naar de steen moest lokken. Maar de bezwering joeg de mensenkinderen alleen maar schrik aan en ze kwamen steeds minder.


  De periodes waarin ik sliep werden steeds langer. Weldra had ik nauwelijks nog de kracht om me te bewegen wanneer ik wakker was. Alleen mijn verstand had alle boeien afgeschud. Ik wist dat ik uiteindelijk zou ontslapen. Ik merkte dat mijn bezwering, waarmee ik mijn woorden voor de eeuwigheid had willen vastleggen, aan kracht begon te verliezen. Ik had niet meer de fut om hem te vernieuwen. Alles wat me nog aan wilskracht restte, wilde ik in een laatste, mijn machtigste bezwering leggen. Ik bond mijn ziel aan mijn gebeente, zodat ik nooit wedergeboren zou worden. En ik bedacht een bezwering die van iedereen die bij mijn gevangenis kwam levenskracht stal om die naar mij toe te brengen.


  Omdat ik zwak was, bezegelde ik mijn bezwering met mijn bloed. Ik gaf mijn leven om de mogelijkheid van een terugkeer te behouden.’ Hij hief een gerimpelde rechterhand met nagels zo lang als dolken op. ‘Ik sneed mijn keel open en gaf mijn leven op in de hoop het te behouden door een laatste vonk van mijn wil aan het magere scharminkel te binden dat in de steen gevangenzat. En inderdaad, er bleef iets. Tot Lyvianne kwam.’


  Nandalee keek naar de duistere meesteres, misschien wel de beste magieweefster van het Witte Paleis. Ze was uitgemergeld en met haar ravenzwarte haar leek ze zelfs wel een beetje op Manawyn. Zíj had de daden van Manawyn beslist goed begrepen. Nandalee vond de oude meester echter eerder angstaanjagend. Ze wist niet of ze hem kon vertrouwen. Waarschijnlijk zou hij hen bij hun poging tot Nangog door te dringen zelfs steunen, maar ze vermoedde dat hij dat niet deed om hen te helpen. Hij wilde zijn eigen vroegere missie tot een goed einde brengen en haar leven en dat van haar metgezellen waren voor hem slechts van ondergeschikt belang.


  ‘Waarom heb je Lyvianne aangevallen toen zij je gevangenis opende?’


  ‘Ze had de gestalte van een mensenzoon, een priester.’ Hij trok rouwmoedig zijn schouders op. ‘En ik moet bekennen dat ik gulzig was. Ik was niet ver meer van het moment dat ik definitief zou vergaan. Ik heb me gevoed zonder aan mijn slachtoffers te denken. Pas toen ik weer een beetje op krachten was gekomen, merkte ik dat het geen mensenzoon kon zijn die bij me was gekomen. Maar toen was ze al gevlucht.’


  ‘Bij mij speelde iets soortgelijks,’ zei Lyvianne. Ze had tot dusver gezwegen en leunde nog tegen de deurpost van hun schuilplaats. Ze zag er bleker uit dan gewoonlijk en ze sprak zacht. ‘Toen ik gegeten had en me weer een beetje sterker voelde, heb ik begrepen wat er gebeurd moest zijn. Ik ging terug naar de Ištatempel en sprak in de gestalte van Tuwatis met het college van tempelbeheerders. Allemaal hadden ze wel verhalen gehoord dat er iets duisters in het Diepe Gewelf zat opgesloten. Dat daar een vreemde, demonische kracht in de boeien geslagen was. De ouderen onder hen hadden allemaal wel een keer gezien hoe ontdaan de Bewakers van het Diepe Gewelf terugkwamen, wanneer ze hun plicht hadden verricht. Ik legde uit dat de magische ban die het kwaad op een afstand hield verzwakt was en dat er mensenoffers nodig waren om hem opnieuw te versterken. Ze gaven me tien slaven. Jonge, sterke mannen die ik wijsmaakte dat ze me bij het herstellen van een beschadigde wand moesten helpen. Uit respect voor het heiligdom kregen ze allemaal een fraai zwart gewaad aan en werd hun hoofd omhuld. Zij hielpen met hun leven om Manawyns kracht te versterken.


  Toen ik met een man in het zwart terugkeerde, legde ik de priesters uit dat negen levens genoeg waren geweest. Ik stelde hen gerust en zei dat de oude ban weer versterkt was en dat ik alle deuren in de diepte opnieuw had verzegeld. Niemand zal gaan kijken wat daarbeneden is gebeurd.’


  Nandalee keek van Lyvianne naar Manawyn en weer terug. Het beviel haar niet wat er gebeurd was, maar het was niet meer ongedaan te maken. Ook had het verhaal van Manawyn haar gesterkt in haar voornemen een plan uit te voeren dat reeds na het opduiken van Eleborn vaste vormen was gaan aannemen.


  ‘We zijn dus weer met zijn zevenen,’ zei ze met vaste stem. ‘Ik verzoek je, Manawyn, en ook jou, Eleborn, ons naar vermogen te ondersteunen. Ik heb een plan hoe wij bij Nangog kunnen komen, zonder dat men aandacht aan ons zal schenken.’ Of ze ook levend terug zouden komen was een andere zaak, maar daarover zweeg ze voorlopig.


  ‘We gaan als volgt te werk...’


  Een hart voor de goden


  Eindelijk zag Eleborn het dorp aan de horizon. Het licht van de middagzon glinsterde op de gouden standaarden van gevleugelde zonnen en leeuwen. Na drie dagen zoeken had hij de Onsterfelijke Aaron gevonden.


  Een halfuur later stuurde hij zijn strijdwagen langs de kleine gierstakkers de heuvel op naar een verzameling armoedige huizen van gedroogde leem. Aan de voet van de helling, bij een vijver, strekte zich een goed geïrrigeerd dadelbos uit waaruit nieuwsgierige kinderen kwamen rennen. Lachend en roepend renden ze naast zijn strijdwagen tot hij het dorpsplein bereikte, waar een groot zonnezeil was gespannen. In de schaduw daarvan zaten de Onsterfelijke en een paar notabelen van het dorp op eenvoudige biezen matten en discussieerden levendig met elkaar.


  Nauwelijks had Eleborn zijn paarden ingehouden of Ashot stond al naast hem. In de zijstraten naar het marktplein stonden krijgers uit de nieuwe lijfwacht van de Kushieten. Op een plat dak, vanwaar men het hele plein kon overzien, hadden zich boogschutters opgesteld. Zij allen hielden zich zo goed en zo kwaad als het ging op de achtergrond, maar het was toch nog tamelijk opvallend hoe zwaar de Onsterfelijke werd bewaakt.


  ‘Breng je goed nieuws?’ vroeg Ashot nors. De commandant van de Kushieten die uit de rangen van de boeren was opgeklommen, had zich kennelijk al dagen niet geschoren. Zijn gezicht was met stoppels bedekt en het stof kleefde op zijn voorhoofd. Hij was een van de zeer weinigen op Aram die geen volle baard hadden.


  ‘Goed is het nieuws niet, maar hij zal het willen weten. Onmiddellijk.’


  Ashot schudde gewoon maar zijn hoofd. ‘Twee dagen geleden heeft iemand geprobeerd hem met een dolk neer te steken. Een dwaas idee bij een Onsterfelijke, maar hij draagt nooit de wapenrusting die Leeuwenhoofd hem heeft geschonken. Hij vindt dat hij de eenvoudige mensen daarmee intimideert. Dus draagt hij alleen een tuniek of een wikkelrok. Hij had geluk. Een wond met vijf hechtingen verticaal over zijn ribben en de schrik, dat was alles. De aanvaller was een dom heethoofd. Hij had de stoot van boven naar beneden gericht... Het kan elk moment weer gebeuren. De landhervormingen vallen niet goed bij de rijken en machtigen. Er zullen andere vertwijfelden of krankzinnigen te vinden zijn die denken dat ze hem kunnen doden. En hij praat met iedereen.’ Ashot slaakte een diepe zucht. ‘Hij is erg hardleers.’


  ‘Ik moet naar hem toe, nu meteen!’


  De commandant van de Kushieten schudde opnieuw zijn hoofd. ‘Nee. Wanneer de Onsterfelijke de besprekingen nu onderbreekt om met een krijger te spreken, zullen ze hem arrogant vinden. Het gaat echt niet, heb een beetje geduld.’


  Aaron knikte hem toe. Hij had hem dus in ieder geval gezien. Naast hem zat een man die Eleborn pas herkende toen hij wat beter keek. Mataan. Hij was sterk vermagerd en leek ziekelijk, nog slechts een schaduw van de man die hij ooit had gekend.


  Hij vroeg Ashot wat er was gebeurd en hoorde over de gevechten met de opstandige satrapen. Zou het dan nooit eens rustig worden in dit koninkrijk?


  Eleborn trok zich terug in de schaduw van een strodak en keek hoe zijn paarden gedrenkt werden. De kinderen stonden nog altijd met open mond om zijn wagen naar de geldstukken en amuletten te kijken waarmee zijn tuig was versierd. Een paar keken er ook heimelijk zijn kant op. Met zijn beschilderde bovenlichaam moest hij een erg vreemde indruk op hen maken.


  ‘Vinden ze dat mooi in de wouden?’ Ook Ashot wees op de roodbruine figuren die Eleborns borst en armen versierden.


  ‘Dat vind je ongewoon? Je had het Zapotenmeisje eens moeten zien dat in de Gouden Stad mijn bed heeft warm gehouden. Bij haar was een schorpioen op de buik geschilderd waarvan de angel tussen haar borsten omhoogstak.’


  ‘Volgens mij wijst de angel dan in de verkeerde richting,’ antwoordde Ashot droog.


  Eleborn antwoordde met een verlekkerde grijns. Hij had van de uren met Izel genoten. Merkwaardig genoeg miste hij haar. Een mensendochter! Soms vroeg hij zich af of de Hemelse Draak hem niet alleen uiterlijk had veranderd. Onder de godendraken was hij de enige die in de mensenkinderen niet alleen maar dienaren van hun vijanden zag. Hij had zich werkelijk voor hen geïnteresseerd. Daarom had hij het Blauwe Paleis bestuurd en al zijn spionnen hadden op gezette tijden bij hem persoonlijk verslag uit moeten brengen. Net als de Hemelse Draak koesterde ook Eleborn sympathie voor de mensen. Als drakenelf kon hij zich zoiets eigenlijk niet permitteren.


  Er kwam beweging in de groep onder het zonnezeil. De Onsterfelijke stond op. De oude mannen volgden zijn voorbeeld en trokken zich toen met ernstige gezichten terug. Aaron wenkte Eleborn.


  ‘Je bent lang weggebleven, Mikayla,’ begroette de heerser hem, toen hij voor hem op de biezen matten ging zitten.


  ‘Ik breng u de groeten van kapitein Volodi.’


  ‘Je hebt de vluchteling dus gevonden.’


  ‘Met alle respect, Verhevene, maar Volodi werd uit het legerkamp ontvoerd en gedwongen de tempeltuinen van de Zapoten binnen te gaan, waar hem de dood onder een offermes wacht.’


  Aaron boog zich naar voren. ‘Wat?’ vroeg hij verontwaardigd.


  Eleborn vertelde hem wat er was gebeurd en met elk woord werd de Onsterfelijke woedender. ‘Waarom hebben ze hem gevangengenomen?’ vroeg Aaron verbijsterd. ‘Een van mijn veldheren!’


  ‘Herinnert u zich wat Volodi voor de Witte Poort heeft gedaan?’ mengde Mataan zich in het gesprek. ‘Hoe hij de Zapoten heeft vernederd door het hele plein vol lampenolie te gooien om zich met alle jaguarmannen die hem omsingeld hadden in brand te steken? Indertijd is hij op een van de wolkenschepen ontkomen, waarmee u op jacht ging naar de hemelpiraat Tarkon IJzertong. Ik denk niet dat de Zapoten deze dag zijn vergeten. Het was een huzarenstukje en een vernedering. Ik begrijp wel dat ze zijn hart aan hun goden willen schenken.’


  Aaron wuifde de opmerking weg. ‘Ik kan niet dulden dat ze de commandant van mijn lijfwacht uit mijn legerkamp hebben ontvoerd, Ashot!’ Hij wenkte de commandant van de Kushieten. ‘Ik heb mijn lijfwacht en boogschutters nodig. Mannen die de hemel met mij zouden bestormen wanneer ik het hun zou bevelen. Zo veel mogelijk. En ik heb ze over twee dagen in de Gouden Stad nodig.’


  Eleborn kon zich niet herinneren dat hij de Onsterfelijke ooit zo verontwaardigd had gezien. De verdenking kwam in hem op dat Aaron het liever met de Zapoten aan de stok had dan zijn lastige landhervormingen door te voeren.


  Vijf Lotusbloemen


  Zarah streek over haar armen. Het grove linnen zat niet lekker. Ze was bijna vergeten hoe het aanvoelde. Haar jurk was niet gewassen, haar haar zat onder een smerige, bruine doek verborgen. Ze had haar hoofd eerbiedig gebogen en luisterde naar de woorden van Barnaba. Hij was een geweldige prediker. Sinds hij naar de stad was gekomen, was het aantal gelovigen meer dan verdubbeld. Hij was gegrepen door Nangog en zelfs de Eerste Moeder had hem intussen in haar hart gesloten. Hij deed hun zaak goed en dat was het enige wat telde.


  Barnaba sprak boven het geklater van het water uit dat uit vijf manshoge buizen vlak onder het plafond in het grote spaarbekken viel. Van hieruit werd het als een brede, onderaardse stroom naar de rivier geleid. De stank van de schuimende, geelbruine watervallen benam iemand bijna de adem. Niemand kwam uit vrije wil hierheen. Zarah snapte niet hoe iemand deze plek Vijf Lotusbloemen had kunnen noemen. Als je op deze plek naar de woorden van Barnaba luisterde, werd je geloof waarlijk op de proef gesteld. De meesten hadden geparfumeerde zakdoeken meegebracht, of kleine kussens die met welriekende kruiden waren gevuld, en hielden die voor mond en neus.


  Zarah ademde door een kussen met gedroogde viooltjes. Maar zelfs die konden de stank niet overwinnen. Alleen Barnaba’s woorden schonken een beetje troost. Hij wist wat zou gaan komen. Dat kon ze duidelijk horen aan zijn preek. Haar verraad was zijn wens geweest. Het was de zwaarste last die ooit op haar schouders was gelegd.


  ‘Broeders en zusters, wie de godin wil verheffen, die zal ze op de proef stellen. Ik ken al jullie bekommernissen. Ik weet wat het is in het licht gekeken te hebben en niet te kunnen spreken met diegenen die in het duister verblijven, omdat in dit duister de slangen huizen die zich aan de boezem van de Onsterfelijken voeden. Jullie moeten zo vaak zwijgen. Elk woord honderdmaal op jullie tong wegen. Jullie leven in angst omdat de mensen in het duister ons eeuwige vijandschap hebben gezworen. Maar Nangog verhoort de gebeden van eenieder en al onze verzoeken. Nangog zal ons kracht geven om alles te verdragen. Jullie denken dat jullie de bittere kelk al tot de bodem hebben geleegd? Jullie vergissen je! Ons donkerste uur moet nog komen. Het is pas begonnen!’


  Een angstig gefluister ging door de menigte gelovigen. Tot dusver had Barnaba steeds over de beloftes van Nangog gesproken. Zoals nu hadden ze hem nog nooit horen praten. Hij hief beide armen op en wenkte hen dichterbij te komen. Ze hadden zich verzameld in de smurrie op de oever van het hoofdriool en Barnaba stond midden tussen hen. Hij stond op een grote steen die uit het plafond was gevallen. Ook hij droeg een eenvoudig gewaad. Een wikkelrok die met afval en modder bezoedeld was. Iedereen kon de littekens op zijn lichaam duidelijk zien. Hij had al veel ellende meegemaakt.


  ‘Kom, broeders en zusters! Kom bij mij, en zoals een goede herder zijn kudde in de duisternis tegen de wolven beschermt, zo zal ook ik jullie beschermen. Ik zal met jullie uit de bittere kelk drinken en met jullie de duistere uren delen die ons wachten. Kom dichterbij, broeders en zusters! Kom dichterbij!’


  Zarah merkte dat ze in de menigte ingeklemd stond. Niemand herkende in haar de schone priesteres die Barnaba bij zijn vroegere preken zo vaak had begeleid. Nu werd ze net als alle anderen geduwd en gestompt. Lijven wreven langs haar heen. Dragers uit de pakhuizen en de karavaanserails, vissers en ambachtslieden. Er waren niet veel oude mensen op Nangog. Alleen jonge en sterke mensen konden op deze wereld overleven.


  Degenen die het dichtst bij Barnaba stonden, strekten hun armen uit om de prediker aan te raken en zijn zegen te krijgen.


  ‘Wees sterk in jullie geloof en alle gevaren van het lot zullen op jullie breken als golven op een rotskust.’


  Plotseling klonken er luide kreten. Krijgers met grote schilden en helmen waarop bronzen helmkammen zich trots verhieven stormden uit de gangen van de Vijf Lotusbloemen. ‘Grijp de ketters!’ beval een stem die Zarah al zo vaak complimentjes in haar oor had gefluisterd. ‘Sla iedereen neer die weerstand biedt.’


  Zarah zag dat de krijgers alleen met dikke knuppels bewapend waren, geen van hen had zijn zwaard getrokken.


  ‘Kalm blijven, broeders en zusters! Vecht niet. Verzet je niet. Schik je in je lot en jullie zullen zien dat Nangog met jullie is. Het is niet jullie leven dat in gevaar is.’ Barnaba klom van zijn steen en er vormde zich een pad door de menigte gelovigen. ‘Wees niet bang!’ riep hij steeds weer, terwijl de krijgers van Arcumenna hen omsingelden.


  Hij liep zo dicht langs Zarah heen dat ze hem had kunnen aanraken. Op dat moment voelde ze voor het eerst iets wat op liefde leek. Het was een gevoel alsof haar borst te klein was. Deze gekwelde man met zijn fonkelende ogen zou zich voor hen allemaal opofferen. Een man zoals hij was er bij al diegenen met wie ze had geslapen nooit geweest. Hij was sterk en had toch een goed hart.


  ‘Rustig, vrienden!’ riep Barnaba opnieuw. ‘Jullie zal niets overkomen!’


  Zarah wilde hem tegenhouden, maar hij was al langs haar heen gelopen en ze was niet sterk genoeg om zich door de menigte te dringen. Ze kende de laris van Truria, die aan het hoofd van zijn krijgers stond, goed. En ze wist welke noodlottige vergissing Barnaba nu beging.


  ‘Zwijg!’ riep ze opgewonden en ze oogstte daarvoor een reeks elleboogstoten.


  ‘Onderbreek de heilige niet!’ siste een grote man naast haar. ‘Elk van zijn woorden is goud waard!’


  Nee, elk van zijn woorden brengt hem dichter bij de dood, dacht ze vertwijfeld en ze probeerde zich langs het pad te dringen dat zich achter Barnaba alweer sloot. Krachtige handen werden op haar schouders gelegd. ‘Stoor de heilige niet!’ De grote kerel was zo sterk als een steenhouwer. Het was onmogelijk om uit zijn greep los te komen.


  Zarah draaide zich om en keek naar hem op. ‘Alsjeblieft, ik moet de priester waarschuwen.’


  ‘Hij zal een wonder verrichten,’ zei de man met een gelukzalige blik die absoluut niet bij zijn ruwe, getaande gezicht paste. ‘Je zult het zien.’ Met deze woorden pakte hij haar bij haar heupen en tilde haar op alsof ze een klein meisje was.


  ‘Niet doen!’ Het laatste waarop ze wachtte was tussen de menigte opvallen. Zij was te vaak bij Arcumenna geweest. Hij zou haar ondanks haar eenvoudige plunje herkennen!


  ‘Denk je dat je mij bevelen kunt geven, priester?’ riep Arcumenna met een stem die gewend was om boven het strijdrumoer op het slagveld uit te klinken. ‘Je gelooft dat je godin je beschermt?’ De veldheer trok zijn zwaard. ‘Ik zal je eens laten zien wat de bescherming van jullie godin en de woorden van deze huichelaar waard zijn.’


  Ontdekt


  Arcumenna was buiten zichzelf van boosheid. Wat verbeeldde deze valse heilige zich wel? Dat hij diens bevelen op zou volgen! Hij hief zijn zwaard hoog boven zijn hoofd. ‘Oprukken! Drijf ze met jullie schilden bij elkaar tot ze zich niet meer kunnen bewegen!’


  Zijn mannen gehoorzaamden meteen. Jarenlang hadden ze samen bij de grens met Drusna gevochten en de Onsterfelijke Ansur de ene overwinning na de andere geschonken. Ieder van zijn mannen was een veteraan en was hem onvoorwaardelijk trouw.


  ‘Vrede!’ riep de priester hem met hoog opgeheven armen toe.


  Deze kinkel had nu bijna de rand van de menigte bereikt. Arcumenna stormde naar voren, een beetje voorovergebogen achter zijn schild, de rechterarm naar achteren gebogen, klaar om met zijn zwaard recht vooruit te stoten. ‘Voor Valesia!’ riep hij met een donderende stem en zijn mannen namen de strijdkreet over.


  ‘Voor Valesia!’ echode het honderdvoudig van de wanden van de reusachtige grot, waarin zich het afvalwater van de halve stad tot een stinkend meer verzameld had. De laris tilde zijn schild op en ramde dat een dikke koopman tegen zijn borst, zodat de vent snuivend achteruit wankelde. Hij viel tegen de menigte die dicht opeengedrongen stond. Arcumenna’s rechterhand schoot naar voren en hij stootte de gevestknop tegen het voorhoofd van de koopman, die krijste als een varken in het slachthuis. Tegelijkertijd kwamen de knuppels van zijn mannen suizend omlaag.


  ‘Alsjeblieft!’ riep de priester. ‘Genade!’


  ‘Ophouden!’ Arcumenna moest het drie keer herhalen voor al zijn mannen hem bij al dit lawaai hadden gehoord. ‘Drie schreden achteruit!’


  Toen ze van de mensenmenigte weg stapten, zakten enkelen op de voorste rij op hun knieën. Ze hielden hun bebloede gezichten met hun handen vast. Voor zover Arcumenna kon zien, was geen van zijn mannen gewond. Dit gepeupel was ongewapend. Hen neermaaien bracht geen roem.


  ‘Kom naar voren, priester!’


  Een paar van zijn mannen probeerden de valse heilige tegen te houden, maar hij schoof hun handen opzij. Een lafaard was die vent niet. Dat beviel Arcumenna wel. Hij had respect voor moedige mannen, ook al was deze kerel duidelijk geen krijger, zo mager als hij eruitzag.


  ‘Zou je voor je mensen sterven?’ vroeg de laris.


  ‘Zonder een moment te aarzelen.’ De priester stond nu nog maar een paar stappen bij hem vandaan. Zijn lichaam was met littekens bedekt. Arcumenna was duidelijk niet de eerste die deze opruier gevangennam.


  ‘Kniel dan neer,’ beval Arcumenna en hij hief zijn zwaard op.


  ‘Nee, heer! Alsjeblieft niet. Nee!’ schreeuwden de gelovigen en ze drongen tegen de schildmuur van zijn mannen aan.


  ‘Ik geef mijn leven voor het zijne,’ klonk een vrouwenstem duidelijk boven het geschreeuw uit.


  ‘Ik offer me voor hem op!’ schreeuwde iemand anders hysterisch.


  ‘Neem mijn leven, heer!’ Een man met krullend haar en een baard stapte naar Arcumenna en knielde naast de priester neer.


  De laris was verrast. Zijn mannen zouden hem weliswaar zonder te aarzelen in elke strijd volgen, maar hij maakte zich niets wijs: ongetwijfeld was er nauwelijks iemand onder hen die zo bereidwillig zijn leven zou geven om hem te redden.


  Arcumenna stak zijn zwaard in de schede. ‘Boei dit gepeupel en breng het weg uit deze vervloekte riolen.’


  ‘Dank u, laris,’ zei de priester die nog steeds voor hem neerknielde. In zijn ogen gloeiden een vastbeslotenheid en een fanatisme die de stadhouder lieten huiveren. Deze man was gevaarlijk. Het zou verstandig zijn hem te doden. Maar nu nog niet. Niet voor de ogen van al zijn aanhangers. Daardoor zou hij alleen een opstand uitlokken.


  Arcumenna wilde zo snel mogelijk weer weg uit deze stinkende riolen. Dit was geen plaats om slag te leveren. Hij keek toe hoe zijn mannen de ketters hun handen op hun rug bonden en ze stuk voor stuk wegleidden. Verbijsterd zag hij hoeveel vrouwen er onder de gevangenen waren. Dat was verontrustend. Wat had deze priester dat hij de vrouwen zo aantrok? En wat bracht mannen en vrouwen ertoe uitgerekend die geesten te aanbidden die zoveel nood en ongemak verbreidden? Was het angst? Hier in de Gouden Stad waren ze toch veilig? Zou het nut hebben hen te ondervragen of zou hij dan alleen maar holle frasen te horen krijgen?


  Een van de vrouwen viel hem op. Hoewel ze zich bukte en met de smurrie van het riool was volgesmeerd alsof ze erin had liggen rollen, was ze ontegenzeggelijk fraai van lichaamsbouw en onder het vuil scheen een knap gezicht schuil te gaan.


  Hij wenkte een van zijn krijgers. ‘Breng die vrouw daar bij me!’


  De gevangene werd onmiddellijk bij hem gebracht. Ze hield haar hoofd gebogen, zoals het hoorde wanneer mensen uit de laagste klassen voor de stadhouder verschenen. Ze stonk alsof ze hierbeneden in het riool woonde. Hij trok een doek uit zijn gordel en pakte haar daarmee onder haar kin om haar hoofd op te tillen. Die ogen... Het duurde een tel voor hij begreep wie daar voor hem stond. ‘Jij hier?’ Hij was verbijsterd. Wat had Zarah hier te zoeken? Ze had toch geweten wat er zou gebeuren? Een ogenblik lang dacht hij aan verraad, maar dat was absurd. Ze had de priester en zijn aanhangers duidelijk niet gewaarschuwd.


  Zarah schonk hem een van haar onweerstaanbare blikken. ‘Fijn dat je me hebt gered,’ zei ze heftig. ‘Ze hebben me gedwongen hierbij te zijn. Ze hebben mijn verraad ontdekt.’


  Dat klonk logisch, dacht Arcumenna. Maar het was vreemd dat ze niet meteen naar hem toe was gekomen nadat hij de ketters had gevangen. Er klopte iets niet aan haar verhaal. Maar ze moest voorlopig denken dat hij haar geloofde. ‘Ik ben blij dat ik je heb kunnen redden.’ Hij wenkte twee wachters. ‘Breng haar naar achteren, waar ze veilig is voor dit gepeupel.’


  Peinzend keek hij haar na. Nu liep ze heel anders, niet meer gebukt maar rechtop en vol trots, wetend dat er nauwelijks een man was die haar kon weerstaan.


  Arcumenna zag erop toe dat de gevangenen uit de riolen naar boven en naar een nabijgelegen opslagterrein werden gebracht, waar twee wolkenverzamelaars, die onder de vlag van Valesia langs de hemel voeren, zich aan de ankertorens vastklemden. De gevangenen moesten vandaag nog aan boord worden gebracht. Hoe eerder hoe beter. Er heerste onrust in de stad. De Onsterfelijke Aaron was in de vroege morgenuren door de Gouden Poort getrokken, gevolgd door een heel leger.


  Niemand wist wat hij hier wilde. Aanvankelijk was Arcumenna bang geweest dat ook Aaron was gekomen om de ketters gevangen te nemen. Maar iets anders had voorrang. Zijn spionnen hadden hem bericht dat de helft van zijn troepen zich op wolkenverzamelaars had ingescheept. Wilde hij nog een keer tegen Tarkon IJzertong optrekken?


  Vrachtkorven


  Nodon bekeek de reusachtige, meer dan manshoge liertrommels die op het dek waren vastgenageld. Klungelig vastgenageld! Het was hem niet duidelijk waar de liertrommels voor dienden, maar een groot gewicht kon men er beter niet mee ophijsen.


  De elf knielde voor de vrachtschacht die dwars door het schip liep en in een gat in de romp eindigde. Hij was tien schreden lang en drie breed. Naast de schacht stonden twee langwerpige manden van wilgentenen op het bovendek. Naast elkaar zouden ze de schacht helemaal vullen. Aan beide uiteinden van de eerste mand werden touwen vastgeknoopt. Bij de aanblik voelde hij zich ineens onbehaaglijk.


  ‘Wat is onze opdracht?’ vroeg hij zacht aan Eleborn. De elf was bij het vallen van de avond verrassend teruggekeerd. Hij had hun wapenrustingen gegeven zoals de Kushieten droegen en aan boord van de wolkenverzamelaar gesmokkeld.


  Eleborn zat naast hem op een zak van zeildoek te soezen. ‘Wij vormen de reserve maar,’ mompelde hij slaperig. ‘Wij gaan als laatsten in de aanval. De tempelpoorten worden door anderen bestormd.’


  Om de een of andere reden stelde dat Nodon niet gerust. Hij keek naar de andere mannen die rondom in de schaduw van de wolkenverzamelaar dutten. Deze Kushieten zouden een elite-eenheid zijn. Ze waren pas aangeworven, kenden elkaar onderling nauwelijks en werden ook nog eens door huurlingen aangevuld die volgens de geruchten in de bordelen van de stad waren geronseld. De zwaardmeester had ook de zultkop met zijn ene arm aan boord gezien. Het klopte dus dat alle mogelijke rapaille aangeworven was om deze aanval uit te voeren. En zij zaten midden tussen deze schurken en halsafsnijders! Nandalees plan beviel hem met de minuut minder.


  Nodon stond op, slenterde naar de reling en keek omlaag naar de tempeltuinen van de Zapoten. Hij had de tuinen zoveel uren bestudeerd dat hij daar elk pad en ieder huis kende. Hij kon er blindelings de weg vinden. Maar wat zich diep onder die bloemenpracht en dat woekerend groen verborg, wist hij niet. En dat verontrustte hem. Hij moest weer aan het verhaal van de bloedvijver denken dat Manawyn had verteld. Van het schepsel dat daar huisde. In Nandalees plan zouden ze uit de buurt van dit monster blijven. Maar hoe moesten ze dat klaarspelen als ze niet eens wisten waar die vijver lag?


  Eleborn kwam naast hem staan. ‘Mooi zijn die tuinen, nietwaar?’


  Nodons hoofd stond er niet naar om over onbenulligheden te praten.


  ‘Maak jij je zorgen?’


  ‘Wie niet?’ antwoordde hij geprikkeld. ‘We weten nog niet eens hoe deze aanval in zijn werk zal gaan. We weten niet waar we uiteindelijk naartoe moeten. Ja, we weten niet eens of de wind uit de goede hoek waait, zodat deze vervloekte opgezwollen monsters over de tuinen zullen zweven. Ja, ik maak me zorgen.’


  ‘De wind blaast op dit uur van de dag onafgebroken naar het westen. Dat heb ik de loods net gevraagd. Er zal waarschijnlijk geen probleem zijn.’


  Wanneer het om een missie van de hemelslangen ging, hield Nodon niet van het woord ‘waarschijnlijk’. Hij was er al vaak voor de Duistere Draak op uit getrokken. Wanneer er een drakenelf werd gestuurd, was de opdracht die moest worden uitgevoerd niet gemakkelijk. Hij had zich altijd goed voorbereid, daarom leefde hij nog. Daarom was hij een legende, zelfs onder de drakenelfen. Hij had nog nooit gefaald, maar hij had het gevoel dat daar verandering in zou komen. In het plan van Nandalee kwam te vaak het woord ‘waarschijnlijk’ voor. Waarschijnlijk zou de wind uit de goede hoek waaien. Waarschijnlijk werd het grootste aantal jaguarmannen door de aanval op de Witte Poort afgeleid. Waarschijnlijk zouden ze uit de buurt van het bloedmeer kunnen blijven en waarschijnlijk zouden ze ongehinderd bij Nangog komen.


  En hoe moesten ze eigenlijk bij die Geketende Godin komen? Deze wereld was zo hol als een ei. En Nangog zweefde als een reusachtige dooier midden in de leegte. Misschien moesten ze in een afgrond van wel honderd mijl diep afdalen om bij haar te komen.


  Nodon keek naar de bewolkte hemel. Zou hij ooit de zon weer zien?


  ‘En, lui, hebben jullie het in je broek gedaan?’ Kolja kwam langs de reling gelopen. ‘Jou ken ik toch, blondje! Waar hebben wij elkaar eerder gezien?’


  ‘Op de hoogvlakte van Kush, kapitein,’ antwoordde Eleborn kort. Die jongen vindt het leuk een mensenkind te spelen, dacht Nodon. ‘Ik ben de wagenmenner van kapitein Volodi.’


  ‘Volodi’s wagenmenner?’ Kolja streek peinzend over zijn kin. Er lag een glans in zijn ogen die Nodon niet beviel. Er was iets mis met deze kerel.


  ‘Je hebt je tijdens die slag kranig gedragen. Ik heb van je gehoord. En wie is je kameraad?’


  ‘Een van de Kushieten, kapitein!’


  ‘Ach, en ik maar denken dat dat allemaal grote, gespierde boerenkinkels waren.’


  ‘Ik ben een kleine, gemene boerenkinkel,’ antwoordde Nodon koel.


  Kolja keek hem aandachtig aan. Toen begon de reus opeens te lachen. ‘Jij bent net zo’n vent als die vervloekte Ashot. Voor mensen zoals jij moeten we uitkijken.’


  ‘Vooral wanneer je een kattenstaart hebt, kapitein,’ probeerde Eleborn de situatie met een grap te redden.


  ‘Ik ben geen kapitein meer, jongen. Ik ben nu een rijk man. En ik ben alleen hier omdat de Onsterfelijke Aaron mij en mijn tinmunters vandaag om een dienst heeft gevraagd. Omdat hij weet waar ons hart ligt, heeft hij ons voor dit gevecht zo onfatsoenlijk veel goud geboden dat ik het onmogelijk kon weigeren.’ Kolja grijnsde en zijn littekens werden tot een angstaanjagende grijns vertrokken. ‘Kom maar bij mij, wanneer de Zapoten jullie vandaag niet je kloten afsnijden, en ik maak ook van jullie rijke lui. Het enige wat jullie voor me moeten doen, is op een paar knappe meisjes passen en af en toe een paar koppen inslaan. Zou dat iets voor jullie zijn?’


  ‘Hoe zit dat met die knappe meisjes? Moeten we alleen maar oppassen of is aanraken ook toegestaan?’ vroeg Eleborn met een verlekkerde grijns.


  Nodon geloofde zijn oren niet. Hoe kon je zo diep zinken? Hij zou nog liever zijn tong afbijten dan met zulke opmerkingen met een smeerlap als Kolja aan te pappen!


  De zultkop gaf Eleborn een vriendschappelijke klap op zijn schouder. ‘Jij bent uit het goeie hout gesneden, jongen. Het zou je goed bevallen bij mijn troep. Het is een beter leven dan op een strijdwagen te staan en stof te slikken. Je zou...’ Kolja boog zich voorover en klakte met zijn tong. Ook Nodon boog zich verder over de reling. Onder hen lag het grote witte plein aan de andere kant van de poort naar de tempeltuinen. Daar was een man met een rode mantel verschenen. In de middagzon glansde zijn gezicht als zilver.


  ‘Dat is de Onsterfelijke Aaron,’ mompelde Kolja en hij keerde zich weer naar hen toe. ‘Wees blij dat je niet naast hem strijdt. Daar waar hij staat sneuvelen de meesten.’ De reus snoof. ‘Het is een koud kunstje om een held te zijn wanneer je een wapenrusting draagt die je onkwetsbaar maakt. En kom nu maar eens mee, makkers.’ Kolja slenterde in de richting van het grote vrachtluik in het dek. ‘Wagenmenner, jij wilt toch zeker een van de eersten zijn die bij Volodi is? Ik laat de eer aan jou – jij mag de eerste troep leiden die landt.’ Hij wees naar het vrachtluik waarbij Nandalee en de andere elfen hurkten. ‘Dat zijn je vrienden, nietwaar? Neem ze allemaal mee.’


  Nodon had het gevoel dat het geen vijandigheid was die Kolja tot deze beslissing had gebracht. Deze krijger had iets eigenaardigs over zich. In de straten van de stad had hij geruchten over Kolja gehoord. Deze mensenzoon was beslist geen lafaard. Maar daarbeneden was iets waarvoor zelfs hij bang was.


  Kolja was verder gelopen. Hij koos nog meer mannen voor de eerste landingsgroep uit. Het waren zonder uitzondering krijgers die niet tot de tinmunters behoorden.


  ‘Vooruit, in de manden, honden,’ riep hij vrolijk. ‘Geef de katten beneden ervan langs! Iedereen die me een kattenvel brengt, zal vanavond in mijn beste huis al zijn wensen in vervulling zien gaan.’


  Nodon was verbluft dat het vooruitzicht van een gratis nacht in een bordeel voor zo’n opperbeste stemming zorgde. Hij zou die mensenkinderen nooit begrijpen! Wat betekende het nou met een vrouw te slapen van wie je niet hield?


  Eleborn was de eerste die in de korf stapte. Nodon volgde hem met een onbehaaglijk gevoel. De grote korf schommelde in het vrachtluik. Iedereen die instapte leek gespannen. Alleen Manawyn glimlachte. De oude elf moest tijdens zijn gevangenschap gek zijn geworden!


  Bidayn ging vlak naast Nodon staan. Ze klampte zich met beide handen vast aan de rand van de mand die tot heuphoogte kwam. Zij was niet de enige die dat deed. Ze stonden nu dicht opeen, meer dan twintig krijgers. Nodon voelde hoe de bodem onder hun gewicht doorboog en het vlechtwerk van wilgentenen bedenkelijk knarste. Hij moest zich dwingen om zich niet ook aan de rand vast te klampen.


  ‘Tegelijk!’ klonk het bevel van een wolkenschipper en de zwengels opzij van de lieren werden rondgedraaid. Schokkend zette de mand zich in beweging en hing meteen al een beetje scheef. Nodon sloot zijn ogen en ademde heel langzaam uit. Voor zijn geestesoog zag hij hoe de touwen zo ongelijk afgewonden werden, dat één kant van de mand naar onder wegkiepte en zij allen naar de tempeltuinen van de Zapoten vielen.


  ‘Ik wou dat ik op Nachtvleugel zat,’ fluisterde Gonvalon achter hem.


  Nodon moest lachen. De helft van hen bezat een pegasus en was ontelbare malen langs de hemel gevlogen. En nu vertrouwden ze hun leven toe aan deze breekbare korf en de vage hoop dat de mensenkinderen erin slaagden gelijkmatig aan de zwengels te draaien. Niet alleen Manawyn was gek!


  Met een ruk kwam de korf ter hoogte van het onderste vrachtdek tot stilstand. Door een spleet tussen scheepswand en korf kon Nodon de Witte Poort zien. De Onsterfelijke Aaron sprak met een priester. Dacht hij werkelijk dat de Zapoten zijn kapitein vrij zouden laten?


  Nieuwe regels


  Twee jaguarmannen stormden de kleine keuken binnen, pakten Volodi onder zijn oksels en trokken hem van de grond omhoog.


  ‘Wat is er aan de hand?’ riep deze geschrokken toen hij naar de deur werd gesleept.


  Ze riepen iets in hun afschuwelijke koeterwaals.


  ‘De Gevederde Slang verlangt nieuwe offers,’ vertaalde Ichtaca geschrokken.


  ‘Dat moet een vergissing zijn.’ Volodi verzette zich tegen de greep van beide krijgers, wat hem een schop in zijn knieholten opleverde. ‘Vandaag is het geen dag voor een offer,’ protesteerde hij, terwijl hij door de deur werd gesleept.


  Buiten stond Necahual, de broer van Quetzalli. ‘Het spijt me,’ mompelde hij en hij verdween toen in Volodi’s huis. Voor de Drusniër verder langs de weg werd gesleept, zag hij nog hoe Necahual opgewonden tegen zijn zuster praatte.


  Volodi bood verder geen weerstand tegen de Zapoten meer. Hij wist dat het zinloos was. Hij dacht aan Eirik en aan de beheerste manier waarop zijn kameraad door de slangenbek was gestapt. Als zijn tijd vandaag was gekomen, wilde hij niet minder waardig afdalen. Zijn voorouders zouden op hem neerkijken wanneer het zover was. Zelfs hier op Nangog, daar was hij zeker van. Ze wisten waar en wanneer het uur van zijn dood geslagen had. Ze zouden er zijn. In de wind en in het ruisen van de bladeren aan de bomen.


  Toen ze bij de slangenbek kwamen, stonden daar geen andere uitverkorenen te wachten. Hadden ze hem het eerst gehaald? Was het toeval?


  Uit de bek klonk het onheilspellende hoornsignaal. De priester met de schitterende verenmantel klom de verlichte traptreden op. Volodi keek achterom naar de paden die hierheen leidden. Nog steeds was er geen andere uitverkorene te zien.


  Vanuit het westen woei een stevige wind die de bomen liet buigen en de laatste kersenbloesems van de takken rukte. Omhuld door een witte bloesemregen stond Volodi alleen voor de priesters. Nu kon hij ze horen, de stemmen van zijn voorouders. Ze waren hier!


  De diepe kruik werd hem voorgehouden en hij greep erin. Op de bodem lag slechts één enkele steen. Volodi haalde hem eruit. Het was de gouden steen.


  ‘Dat is tegen de regels,’ zei hij zacht.


  ‘Vanaf vandaag gelden er nieuwe regels,’ antwoordde de priester in de verenmantel. Het was de eerste keer dat Volodi zijn stem hoorde. ‘Jij hebt alles veranderd. Kom mee!’


  Door de ogen van de slang


  ‘Jullie hebben alleen hem gehaald?’ Quetzalli begreep niet wat haar broer haar net verteld had. ‘Dat is in strijd met de traditie! Jullie zullen de Gevederde Slang woedend maken!’


  ‘Wij moeten onomkeerbare feiten scheppen. Wij zijn bang dat de Onsterfelijke Aaron voor hem naar de Gouden Stad is gekomen. Volodi is een van zijn veldheren, een held uit de strijd tegen Luwien en een vriend van de Onsterfelijke.’


  ‘Dat wisten jullie allemaal allang.’ Quetzalli had het gevoel dat er een blok ijs in haar buik groeide. De koude breidde zich steeds verder uit. ‘En het is met mij begonnen.’ Ze keek vertwijfeld op naar haar broer. ‘Ik wist niet wie ik uitkoos. Hij was gewoon een goudblonde krijger, zoals alle anderen. Jullie hadden hem nooit hierheen mogen halen.’


  ‘Hij werd uitgekozen,’ zei Necahual met een toonloze stem. ‘De blik van de Gevederde Slang viel door jou op hem. En hij heeft ons met zijn daden bespot. Hij moet geofferd worden! Jij gaat het doen!’


  Quetzalli keek hem sprakeloos aan.


  ‘Je zult weer een priesteres zijn als je het doet.’ Haar broer sloeg zijn ogen neer. ‘Doe je het niet, dan ben je weer vlees. Ik heb het bevel om je in dat geval meteen naar de verblijven van de jaguars te brengen.’


  Quetzalli moest gaan zitten. Ze wist dat de Gevederde Slang geen genade kende en haar priesters nog minder. Haar leven behoorde sinds haar geboorte aan de priesters toe. Vanaf haar eerste ademtocht was haar levensweg voorbestemd geweest. Het was een leven dat haar geen geluk had gebracht. Met haar lichaam vol littekens zou ze niet meer voor de slang kunnen jagen. Deze taak werd nu door Izel en anderen verricht. Dus leidde haar weg uiteindelijk naar de bloedsteen of naar de jaguars.


  ‘Ik ben blij dat ik Volodi die laatste eer kan bewijzen,’ zei ze met een stem die ontdaan was van elke emotie. ‘Hij is dapper. Ik beschouw het als een grote genade van de Slang dat ik tijdens zijn laatste ademtocht bij hem mag zijn. Ik zal het doen!’


  Over de vrijheid


  Artax zette zijn maskerhelm af en bekeek de priester die in de Witte Poort stond. De man had doornranken om zijn naakte, getatoeëerde armen gewonden. De doorns drukten in zijn vlees en het bloed druppelde van zijn armen. Volodi had hem ooit verteld dat de Zapoten hun goden pijn schonken.


  Hij zou dit volk nooit begrijpen, dacht Artax.


  En jij zou niet hier moeten zijn. Je verspeelt nu alles wat je eerder gewonnen hebt. Hun devanthar zal je haten. Ja, misschien zal er een nieuwe grote oorlog als tegen de Luwiërs uitbreken. En dat allemaal vanwege een barbaar? Vanwege een huurling? Dat is heel wat dwazer dan jezelf doorntakken om je armen wikkelen! vermaande zijn innerlijke stem hem.


  Artax negeerde hem. ‘Spreek je mijn taal, priester?’


  De Zapoot knikte. Diepe rimpels lagen rond zijn ogen. Zijn huid hing in plooien in zijn hals. Hij moest erg oud zijn. Hadden ze hem gestuurd omdat hij voor de tempel geen groot verlies zou zijn?


  ‘Ik weet dat de kapitein van mijn lijfwacht tegen zijn wil hierheen is gebracht.’


  ‘Niemand betreedt de tempeltuinen tegen zijn wil,’ antwoordde de priester met stoïcijnse kalmte. ‘U moet verkeerd ingelicht zijn, heer.’


  ‘Je weet wie ik ben?’


  ‘De Onsterfelijke Aaron, Heerser over alle Zwartharigen.’ De priester zei het op een toon alsof hij titel en rang volkomen onbelangrijk vond.


  ‘Ik weet dat men mijn kapitein voor de keus heeft gesteld de vrouw die hij liefhad te redden of te laten sterven. Dat noem ik geen vrije keus.’


  ‘Hij had de vrijheid bij zichzelf te overleggen wat voor hem van belang is. Naar ik heb gehoord, hebt u de vrouwen en kinderen van uw vijanden die keus niet gelaten. U hebt hele clans vernietigd, Onsterfelijke. Natuurlijk is het niet aan mij om daarover te oordelen.’ Hij sprak rustig, maar in zijn ogen meende Artax een honende glans te zien. De leugens over de gebeurtenissen bij de Steenhorst waren dus al tot de Gouden Stad doorgedrongen. Artax voelde een steek toen hij het hoorde. Eleasar had in zijn dood toch nog een laatste overwinning behaald. Zijn bloedige daad was inmiddels van grotere invloed op Aarons aanzien dan zijn overwinning op Muwatta. Bovendien kon Artax niet eens zeggen wat hem meer kwetste: dat hij wegens zijn wrede vastbeslotenheid bewonderd of veracht werd.


  ‘Je weet dus waartoe ik in staat ben, priester,’ antwoordde hij beheerst. ‘Ik eis mijn veldheer terug. Als jullie hem niet samen met zijn vrouw aan mij uitleveren, zal ik hem komen halen.’


  ‘Wat eenmaal de goden toebehoort, is voor ons stervelingen voorgoed verloren gegaan. Dat zal altijd...’


  ‘Ik ben een Onsterfelijke, priester!’ Artax wierp een kille blik op de priester, deed een stap achteruit en zette zijn helm weer op. Zijn stem galmde dof in zijn oren toen hij verder sprak: ‘Ik respecteer jullie tempel, maar ik zal niet dulden dat mijn mannen op jullie offersteen gesleurd worden.’ Artax deed nog een stap achteruit en legde zijn hand op het gevest van zijn spookzwaard. Hij keek in de schaduwen die de poort wierp. Hij herinnerde zich hoe de krijgers van de Zapoten plotseling opgedoken waren toen Volodi hier had gestaan. Ze leken wel uit de schaduwen geboren te worden. Zouden ze dat nog een keer doen?


  ‘Geef het bevel mijn kapitein levend voor mij te brengen. Meteen!’ Met deze woorden trok hij zijn zwaard en hief het hoog boven zijn hoofd.


  De priester kruiste zijn armen voor zijn borst. ‘Ik neem geen bevelen aan van een man uit Aram. Wie het ook is.’


  ‘Je vrijheid, oude man.’ Artax liet het zwaard zakken. Hij had gehoopt dat het niet zo ver zou hoeven komen. Had je dat echt? Of ben je intussen verzot op de strijd?


  Uit de straten die op het plein uitkwamen, klonk het doffe gedreun van katapultarmen die tegen de gecapitonneerde balken van hun onderstel sloegen. Enkele ogenblikken later sloegen amforen vol olie rondom de Witte Poort aan scherven, terwijl tegelijkertijd honderden krijgers uit de omliggende straten aan kwamen rennen. Ze droegen ladders op hun schouders. Geen van hen zou de tuinen door de poort betreden.


  Artax week nog verder achteruit. Gestalten verschenen in de schaduw, terwijl goudkleurige olie over het plaveisel stroomde. De Onsterfelijke kon de eerste jaguarmannen al heel duidelijk zien.


  Brandpijlen trokken zwarte sporen langs de stralend blauwe middaghemel. Hij had zich door het plan van Volodi laten inspireren, alleen zou het ditmaal tot het einde worden uitgevoerd. Sissend schoten de vlammen in de poort omhoog. Een brandende gestalte wankelde naar Artax toe. Met een wilde schreeuw hief hij de klauw op. De Onsterfelijke doodde de krijger met een enkele stoot in de borst. Toen rende hij weg van de poort naar de muren van de tempeltuinen, waar de eerste stormladders al tegen werden gezet.


  Stormlanding


  ‘Nu!’ brulde een zware stem ergens boven aan de vrachtschacht.


  Nandalee hoorde hoe tientallen meertouwen gekapt werden. Het reusachtige hemelschip zette zich met een ruk in beweging. De korf waarin ze stonden begon langzaam te slingeren.


  De elfin vroeg zich af hoe deze aanval een succes zou kunnen worden. Ze zouden nauwelijks meer dan een lading krijgers in manden kunnen laten landen voor de wolkenverzamelaar over de tempeltuinen heen was gegleden.


  ‘Loslaten!’ klonk het bevel door de vrachtschacht. ‘Tegelijk!’


  Snorrend viel de mand de diepte in. Geschrokken keek Nandalee naar boven. De mannen hadden de zwengels van de lieren losgelaten!


  ‘Verdomme,’ vloekte een jonge krijger met een dunne vlasbaard op zijn wangen naast haar. ‘We zijn er geweest.’


  Gonvalon legde een hand op Nandalees arm. Ze vielen in razende vaart in de richting van de grond. Het schip was nog meer dan driehonderd schreden van de tuin verwijderd. Ze zouden ergens op de daken van de leerlooierswijk neerkomen!


  Nandalee had het gevoel dat haar maag langs haar mond naar buiten wilde. De jonge krijger naast haar stamelde een gebed. Vanuit een ooghoek zag ze dat Lyvianne en Bidayn zich klaarmaakten voor een sprong. Ze konden zich beter door een opvallende bezwering redden, waardoor ze langzaam omlaag zouden zweven, dan op de grond te pletter slaan. Maar wat zou er van Gonvalon worden? Hij had zijn vermogen om magie te weven verloren. Voor hem was er geen redding.


  De krijgers in beide manden schreeuwden het uit van angst. Achter haar moest iemand overgeven.


  Gonvalon kuste haar op haar voorhoofd. ‘Spring!’ fluisterde hij.


  Plotseling volgde er een ruk. Hun mand begon te zwaaien. Hij viel nog altijd omlaag, maar het ging nu langzamer.


  ‘Voorzichtig!’ Door een schok tuimelde Nandalee tegen Gonvalon. Bij de jonge krijger voor haar viel de helm van zijn hoofd. Het vlechtwerk van wilgentenen kraakte bedenkelijk. De beide zwaaiende manden waren tegen elkaar gebotst.


  De lieren werden afgeremd. Nog altijd gleden ze snel de diepte in, maar hun val vertraagde naarmate ze dichter bij de muur van de tempeltuin kwamen. Nog vijftig schreden tot de grond.


  ‘We redden het wel,’ zei Gonvalon vol vertrouwen, alsof hij al tientallen van dit soort krankzinnige stormlandingen had meegemaakt.


  Nog dertig schreden. De beide manden gleden over de muur van de tempeltuin heen.


  De jonge krijger naast Nandalee bad nog altijd. De tranen stroomden hem daarbij over zijn wangen. Hoe hadden ze hem voor een dergelijke missie kunnen uitzoeken! Toen de beide zwaaiende manden opnieuw tegen elkaar sloegen, was niet alleen het kraken van het vlechtwerk van wilgentenen te horen. Er kwam een droog, splinterend geluid bij. Het houten raamwerk, dacht Nandalee.


  ‘Opgepast!’


  Rondom hen doemden takken op. Hun mand raakte vast in een boomkruin, maar het reusachtige wolkenschip gleed verder. Hun vrachtmand werd opzij getrokken. Nandalee verloor de grond onder haar voeten.


  Terwijl naast haar de krijgers schreeuwend in de takken van een boom stortten, viel Nandalee door hele rissen kleine witte bloemen die een sterke leliegeur verspreidden. Dunne takken geselden haar in het gezicht. Op zoek naar houvast greep ze in het donkergroene loof. Met haar heupen kwam ze op een dikkere tak terecht. Haar vingers klemden zich vast. Even voor de abrupte ruk haar spieren kon scheuren liet ze los. Ze greep naar een volgende tak, vertraagde haar val tot ze kon blijven hangen en over het donkere hout naar de stam van de boom kon lopen. Ook de andere drakenelfen hadden hun val onder controle gekregen. Ze zwaaiden aan dikkere takken en lieten zich voorzichtig op de grond vallen. Een deel van de mensenkinderen was er ook in geslaagd zich te redden. De meesten waren echter als rotte vruchten op de grond gestort. Nandalee zag hun verwrongen lichamen onder de boom liggen.


  Behendig klauterde de elfin langs het laatste stuk van de stam omlaag, trok haar boog uit het leren foedraal en spande hem. Een stuk verderop zat de jonge krijger uit haar mand tegen een boom. Verbijsterd betastte hij steeds weer zijn ledematen en mompelde onophoudelijk: ‘Ik leef. Ik leef. Ik...’


  Nandalee keek even naar boven. De vrachtmanden waren uit de takken losgetrokken en werden haastig naar boven gehesen. Van de beide wolkenschepen die nu boven de tuinen zweefden gingen ettelijke dikke kabels naar de ankertorens. Zo zouden ze op hun plaats blijven liggen. Er bogen zich al gezichten over de vrachtschachten. De volgende krijgers die een stormlanding zouden wagen.


  Nodon trok haar aandacht door haar te wenken en op een appelboomgaard te wijzen, waarin zich iets onder de takken bewoog. Misschien waren het krijgers uit de andere landingsmanden. Misschien hun vijanden. Nandalee trok een pijl uit haar koker, zette de keep op de pees, beduidde de jonge krijger dat hij achter haar aan moest komen en rende naar haar metgezellen. De elfen hadden zich verzameld in de schaduw van de mangoboom waardoor ze zo onzacht uit hun manden waren gerukt. Boven hen klauterden de weinige overlevende mensen vloekend tussen de takken door naar beneden.


  Toen waren daar ineens de Zapoten. Ze stormden uit de appelboomgaard, gebukt als grote katten met hun klauwstokken. Nandalee had net tijd voor één schot, toen liet ze haar boog vallen en trok Doodsbode. Ze had al een hele tijd niet meer met het vervloekte zwaard gestreden. Het lag plezierig in haar greep. Een hartslag lang had ze het gevoel dat het gevest in haar handen trilde, alsof het wapen gewoon niet kon wachten om weer bloed te vergieten.


  Met een enorme zwaai trof ze de voorste aanvaller die nog net zijn klauwstok omhoog kon brengen om het lemmet af te weren. Het zilverstaal versplinterde het obsidiaan, schoot door beide handen van de mensenzoon en hakte diep in zijn borst. Nandalee gaf de stervende een trap in zijn maagholte en trok het lemmet uit zijn lichaam om een tweede aanval af te weren. Ook hun menselijke metgezellen hadden zich in de strijd geworpen, maar onder hen hielden de jaguarmannen huis als maaiers in het koren. Weldra lag de grond onder de mangoboom vol doden en stervenden.


  Plotseling weken de jaguarmannen achteruit. Nodon, Gonvalon en Manawyn zetten hen genadeloos na. Bidayn betastte een diepe schram in haar wang die verschrikkelijk bloedde, maar verder leek ze ongedeerd te zijn.


  ‘Achteruit!’ riep Eleborn. ‘Laat je niet naar de piramide lokken. Ons doel is daar.’ Hij wees met zijn zwaard naar de tuinen aan de andere zijde van de appelboomgaard. ‘Daar ligt de slangenbek! De ingang naar de Wereldmond helemaal in de diepte!’


  Tussen twee trappenpiramiden zag Nandalee een wand van rook en vuur. Van daar klonk zwak strijdrumoer. Vanuit de wolkenschepen boven hen daalden nieuwe vrachtmanden vol krijgers neer. De Onsterfelijke Aaron zou weldra naar de ingang van de verborgen tempel doorbreken. Het zou beter zijn als ze vóór hem daar waren en ze geen bevel konden krijgen om gevechten te leveren waaraan ze niet wilden deelnemen.


  Ze hadden hun doel bereikt. Overal heerste een geweldige chaos. Eindelijk zouden zij tot Nangog kunnen doordringen.


  Bij de slangenbek


  ‘Ik heb geen schilddragers nodig! Zorg er liever voor dat de boogschutters gedekt worden,’ riep Artax en hij stapte over een van de jaguarmannen heen. De Zapoten wierpen nu ook tempelwachters in de strijd. Mannen met lendendoeken en schilden van veren, die met knotsen vol obsidiaansplinters vochten. Voor zijn goed uitgeruste krijgers waren zij geen gevaarlijke tegenstanders.


  Een steen trof zijn helm en zijn hoofd werd naar achteren gerukt. De Onsterfelijke vloekte, schudde even met zijn schouders en rende verder. ‘Schiet die slingeraars dood,’ beval hij de boogschutter met de rode baard uit Garagum die tot kapitein van de Kushieten was bevorderd en het commando over de boogschutters in de lijfgarde voerde.


  ‘We sturen ze naar de adelaars, heer!’ antwoordde Ormu kort en wees zijn mannen de nieuwe doelwitten aan.


  De weerstand voor de schildmuur stortte in elkaar. De verdediging van de Zapoten was slecht georganiseerd en kansloos. Artax zag de tempelwachters in de bosjes en de dichte struiken van de omliggende tuinen vluchten. Toen een bola vlak over zijn hoofd scheerde, dook hij in elkaar. De touwkogels rukten de krijger achter hem de speer uit zijn handen. Voor hem naderde Ashot, omgeven door een kleine groep hemelhoeders in hun schitterende witte mantels. Hij trok een blonde man met een baard naast zich voort. ‘Dat is een van de uitverkorenen,’ riep hij. ‘Een van de mannen die net als Volodi op de offersteen moeten eindigen.’


  ‘Weet hij waar Volodi is?’


  ‘Hebben Zapoten zich gehaald,’ radbraakte de Drusniër de taal van Aram met een zwaar accent. ‘Mij was een man van Muwatta. Zij mij ontvoerd uit Kush, net als kapitein van jou. Volodi nu naar slang gaan. Mij zelf gezien.’


  ‘Wat bedoelt hij?’ Artax begreep de man nauwelijks.


  Ashot wees achter zich in de tuin. ‘Daar ergens ligt de ingang naar een ondergrondse tempel. Als ik die kerel goed heb begrepen, is Volodi kort voor de aanval begon opgehaald. De ingang van de tempel ziet eruit als een slangenbek. Ik denk dat deze Drusniër dat bedoelt met “Volodi nu naar slang gaan”.’


  Kletterend kwamen slingerstenen op de schilden en wapenrustingen van de Kushieten neer. De slingeraars van de Zapoten hadden zich weliswaar tussen de struiken van de tuin teruggetrokken, maar de strijd nog lang niet opgegeven.


  ‘Dat is dan ons doel!’ besliste Artax.


  ‘Maar we hebben de grote piramides nog niet van vijanden gezuiverd,’ wierp Ashot tegen. ‘Ze kunnen zich hergroeperen en onze terugweg afsnijden, wanneer we ons daar nu niet om bekommeren.’


  Artax schudde vastbesloten zijn hoofd. Wanneer ze niet zo snel mogelijk naar de ondergrondse slangentempel oprukten, zou het allemaal voor niets zijn geweest. ‘Over de terugweg maken we ons later wel zorgen! Nu gaan we voorwaarts.’ Hij stak zijn zwaard in de lucht. ‘In looppas achter me aan!’


  Met de Drusniër die de weg kende in hun midden haastten ze zich door de tuin. Op een kruispunt van paden lagen drie dode uitverkorenen. De priesters hadden hun offers voor de Gevederde Slang liever gedood dan dat ze de oprukkende krijgers van Aaron in de handen zouden vallen.


  Artax bedacht dat deze mannen alleen vanwege hem gestorven waren. Voor het feit dat hij Volodi terug wilde hebben, hadden zij de prijs moeten betalen.


  Misschien was zijn kapitein ook allang vermoord. Artax versnelde zijn looppas. De mannen om hem heen hijgden. Schilden en wapenrustingen rammelden. Ze werden ingehaald door de lichtgewapende boogschutters. Onder leiding van Ormu leverden zij nog altijd een gevecht met de slingeraars die parallel met de oprukkende Kushieten door het struikgewas snelden. Waarom wilden die vervloekte Zapoten niet inzien dat ze de strijd hadden verloren, dacht Artax woedend. Deze slachting was zinloos!


  Blazend als roofkatten schoten twee jaguarmannen uit een rozenstruik vol gele bloemen. Ze maaiden met hun klauwhanden een boogschutter neer en stonden plotseling voor Artax. Zonder zich iets van zijn lijfwachten aan te trekken vielen ze hem meteen aan. Een klauwvuist schramde zijn linnen pantser. Hoewel de haal op de wapenrusting van de devanthar niet meer dan een paar schrammen achterliet, wankelde hij achteruit door de kracht van de slag. Onmiddellijk volgde een tweede haal die op zijn hand met het zwaard was gericht. Artax trok zijn wapen achteruit, zodat de klauw hem miste en hij gaf de Zapoot een elleboogstoot tussen de kaken van zijn jaguarhelm. Toen suisde zijn spookzwaard omlaag. Zelfs in het felle daglicht was het lugubere groene licht dat rond het staal danste duidelijk waar te nemen. Het zwaard sneed door helm en schedelbot. Zelfs stervend hief de Zapoot nog een laatste maal zijn klauwhand en maaide naar Artax’ benen, maar de aanval had geen kracht meer.


  Op hetzelfde moment duwde Ashot de tweede jaguarman met zijn schild achteruit en Ormu schoot van drie schreden afstand een pijl in de borst van de Zapotenkrijger, die door de kracht van de treffer omver werd geworpen.


  ‘Verder!’ riep Artax vertwijfeld. Opnieuw hadden ze kostbare ogenblikken verloren. De tijd werd krap.


  Eindelijk bereikten ze de ingang naar de ondergrondse tempel. Rondom de marmeren slangenbek lagen dode jaguarmannen. Het leek wel een slachthuis. De wanden van de tunnelingang, de tanden van de slang die als stalactieten boven hun hoofd hingen, alles zat onder het bloed. Afgehakte hoofden en armen lagen op de bovenste traptreden.


  ‘Wat is hier gebeurd?’ De afschuw stond duidelijk op het gezicht van Ashot te lezen. ‘Wie hebben dat gedaan?’


  Artax wees op de wolkenschepen, vanwaar manden vol krijgers werden neergelaten. ‘Dat was niet de bedoeling,’ mompelde hij. Vervolgens zei hij hardop tegen zijn mannen: ‘Ik denk dat iemand ons voor is geweest.’


  ‘En hij heeft geen enkele man verloren? Kijkt u eens in het rond, Verhevene, hier ligt geen enkele dode tinmunter. Hier is iets niet pluis!’


  Artax knikte instemmend. Maar wie het had gedaan, had hun een dienst bewezen. Vastbesloten stapte hij de slangenbek binnen. Hij zou Volodi bevrijden!


  De diepte in


  De eindeloze tunnel de diepte in werd breder. Op elk van de brede treden waarlangs Nandalee afdaalde, stond een brandende olielamp die de met wit marmer beklede wanden in een warm licht liet baden.


  De elfin ontdekte tekeningen die in de wanden waren gekrast. In het begin een paar lijnen, als bij schetsen, maar naarmate ze verder liepen, werden het steeds zorgvuldiger uitgevoerde reliëfs. De afbeeldingen toonden een tuin vol bloemen. Er waren vogels en slangen en ook waren er enkele priesters te zien. Toen strekte zich langs de hemel een slangenlichaam uit, dat in plaats van schubben veren had. Het schepsel was vele schreden lang.


  De tunnel maakte een wijde bocht en het beeld veranderde. Plafond en wanden weken verder terug. Ongeveer vijftig schreden voor hen bleek de tunnel afgesloten door een stevige muur, waarin zich een grote poort bevond. Hier waren de wandreliëfs beschilderd. Zeven meer dan levensgrote krijgers met blond haar streden tegen een gevederde draak met een gouden hoofd.


  ‘Dat zijn wij,’ hoorde Nandalee Manawyn zeggen. ‘Zo zag de slangdraak er werkelijk uit. Het is...’ Zijn stem stokte toen hij zag hoe de draak een krijger met zijn klauwen verscheurde en een ander diens arm met zwaard afbeet.


  ‘Hij bewoog zich snel voor zijn afmetingen.’ Manawyns stem klonk rauw toen hij langs haar heen liep en met zijn oude, gerimpelde handen over de reliëfs streek. Hij leek hen vergeten te zijn.


  Vlak naast de poort was een afbeelding van de gevleugelde Išta. In haar rechterhand hield zij een zwaard. Haar voet had ze in de nek van een dode gezet uit wiens halsstomp bloed stroomde. Met haar linkerhand hield ze echter het hoofd van een elfin aan haar lange blonde haar vast. Nandalee huiverde toen ze zag dat in de beide pilaren aan weerskanten van de hoge poort elk drie nissen waren uitgehakt, waarin afgehakte hoofden lagen. In de latei van de poort bevond zich ook een enkele nis. Maar die was leeg.


  Tot dusver hadden ze alleen het geluid van hun eigen adem en hun stappen gehoord. Nu klonk aan de andere kant van de poort gezang. Laag, aanzwellend en afnemend – als een bezwering. Het lied scheen bij Manawyn iets teweeg te brengen. Sinds hij hun zijn verhaal had verteld, had hij niet veel meer gezegd. Maar ook zwijgend straalde hij gezag uit. Nu had Nandalee echter de indruk dat hij veranderd was. Het leek of hij niet meer bij hen was, maar door de eeuwen heen terug in het verleden was gestapt. Manawyn was voor de poort blijven staan en bekeek afwezig de afgehakte hoofden.


  ‘We moeten verder,’ siste Nodon. ‘Er komt iemand de trap af. Wanneer het krijgers van Aram zijn, krijgen we lastige vragen en als het die vervloekte Zapoten zouden zijn...’ Hij zuchtte. ‘Aan de andere kant van de poort wachten beslist nog heel wat van die vervloekte katten op ons. We kunnen hier niet blijven!’


  Terwijl Nodon sprak was Manawyn op zijn tenen voor de linkerzuil gaan staan en tilde het hoofd van een elfin uit de middelste nis. De devanthars schenen hun trofeeën met een magische bezwering omhuld te hebben. Het vlees van de dode was niet verrot, het was niet eens gerimpeld of donker geworden. Haar ogen waren gesloten. Haar regelmatige gezicht leek rustig, alsof ze alleen maar sliep. Ze was ooit een schoonheid geweest. Manawyn zag er oneindig veel ouder uit dan dit hoofd. Hij zei iets tegen Lyvianne en de magieweefster overhandigde hem een kam.


  ‘Die is gek geworden,’ stelde Nodon nuchter vast en hij stapte langs de eerste meester heen door de poort.


  Nandalee bleef nog een moment staan kijken hoe Manawyn teder het haar van de dode kamde. Voorzichtig trok hij de klitten los. Ze hadden hier echt geen tijd voor, maar ze kon het niet over haar hart verkrijgen de eerste meester te storen. Zacht liep ze achter Gonvalon en Eleborn aan.


  Achter de poort maakte de brede tunnel een bocht naar rechts. Hij liep opnieuw steil de diepte in. Ook hier stonden op elk van de brede traptreden olielampen die de duisternis uit de berg verjoegen. Nandalee kon ongeveer honderd schreden ver zien. Een zachte, nauwelijks voelbare lauwe wind steeg uit de diepte op. De adem van Nangog?


  Ze hoorde hoe achter haar zwaarden uit de schede werden getrokken. Nu waren ook Lyvianne en Bidayn door de poort gekomen. Beiden hielden hun zwaard in hun hand en liepen nu zonder aarzeling langs Nandalee heen de brede trap af. Ze keek haar metgezellen na. Ze vermoedde wat ze allemaal dachten. Ze vroegen zich af of hun hetzelfde lot wachtte als Manawyn en de andere meesters van het Witte Paleis.


  Nandalee liep terug naar de poort. De eerste meester hield nog steeds het afgehakte hoofd in zijn handen. Het lange haar was nu zorgvuldig gekamd en glansde weer. De oude elf keek op en knikte tegen haar. Vervolgens zette hij het hoofd voorzichtig terug in de nis en liep naar haar toe. Toen hij bij haar was, legde hij zijn rechterhand op zijn borst op de plaats waar zijn hart was. ‘Ik heb zo lang in die steen opgesloten gezeten, dat ik dacht dat ook mijn hart een steen was geworden.’ Zijn ogen glinsterden vochtig. ‘Ik heb me vergist.’


  Nandalee hoorde de stemmen achter hen nu heel duidelijk. Omdat ze vele malen door de tunnelwanden werden weerkaatst, was het moeilijk in te schatten hoe ver weg ze waren. Ze werden begeleid door het ritmische geruis van vele voetstappen. Ze moesten zich haasten! Zonder nog een woord te zeggen spoedden ze zich telkens met twee treden tegelijk de diepte in, tot ze de wijde bocht achter zich hadden gelaten en zich een adembenemend tafereel voor hen ontrolde. De spelonken van de dwergen in de Diepe Stad waren niets in vergelijking met dat wat Nandalee en Manawyn nu zagen: breed als een landschap spreidde zich een natuurlijke grot voor hen uit. De wanden glinsterden in kleurschakeringen van rood dooraderd wit via lichtroze tot een donker oranjerood. Er moest een bezwering door de wanden geweven zijn, want er scheen een zacht licht als tijdens het eerste uur van de schemering. Gewelfde zuilen van natuursteen, stuk voor stuk zo groot als een berg, droegen het plafond waaronder een lichte nevel hing. Tegen enkele van deze zuilen kleefden eenvoudige huizen met vensters als duistere oogkassen. Ze bevonden zich een heel eind boven de grond en waren alleen via smalle paden te bereiken. Nandalee herinnerde zich dat Manawyn had verteld dat de Zapoten huizen hadden gebouwd die als zwaluwnesten aan het plafond kleefden. En ze was ook zijn verklaring niet vergeten waarom ze zo gebouwd waren!


  Met een onbehaaglijk gevoel daalde ze de laatste treden af, waar de anderen op hen wachtten. Vergeten waren de ruzies van de afgelopen dagen. Voor het eerst voelde ze dat allen in haar de aanvoerster zagen. Ze wachtten op haar bevelen.


  Rechts van hen, ongeveer tweehonderd schreden van hen af, hadden zich krijgers op een afgeplatte heuvel verzameld. Op hun hoofden wuifden lange, rode vederbossen. Ze droegen doorgestikte, kleurige gewaden en wapenrustingen van gehard linnen. Ook hun schilden waren met veren versierd. De Zapoten keken naar hen en schenen niet te willen aanvallen, hoewel ze met bijna honderd man waren.


  Ver achter hen, in een nis die zo groot was dat de halve Gouden Stad er gemakkelijk in gekund had, lag een trappenpiramide. Een steile trap leidde in het midden naar het bovenste terras. Daar bewoog zich iets. Nandalee kneep haar ogen tot spleetjes: priesters met versieringen van veren stonden rond een offersteen. Er scheen een man op te liggen. Helemaal zeker was ze er niet van, daarvoor was de afstand te groot.


  Goed zichtbaar was echter een klein meer dat voor de piramide lag. Het water glinsterde bloedrood in het schemerlicht.


  ‘Hier is het,’ zei Manawyn met een siddering in zijn stem. ‘Dat is het meer waaruit de slangdraak kwam.’


  Vanaf de trappenpiramide klonk hoorngeschal. Het was een dof, aangrijpend geluid dat Nandalee door merg en been ging.


  ‘Waar moeten we naar omlaag?’


  Manawyn wees naar rechts, waar de uitgestrekte, omlaag hellende grot in de verte in een zilveren licht vervaagde. Het was hier schitterend en tegelijkertijd voelde Nandalee de angst die gedurende eeuwen door de steen was opgezogen.


  ‘Laten we niet wachten tot er iets uit het meer opstijgt. Lopen!’


  Oude macht


  Quetzalli was volkomen vergeten hoe het was om door Zapotenpriesters met respect behandeld te worden. Sinds ze tot vlees was verklaard, hadden van haar volk alleen haar broer en de bediende Ichtaca een vriendelijk woord voor haar overgehad. Nu herinnerde ze zich weer hoe het was om aanzien te genieten. Ze stamde uit een van de oudste families van het rijk. Haar stamvader had als een van de eersten van het purpervlees geproefd.


  Dit alles was nu terug. Slavinnen hadden haar gewassen en haar naakte lichaam met een olieachtige, zwartblauwe verf beschilderd, waarvan het bloed van de uitverkorene in druppels zou afglijden.


  Om haar heupen was een sneeuwwitte zijden doek geslagen die nog niet eerder was gedragen. Nu schoven de slavinnen haar de zware gouden armbanden over haar handen. De sierkraag van goud en donkere oude jade drukte zwaar en koel op haar schouders. In gedachten verzonken keek ze naar de dunne zwarte lijnen die tussen de jade en het goud lagen – ingedroogd bloed. Veel daarvan zo oud als de piramide die zich voor haar verhief. Ze stond samen met de overige priesters onder een baldakijn van duizenden veren. Het was een plaats voor een laatste bezinning, waar de slaven hun hun staatsiegewaden omhingen en zij zich er met gebogen hoofd op voorbereidden een god tegemoet te treden.


  Slavinnen hingen haar de verenmantel om die ze zo lang niet had gedragen en bevestigden hem met zijden koorden aan de kraag. Ten slotte werd haar haar opgestoken met gouden kammen die met kronkelende slangen waren versierd. Ze was klaar.


  Alle ogen richtten zich op haar. Ze voelde het vroegere respect. Het leek alsof ze nooit was weg geweest.


  De helemaal zwart geschminkte Hoeder van het Mes die de uitverkorenen door de slangenbek naar beneden bracht, ging voor haar staan, maakte een eerbiedige buiging en overhandigde haar met twee handen het antieke offermes.


  ‘Dochter van de Slang, neem een leven om leven te schenken,’ zei hij gedragen, zoals het ritueel voorschreef.


  ‘Mijn hand zal op het kloppende hart van een held rusten wanneer je lemmet scherp genoeg is,’ antwoordde Quetzalli plechtig. Ze was geen woord vergeten. Ze was weer in haar oude huid gekropen, alsof ze nooit tot liefje van de jaguarmannen was gedegradeerd. Eeuwenlang al waren de vrouwen uit haar familie priesteressen geweest. Hier te staan was haar lotsbestemming. Hier was ze helemaal zichzelf.


  Quetzalli pakte het offermes aan, waarvan het lemmet van obsidiaan de kleur van een donker woudmeer had. Het lag vertrouwd in haar hand, hoewel er een heel leven verstreken leek te zijn sinds ze het mes de vorige keer had aangepakt. De jageressen hadden het recht diegenen te offeren die ze de tempeltuinen in hadden gelokt. De meesten maakten van dit voorrecht geen gebruik, maar Quetzalli had het steeds als een eer beschouwd ten einde te brengen wat ze in naam van de Gevederde Slang begonnen was.


  Met afgemeten stappen begon ze aan de steile klim naar de offersteen. Ze ging alleen, concentreerde zich helemaal op haar taak. Alleen de Hoeder van het Mes mocht achter haar aan komen en ook hij moest afstand bewaren.


  Pas toen ze de trap halverwege beklommen had, viel het haar op dat er iets anders was dan anders. In de uitgestrekte grot heerste een vreemde onrust, maar Quetzalli hield haar blik vast op het einde van de trap gericht. Haar hele denken en handelen moest nu alleen op de Gevederde Slang zijn gericht. Ze dacht aan blanke huid en hoe de snee vlak onder de ribbenkast, vlak bij het hart gemaakt moest worden. En hoe ze daarna haar hand onder de ribben door naar boven moest schuiven om het kloppende hart te grijpen. Het hart van Volodi, die haar in zijn sterke armen had gesloten toen ze voor haar eigen volk alleen nog maar vlees was geweest.


  Maar nu kon ze dat alles achter zich laten. Een snee... een laatste hart en ze zou weer tot de priesterkaste van de Gevederde Slang behoren. Het verleden zou vergeten zijn. Was dat wel zo? Ze had de top van de trap bijna bereikt. Ze zag de offersteen waarop Volodi vastgebonden lag. Ze zag de vier wachters die in de vier windrichtingen stonden, een op elke hoek van het platform. Twee jaguarmannen en twee adelaarkrijgers. Quetzalli wist dat men onder de jaguarmannen altijd over haar zou blijven praten. Over de priesteres die ooit hun vlees was geweest. Niets zou ooit weer zijn als vroeger. Het was dom om zich aan dit waanidee vast te klampen.


  Ze stapte op de laatste trede. Volodi draaide zijn hoofd en keek haar aan. Hij zei niets. In zijn ogen las ze wat woorden nooit hadden kunnen omschrijven. Hij had haar herkend en wendde zijn hoofd nu weer af.


  De offersteen was een zuil die tot heuphoogte kwam. Volodi’s bekken rustte op de zuil. Zijn armen en benen waren naar achteren gebogen en met leren riemen aan zware gouden ringen in de grond gebonden. Quetzalli’s blik dwaalde over de buikspieren naar de onderzijde van de ribbenkast. Deze manier van boeien vergemakkelijkte het maken van de snede, die haar in staat stelde zijn hart eruit te rukken.


  Wool Odi, dacht ze. Hij was omwille van haar teruggekeerd. Haar broer, Necahual, had haar verteld hoe hij erin was geslaagd de Drusniër zo ver te krijgen om vrijwillig de tempeltuinen te betreden. De krijger had haar gekozen, de verraadster die hem de dood in had willen lokken en hem uiteindelijk toch niet uit had kunnen leveren. De gevallen priesteres, wier lichaam door littekens ontsierd was, was zijn keus geweest toen hij elk meisje in de tempelstad had kunnen krijgen. Hij was teder en meelevend geweest. Hij had geweten dat het zijn dood betekende als hij haar redde. Geen Zapoot had ooit voor haar zijn leven gewaagd. Quetzalli wist niet wat hij in haar zag. Waarom hij het had gedaan. Ze wist alleen dat ze er nooit achter zou komen. Voor hen beiden was er geen toekomst.


  Quetzalli keek op toen ze een ongewoon lawaai hoorde. In de spelonk was een regelrechte veldslag uitgebroken. Wat had dat te betekenen? De ongewone akoestiek van deze plaats vervormde de geluiden, waardoor het leek of ze van ver kwamen, maar de vreemde krijgers waren al tot bijna tweehonderd schreden van de piramide genaderd. Ze renden langs de bloedvijver zonder te weten in welk dodelijk gevaar ze verkeerden.


  Volodi had haar verteld dat hij een veldheer in het koninkrijk Aram was geweest. Was zijn koning gekomen om hem te redden? Dan zou nog op dit moment een Onsterfelijke zijn leven verliezen.


  Quetzalli keek naar de schitterende offerdolk. Ze had haar beslissing genomen. Ze zou Volodi bevrijden en dan waarschijnlijk samen met hem sterven! De Drusniër spande zijn buikspieren om het hoofd, dat achteroverhing, op te heffen en haar aan te kijken. Hij keek naar haar op. Zonder angst! Zelfs nu vertrouwde hij haar nog! Ze zou hem nooit kunnen verraden.


  Quetzalli wou dat ze zijn taal sprak en hem kon vertellen wat ze nu wilde gaan doen. Het moest allemaal heel snel gaan! Ze zou de boeien van zijn handen doorsnijden en dan zijn voeten losmaken. De vier krijgers letten gespannen op het verloop van de strijd. De vreemde krijgers hadden de slagorde van de tempelwachters doorbroken. Aan hun hoofd vocht een man die een prachtige maskerhelm droeg. Hij vocht als een berserker. Niemand kon hem het hoofd bieden. Slechts een handjevol jaguarmannen stond nu nog tussen hem en de piramide.


  ‘Dood hem en roep de slang,’ beval de Hoeder van het Mes achter haar.


  Quetzalli hief de offerdolk op.


  Bloedige tranen


  Artax zag de priesteres met de dolk op de top van de piramide. Ze waren zo ver gekomen en nu was alles op het laatste moment toch nog verloren. ‘Ormu!’ riep hij uit alle macht naar de boogschutter uit Garagum en pareerde de slag van een jaguarman. ‘Ormu!’


  De laatste Zapoten vochten met de moed der wanhoop. Artax begreep daar niets van. De slag was verloren, dat was overduidelijk. Waarom gaven ze zich niet over? De Onsterfelijke sloeg de jaguarman voor zich met een krachtige slag tegen de grond. Zijn behekste zwaard hakte de arm af die de krijger omhoog had geheven om zich te beschermen en drong tot diep in zijn schouder. De Zapoot gaf geen kik. Hij zakte in elkaar en toen Artax het zwaard uit de verschrikkelijke wond trok, kroop hij een eind achteruit. Hij riep iets naar de laatste drie overlevende jaguarmannen, waarbij hij op Kolja wees, die met zijn tinmunters uit de tuinen als versterking naar beneden was gekomen. Artax maakte van dit korte moment van rust gebruik en keerde zich naar Ormu om. Op hetzelfde moment stond Ashot naast hem en schermde hem met zijn schild af.


  ‘Schiet op de priesteres, Ormu!’


  De boogschutter hief zijn wapen op en aarzelde. ‘Dat is een heel eind.’


  ‘Schiet!’ beval Artax. Nog enkele ogenblikken en Volodi was dood. Het was de laatste kans.


  Ormu hief zijn wapen op en trok in dezelfde beweging de pees naar achteren. Hij hoorde de jager uitademen. Toen schoot de pijl van de pees.


  Artax mompelde haastig een schietgebedje.


  De pijl raakte zijn doel. De priesteres werd door de kracht van de treffer naar achteren gestoten. Het mes viel uit haar hand. De andere Zapoten op de top van de tempel schreeuwden het uit.


  ‘Schiet op elke Zapoot die een stap in de richting van Volodi zet!’ beval hij Ormu en hij hief zijn zwaard waar het groene licht omheen danste hoog boven zijn hoofd. ‘Voorwaarts mannen, bestorm de tempel!’ Zonder nog een keer om te kijken rende Artax naar voren. Zijn hart sloeg zo zwaar als een trommel. Zijn adem ging hijgend toen hij de steile trap bereikte die omhoog naar de tempel leidde.


  De laatste overlevende jaguarmannen hadden zich bij de gemetselde oever van de lugubere rode vijver teruggetrokken. De strijd was afgelopen. Alleen de krijgers op de top van de tempel schenen vastbesloten nog weerstand te bieden. Ze stelden zich op op het punt waar de trap op het bovenste vlak van de piramide uitkwam.


  Pijlen vlogen over Artax heen. Een krijger die als een adelaar was uitgemonsterd, werd in zijn borst getroffen en stortte langs de trap naar beneden. Nu stonden er nog drie Zapoten voor Volodi.


  Artax keek even over zijn schouder. Vlak achter hem liep Ashot de trap op, gevolgd door ettelijke Kushieten. Kolja was bij Ormu gebleven en had een groep boogschutters om zich heen verzameld. Hij wees net met een grimmig gezicht naar de top van de piramide. De krijgers hieven hun wapens op.


  ‘Nee!’ schreeuwde Artax. Ze mochten niet in het wilde weg schieten. Wanneer ze de pijlen op het offeraltaar neer lieten regenen, was het gevaar veel te groot dat ze ook Volodi zouden treffen. Hij schreeuwde, zwaaide met zijn armen, maar Kolja gaf de schutters een teken dat ze verder moesten gaan. Hij moest hem verkeerd hebben begrepen!


  Artax rende voor Volodi’s leven. De ene trede na de andere. Zijn kuiten brandden. Zijn longen leken met vuur gevuld. De maskerhelm dreigde hem te laten stikken. Het zweet stroomde in zijn ogen. Hij merkte dat zijn metgezellen achteropraakten, maar keerde zich niet om en hield zijn blik vast op het eind van de trap gericht.


  Plotseling wierp de laatste nog overgebleven adelaarkrijger zich van het bovenste terras. Hij viel, spreidde zijn armen en vleugels waaierden open. Artax hield verbijsterd zijn adem in. De Zapoot had zich niet alleen in veren gehuld, nee, hij leek werkelijk een vogel te zijn! Door de snavel van het helmmasker zag hij de donkere ogen van de krijger fonkelen. Met krachtige vleugelslagen won hij hoogte en cirkelde boven het offeraltaar. Twee pijlen misten hem.


  Artax herwon zijn kalmte en rende verder, toen hij Ashot achter zich hoorde gillen. ‘Boven u, heer!’


  Toen de Onsterfelijke omhoogkeek, klauwden nagels van obsidiaan in zijn maskerhelm. Artax verloor zijn evenwicht, tuimelde achteruit en stak daarbij zijn zwaard omhoog om het de angstaanjagende aanvaller in zijn lijf te stoten. De stenen nagels braken en messcherpe splinters drongen door de kijkspleten zijn helm binnen. Artax knipperde. Er was iets in zijn ogen terechtgekomen. Hij viel hard op de trap en rolde enkele treden naar omlaag, waarbij de Zapoot als een roofvogel krijste. Ook hij was gevallen en had zijn vleugels gebroken.


  Artax’ ogen traanden. Het brandde. Hij zag nog maar wazig. Zijn zwaard was uit zijn hand gevallen. Versuft tastte hij naar de dolk aan zijn gordel. Hij vond het gevest, trok het wapen en ramde het de vogelman, die op de trede voor hem lag, in zijn zij. De Zapoot hield niet op te schreeuwen als een agressieve roofvogel, er klonk niets menselijks meer in de kreten.


  ‘Hij is dood,’ klonk de vertrouwde stem van Ashot.


  Artax tastte naar zijn ogen. Zijn handschoenen gleden over het metaal van de maskerhelm. Hij kon niet goed meer zien. Tranen stroomden over zijn wangen omlaag. Hij had het gevoel dat er zout in zijn ogen was gestrooid. ‘Volodi...’ stiet hij verdoofd uit.


  ‘Daarboven beweegt zich niets meer,’ zei Ashot met schorre stem.


  Artax duwde zichzelf omhoog. Zijn vingers streken over het gevest van zijn zwaard. Hij omklemde het behekste wapen. Nog steeds kon hij niet goed zien. Zijn ogen wilden niet ophouden met tranen.


  ‘Heer...’


  Artax keek omhoog. Zijn rug deed pijn van de val. Zijn linkerknie voelde aan alsof er een gloeiende spijker in zat. Hij knipperde met zijn ogen. In plaats van een gezicht zag Artax alleen vegen in vervagende kleuren. Hij kneep zijn ogen stevig dicht, telde in zichzelf tot tien en opende ze weer, maar het wilde niet beter worden.


  ‘Heer, u huilt bloedige tranen.’


  De Gevederde Slang


  De pijlenregen was opgehouden. Volodi opende voorzichtig zijn ogen. Hij kon maar heel oppervlakkig ademen. Elke keer dat zijn borst op en neer ging, voelde hij een stekende pijn. Een pijl stak uit de rechterzijde van zijn borst omhoog. Tussen zijn ribben door was hij in zijn vlees gedrongen. Een tweede pijl stak in zijn rechterdijbeen. Om hem heen lag alles vol bloed. Drie dode krijgers lagen in hun kleurige verenmantels rond de offersteen. Een pijl had de riem rond zijn linkervoet doorgesneden en Volodi had van de kans gebruikgemaakt om van de altaarsteen te schuiven, terwijl de zwart geschminkte priester die Quetzalli’s mes had opgeraapt door meerdere pijlen werd getroffen.


  Quetzalli, dacht Volodi vertwijfeld. Zij was de eerste geweest die door een pijl was getroffen. Waarom zij? Hij had het in haar ogen gelezen. Ze zou hem nooit kwaad hebben gedaan. Ze had naar een middel gezocht om samen met hem te ontkomen. Quetzalli!


  Hij trok aan de rechterriem. Omdat hij op de grond lag, had hij wat meer speling om zich te bewegen. Volodi pakte een van de gebroken pijlen die om hem heen lagen en begon met de verbogen bronzen punt de leren riem te bewerken waarmee hij aan de gouden ring in het platform vastgebonden zat.


  Plotseling viel een schaduw over hem heen. Een lange krijger wiens gezicht achter een maskerhelm verborgen zat waarover rode tranen stroomden. Een krijger met een mager, ongeschoren gezicht ondersteunde de Onsterfelijke. Aaron en Ashot!


  ‘Help me!’ De uitroep leverde Volodi een pijnlijke steek in zijn borst op.


  Met een paar snelle zwaardhouwen sneed Ashot de boeien door. ‘Je leeft nog,’ zei de boer opgelucht. ‘Maar die pijl in je borst... Dat ziet er lelijk uit!’


  Volodi luisterde helemaal niet naar hem. Wat was er met Aaron aan de hand? ‘Gaat met mij goed!’ zei hij kortaf en hij probeerde de pijn te negeren. Hij ging zitten en probeerde op te staan. Hij had beide handen nodig om zich aan de offersteen op te trekken. Waar was Quetzalli?


  Hij ontdekte haar half begraven onder het lijk van de zwart geschminkte priester. Steunend op de offersteen strompelde hij naar voren. Hij keek naar de pijl in zijn borst. Hij stak in een rib. Hij had geluk gehad – een vingerbreedte lager en het projectiel zou zijn hart hebben doorboord. Hij greep de schacht maar was te verzwakt door het bloedverlies om hem door te kunnen breken. Wanneer hij hier levend uit kwam, zou hij snel weer genezen. Hoopte hij...


  Eindelijk was hij bij Quetzalli. Volodi knielde bij haar neer en schoof de priester van haar tengere lichaam. ‘Quetzalli!’ riep hij en de tranen stroomden over zijn wangen. Haar gezicht zat onder het bloed, een hand omklemde de pijl in haar borst.


  Quetzalli’s oogleden trilden. Haar lippen vormden een woord. ‘Wool...’


  ‘Ik ben hier!’ zei hij opgewonden.


  Ze slaakte een diepe zucht. Haar blik werd helderder. Ze tastte over haar borst.


  Volodi zag dat een van de jaden plaatjes van haar zware halssieraad versplinterd was. De pijl was daaronder niet diep in haar borst gedrongen. De schitterende priestersieraden hadden haar als een wapenrusting voor een dodelijke treffer behoed.


  ‘Hij heeft de priesteres opgetild, die Ormu met zijn pijl had neergeschoten,’ hoorde Volodi Ashots stem achter zich. ‘Ik begrijp er niets van. Ze wilde toch zijn hart uit zijn borst snijden...?’


  ‘Zij mij redden wilde!’ riep Volodi verontwaardigd.


  ‘Gaat het goed met haar?’ Het waren de eerste woorden die de Onsterfelijke sprak. Zijn stem klonk zacht en beheerst, alsof hij tegen zijn eigen pijn vocht. Volodi zag het bloed dat van de kin van het masker druppelde. Zijn ogen! ‘Wat is er gebeurd?’


  Quetzalli stiet een kreet uit en wees naar de krijgers van de Onsterfelijke die op het slagveld aan de oever van de bloedvijver voor hun gewonden zorgden. Geen van hen had in de gaten hoe de laatste overlevende jaguarmannen aan kwamen sluipen. De Zapoten grepen een grote blonde speervechter die zich een eind van de groep verwijderd had. Volodi zag hoe een van hen de arme kerel een klauwvuist in zijn borst ramde en hem zijn hart uitrukte.


  Quetzalli sprak opgewonden in haar eigen taal tegen hem en wees naar de trap aan de achterzijde van de tempel.


  De jaguarmannen werden nu van alle kanten door Aarons krijgers aangevallen. De Zapoot die het bloedige hart in zijn handen hield, wierp het lugubere offer in het meer.


  Quetzalli was intussen overeind gekomen. Ze trok Volodi’s rechterarm over haar schouder en begon moeizaam met hem naar de trap te lopen.


  ‘Die kerels zijn zo goed als dood,’ zei hij kalmerend, maar Quetzalli schudde haar hoofd.


  ‘Je hoeft je geen zorgen te maken, liefste.’


  ‘Daar is een golf,’ hoorde hij Ashot achter zich zeggen. Nieuwsgierig keek Volodi achterom naar de vijver.


  Er verhief zich iets uit het water. Groot als een eiland. Langwerpig. Goud glinsterde in het onnatuurlijke licht van de spelonk. Volodi had het gevoel dat zijn hart ophield met kloppen toen hij zag wat daar uit de vijver oprees: een reusachtige slang met een gouden kop. Een monster als dat schepsel dat de Zapoten aanbaden. De Gevederde Slang. Hij bestond echt!


  De slangdraak wierp zich op de oever van de bloedvijver en de hele spelonk beefde onder de kracht van de slag. Aarons krijgers stoven gillend uit elkaar. De Gevederde Slang was verschrikkelijk snel! Hij haalde de vluchtenden moeiteloos in, verscheurde hen met zijn klauwen en zilverglanzende slagtanden. Volodi zag hoe een boogschutter van zijn strijdwageneskadron doormidden werd gebeten, zodat alleen een stuk romp en de benen overbleven.


  De slangdraak sloeg de krijgers neer, zoals iemand op een zwoele zomerdag vliegen doodslaat. Maar hij zette de vluchtenden niet lang na. Na een klein eindje hief hij zijn kop omhoog, alsof hij de lucht opsnoof. Toen keerde hij zich om en kroop dieper de reusachtige spelonk in waarvan het eind in het blauwgrijze schemerlicht niet te zien was. De slang leek naar het hart van de aarde te willen kruipen.


  Kristallen


  Lyvianne keek naar het plafond van de grot, dat schuilging achter een blauwgrijze mist. Het schemerlicht maakte het moeilijk afstanden te schatten. Hoe hoog zou het zijn? Driehonderd schreden? Vierhonderd? Meer? Nooit eerder had ze zich zo klein en onbeduidend gevoeld. Deze plek was niet geschapen voor elfen.


  De Zeven waren op weg geweest naar iets waarvoor zelfs de alfen en de devanthars bang waren geweest. Iets wat de rivaliserende wereldscheppers ertoe had gebracht voor één keer samen te strijden. En ze zouden daar nu de boeien van slaken. Tot dusver had Lyvianne zich de reuzin niet echt voor kunnen stellen. Ze had aan een groot schepsel gedacht. Lomp en onhandig als de mensenkinderen, maar dan torenhoog. Nangog moest echter veel meer zijn. Ze had de werelden Daia en Alfenmark gebouwd. Hoe groot was een schepsel dat bergen schiep? Was ze misschien niet eens van vlees en bloed? Een natuurkracht die een gestalte had aangenomen? Het drong tot haar door hoe naïef ze was geweest. Nangog was beslist geen lomp, reusachtig mens. Ze kon elke gestalte hebben.


  De drakenelf keek achterom naar Manawyn. Het feit dat hij hier was, had hem in haar ogen laten krimpen. Toen ze zag hoe hij de haren van de dode elfin kamde, was de betovering van hem afgevallen. Hij was niet degene die ze in hem had gezien toen zij hem uit de steen bevrijdde. Hij had zijn zwakheden. Hij staarde steeds weer met zijn geestesoog naar het verleden. Zijn lichaam mocht de eeuwen overleefd hebben, zijn hart was gestorven toen zijn makkers sneuvelden. Steeds weer keerde de zwartharige elf zich om. Hij dacht niet aan Nangog. Hij vreesde alleen het monster dat de devanthars hadden geschapen.


  Zwijgend daalden ze steeds verder in de diepte af. De bodem van de spelonk liep glooiend omlaag. Hoe lang zou de weg zijn die voor hen lag? Al haar metgezellen maakten een terneergeslagen indruk. Voor hen lag Nangog, achter hen de slangdraak die Manawyn had overwonnen – ze waren ten dode opgeschreven. De hemelslangen hadden hen opgeofferd.


  Lyvianne werd er zich van bewust dat ze haar eigen doel – volmaakte kinderen baren – nooit zou bereiken. Ze keek naar Gonvalon die in de buurt van Nandalee bleef. Hij had geen idee wie zijn moeder was, wist niet dat hij in het Witte Paleis jarenlang aan haar zijde had gewoond. Misschien had ze verkeerde maatstaven voor haar kinderen aangelegd? Ze had hem in de sneeuw achtergelaten om te sterven. Maar hij was sterker geweest dan ze had verwacht. De gave van het magieweven was niet erg in hem ontwikkeld. Hij was geen van die lichtende gestalten die in haar dromen op een dag de opvolgers van de alfen zouden zijn. Elfen die een macht in zich hadden gebundeld waardoor ze boven alle andere schepselen van Alfenmark stonden. Ze zouden rechtvaardige heersers zijn en een wereld vol schoonheid en harmonie scheppen.


  Ze zou Nandalee graag als leerling hebben gehad. Zij kwam van hen allen het dichtst bij het ideaal waarvan Lyvianne droomde. Als ze maar niet zo’n onbeheerste barbaar was! Zij liet zich veel te veel door haar gevoelens leiden. Daar kon niets goeds uit voortvloeien. Wijze beslissingen werden bedachtzaam genomen, niet op grond van emoties. Maar misschien zou ze dat nog leren... Lyvianne glimlachte. Nee, waarschijnlijk niet.


  Ook Nodon benaderde het ideaal waar ze al zo lang naar streefde. Misschien iets te beheerst. Lyvianne waagde het zijn aura door haar Verborgen Oog te bestuderen. Hij verkeerde in volmaakte harmonie met zichzelf en deze vreemde wereld. Hij kwam niet in opstand tegen zijn lot, ging zonder angst af op wat hem hier wachtte. Was dat moed of gewoon een gebrek aan fantasie?


  Bij alle anderen zag ze sporen van angst in hun aura. Vooral bij Bidayn en Manawyn. De eerste meester liep achteraan. Hij had zijn oude kracht niet teruggewonnen. Zijn aura was ongestadig, als kaarslicht in de wind.


  Het sterkst straalden de aura’s van Gonvalon en Nandalee. Zij waren met elkaar versmolten. Ze lagen niet gewoon over elkaar heen, zoals gebeurde wanneer men dicht bij elkaar liep. In hun binnenste huisde een harmonie, waardoor ze gelijk waren. Was dat liefde?


  In Eleborn daarentegen brandde een kille, beheerste woede. Hij had de dood van de Hemelse Draak niet kunnen verwerken. Het was goed dat hij hierbeneden was als lid van deze missie, vanwaar geen terugkeer kon bestaan. Waar had hij in Alfenmark naartoe moeten gaan? Een drakenelf, die zijn hemelslang kwijt was... Dat was nog nooit gebeurd. Daaruit kon niets goeds voortkomen.


  Ze dacht aan al haar kinderen, wier zielen ze had laten wegvliegen zodat hun een lang leven in een onvolkomen vleselijk omhulsel bespaard zou blijven en ze een stap verder in de cyclus van dood en wedergeboorte zouden zetten. Hoevelen van hen zouden al zijn teruggekeerd? Hadden ze begrip gehad voor het offer dat ze voor hen had gebracht?


  Een eigenaardig gefonkel liet haar uit haar gedachten opschrikken. Uit het plafond boven hen stak een groen kristal. Het moest zo groot zijn als de stam van een honderdjarige eik als ze het van hierbeneden zo duidelijk kon zien. Ook in de wanden van de spelonk bevonden zich nu hier en daar groene kristallen. Wat had dat te betekenen?


  Haar Verborgen Oog toonde Lyvianne een aura van gouden licht dat pulserend rond het reusachtige groene kristal hing. Het leefde, dacht Lyvianne verrast. Dat was anders dan in Alfenmark. Ook daar werd alles door het magische net omhuld, maar stenen en metalen waren dood.


  Ver achter hen was een dof geruis waar te nemen en de grond onder hun voeten trilde.


  ‘Hij komt!’ riep Manawyn. ‘Hij weet dat we hier zijn.’


  ‘Looppas!’ beval Nandalee en ze ging over in de gestage draf van de jagers.


  Bidayn was erg bleek. Lyvianne kon zich goed voorstellen wat er in haar leerling omging. De jonge elfin wist dat ze de slechtste hardloopster van hen allen was. Ze zou al snel achteropraken.


  ‘Ik ben bij je,’ zei Lyvianne. ‘Je zult niet alleen zijn, Bidayn. En dit is niet het einde. Ik heb je een nieuwe huid beloofd en ik houd mijn woord altijd.’


  De wanden van de spelonk veranderden. De kristallen waren nu steeds vaker te zien. In allerlei afmetingen woekerden ze nu niet meer tegen het plafond en op de wanden, maar ook op de grond, zodat hun weg steeds moeilijker begaanbaar werd. Steeds vaker moesten ze voor de kristallen uitwijken. Vele waren dun als grashalmen en versplinterden onder hun voeten. Andere waren vingerdik. Ze werden groter naarmate ze vorderden.


  Weldra versperden ze hun de weg en er was bijna geen doorkomen meer aan. In looppas gaan was allang niet meer mogelijk. Ze klommen over heldergroene zuilen heen, doken onder kristallen door die zo groot waren als paardenlijven.


  ‘Ik houd hem tegen!’ zei Manawyn plotseling. ‘Het is mijn noodlot hem het hoofd te bieden.’


  Nandalee knikte aarzelend. Ook zij wist dat er geen terug meer was.


  ‘Ik blijf bij je,’ verklaarde Nodon. ‘Het zal me een eer zijn van je te leren, meester.’


  Hij is op zoek naar een roemvolle dood, dacht Lyvianne. Misschien moet ik dat ook doen.


  ‘De anderen komen met mij mee!’ beval Nandalee op een toon alsof ze heel goed wist wat hun te wachten stond.


  Lyvianne besloot dat zij de godin wilde zien. Het schepsel dat de alfen en de devanthars zozeer hadden gevreesd dat ze een verbond hadden gesloten.


  Het kristalwoud groeide nu in het wilde weg. En ook het begrip ‘woud’ was geen adequate beschrijving voor datgene waardoor ze zich bewogen. In een woud groeiden de bomen vanuit de aarde naar de hemel. Hier woekerden de kristallen in alle hoeken en richtingen. Bovendien waren ze zo groot dat ze Lyvianne het gevoel gaven dat ze volkomen onbeduidend was, wat ook de spelonk zelf al had gedaan.


  In een van de bijzonder grote kristallen zat een schaduw opgesloten. Een langwerpig lichaam, dat wel leek op dat van haarzelf, alleen groter, bijna als van een trol, maar met fraaiere ledematen. Wat was dat? Een dergelijk schepsel had Lyvianne nog nooit gezien.


  Weldra zag ze nog meer schaduwen. Ook veranderde de structuur van chaos naar orde. Het leek nu of de zuilen als honingraten gerangschikt waren. Maar ze waren allemaal beschadigd en Lyvianne voelde dat wat er ook in gegroeid was, allang niet meer leefde.


  Plotseling bleef Nandalee staan. Lyvianne keek langs haar heen. Ze hadden een punt bereikt waar geen vaste grond meer was... Voor hen strekte zich de schemering uit zo ver als de hemel. Enkele van de kristalzuilen groeiden in de vrije ruimte. Ze hadden de binnenkant van de holle wereld bereikt. Zo ver het oog reikte, waren langs de wanden alleen nog woekerende kristallen te zien, vele in honingraatstructuren gerangschikt. Ze deden denken aan sarcofagen van smaragdgroen glas en in elk ervan lag een langwerpige schaduw. Nangog had haar eigen kinderen geschapen, maar ze waren nooit geboren.


  Nandalee beklom een kristal dat ver in de leegte van de schemering reikte. ‘Het laatste deel van de weg moet ik alleen gaan. Als ik over een uur niet terug ben, vlucht dan. Dan is er geen hoop meer.’ Met deze woorden liet ze zich met wijd uitgespreide armen ruggelings in de leegte vallen.


  Nangog


  Nandalee zag hoe Eleborn en Lyvianne Gonvalon tegenhielden. Ze had hem niets van haar plan verteld. Hij zou nooit hebben toegelaten dat ze zich in de afgrond liet vallen. Het laatste wat ze van haar geliefde zag waren de schrik en de pijn op zijn gezicht. Ze wou dat ze op een andere manier had kunnen gaan. Al toen ze de bloedvijver had gezien was er een beeld voor haar geestesoog verschenen: het bevel om te springen, verbonden met de zekerheid dat dit de enige manier was om bij Nangog te komen.


  Haar metgezellen en vervolgens de hemelhoge kristalwanden verdwenen in de schemering. Nandalee verloor ieder gevoel voor tijd en ruimte. Haar val scheen eindeloos te duren. Ze sloeg haar armen om haar borst en zette zich schrap voor de schok. Ze merkte dat ze hier geen magie meer kon weven.


  Er was iets wat elke vorm van magie gewoon absorbeerde. De ban die de devanthars en de alfen samen over Nangog hadden gelegd, verhinderde elk ander gebruik van toverkracht. En toch voelde Nandalee de macht van de reuzin met elke hartslag sterker.


  Haar val vertraagde. Nandalee keek naar beneden. Iets donkers, iets dreigends tekende zich af in het schemerlicht. Ze strekte haar armen uit en trok haar benen op. Haar vliegrichting veranderde. Nu viel ze met haar voeten naar voren naar het duister. Haar val vertraagde nog meer. Toen ze op de zwarte vlakte landde, was de schok niet harder dan wanneer ze van een laag muurtje zou zijn gesprongen.


  De grond onder haar veerde licht mee. Een dunne, grijze laag als vuil gips, die uit de voegen van oude, vochtige muren droop, lag over de vlakte. Nu kwamen er scheuren in het gips. Verwonderd keek Nandalee om zich heen. Ze kon geen spoor van de Geketende Godin ontdekken.


  Ik ben hier, klonk een stem in haar gedachten. En ik weet waarom je gekomen bent. Maar je opdrachtgevers hebben niet ingezien welk onrecht ze me hebben aangedaan. Ze hebben geen berouw. Ze sturen jou omdat ze hopen dat ik hen zal helpen. Zeg hun dat ik niets vergeten ben en ik hen niet zal vergeven.


  Nandalee greep naar de amulet om haar hals. Er lag geen haat in de stem. Ze was nuchter, onverbiddelijk als de vloed van een grote stroom die buiten zijn oevers trad en zonder toorn een stad wegspoelde en honderden slachtoffers maakte zonder daarbij iets te bespeuren. Nangog was een natuurkracht die in de boeien was geslagen. En zij, Nandalee, was hierheen gekomen om deze kracht weer de vrijheid te schenken. Als Nangog een rivier was geweest, dan zou zij, Nandalee, iemand zijn die verraderlijk de dijken doorstak om de vloed vrij baan te geven.


  De scheuren in het gips onder haar voeten werden breder. Het brak in duizenden schotsen die op de zwarte vlakte begonnen te drijven.


  Ik voel mijn hart. Bevrijd het, dan mag je gaan. Jij en je metgezellen geef ik twee uur. Zo lang zal ik wachten voor ik begin. Ren, Nandalee! Je hebt goed begrepen wat je in dit duistere spel bent. Geef me mijn hart en vlucht!


  ‘Je hoeft ze niet allemaal te doden,’ zei Nandalee bedrukt. ‘Ze zullen begrijpen...’


  Je begrijpt niet wat ik ga doen. Doe datgene waarom je werd gestuurd. Hoe lang zul je nog leven wanneer de hemelslangen en ik vertoornd op je worden? Wil je naar de devanthars vluchten? Jij, de elfin die hun rijk op Nangog te gronde heeft gericht? Voer je opdracht uit! Het is niet jouw taak je zorgen te maken. Dat hebben degenen al gedaan die je hebben gestuurd.


  Nandalee nam de loden amulet van haar hals, waarin Nangogs hart verborgen zat en stak hem omhoog. ‘Er is een magische ban over je gelegd. Je kunt je niet bewegen. Je hebt mij nodig om je hart naar de juiste plaats te brengen.’


  Kan ik me niet bewegen? Nangog schoot in de lach en een plotselinge luchtstroom gooide Nandalee bijna omver. De grond onder haar voeten trilde. Hij was doornat geworden. Het water steeg snel hoger. De elfin keek op. Vanaf de horizon snelde haar een muur tegemoet zo breed als haar blik reikte. Nandalee draaide zich om, wilde vluchten, maar ook van de andere kant schoot een muur op haar af. Ongeveer tien schreden hoog. Hij had een matte, witte kleur, met blauwe aderen doortrokken.


  Ik kan je gewoon verpletteren. De muren bleven stilstaan. Ze waren geen twintig schreden meer van elkaar verwijderd.


  In een oogwenk ben je dood.


  ‘Wie zal het kleinood uit zijn loden omhulsel bevrijden wanneer ik sterf?’ Nandalee keek naar de lichte wanden en naar de met water bedekte, zwarte grond. Nu wist ze waar ze was!


  Denk je dat ik mijn hart niet kan komen halen? Wat naïef! De muren kwamen dichter op Nandalee af.


  ‘Ik weet waar ik ben! Jij bent verlamd. De magische ban is niet verbroken. Het enige wat je kunt bewegen zijn je oogleden. Ik weet dat ik op een van je ogen sta, dat een tijdje onbeweeglijk in de schemering heeft gekeken. Wanneer ik hier sterf zal er misschien weer een heel tijdperk verstrijken voor iemand komt om de amulet op te rapen.’ Nandalee dacht eraan hoe ze in de Diepe Stad in dienst van de hemelslangen had geholpen de dwergenmetropool te vernietigen. Dat mocht niet nog eens gebeuren! Ze verachtte de mensenkinderen vanwege het feit dat ze hun omgeving vernietigden zonder erbij na te denken, vanwege hun wreedheid en al die verschrikkelijke dingen die ze in naam van hun goden deden. En toch waren ze als kinderen. De toorn van Nangog mocht hen niet treffen. De devanthars hadden de weg naar deze wereld voor hun kinderen geopend, hoewel ze donders goed wisten wat er zou gebeuren.


  De oogleden zo hoog als muren weken terug en verdwenen in de schemering. Jij komt op voor de mensenkinderen? Jij, een drakenelf? Heb je mijn kinderen gezien toen je naar hier bent afgedaald?


  Nandalee wist niet wat Nangog bedoelde.


  De schaduwen in de kristallen. Ze stonden op het punt geboren te worden, toen de devanthars en de alfen kwamen. Slechts tienduizend zouden het er zijn. Niet te veel, om geen belasting voor mijn wereld te vormen. Bang en vol hoop heb ik ze zien groeien. Ik heb hun zielen gevormd: edel en vol respect voor alles wat leeft. Hun zielen kon ik redden toen hun lichamen stierven. Zij werden de Groene Geesten. Het was mijn laatste daad voor de ban van de alfen en de devanthars mij boeide, zij mijn hart uit mijn lichaam sneden en tegelijkertijd voorkwamen dat ik stierf. Alleen mijn ogen kon ik nog bewegen. Ik moest toekijken hoe ze mijn bróédsel vernietigden. Zo noemden ze mijn kinderen. En vertel me nu eens, Nandalee, welke redenen zou ik hebben om de mensen te sparen die wonen op de wereld die voor mijn kinderen was bedoeld?


  ‘Eentje maar,’ antwoordde Nandalee hartstochtelijk. ‘Jij bent niet zo wreed als de alfen en de devanthars. De mensenkinderen weten niet waarvoor ze misbruikt worden. Dood hen en je bent niet anders dan diegenen die je onschuldige kinderen hebben vermoord.’


  Je tong is gevaarlijker dan je zwaard. En je moed grenst aan waanzin. Je bent minder dan een stofje op mijn oog en je daagt me uit? Hoe zit het met diegenen die je hebben geholpen hier te komen? De worm die de devanthars een gouden kop gaven, zal weldra bij Manawyn en Nodon zijn. Hij zal hen allebei doden. Ik zou hem echter kunnen tegenhouden, Nandalee, wanneer jij mij mijn halve hart geeft. Doe je het niet, dan zal ook de kristaltuin de worm niet tegenhouden. Hij zal naar je andere metgezellen oprukken. Zij zullen allemaal met hun leven betalen voor jouw aarzeling. Zijn de mensenkinderen het waard dat je je geliefde opoffert?


  ‘Wat zul jij de mensenkinderen aandoen?’


  Ik zal hun steden van de hellingen van mijn bergen stoten. Ik zal de aarde laten beven tot ook de laatste van hen onder het puin begraven ligt. Ik zal de rivieren en zeeën buiten hun oevers laten treden en hen verdrinken. Ik zal alle scheepsbemanningen door de wolkenverzamelaars laten vermoorden. De bomen zullen diegenen wurgen die zich in mijn wouden hebben gewaagd. Mijn hele wereld zal tegen hen strijden. Uiteindelijk ook mijn kinderen. Ik zal hun lichamen schenken. Niet de lichamen waarin ze geboren hadden moeten worden. Ik zal lichamen zoeken die al bestaan en de Groene Geesten met hen laten versmelten. Ze zullen allerlei gestalten hebben. Maar één ding zullen ze allemaal gemeen hebben, hun haat tegen de mensenkinderen. Ik zal mijn wereld heroveren. Ik zal... Ze verstomde even. De worm is nu bij Manawyn en je makker heeft alleen een bronzen zwaard dat de mensenkinderen gesmeed hebben. Ik denk niet dat ik hem nog kan redden. Omwille van de anderen, neem een beslissing, Nandalee. Snel!


  Was het waar wat de reuzin beweerde? Ze hadden de draak niet gezien en kort na hen moesten honderden mensenkinderen de spelonk zijn binnengestormd. Zou hij niet eerst tegen hen vechten? ‘Spaar de steden!’


  Nee! Ik zal ze laten voelen dat ik ontwaakt ben en zelfs wanneer je me niet uit mijn boeien bevrijdt, heb ik toch de macht mijn schepselen, ja, mijn hele wereld tegen hen te laten vechten. Geef je mij mijn halve hart, dan heb ik meer vrijheid te kiezen op welke manier ik vecht. Dan kan ik de onschuldigen sparen. Maar weet dat er slechts weinigen zonder schuld zijn. Ik zal alleen diegenen... O, wat is deze Manawyn dapper... Maar hij heeft zijn oude kracht niet terug. Deze strijd zal niet zo lang duren als zijn eerste gevecht met de worm.


  Nandalee ging zitten. Haar hart was verscheurd, maar ze was vastbesloten niets te laten merken. Ze wilde niet nog eens medeplichtig zijn aan een bloedbad. Niet wanneer ze dat kon verhinderen.


  Manawyn betekent kennelijk niet veel voor je. En Nodon? Manawyn is nu gewond. Ik denk dat hij zal sterven. Nodon zal echter leven. En Bidayn? Of Eleborn, Lyvianne en Gonvalon? Wil je hen allemaal opofferen? Ik heb eeuwenlang op verlossing gewacht. Ik heb geleerd geduld te oefenen.


  Hoe kende de reuzin al hun namen?


  Je draagt nog altijd een van mijn geesten in je, Nandalee. Ook al heeft hij zich niet geroerd, hij is er nog steeds. Ik weet alles van je. Ik ken je diepste geheimen die zelfs voor de hemelslangen verborgen zijn, want een deel van mij zit in jou. Ik weet wat die gemene rode draak tegen je heeft gezegd. Je zult diegenen verraden die het meest voor je betekenen, zoals je nu Manawyn en Nodon door je aarzelen verraadt. Dit is mijn wereld. Ik ben ermee verbonden op een manier die jij je niet eens kunt voorstellen. Hier blijft niets voor mij verborgen. De Groene Geesten zijn mijn ogen. De kristallen die ik gedurende duizenden jaren heb laten groeien, zijn mijn zenuwen en pezen. Ik ben nog maar een schaduw van mezelf. Ik kan zien, maar nauwelijks ingrijpen. Maar ik ben een godin, Nandalee. Probeer niet mij te begrijpen. Ik ga het verstand van een simpel alfenkind te boven. Probeer niet langer met me te marchanderen! Red je metgezellen. Dat ben je hun schuldig. De mensenkinderen daarentegen ben je niets schuldig.


  Nandalee bleef zitten, de amulet stevig in haar vuist. Ze wilde zich niet zo gemakkelijk gewonnen geven. Ze hield het leven van duizenden letterlijk in haar hand. ‘Ik had gedacht dat je anders zou zijn, zachtmoediger... Maar je bent wat anderen van je hebben gemaakt. Je bent helemaal opgegaan in haat en eenzaamheid.’


  Ik kan in je kijken, Nandalee. Ik ken al je gedachten. Hoe kun je denken dat je me iets zou kunnen voorspiegelen? Heb je niet ooit een prins van de trollen gedood omdat hij een hert te pakken kreeg dat jij zo lang door de sneeuw had achtervolgd? Hoe onbeduidend was zijn daad in vergelijking met wat mij en mijn kinderen werd aangedaan. En dan wil je mij van mijn wraak beroven?


  ‘Ik ben erachter gekomen welke prijs wraak heeft. Mijn clan werd uitgeroeid. Iedereen die me in mijn kindertijd en mijn jeugd heeft begeleid en me liefde heeft geschonken, is dood. Dood vanwege een enkel moment van onbezonnenheid. Je zegt dat je in me kunt kijken? Kijk dan maar eens goed! Zie wat mijn wraak me heeft opgeleverd! Denk je dat de devanthars lijdzaam zullen toekijken wanneer je hun kinderen doodt? Ze zullen de strijd met je aanbinden. Tegen dat wat er nog overgebleven is. Uit wraak wordt alleen wraak geboren. Jij kunt dat verhinderen! Jij beslist nu over de toekomst!’


  Manawyn is dood, zei de stem in Nandalees hoofd en ze voelde de droefheid van de reuzin. Nodon vlucht. Ook hij zal sterven.


  Nandalees vuist sloot zich nog vaster om de amulet. Ze kon voelen dat Nangog niet had gelogen. De eerste meester was er niet meer. Hij had haar een gevoel van onbehagen gegeven, maar ze had niet het recht gehad hem te offeren. Ze dacht aan haar metgezellen. Ze kon hen redden...


  Jij geeft niet toe, nietwaar? Je zou gewoon op mijn oog blijven zitten om op je dood te wachten als ik niet op je eisen inga.


  Nandalee knikte, want haar stem liet haar in de steek, verzette zich ertegen het doodvonnis voor Gonvalon en de anderen uit te spreken.


  Ik zie er niet van af de mensenkinderen te verdrijven. Ik zal ze waarschuwen dat ik ontwaakt ben. De aarde zal beven en mijn kinderen zal ik lichamen geven die het hun mogelijk maken tegen de mensen te strijden. Maar het kroost van de devanthars zal de kans krijgen zich van mijn wereld terug te trekken. Meer zal ik je niet bieden, Nandalee. Dit is mijn wereld en het recht indringers te verdrijven zal ik niet opgeven.


  Nandalee opende haar hand. Ze had de ijzeren vastbeslotenheid van de reuzin duidelijk gevoeld. Ze wist dat er geen speelruimte voor verdere onderhandelingen meer was. In wezen had ze helemaal geen recht iets te eisen. De hemelslangen hadden haar gestuurd om de mensenkinderen en de devanthars op Nangog te bestrijden voor ze de volgende stap zouden wagen en ook Alfenmark zouden aanvallen. Hoe kon ze de reuzin dan verbieden tegen de invallers op te treden die haar wereld vernietigden?


  De elfin vouwde het bladlood open waarin de hemelslangen Nangogs halve hart hadden opgeborgen. Het was een smaragd die van binnenuit gloeide. Een schitterende steen. In de facetten ervan leken wel duizend lichten te dansen.


  De reuzin slaakte een lange zucht. Plotseling werd Nandalee als door een spookachtige hand opgetild. Ik voel mijn kracht terugkeren, jubelde Nangog.


  Nandalee wist dat ze nu machteloos was. Ze zweefde hoger. Vijftig schreden. Honderd. En toch zag ze nog altijd niets, behalve dat geweldige zwarte oog onder zich dat aan de horizon met de schemering versmolt.


  Ze werd er zich van bewust hoe machteloos ze was. Ze kon er niets tegen doen als Nangog zich niet aan haar woord zou houden. Nandalees vlucht ging steeds sneller. De zwarte vlakte onder haar werd van het ene moment op het andere melkachtig wit. Alsmaar sneller ging het. De wind trok aan haar haar. Ze vermoedde dat de simpele aanwezigheid van het halve hart, bevrijd van zijn mantel van lood, de reuzin al een deel van haar macht had teruggegeven.


  Ze bereikte een afgrond die door een gloeiend groen licht werd overgoten. Kristallen zo groot als de ankertorens in de Gouden Stad staken uit een wand die ze kon zien, terwijl het andere uiteinde in de verte verdween. Tussen de kristallen was een roodachtige, vibrerende massa te zien. Vlees? De afgrond verdween in het groene licht.


  Het hart in haar hand werd zwaarder. Het begon te groeien! Het was al zo groot als een vuist, vervolgens groter dan een kinderhoofd. Het gewicht drukte op haar vingers. Ze zou het niet langer kunnen vasthouden. Nandalee liet het los en zag hoe het tijdens zijn val steeds sneller groeide. Nu restte haar alleen nog maar de hoop dat de reuzin woord zou houden.


  De Gevederde Slang


  ‘Zoek dekking tussen de kristallen!’ riep Manawyn en hij stormde naar voren zonder op zijn eigen veiligheid te letten.


  Het drakenhoofd schoot omlaag. De grote, onregelmatige tanden klapten. Tanden die van de zwaarden waren gemaakt die Manawyn en zijn metgezellen vroeger in de strijd tegen het monster hadden verloren.


  De Eerste Meester liet zich op zijn knie zakken, boog zijn bovenlichaam naar achteren en gleed nog een stuk verder over de gladde bodem van de spelonk. De stalen slagtanden van het monster misten hem net. Manawyn hield zijn bronzen zwaard met beide handen vast, nu stootte hij het naar boven op de plek waar de gouden kop van de slangdraak in purperen schubben overging.


  Het lemmet schampte af zonder zelfs maar een kras op de schubben te veroorzaken. De elf rolde opzij weg en wilde weer overeind komen, toen een klauw met scherpe nagels op hem neerkwam. De slag reet zijn borst open tot aan zijn kruis: donker bloed spoot tegen de purperen schubben die op de flanken van het monster in een bont verenkleed overgingen.


  Nodon week onwillekeurig een stap achteruit.


  De draak liet zijn hoofd zakken. Hij had van de aanval op zijn keel geleerd. Ogen van kristalgroen licht keken Nodon boos fonkelend aan. Toen stormde het beest zonder enig geluid voorwaarts. Geen gesnuif, geen gesis. Alleen een zacht, metaalachtig geklik begeleidde zijn bewegingen.


  Nodon week verder achteruit in de kristaltuin. Weldra zouden de balken zo dik als boomstammen het monster tegenhouden. Maar er was geen weg terug wanneer ze de draak niet konden overwinnen.


  Het schepsel achtervolgde hem. Snuivend stak het zijn kop naar voren en wrong zich onder een kristallen zuil door die bijna horizontaal uit de wand van de spelonk groeide. Zo diep gebukt, half ingeklemd, leek het monster weerloos. Nodon sprong naar voren en gaf het een houw dwars over de snuit, maar zijn zwaard veroorzaakte nauwelijks een schram op het goudkleurige metaal. Zwart kwijl stroomde uit de muil van de draak toen hij tegen het kristal drukte.


  Nodon probeerde met een drieste sprong op de snuit van de draak terecht te komen. Wanneer hij zijn zwaard in het oog van het monster zou kunnen rammen... De kristallen zuil versplinterde. De draak verhief zich en Nodon miste zijn doel. Een klauw schoot op hem neer en hij werd tegen de vloer gesmakt. Een deel van de kracht van de klap zette hij om in beweging, hij rolde door en kwam met een sprong weer overeind, om zich meteen weer te laten vallen en de klauw te ontwijken die zijn borst wilde openrijten, net als bij Manawyn.


  Het schepsel was adembenemend snel. Nodon rolde naar links en kroop in een spleet tussen twee woekerende kristallen. Een slag van een klauw versplinterde de kristallen zuilen alsof ze maar van dun glas waren. Hij bracht zijn armen met een ruk omhoog om zijn gezicht tegen de hagel van messcherpe splinters te beschermen. Toen kroop hij haastig verder, kwam overeind zodra hij daar voldoende plaats voor had en begon te rennen.


  De draak bleef hem dicht op de hielen. Met krachtige maaibewegingen baande hij zich een weg door de kristaltuin. Niets kon hem tegenhouden!


  ‘Volhouden!’ klonk een vertrouwde stem. Gonvalon! ‘Wij omsingelen hem.’


  De zwaardmeester was samen met Eleborn gekomen. Op de achtergrond zag hij zelfs Bidayn en Lyvianne.


  De kop van de draak slingerde heen en weer. Hij leek niet te kunnen beslissen wie hij het eerst zou aanvallen.


  Eleborn gleed met een wilde schreeuw over het gladde oppervlak van een kristal dat enigszins schuin naar de grond gericht uit de wand groeide.


  Lyvianne liet flakkerend licht over de spiegelende groene vlakken spelen.


  De draak wierp zijn kop opzij en verbrijzelde met een slag van zijn staart het kristal onder Gonvalon. De elf trok zijn benen op, maakte een salto en landde vlak naast het slangenlichaam, terwijl Eleborn hem op de andere flank aanviel.


  Ook Nodon stormde opnieuw op het monster toe en hieuw naar de voorste klauw.


  Eleborn werd door een slag van de staart opzij geveegd. Hij kroop onder een zuil, die het volgende moment al onder een nieuwe slag versplinterde. Op hetzelfde moment draaide de draak zich om en hapte naar Nodon. Hoewel zijn hele kop uit metaal scheen te bestaan, rook zijn adem naar verrotting.


  Een machtswoord galmde door de kristaltuin. Bidayn! Ze liet de ontelbare splinters zweven. Even hingen ze onbeweeglijk in de lucht. Het leek of de tijd stil was blijven staan. Toen kletterden de scherpe kristallen als hagelstenen op de draak neer. Het metaal van zijn kop knarste. Zijn lichaam schokte en kronkelde.


  Nodon zag dat Gonvalon zijn zwaard in de flank van de draak had gestoten. Maar toen zijn krijgsmakker het wapen terugtrok, sloot de wond zich weer meteen. Er bleef alleen een kale plek in het verenkleed achter, die purper glinsterende schubben toonde.


  De hagelbui van kristalsplinters nam af. Er was nauwelijks een schram op het metaal van de kop achtergebleven.


  De slangdraak richtte zich op als een cobra die wilde bijten.


  Nodon week achteruit naar de wand van de spelonk. Maar in plaats van direct aan te vallen sloegen de klauwen van het monster op de kristallen zuilen. Het leek of het nu op zijn beurt een hagelstorm van splinters wilde ontketenen. Nodon zwaaide met zijn zwaard in het rond en zocht dekking tussen de kristalzuilen. Eleborn was niet snel genoeg – hij gaf een schreeuw. Een splinter zo lang als een pijl stak in zijn linker bovenarm. Gonvalon rukte de jonge drakenelf opzij, toen de klauw van de slangdraak neerkwam.


  Hoe zou je hem kunnen verwonden, vroeg Nodon zich af. Hij dacht aan wat Manawyn over zijn eerste gevecht met het schepsel had verteld. Het had erop geleken dat ze de draak overwonnen zouden hebben, als de devanthars niet tussenbeide waren gekomen. Dus hoe was het beest te verwonden?


  Gonvalon leidde de draak met wilde kreten af, terwijl Lyvianne de gewonde Eleborn uit de buurt van de klauwen bracht. Bidayn hurkte uitgeput op de grond en vloekte.


  De zwaardmeester was lenig. Hij bewoog zich vloeiend. Het zag er bijna als een ingestudeerde dans met de draak uit. Hij bleef elke aanval steeds een fractie van een oogwenk voor, dook in elkaar, sprong omhoog en ontweek de slagen van de klauwen en de dichtklappende kaken. Maar het lukte hem niet om tot een aanval over te gaan. Hij had zijn handen al meer dan vol aan het overleven.


  Nodon maakte van de gelegenheid gebruik om van opzij op de draak toe te sluipen. Vandaar sprong hij op de rug van het monster, dat zich in de lucht verhief en hem probeerde af te schudden. Hij greep in het verenkleed om zich vast te houden, maar de veren kwamen los uit de rug, alsof ze helemaal niet met het vlees vergroeid waren.


  Bijna verloor Nodon zijn evenwicht en hij zou gevallen zijn, toen uitgerekend door het bokken van de draak een schub naar voren gestoken werd. Het lukte hem een veer van metaal te grijpen. Hij bleef hem vasthouden en trok zich op, verwisselde zijn greep en wilde zijn zwaard als een dolk diep in de nek van het monster stoten, toen hij door een klap van de staart werd getroffen en tegen de spelonkwand werd geslingerd.


  Versuft zag hij hoe een klauw op hem af kwam suizen, toen het kristal naast hem plotseling begon te groeien en als een speer op de borst van de draak gericht werd. Het monster week terug.


  Het bloed droop van Nodons lippen. De laatste slag had hem minstens twee gebroken ribben opgeleverd. Hijgend worstelde hij zichzelf overeind en probeerde de afstand tot de draak te vergroten. Overal om hen heen schoten de kristallen nu knarsend uit de rotswand. Ze dreven de draak naar de tegenoverliggende wand van de spelonk. Woedend stelde het monster zich te weer. Zijn klauwen versplinterden tientallen zuilen, maar de cirkel van kristal die zich om hem sloot werd steeds nauwer.


  De lucht was vol glinsterend kristalstof. Nodon probeerde oppervlakkig te ademen. Hij wist dat de fijne splinters zijn longen kapot zouden snijden wanneer hij ze inademde.


  ‘Snel! Rennen!’


  Nandalee! Ze liep achter Bidayn de kristaltuin uit. ‘Nangog is ontwaakt. Ze zal de draak tegenhouden, maar niet lang. Rennen! We hebben onze missie volbracht.’


  Een imperium valt uiteen


  Kolja stapte door de Witte Poort. Zonder om te kijken verliet hij de tempeltuinen. Hij kon geen van zijn mannen meer vertrouwen. Zij zouden hem niet helpen wanneer zijn ster daalde. En hij kon het hun niet kwalijk nemen. Hij had hun steeds voorgehouden dat alleen de sterken het zouden redden. Nog waren ze in de war en begrepen niet wat er was gebeurd. Maar dat zou heel snel duidelijk worden.


  Aan de ankertorens ten zuiden van de tuinen lagen wolkenschepen. Twee ervan maakten zich duidelijk klaar voor vertrek, want lange rijen mensen klommen dicht opeengedrongen langs de steile trappen omhoog. Slavenschepen, dacht Kolja. Dat kwam mooi uit! Daarop konden ze altijd wel een extra opzichter gebruiken.


  Even overwoog hij om nog een keer naar zijn kamer terug te gaan. In het geheime vak van zijn kist had hij een buidel met robijnen en diamanten. Een vermogen dat hem een onbezorgd leven zou garanderen.


  Maar het huis van plezier was de eerste plek waar de nieuwe garde van Aaron hem zou zoeken. Dat kon hij niet riskeren. Waarschijnlijk was het de Onsterfelijke op dit moment al duidelijk wat hij, Kolja, had gedaan. Waarom hij de boogschutters het bevel had gegeven de top van de trappenpiramide met een regen van pijlen te bestoken. Het was hem niet om de priesters te doen geweest! Tenslotte had die vervloekte jager uit Garagum ervoor gezorgd dat iedereen die Volodi met een mes naderde een pijl kreeg. Kolja had gehoopt dat zijn voormalige vriend in de pijlenregen zou omkomen.


  Sinds de Onsterfelijke Aaron hem bij het krieken van de dag had ontboden en hem een onvoorstelbare hoeveelheid goud had geboden als hij met zijn tinmunters de aanval op de tempelstad zou ondersteunen, had Kolja alles in het werk gesteld om deze onderneming te saboteren. Volodi moest het zwijgen worden opgelegd! Hij had hem laten ontvoeren om te voorkomen dat de tinmunters steeds weer met Aaron ten strijde zouden trekken. Volodi zou de Onsterfelijke zeker trouw zijn gebleven en zou voor hem zijn blijven strijden tot ook de laatste huurling gesneuveld was. Ook aan de zaken met de huizen van plezier in de Gouden Stad zou Volodi zich waarschijnlijk gestoord hebben. Hij had gewoon te veel scrupules!


  Kolja bleef midden op het uitgestrekte plein voor de tempelstad van de Zapoten staan. Hier verzamelden zich de gewonden en de lafaards die zich voor de gevechten gedrukt hadden. ‘Geef me je helm,’ snauwde hij tegen een krijger die met zijn ellebogen op zijn knieën op de grond zat, zijn gezicht achter zijn handen verborgen. Geschrokken keek de jonge krijger naar hem op. Hij scheen niet gewond te zijn, maar hij was lijkbleek. Velen moesten eerst met de verschrikkingen van het slagveld geconfronteerd worden om te begrijpen dat ze voor krijger niet uit het juiste hout waren gesneden.


  ‘Je helm!’ herhaalde Kolja bevelend.


  Zwijgend overhandigde de man hem zijn helm. Hij was van brons en versierd met een helmkam van wit paardenhaar. Een fraai exemplaar dat uitstekend paste bij het bronzen kuras en de beenbeschermers die Kolja droeg. De reus zette de helm op. Hij paste bijna perfect. Hij moest de voering van gevlochten stro een beetje aanpassen, maar voorlopig zou hij prima voldoen. Hij keek aandachtig om zich heen. Zijn gezicht was te bekend. Het was verstandiger het te verbergen wanneer hij zonder herkend te worden als huurling op een wolkenschip wilde aanmonsteren.


  Kolja koos een van de nauwe straatjes die op het Witte Plein uitkwamen en lachte om zijn vervloekte lot. Hij had nooit met zo’n bofkont als Volodi moeten aanpappen. Wie zou het verder nog gelukt zijn levend van de offersteen van de Zapoten te ontsnappen behalve hij? Hij had het jammer gevonden dat hij zijn vriend had moeten uitleveren, maar het was de juiste beslissing geweest. Zelfs gisterenavond, toen hij door de Onsterfelijke was ontboden en Aaron hem zijn plannen uiteen had gezet, was Kolja nog optimistisch geweest. Weliswaar had hij pas toen de soldaten aan boord van zijn beide wolkenschepen gingen een bode aan de Zapoten kunnen sturen om hen te waarschuwen. Dat ze Volodi niet gewoon zijn keel hadden doorgesneden... Kolja schudde zijn hoofd. Maar wie begreep er nou mannen die zich graag als katten verkleedden.


  Hij keek naar de ankertorens. Ver was het niet meer. Zo te zien zouden alle slaven weldra aan boord zijn. De schepen voerden de vlag van Valesia. Een witte tempel op een rood veld, een verwijzing naar het schitterende Selinunt dat de Onsterfelijke Ansur in een ver dal liet bouwen. Wanneer alles klaar was, moest Selinunt de mooiste stad van Daia zijn. Uitgerekend Valesiërs, dacht Kolja. Jarenlang hadden ze oorlog met Drusna gevoerd. Zouden ze wel een huurling aannemen die met een onmiskenbaar Drusnisch accent sprak?


  Kolja wierp een blik over zijn schouder. In het straatje achter hem liep een oud mannetje met een enorme bundel vers gesneden biezen op zijn rug. Verder was er niemand te zien. Hij werd dus nog niet achtervolgd. Maar lang zou dat niet op zich laten wachten. Hij moest koste wat kost op een van beide Valesische wolkenschepen zien te komen.


  Met energieke pas snelde hij langs de muur van gedroogd leem, die het opslagterrein omsloot waarop de beide ankertorens zich verhieven.


  Zelfs toen Aarons aanval begon, had hij nog gehoopt dat alles goed zou aflopen. Zijn taak zou zijn om tot de slangenbek op te rukken en de ingang naar de ondergrondse tempel te bezetten. Daarom had hij in plaats van ervaren krijgers alleen Kushieten voor de eerste landing in de tempeltuinen uitgekozen. Krijgers die hun onervarenheid aan te zien was, of die zo mager waren dat het hun duidelijk aan kracht zou ontbreken om een langere strijd vol te houden. En dan ook nog eens tegen deze jaguarmannen, die op de vlakte voor Kush bijna alleen het strijdwageneskader van Muwatta hadden overwonnen. Wat had daarbij nou mis kunnen lopen?


  De soldaten in de eerste manden waren zonder uitzondering ten dode opgeschreven geweest! Kolja had zijn ogen niet kunnen geloven toen hij vanaf het wolkenschip zag hoe een kleine groep krijgers de jaguarmannen neermaaide. Wie had de Onsterfelijke hem gestuurd? Toen deze vreemde krijgers tot de slangenbek doorstootten en tegen hun bevel in ook nog de weg naar de diepte vrijmaakten, kreeg Kolja het vermoeden dat het afgelopen was met zijn geluk dat hem tot een van de rijkste mannen van de Gouden Stad had gemaakt. Zijn bevel aan de boogschutters om de top van de piramide te beschieten was een laatste, vertwijfelde poging geweest deze keer die zijn lot dreigde te nemen af te wenden.


  Op het moment dat Volodi zich wankelend aan de altaarsteen overeind had gehesen, was zijn lot bezegeld geweest. Maar het was niet de eerste keer dat hij viel. Toen hij nog een eenvoudige vuistvechter was geweest, had hij al meer kunnen incasseren dan ieder ander. Hoe vaak hij ook tegen de grond ging, hij was steeds weer opgestaan. Dat zou ook deze keer gebeuren.


  Bij de poort van het opslagterrein stonden krijgers uit de lijfwacht van de Valesische stadhouder. Kolja was verrast hen hier te zien, maar liet niets merken.


  ‘Wat moet je hier?’ werd hem door een duidelijk zelfingenomen kapitein gevraagd, die al een buikje begon te krijgen van het luie garnizoensleven.


  ‘Ik ben huurling. De loods van het wolkenschip ginds heeft me hier ontboden,’ loog Kolja brutaal. Hij had sowieso niets meer te verliezen. Dankzij Tarkon IJzertong vlogen alle wolkenschepen met flink wat meer huurlingen aan boord dan vroeger het geval was geweest. Zijn smoes was er dus niet helemaal met de haren bijgesleept.


  De kapitein bekeek hem spottend. ‘Voccio moet behoorlijk vertwijfeld zijn als hij al eenarmigen inhuurt.’


  Kolja zag hoe het eerste wolkenschip boven hem de trossen losgooide en opsteeg. Het tweede schip kon er elk ogenblik achteraan gaan.


  ‘Ik heb Voccio jaren geleden het leven gered.’ Kolja hief zijn verminkte arm op. ‘Daar heb ik dit hier aan te danken. Sindsdien zorgt hij ervoor dat er voor mij altijd een plaats op een wolkenschip is. Je moet me doorlaten.’


  De kapitein keek naar de leren prothese. ‘Dat verhaal moet je me eens vertellen als je terugkomt. Dat Voccio dankbaarheid toont, is nieuw voor me.’ Met deze woorden gebaarde de krijger dat hij door kon lopen.


  Kolja zou hem het liefst zijn tanden uit zijn bek hebben geslagen. Wanneer er één soort kerels was die hij niet kon lijden dan waren het lui wier getrainde lichamen onder speklagen verdwenen omdat ze traag waren geworden. Meestal beschouwden deze mestvarkens zich nog als voortreffelijke krijgers ook. Kolja was er zeker van dat de vent zich inbeeldde dat hij een oneindig veel betere zwaardvechter was.


  De Drusniër slikte zijn ergernis weg. Je kon beter met een arrogante dan met een wantrouwende kapitein te maken hebben. Toen keek hij omhoog naar de toren. Op dit moment werden de trossen van de met bladgoud beslagen balken losgeworpen. Die vervloekte hemelkwal zou weldra wegvliegen!


  Met twee treden tegelijk stormde hij de trap langs de buitenwand van de ankertoren op, duwde dragers en de ladingmeester opzij tot hij bij een kleine, behaarde man kwam die hem op het eerste gezicht aan een spin deed denken. Zijn ledematen waren zo mager alsof hij zijn hele leven nog niets had getild dat zwaarder was dan een bokaal wijn. Lange zwarte haren bedekten zijn onderarmen. Zijn gezicht was vol stoppels, waarvan er slechts weinige grijs waren, hoewel zijn bruinverbrande schedel helemaal kaal was. Hij keek Volodi met grote, donkere ogen aan. ‘Nog een gevangenbewaarder?’ vroeg hij spottend.


  Kolja had de indruk dat de loods dit voor heel goed mogelijk hield. Deze vent moest Voccio zijn, want op zijn tuniek was een gestileerde sikkelzwaluw geborduurd, het embleem van het loodsengilde. Nooit had een wolkenverzamelaar meer dan een loods.


  ‘Ik wil me als huurling aanmelden. Hebt u nog mannen nodig, heer?’


  Voccio knikte in de richting van de tempeltuinen. ‘Jij komt van beneden, nietwaar? Ben je ervandoor gegaan?’


  ‘Ik...’ begon Kolja langzaam, maar de spin viel hem in de rede.


  ‘Je sjouwt geen zak met buit mee, je hebt niet eens een mantel die je ’s nachts als deken kunt gebruiken. Vertel me geen sprookjes, kerel. Je hebt je voor de strijd gedrukt.’


  ‘Ik ben er voor de jaguarmannen vandoor gegaan,’ antwoordde Kolja verontwaardigd. Nog nooit had iemand hem ervan verdacht dat hij een lafaard was. ‘Kent u de jaguarmannen? Dat zijn geen mensen, dat zijn demonen!’ Hij hief zijn leren armprothese op. ‘Een lafaard loopt zo’n verwonding niet op, hij heeft zijn littekens op zijn rug, als hij al littekens heeft!’


  Voccio streek over zijn smalle stoppelkin. ‘Wij vliegen naar de Luwische loodmijnen. Een reis van tien dagen, wanneer de winden gunstig zijn. Ik bied je kost en verblijf en omdat ik een groot hart heb, ook nog drie zilverstukken.’


  ‘De normale soldij is meer dan het dubbele,’ antwoordde Kolja geërgerd.


  Voccio klopte op zijn leren prothese. ‘Een halve man krijgt ook maar halve soldij. Maar ik wil je niet overhalen om mee te komen. Je moet zelf beslissen.’


  ‘Goed, drie zilverstukken,’


  Voccio schudde zijn hoofd. ‘Nu ben je er nog maar twee waard. Mannen die hun loods tegenspreken, zou men eigenlijk helemaal niet aan boord moeten nemen.’


  Kolja stelde zich voor hoe hij deze kleine, harige spin zijn dunne ledematen uittrok. ‘Goed,’ antwoordde hij met samengeknepen lippen. Hij had geen keus.


  Als een gebroken pop


  Arcumenna keek naar de Zijden Droom, die nog altijd de sjofele jurk droeg waarin hij haar tussen de ketters had gevonden. Achter het poorthuis van het paleis had hij meteen haar jurk omhooggeschoven, haar tegen de smerige muur gedrukt en haar genomen. Een paar van zijn mannen hadden daarbij staan kijken. Dat stoorde hem niet in het minst. Het was niet de eerste keer. Wanneer zijn begeerte opspeelde, talmde hij niet lang, maar nam gewoon wat voor de hand kwam.


  Vandaag was dat niet verstandig geweest. Zo was de magie afwezig geweest die de liefdesnachten met Zarah steeds hadden gekenmerkt. Zij was iets bijzonders geweest. De Zijden Droom! Een vrouw van wie de mannen droomden en wier hemelse gezicht slechts weinigen ooit te zien kregen. Om nog maar te zwijgen van haar ongeëvenaarde lichaam. Maar de magie was weg. Misschien was het een vergissing geweest haar als de eerste de beste slet voor zijn mannen te neuken. In het begin had het idee om dit te doen hem opgewonden. Ze had een bestraffing verdiend... Hoe kwam ze erbij zich midden tussen die horde bedelaars te willen verstoppen! Waarom had ze niet gezegd wie ze was! Dat kon Arcumenna gewoon niet begrijpen. Het voelde aan als verraad. Ze was liever in een kerker opgesloten dan tegen hem te zeggen wie ze was en in een bed met zijden lakens te liggen.


  Zarah had zich als een dienstmeid verkleed, dus had ze het aan zichzelf te wijten dat ze ook zo behandeld was. En eigenlijk had ze nog geluk gehad. Arcumenna kon zich levendig voorstellen wat de paar beter uitziende vrouwen tussen dat ketterse tuig op de wolkenschepen en in de loodmijnen wachtte. En waarschijnlijk zelfs nog de vrouwen die er verschrikkelijk uitzagen. Hij wist maar al te goed waarmee mannen die ettelijke manen lang geen rok meer hadden opgetild, zich tevredenstelden. Zo was het er op elke veldtocht tegen de Drusniërs aan toe gegaan. Zo zou het ook hier zijn. Wanneer Zarah dus verstandig was, dan wist ze wat voor een dienst hij haar had bewezen toen hij haar uit die menigte plukte.


  Zoals ze daar voor de muur hurkte...


  Arcumenna stuurde de nieuwsgierigen weg. Haar jurk was nog altijd omhooggeschoven. Haar donkere schaamhaar was duidelijk te zien. Ze hield haar hoofd voorovergebogen. Haar lange haar bedekte haar gezicht. Arcumenna moest eraan denken hoe hij als jongen ooit in een woedeaanval zijn mooiste stuk speelgoed kapot had gemaakt. Een ruiter met bronzen wieltjes onder de aardewerken poten van zijn paard, zodat hij de trotse ruiter aan een touw achter zich aan kon trekken. Hij had hem tegen een muur gegooid toen zijn vader hem niet mee wilde nemen op everzwijnenjacht, hoewel hij toch al zeven was geweest. Hij had er bittere spijt van gehad. De paardenpoten waren gebroken, het hoofd en de borst van de ruiter lagen in talloze stukken. Alleen een romp waaraan nauwelijks nog was te zien wat het ooit had moeten voorstellen, was overgebleven.


  Zoals ze daar tegen de muur hurkte, herinnerde Zarah hem aan zijn gebroken ruiter. Was er een eind gekomen aan hun tijd samen? In haar mooie huis in de stad, met elegante kleren en haar bijna beledigende zelfbewustzijn, had ze hem beter bevallen. Een vrouw zoals zij was hij nooit eerder tegengekomen. Misschien was het voldoende haar naar huis terug te sturen en daar verder te gaan waar ze een paar dagen geleden waren opgehouden. Ze had hem door haar verraad de ketters uitgeleverd. En daarmee tegelijk ook zichzelf. Als onder de rijken en machtigen bekend werd dat ze de Groene Geesten aanbad, zou niemand meer naar haar toe komen. Hij was nu alles wat haar nog restte. Een tijdlang zou het zeker interessant zijn dat ze aan zijn genade was overgeleverd. Maar het zou nooit meer als vroeger worden.


  Hij wenkte een dienstmeisje dat bij de stallen de kippen voerde. ‘Zorg voor haar!’ De manier waarop Zarah zich liet gaan, vervulde hem in toenemende mate met ergernis. ‘Zorg dat ze gewassen wordt en kleren krijgt die bij haar stand passen.’


  ‘Ik ben bang dat we in het paleis geen hoerenkleren hebben, heer,’ zei het meisje en ze slaagde erin ondanks de brutaliteit onderdanig te klinken. Arcumenna voelde de aanvechting om haar een draai om haar oren te geven, maar toen keek hij eens wat beter naar haar. Ze was tamelijk knap. Misschien kon zij Zarahs opvolgster in zijn bed worden. Ze had precies dat temperament dat de Zijden Droom verloren leek te hebben.


  ‘Dan kleed je haar als een hofdame. En zorg ervoor dat ze in een draagkoets naar huis wordt gebracht. In deze toestand hoeft niemand haar op straat te zien.’ Arcumenna schudde zijn hoofd. Zarah was een hoer. Het was beslist niet de eerste keer dat ze op deze manier was bereden. Wat had haar dan zo uit haar evenwicht gebracht? Hij zou wachters met haar meesturen voor het geval ze nog een keer zou proberen te vluchten. Kolja mocht rustig komen om aanspraak op zijn verloren ‘eigendom’ te maken. Een aanleiding tot een vete met de vuistvechter kwam hem alleen maar mooi uit. Hij zou hem de huizen van plezier afnemen en Leon wreken!


  De Onsterfelijke


  Nog altijd was het gerinkel van de versplinterende kristallen te horen. Hoe lang zou Nangog de draak nog kunnen tegenhouden? Wat was dat voor een schepsel, dat kennelijk door de devanthars was geschapen om de hemelslangen te tarten en tegen hen te strijden?


  Nu was ook Lyvianne er definitief van overtuigd dat de scheppers van de mensenwereld zich erop voorbereidden Alfenmark aan te vallen. De Gouden Draak moest weten wat hier allemaal gebeurde, opdat hij er de alfen en zijn nestbroeders van zou kunnen overtuigen dat de tijd van afwachten voorbij was. Ook de tijd van het spelen van tactische spelletjes! Ze moesten aanvallen en de devanthars vernietigen zolang dat nog mogelijk was. Het was onmogelijk om vreedzaam met hen te leven. Wanneer de devanthars nog een paar van deze draken schiepen, zou dat het einde van Alfenmark betekenen.


  Eindelijk kwamen ze op de plaats waar de piramide zich verhief en waar de rode vijver lag. De mensenkinderen hadden er een slagveld van gemaakt. Tientallen mannen waren afgeslacht. Een paar waren regelrecht aan stukken gehakt. Ook hier scheen de draak met de gouden kop huisgehouden te hebben. Even vroeg Lyvianne zich af waarom de devanthars het schepsel een gouden kop hadden gegeven. Wilden ze de Gouden Draak bespotten? Ze zette de gedachte van zich af en keek naar het slagveld, verbijsterd dat dit allemaal was gebeurd om een enkele man te redden. Wie mocht dat wel geweest zijn? Een koning? Een filosoof? Wiens leven was zoveel waard?


  Voor hen liep een kleine groep krijgers op de ingang af. De trap die door de poort met de elfenhoofden omhoog naar de slangenbek leidde. Weldra zou ook Manawyns hoofd in de lege nis rusten. Ze hadden hem niet kunnen meenemen. Nandalee had het verboden. Als ze zijn lichaam droegen, zouden ze langzamer opschieten. Nu was hij definitief niet meer dan een dode huls. Manawyns ziel was vrij.


  Het had Lyvianne verbaasd dat Nandalee deze harteloze maar juiste beslissing had genomen. Gonvalon had weliswaar gezwegen toen zij het bevel gaf, maar het was duidelijk aan hem te zien geweest dat hij het maar niks vond. Haar zoon was gewoon te weekhartig, dacht de drakenelfin treurig. Dat had ze altijd al geweten. Hoe lang zou de liefde tussen het tweetal nog standhouden? Het zou echt iets voor hem zijn om wegens dit wissewasje ruzie te gaan maken.


  Ze hadden de kleine groep bereikt en wilden net langs hen heen lopen, toen een magere krijger hen tegenhield.


  ‘Waar komen jullie vandaan?’ riep hij met een ruwe, autoritaire stem. Hij leek erg stuurs met zijn stoppelbaard en fonkelende ogen. Een grote man, wiens gezicht achter een maskerhelm verborgen was, steunde op hem.


  ‘Van verderop in de spelonk,’ antwoordde Nandalee rustig. ‘Kolja heeft ons daarheen gestuurd om onze flank te beschermen. Toen kwam dit monster...’ Ze ging zachter praten. ‘De meeste van mijn mannen zijn dood.’


  Geen slecht verzinsel, dacht Lyvianne en ze moest een lachje onderdrukken. Kolja was in geen velden of wegen te bekennen. Voordat zou blijken dat dit gelogen was, waren ze er allang vandoor.


  ‘Klim de trap op,’ beval de man met de maskerhelm en wees met zijn zwaard naar de treden. Het was een ongewoon wapen dat door een groen licht omhuld werd. Een betoverd zwaard in de hand van een mensenzoon? Lyvianne kon de verleiding niet weerstaan om hem door haar Verborgen Oog te bekijken. Het licht van de krachtlijnen om hem heen was verblindend fel. Het werd door ettelijke magische bezweringen omgeven, zodat zijn eigenlijke aura niet meer te zien was. Het zwaard en zijn wapenrusting moesten door de devanthars geschapen zijn.


  ‘Wat is er met u gebeurd, heer?’ vroeg ze en ze deed moeite oprecht meelevend te klinken.


  ‘Splinters. Ik heb een paar splinters in mijn ogen gekregen. Maar het gaat alweer beter.’


  Hij was geen goede leugenaar, dacht Lyvianne. Ze voelde duidelijk zijn angst, die hij nauwelijks nog onder controle kon houden. Hij was bang dat hij blind zou worden, en er was nog een andere angst... Hij vreesde voor zijn leven. Waarom?


  ‘Mag ik u helpen, heer? Ik heb wat ervaring...’


  ‘Aan het hof wachten de beste heelkundigen van het rijk!’ snauwde de magere kerel die hem ondersteunde. ‘Hij heeft geen idioot nodig die aan zijn ogen knoeit en alles verergert.’


  ‘Laat hem, Ashot. Hij bedoelt het goed. Hij...’ De man met het masker zweeg. Ver weg in de spelonk klonk een oorverdovend brekend geluid. De grond beefde onder hun voeten. De draak moest zich uit zijn kristallen gevangenis hebben bevrijd.


  ‘Er is geen tijd meer voor, we moeten hier onmiddellijk weg! Snel!’ siste Nandalee en ze keek Lyvianne verwijtend aan.


  Natuurlijk moesten ze zich haasten, maar deze kans mocht ze zich niet laten ontglippen! Voor hen stond een Onsterfelijke!


  Een van de zeven heersers over Daia. Het ontbrak Nandalee gewoon aan visie. Welke geheimen kon ze via deze mensenzoon achterhalen? Zijn gedachten en herinneringen waren een onvoorstelbare schat.


  Zijn norse makker hielp de Onsterfelijke de traptreden beklimmen. De mensenzoon was volkomen hulpeloos. En toch stond hij erop de spelonk als laatste te verlaten. Helemaal een held zoals Gonvalon zich die voorstelde, dacht Lyvianne.


  Nandalee rende als eerste de trap op en bepaalde voor hen allen het tempo. De twee mensenkinderen en hun trouwe aanhangers die ondanks de draak waren gebleven, konden haar en de andere elfen niet bijhouden. En Lyvianne wilde dat niet. Ze had een Onsterfelijke ontmoet die geen idee had wie ze was en wat ze kon!


  ‘Mag ik zijn ogen eens zien, zodra we in het felle zonlicht staan?’


  ‘De beste genezers van de stad...’ begon Ashot.


  ‘Laat hem, mijn vriend. Wat heb ik te verliezen?’


  De magere kerel wierp een waarschuwende blik op haar.


  Lyvianne glimlachte. Ze droeg nog altijd haar helm en de uitrusting van een krijger van de mensenkinderen. Wanneer Ashot zou weten wie en vooral wat ze was... Ze keek hoe hij zijn vorst de trap op hielp. Hoe hij om zich heen keek en op alles lette. Misschien kon ze nog profijt van hem hebben. De Onsterfelijke genezen was een kleinigheid. Maar zijn herinneringen drinken vergde veel kracht. Kracht die ze normaal aan haar slachtoffers onttrok. Maar wat had ze eraan wanneer ze alles over een heerser te weten kwam en hem daarbij tot een grijsaard maakte die niet lang meer zou regeren?


  Het leek een eeuwigheid te duren voor ze de tuinen bereikten. Voor de slangenbek lagen tientallen gewonden. Mannen in wier ogen de verschrikkingen weerspiegeld werden waarvan ze in de onderaardse tempel van de Zapoten getuige waren geweest. Lyvianne zette haar helm af. De meeste krijgers reageerden niet eens op het feit dat ze een vrouw was, zozeer werden ze door hun eigen problemen in beslag genomen.


  Maar Ashot staarde haar met open mond aan. Nog voor hij iets kon zeggen, trok ze hem tegen zich aan. ‘Ik ben een heks die Kolja mee de diepte in heeft genomen om hem geluk te brengen. Ik kan je vorst genezen, maar dat heeft een prijs. Zou jij tien jaar van je leven offeren opdat de Onsterfelijke het licht in zijn ogen behoudt?’


  De krijger perste zijn lippen op elkaar, zodat alle kleur eruit verdween.


  ‘Ik kan ook vertrekken. Breng hem naar de genezers en hij zal blind worden. De beslissing is aan jou, Ashot.’


  Nandalee, die met de anderen op haar had gewacht en had kunnen horen wat ze zei, keek haar met woedend fonkelende ogen aan, maar bleef op een afstand. Ze had begrepen dat iedereen die bij deze vrouw in wapenrusting hoorde vanaf nu ook verdacht was.


  ‘Ik zal het doen,’ zei Ashot met schorre stem. ‘Kom!’ Hij pakte de Onsterfelijke bij zijn hand. ‘U moet een ogenblik rusten, heer. De genezer zal naar uw wonden kijken.’


  Nu was duidelijker te zien hoe ongerust de Onsterfelijke was. Hij moest begrepen hebben hoe ernstig hij eraan toe was. Ashot leidde hem naar een bloeiende kersenboom.


  ‘In de schaduw kan de genezer toch niet zien...’


  ‘Direct zonlicht kan schadelijk voor u zijn, heer,’ zei Lyvianne zacht. ‘Ik kan genoeg zien. Maak u geen zorgen. Zet nu alstublieft uw helm af, Verhevene.’ Ze keek op naar de krijger. ‘Kniel naast hem neer, Ashot. Help hem.’


  De krijger gehoorzaamde, maar verloor haar niet uit het oog.


  Het was een verrassing voor Lyvianne dat de heerser over Aram er als een doodgewone mensenzoon uitzag. Hij was niet lelijk, maar bij lange na niet iets bijzonders. Een lange, in krullen gedraaide baard hing tot ver op zijn borst. Zijn haar was ravenzwart, zijn huid licht gebruind. Hij had een edel gezicht, waarop edelmoedigheid en vastbeslotenheid in gelijke mate stonden afgetekend. Zijn oogleden en zijn neusbrug zaten onder het geronnen bloed. Fijne obsidiaansplinters hadden sneden in zijn huid gemaakt en zijn ogen zodanig verwond dat hij nooit goed meer zou kunnen zien, als hij aan de bekwaamheden van zijn genezers werd toevertrouwd.


  Ze streek zacht met haar rechterhand over zijn voorhoofd, stelde zich open voor al zijn gevoelens en greep tegelijkertijd met haar linkerhand naar Ashot. Zijn vingers klauwden in haar hand. Ze waren vochtig. Duidelijk kon ze zijn angst voelen.


  Het verwijderen van de splinters die de Onsterfelijke hadden verwond, zou een uur of langer duren. Het waren er te veel! Zo veel tijd had ze niet! Koortsachtig dacht ze aan andere mogelijkheden en visualiseerde in gedachten een beeld waarin zij een kracht was die alle splinters aantrok, zoals een magneetsteen ijzervijlsel. Zacht sprak ze een machtswoord om het net van krachtlijnen te veranderen. Hier op Nangog was dat anders geweven. Voor haar was toveren hier moeilijker dan in Alfenmark. Ze nam de kracht van Ashot. Hij moest verwelken om Aaron leven te schenken.


  Lyvianne had haar ogen gesloten om helemaal in haar kunst op te gaan. Ze merkte hoe de fijne splinters in Aarons vlees bewogen. Ze was nu een met hem. Ze bespeurde de pijn die hij voelde, kende zijn angsten en... Daar was nog iemand! Een andere geest leefde in het lichaam van de heerser. En nog een... Steeds meer! Ze omringden de Aaron die ooit boer was geweest, spotten over zijn domheid om het tegen de priesters van de Zapoten op te nemen, rieden hem aan om zich niet aan een onbekende toe te vertrouwen en toonden hem verschrikkelijke visioenen van wat Leeuwenhoofd met een blinde heerser zou doen.


  Geschrokken trok Lyvianne zich voor dit mysterie terug en probeerde zich eerst op het gemakkelijkste te concentreren. Ze was in het bloed van de Onsterfelijke, in zijn wonden. Eerst langzaam, maar toen steeds sneller heelde ze deze wonden. Ze liet samengroeien wat de obsidiaansplinters hadden doorgesneden.


  Ze keek door zijn ogen. Ze zag hoe de kruin van de kersenboom boven hen van een vaag beeld van wit en groen langzaam steeds meer vorm kreeg tot ze uiteindelijk ieder blad en iedere bloem duidelijk voor zich zag.


  Een storm van stemmen stak in Aarons verstand op. Krijsend waarschuwden ze hem voor de heks die naar al hun zielen reikte. Hun gedachten waren giftig en duister. Maar toen klonk tussen hen een stem die boven alle andere uitkwam. Degene die zij minachtend de boer noemden, de man die ooit Artax had geheten, had een kracht die alle anderen liet verstommen. Lyvianne bekeek de herinneringen aan zijn leven. Het was rijk aan vreugde en leed. De andere geesten in hem raakte ze slechts vluchtig aan. Ze waren klein, gevangen in een zelfgenoegzaamheid die elke glans aan hun bestaan had ontnomen. De man die ooit Artax was geweest, was anders. In hem brandde een vuur. Hij wilde de wereld van de mensenkinderen veranderen, haar tot een plaats maken waar niemand meer honger hoefde te lijden of voor de willekeur van een heerser hoefde te vrezen. Ze zag alle gevechten die Artax had geleverd, zijn vertwijfelde liefde voor een barbaarse prinses en zijn afdaling in het duistere dal waar hij de devanthar met de everkop had ontmoet. Daar was zijn zwaard tot een spookzwaard geworden en hij had bijna een geheim ontdekt dat de devanthars angstvallig bewaakten.


  Lyvianne trok zich uit de gedachten van de Onsterfelijke terug en opende haar ogen. Een ogenblik lang staarde ze hem gedesoriënteerd aan. De beelden van zijn herinnering waren nog te duidelijk, ze overlapten diegene die haar ogen haar toonden.


  De heerser glimlachte tegen haar. ‘Dank je,’ zei hij met een warme stem.


  Lyvianne nam haar hand van zijn voorhoofd. Even keek ze naar Ashot. De krijger leek uitgeput. Zijn slapen waren grijs geworden, maar hij had niet al te veel van zijn jaren verloren. De anderen zouden de verandering van zijn uiterlijk aan de verschrikkingen van deze dag toeschrijven. Ze had geen al te duidelijke sporen achtergelaten.


  Aaron pakte haar hand. ‘Je moet met me meekomen. Je zou veel leed van de mensen kunnen wegnemen, knappe vreemdelinge.’


  Lyvianne keek hem diep in zijn ogen. Daar huisde eenzaamheid, achter de stralen die iedereen verblindden die alleen de Onsterfelijke wilde zien. ‘Ik kan het niet. Mijn lot is een ander. Ik ben als de wind, je kunt me niet vasthouden. Het is mijn lotsbestemming om verder te trekken.’


  Hij liet haar los. In zijn ogen blonk nu spijt. Hij zou nooit proberen haar met geweld vast te houden, dat wist ze. Deze mens was fundamenteel anders dan de weinige mensenkinderen die ze tot op de bodem van hun ziel had leren kennen.


  Lyvianne zette haar helm weer op en ging naar haar metgezellen. Ze negeerde de snijdende opmerking van Nandalee dat weldra de halve stad kon instorten en er geen tijd was voor allerlei spelletjes. Lyvianne zag dat anders. Zij was hier nog niet klaar. Ze bleef dicht bij Bidayn toen ze de tempeltuinen verlieten, het grote plein voor de Witte Poort overstaken en door de nauwe steegjes drongen met aan weerskanten simpele huizen waarvan de platte daken nu vol toeschouwers stonden die wilden zien wat er in de tempelstad van de Zapoten allemaal gebeurde.


  Weldra waren ze bij een van de eindeloze trappen gekomen die de terrassen van de stadswijken met elkaar verbonden. Nandalee had een weg ver van de hoofdstraten gekozen. Ze gaf er de voorkeur aan in het halfdonker van smalle stegen te blijven. Ze beklommen afgesleten treden, glibberig van het vuil dat achteloos uit vensters werd gegooid en van het water dat uit de was drupte die aan een dicht spinnenweb van lijnen hing en het zicht op de hemel tot een mozaïek vervormde. Lyvianne merkte hoe gespannen Nandalee nog altijd was, alsof ze bang was dat hun missie op het laatste moment nog een tragische wending kon nemen. Zouden de devanthars misschien al weten wat er was gebeurd en zouden ze ingrijpen?


  Lyvianne zou zich niet door de angsten van de jonge elfin laten infecteren. Ze trok Bidayn dicht tegen zich aan. ‘Ik heb je iets beloofd. Ik zal die belofte inlossen. Laat ons in het gedrang op het plein voor de Gouden Poort verdwijnen.’


  Bidayn leek bang. ‘We kunnen toch niet...’


  ‘Wil je een nieuwe huid zo glad als zijde? Kom dan achter me aan!’


  Nieuwe wegen


  Op het plein voor de Gouden Poort verdrongen mensen, muildieren, draagkoetsen en kamelen elkaar. De lucht gonsde van vloeken in alle talen van de mensenwereld, van gebeden van de bangeriken en het opschepperige gesnoef van degenen die hun angst achter grootdoenerij verborgen. Ook alle geuren van Nangog hadden zich hier verzameld. Het aroma van saffraan, peper en koriander mengde zich met de geur van geroosterd vlees, die uit de talloze kleine kraampjes rondom het grote plein opsteeg en zich als een koepel over het geheel uitstrekte. Waterverkopers met grote amforen op hun rug en bakkersjongens met stokken vol sesamkrakelingen trokken door de mensenmenigte. Goochelaars en muzikanten speelden voor de wachtenden die met karavanen door de magische poort, die de werelden met elkaar verbond, naar hun verre vaderland wilden trekken. Alleen ’s nachts keerde de rust hier voor een paar uur terug. De producten van een hele wereld moesten door dit oog van de naald.


  Nandalee wist dat hun niet veel tijd meer restte om zich onder de wachtenden te mengen. Ze vertrouwde Nangog niet. Had de godin haar plan de Gouden Stad gewoon van de helling van de Wereldmond te vegen werkelijk opgegeven? Nangog had haar nog minder dan een stofje in haar oog genoemd. Waarom zou ze haar belofte tegenover haar gestand doen?


  En zelfs als ze het deed, wat was voor haar een kleine aardbeving? Nandalee wist maar één ding: wanneer het zover was, wilde ze niet meer in de Gouden Stad zijn om de wraak van de reuzin te voelen. Er zouden duizenden doden vallen, dacht ze terneergeslagen. Ook al had ze alles geprobeerd om dit te verhinderen. Opnieuw had ze gefaald.


  ‘Waar is Lyvianne?’ vroeg Gonvalon plotseling.


  Met een ruk draaide Nandalee zich om. Lyvianne en Bidayn waren in de drukte verdwenen. ‘Dit keer wachten we niet!’ besliste ze. Hun tijd raakte op. Nandalee had al niet kunnen begrijpen wat Lyvianne met de Onsterfelijke had gedaan. Hen allemaal in gevaar brengen om zijn wonden te genezen, paste in wezen helemaal niet bij de magieweefster. Waarschijnlijk had ze de herinneringen van de heerser gelezen – maar het was niet haar taak om dat te doen. Ze hadden hun missie vervuld en het laatste wat Nandalee nu nog te doen stond was al haar metgezellen levend terugbrengen naar Alfenmark.


  ‘We kunnen hen toch niet gewoon achterlaten,’ zei Gonvalon geschokt. ‘Wij horen bij elkaar. We komen voor elkaar op. Zelfs voor de doden en al helemaal voor de levenden.’


  Nandalee was gekwetst. Het was haar niet ontgaan hoezeer hij zich had gestoord aan haar beslissing het lijk van Manawyn achter te laten. Maar het ging hier om de levenden. ‘Lyvianne laat ons in de steek en het spijt me dat ze Bidayn heeft kunnen overhalen met haar mee te gaan. Voor ons is er geen terug meer.’ Ze wees naar de enorme poort tussen de godenbeelden. ‘Dat is onze weg naar Alfenmark en binnenkort kan hij voor lange tijd worden afgesloten. Nangog is woedend uit haar magische slaap ontwaakt. Wat ze tot dusver heeft gedaan was onderdeel van haar dromen in deze slaap. Nu is ze wakker en ze ziet dat het geen droom was wat de mensenkinderen haar wereld hebben aangedaan. Hoe ze hele streken in woestijnen en rivieren in open riolen hebben veranderd, wouden hebben gerooid die in een periode van eeuwen zijn gegroeid, en haar hemel met rookwolken hebben ontsierd. Toen ze ontwaakte, wilde ze deze hele stad van de helling vegen.’


  ‘Houd je kalm,’ siste Nodon. ‘De mensen kijken al naar ons.’


  Nandalee had haar moedertaal gebruikt, geen mens kon dus hebben verstaan waarover ze het had. Maar ze had zich zo opgewonden dat alle gesprekken om hen heen waren verstomd en talloze mensenkinderen haar, deze vreemde krijger met de schelle stem, aanstaarden. Nodon had gelijk. Deze plek was de slechtste van de hele stad om opzien te baren. In de Gouden Poort stond een van de zilveren leeuwen van de devanthars en waakte over de karavanen die kwamen en gingen. En soms waren zelfs de goden zelf hier.


  Nandalee pakte Nodon vast. ‘Vooruit, lees mijn gedachten. Wees een met mij.’ Liever had ze zich aan Gonvalon geopenbaard, maar sinds de zwaardmeester door Mahta Naht van al zijn magische gaven was beroofd, was dit niet meer mogelijk. ‘Doe het!’


  Nodon trok zijn hand terug en wierp Gonvalon een bijna verontschuldigende blik toe. Ik geloof je,’ zei hij rustig. ‘Je hoeft me niets te bewijzen.’


  ‘Maar wij hebben Nangog bevrijd,’ zei Eleborn. ‘Ze kan toch niet...’


  ‘Ze zal heus geen rekening met ons houden. Wij zijn stofjes voor haar. Alfenkinderen! Schepsels van de goden die kwamen om haar in de boeien te slaan. Dat we haar nu hebben bevrijd, verandert niets aan het feit dat ze de alfen evenzeer haat als de devanthars. En dat we nog in de stad zijn zal haar er niet van weerhouden wraak te nemen.’ Ze wees naar het onthoofde godenbeeld bij de Gouden Poort. ‘Een paar weken geleden is de stad al door een aardbeving getroffen, toen Nangog nog sliep. Je hebt de ingestorte ankertorens gezien, de geruïneerde huizen. Dit keer zal het erger zijn. Ze is vol woede. Ik wil niet hier zijn wanneer haar woede de stad treft. Daarom kunnen we Lyvianne en Bidayn niet meer zoeken. Ik heb jullie nadrukkelijk gewaarschuwd dat we geen tijd te verliezen hadden en toch hield Lyvianne zich met die Onsterfelijke bezig. Nu zet ze de levens van ons allemaal opnieuw op het spel. Ik wil niet hebben dat een van jullie teruggaat om haar te zoeken. Zij heeft haar beslissing genomen. Wij zijn haar niets schuldig.’


  ‘Zij heeft Manawyn teruggehaald. Zij heeft haar leven gewaagd, zodat wij onze missie konden volbrengen,’ antwoordde Gonvalon verwijtend. ‘Ik kan nu niet gewoon vertrekken.’


  ‘Wij kunnen haar helemaal niets schelen,’ probeerde nu ook Nodon hem te overtuigen. ‘Ze had minstens kunnen zeggen wat ze wil. En waarom is Bidayn met haar meegegaan? Bidayn is niet eens een drakenelf. Waar sleept ze die kleine in mee?’


  ‘Wanneer zij zich verkeerd gedraagt, is dat voor mij geen rechtvaardiging om het ook te doen. We moeten samen één lijn trekken.’


  Nandalees gedachten buitelden over elkaar heen. Ze wilde hem tegenspreken, maar toen bedacht ze zich. De wereld om hen heen verbleekte – ze zag alleen nog Gonvalon. Ze zag zijn smalle gezicht, zijn melancholieke ogen die zo vaak glansden van liefde wanneer hij haar bekeek, zijn zachte mond die ze ontelbare malen had gekust, het pezige lichaam dat in de mooiste nachten van haar leven naast haar had gelegen. Ze dacht aan zijn lach wanneer ze iets dwaas had gedaan. En ze nam een beslissing.


  Gonvalon wilde liever achterblijven in een stad die ten dode opgeschreven was dan iets doen wat tegen zijn morele principes indruiste. Dat was de man op wie ze verliefd was geworden. De witte ridder die steeds aan de zijde van het licht bleef, zelfs wanneer de hemelslangen hem erop uit hadden gestuurd om een moord te plegen. Ze wist hoezeer hij onder dit leven leed en dat zijn morele principes het enige waren wat hem houvast gaf. Ze zou hem niet dwingen deze erecode tegen hun liefde af te wegen. Gedurende de afgelopen weken was hij haar steeds gevolgd. Nu werd het tijd dat zij zich bij hem aansloot, ook al leek het dwaas wat hij wilde doen.


  ‘Ik verklaar onze missie voor beëindigd,’ zei ze langzaam. Een laatste twijfel of ze juist handelde, klonk nog in haar woorden door. ‘Ieder is nu vrij zijn eigen weg te gaan.’


  De drie drakenelfen keken haar verbijsterd aan.


  ‘En jij?’ vroeg Eleborn verwonderd. ‘Wat ga jij doen?’


  ‘Ik blijf bij Gonvalon.’ Het was een pak van haar hart om dit hardop te zeggen. Het was geen verstandige beslissing, maar ze wist dat ze er geen spijt van zou krijgen, wat er ook mocht gebeuren.


  Alleen al de blik vol trots en liefde die Gonvalon haar op dit moment schonk, was het waard alles te riskeren.


  ‘Ik ga met jullie mee,’ zei Nodon, bondig als hij gewoon was.


  Eleborn aarzelde kort, toen knikte hij. ‘Ik ook.’


  Nandalee had gewenst dat ze deze verantwoordelijkheid niet had hoeven dragen. En toch was ze ook blij dat haar groep niet uit elkaar was gevallen. Ze zouden Nangog het hoofd bieden en de gevolgen van wat ze ontketend hadden samen met de mensenkinderen doorstaan.


  APPENDIX


  DRAMATIS PERSONAE VAN DE DRAKENELFEN-SAGA


  De devanthars en andere wezens die aan goden gelijk zijn


  alfen – De scheppers van Alfenmark. Hun motieven zijn ondoorgrondelijk voor hun schepsels. Ze trekken zich steeds verder uit hun wereld terug en zien naar het schijnt af van een groot deel van hun macht.


  devanthars – Wereldscheppers, net als de alfen. Door de alfen en de meeste van hun kinderen als de belichaming van het kwaad beschouwd. Zij heersen over Daia, de wereld van de mensen, en geven richting aan het lot van de daarop levende volkeren. Zij houden van verandering, in tegenstelling tot de alfen die naar de volmaaktheid streven en deze toestand dan voor altijd willen handhaven.


  


  anatu – Devanthar die een relatie had met de Purperen Draak, een van de hemelslangen, en hem verleidde naar Daia te komen. Išta wilde niet dat er een eind kwam aan de vijandschap tussen draken en devanthars. Daarom, zo vertelt de legende, doodde ze de draak en liet Anatu in een kerker opsluiten.


  evermens – Ook wel mensever. Naam die de mensen aan een van de devanthars gaven omdat hij dikwijls in de gestalte van een wezen verschijnt dat half everzwijn, half mens is. (Zie ook het boek De elfen).


  geketende godin, de – Andere benaming voor Nangog.


  gevleugelde godin, de – Andere benaming voor Išta.


  išta – Een van de namen van de mensen voor de Gevleugelde Godin. Ze wordt in Luwien als oppergodin vereerd. Išta onthoofdde de Onsterfelijke Muwatta na de Slag van Kush en verhief in zijn plaats Labarna tot Onsterfelijke en heerser over Luwien.


  grote beer, de – Devanthar van het rijk Drusna, verschijnt meestal in de gestalte van een beer. Is de mentor van de Onsterfelijke Iwar en later ook van diens opvolger.


  langarm – Devanthar die zich meestal in een gedrongen, behaarde gestalte vertoont. Een begenadigde smid die de harnassen en wapens van de Onsterfelijken vervaardigt.


  leeuwenhoofd – Devanthar die het koninkrijk Aram beschermt. Treedt als mentor van de Onsterfelijke Aaron op.


  levende licht, het – Devanthar van het rijk Valesia, verschijnt in de gestalte van een vlam of een man met een arendskop. Treedt als mentor van de Onsterfelijke Ansur op.


  mensever – Zie evermens.


  nangog – In de scheppingsmythe van de dwergen van Alfenmark een reuzin die door de devanthars en de alfen samen werd geschapen. Zij creëerde de werelden van de mensen, de alfenkinderen en een derde wereld voor zichzelf en haar kinderen. Werd voor de voltooiing van haar werk door de alfen en devanthars met een machtige toverban geketend en van haar hart beroofd. Ook de Geketende Godin genoemd.


  regenboogslangen – Een andere naam voor de hemelslangen, de machtige eerstgeschapen draken die als stadhouders voor de alfen fungeren. De naam houdt verband met het feit dat ze allemaal een andere kleur hebben. Als men de draken mag geloven, dan zijn de regenboogslangen de oudsten van hen. Ze noemen zich ook de eerstgeschapenen en beweren dat zij de eerste wezens waren die door de alfen werden geschapen, nadat Nangog haar werk had voltooid.


  russa – Berggod. Ook de Bliksemslingeraar genoemd. Wordt door de herdersstammen van Garagum vereerd en dikwijls in een gevleugelde zon afgebeeld. De herders en jagers van Garagum geloven dat de zielen van de doden waarvan het vlees door een adelaar verslonden werd, tijdens onweersnachten met Russa op de stormwinden rijden.


  stormroepster, de – Devanthar, verschijnt meestal in de gestalte van een verleidelijke, mooie vrouw met slangenhaar. Heerst over de winden, is vrij en wispelturig en aan geen van de zeven grote rijken verbonden. Verleent haar gunsten even gemakkelijk aan stervelingen als ze die weer ontneemt.


  vleessmid, de – Alf. Hij heeft een voorliefde voor het scheppen van chimeara’s (bastaardwezens) zoals de minotaurussen of de lamassu’s (schepsels met een stierenlichaam, adelaarsvleugels, baardige hoofden en magische capaciteiten).


  witte wolf, de – Devanthar, verschijnt meestal in de gestalte van een witte wolf. Treedt als mentor van de Onsterfelijke Madyas op.


  De draken


  draken – Een verzamelnaam voor verschillende drakensoorten. De hemelslangen, de oudsten onder de draken, zijn de stadhouders van de alfen. Aan hen hebben zij hun wereld toevertrouwd in de hoop dat ze zich als wijze heersers zullen ontpoppen. De overige draken staan lager in de rangorde. Zijn de hemelslangen intelligente schepsels met grote macht, enkele andere soorten zijn weinig meer dan bijzonder gevaarlijke roofdieren.


  


  duistere draak, de – Andere naam voor Nachtadem. Een elf met ogen zo blauw als de winterhemel is een van de gestalten die de oudste draak, Nachtadem, aanneemt wanneer hij zich onder de elfen begeeft.


  eerstgeschapene, de – Een benaming waarmee de hemelslangen Nachtadem, de oudste onder hen, aanduiden.


  gouden draak, de – Hemelslang. Belichaamt macht en schoonheid in een volmaakte harmonie. Zijn schubben glinsterden oorspronkelijk met warme gele kleurschakeringen, maar zijn door hemzelf met een gouden glans verfraaid om aan zijn esthetische eisen te voldoen. Zijn jaloezie op de eerstgeschapene is net zo grenzeloos als zijn eerzucht.


  hemelse draak, de – Hemelslang met glinsterende, lichtblauw gekleurde schubben; staat bekend als de meest wijze van de acht. De Hemelse Draak kwam om bij de aanval van de devanthars op het Blauwe Paleis.


  hemelslangen – Als men de draken mag geloven dan zijn de hemelslangen de oudste onder hen. Ze beweren dat zij de eerste wezens zijn die door de alfen werden geschapen.


  lentebode, de – Hemelslang (de laatstgeborene van hen). Zijn schubben glinsteren in alle kleurschakeringen van het lichte lentegroen; staat bekend als kalm en pragmatisch.


  nachtadem – Hemelslang, oudste draak van Alfenmark. Velen beschouwen hem ook als hun koning. Verblijft in de Jadetuin en neemt maar zelden aan de bijeenkomsten van de andere hemelslangen deel. De laatste proef die iedere nieuwe drakenelf moet ondergaan is een ontmoeting met Nachtadem die in de harten van de elfen kan lezen.


  nachtblauwe draak, de – Hemelslang. Houdt ervan zich als een roofdier te gedragen, waarbij hij zo ver gaat dat hij overwonnen vijanden verslindt. Geldt als de meest oorlogszuchtige van de acht.


  purperen draak, de – Hemelslang. Hij behoorde tot de eerstgeschapen draken. In het Gouden Net ontmoette hij de devanthar Anatu. Zijn liefde voor haar kostte hem het leven.


  rode draak, de – Hemelslang. Geniet met volle teugen van het leven, neemt af en toe de gedaante van een elf aan en stort zich dan in liefdesavonturen waarvoor zijn nestbroeders geen enkel begrip kunnen opbrengen. Verrassend vaak geneigd tot wreedheid.


  smaragdgroene draak, de – Hemelslang. Hij streeft naar de onderlinge harmonie van de hemelslangen en probeert hen compromissen te laten sluiten. Vaak is hij degene die met het compromis komt waar de anderen zich bij neerleggen.


  vlammende draak, de – Hemelslang waarvan de kleur van de schubben kan variëren van eigeel tot karmozijnrood; heeft de naam opvliegend, haatdragend en wankelmoedig te zijn. Kan binnen een paar ogenblikken van mening veranderen en verdedigt ieder nieuw standpunt weer met dezelfde vurige heftigheid.


  zomergouden draak, de – Andere naam voor de Gouden Draak.


  zonnewind – Een draak die tot de roodruggen behoort. Zijn jachtgebied is de uitgestrekte savanne van Bainne Tyr. Hij maakt de fout Nachtadem uit te dagen.


  zwevende meester, de – Naam van de elfen voor de draak die de uitverkorenen de kunst van het magieweven leert. Hij had de reputatie dat hij zich zonderling gedroeg en vaak een wispelturige wreedheid aan de dag legde. Een van zijn eigenaardige gewoontes was dat hij graag als een vleermuis ondersteboven aan een rotsplafond hing. De Zwevende Meester stierf door de hand van Nyr, Hornbori en Galar.


  De elfen


  elfen – Het laatste volk dat door de alfen is geschapen. (Volgens de elfen.) Ze zijn ongeveer zo groot als mensen, hebben een slanke lichaamsbouw en langwerpige, spits toelopende oren. De meesten van hen hebben magische krachten. Zodra ze volwassen zijn, lijken ze niet meer te verouderen. De meesten van hen leven weliswaar ‘slechts’ enkele eeuwen, maar velen bereiken ook een leeftijd van ver boven de duizend jaar. De zielen van de elfen worden wedergeboren, tot ze hun bestemming vinden en opgaan in het maanlicht.


  drakenelfen – Elfen in dienst van de hemelslangen. Worden door de draken geselecteerd en zijn vaak buitenstaanders of zelfs uitgestotenen uit hun clan. Ze komen als leerling in het Witte of Blauwe Paleis. Wanneer ze hun opleiding en alle testen met succes afronden, worden ze meesteres of meester, die opdrachten uitvoeren voor de hemelslang aan wie ze trouw hebben gezworen.


  


  ailyn – Drakenelf en meesteres in het Witte Paleis. Zij is het meest ervaren van allen. Uitstekende zwaardvechtster met ongelooflijke reflexen. Zij is ongeëvenaard in de ongewapende vechtsport.


  alvias – Lange tijd hofmeester van Emerelle, de eerste koningin van Alfenmark. Ook beroemd vanwege zijn verzameling geschriften uit de tijd van de Derde Trollenoorlog. Opvallend is dat hij vooral belangstelling heeft voor teksten waarin de heerschappij van de elfen bekritiseerd wordt.


  asfahal – Zoon van Solaiyn en broer van Talawain. Heeft de naam dat hij een gokker en levensgenieter is.


  bidayn – Leerling in het Witte Paleis. Kent Nandalee uit de tijd dat ze samen bij de Zwevende Meester waren. Begaafde magieweefster met weinig talent voor het zwaardvechten. Sinds haar eerste missie als aankomende drakenelf overdekt met ontsierende littekens. Zij is een beschermeling van Lyvianne.


  eleborn – Leerling in het Witte Paleis. Staat bekend als dromerig en maakt kunstwerken uit water en licht. Later zal hij een van de grote elfenvorsten van Alfenmark worden. Heeft trouw gezworen aan de Hemelse Draak. Sluit zich onder de naam Mikayla in de gestalte van een Drusniër bij de tinmunters aan en wordt wagenmenner van Volodi.


  galawayn – Elf uit de groep bannelingen uit Valemas. Draagt de titel Hoeder van de Geheimen en is een van de belangrijkste geleerden in de bibliotheek van Iskendria.


  gonvalon – Drakenelf en lange tijd meester in het Witte Paleis. Een uitstekende zwaardvechter die snel zijn hart verliest tot hij Nandalee leert kennen. Hij weet niet dat hij de zoon van Lyvianne is, die hem ooit buiten heeft gezet. Zijn naam betekent letterlijk vertaald Winterkind. Heeft trouw gezworen aan de Gouden Draak.


  lyvianne – Drakenelf en meesteres in het Witte Paleis. Lerares van Bidayn. Hangt erg radicale ideeën over de vervolmaking van het elfenvolk aan. Heeft trouw gezworen aan de Gouden Draak.


  manawayn – Legendarische eerste meester uit het Witte Paleis. De elfen geloven dat hij zich met zes andere meesters in de eenzaamheid heeft teruggetrokken om terug te keren als Alfenmark in gevaar verkeert. Inderdaad zijn de zeven meesters door de hemelslangen naar Nangog gestuurd, waar ze in de strijd tegen de Gevederde Slang het onderspit hebben gedolven. Manawayn werd door Išta levend in een steen opgesloten.


  nandalee – Leerling, later drakenelf in het Witte Paleis. Behoort tot de clan van de Windzwervers van het Normirga-elfenvolk in Carandamon, aanvankelijk leerling en later geliefde van Gonvalon, vriendin van Bidayn. Doodde de zoon van de trollenkoning Bromgar en werd uit haar clan uitgestoten. Heeft een uitgesproken talent voor magie, maar ziet zichzelf op de eerste plaats in de rol van jageres. Wint het vertrouwen van Nachtadem, de oudste onder de draken. Volgens een voorspelling van de Gouden Draak is zij degene die Nachtadem ooit zal doden.


  nodon – Drakenelf en belangrijkste elf in de Jadetuin. Beroemd om zijn heelmeesterkunst. Is als zwaardmeester de gelijke van Gonvalon. Een eeuwenlange rivaliteit tussen beide krijgers leidde ertoe dat de draken ervoor zorgden dat beiden zich nooit op dezelfde plek ophielden. Heeft trouw gezworen aan Nachtadem.


  nyllan – Een elf uit het Blauwe Paleis, die in de Luwische havenstad Ugara een specerijenhandel drijft. Nyllan heeft nauwe banden met allerlei handelaren en scheepskapiteins die dit handelscentrum bezoeken en is daardoor uitstekend geïnformeerd over wat er in het koninkrijk gebeurt. Vriend van Talawain.


  rowayn – Een elf uit het Blauwe Paleis die in de Luwische tempelstad Isatami een werkplaats als bottensnijder heeft. De mensen kennen hem als Zidanza. Hij heeft nauwe banden met de priesterstand die zijn belangrijkste bron voor inlichtingen vormt. Vriend van Talawain.


  sayn – Leerling van de Zwevende Meester. Kwam tijdens zijn opleiding op een raadselachtige manier om het leven. Het blijft onduidelijk in hoeverre Nandalee medeschuldig was aan zijn dood.


  talawain – Meester in het Blauwe Paleis. Hij is een van de succesvolste spionnen van de hemelslangen in de wereld van de mensen en is als Datames opgeklommen tot hofmeier van de Onsterfelijke Aaron, heerser over Aram. Later raakt hij deze positie door machinaties van Išta kwijt.


  talinwyn – Leerling in het Witte Paleis. Door Gonvalon opgeleid. Wordt bij de uitverkorenen opgenomen. Op haar eerste missie moest zij de Onsterfelijke Aaron doden, maar daarbij komt zij zelf om het leven.


  De mensen


  aaron. een van de zeven onsterfelijken – De Verlichte, heerser over alle zwartharigen. Reiziger tussen de werelden. Koning der koningen. Heerser over Aram. Een tocht met zijn paleisschip langs de hemel van Nangog werd hem noodlottig (zie Artax). Beschermeling van de devanthar Leeuwenhoofd.


  abir ataš – Hogepriester van het rijk Aram. Was voordat Artax Aarons plaats innam een van de invloedrijkste hoogwaardigheidsbekleders in het gevolg van de Onsterfelijke Aaron. Abir is een buitengewoon eerzuchtige man en kan het nauwelijks verkroppen dat Leeuwenhoofd meer omgang met Aaron heeft dan met de hoogste priester van zijn cultus. Het is Abirs droom van Aram een Godsrijk te maken. Zijn eerzucht om de macht van de priesterstand te versterken kost hem zijn leven. Mentor van Barnaba.


  alba – Valesiër die de Drusnische belastingontvangers begeleidt om hun te vertellen welke belastingen geïnd moeten worden om aan Valesia door te geven. Heeft op Drie Eiken een arbeidsongeval.


  almitra – Een vrouw die Artax tijdens zijn bestaan als eenvoudige boer in Belbek heeft bedacht. Almitra heeft nooit werkelijk bestaan, wat hem er niet van weerhield ook zijn vrienden over haar te vertellen.


  amur – Aanhanger van de verboden cultus rond Nangog en de Groene Geesten in de Gouden Stad.


  ansur. een van de zeven onsterfelijken – Heerser over Valesia. Voert jarenlang strijd aan de grens met Drusna, die Arcumenna, de laris van Truria uiteindelijk voor hem beslist. Bouwt vele decennia lang aan het Witte Selinunt, dat de mooiste stad op Daia moet worden. Beschermeling van de devanthar die door zijn priesters het Levende Licht wordt genoemd.


  arapur de wijze – Chroniqueur uit de eerste jaren van de Donkere Tijd. Hogepriester in Isatami. Als verslaglegger van het verleden heeft hij de naam tendentieus te zijn, maar door de over het algemeen gebrekkige overlevering is hij een onmisbare bron. Zijn standaardwerk is De grote oorlog, een beschrijving van de oorlog der werelden in eenendertig delen.


  arcumenna – Laris (vorst) van Truria, een briljante krijgsheer. Later stadhouder van het rijk Valesia in de Gouden Stad, waar hij de dood van Leon wil wreken en met de Zijden Droom tegen Kolja samenspant.


  arikan – Kapitein in het leger van de Onsterfelijke Aaron die na de slag op de vlakte van Kush de verschrikkingen van de dag met veel wijn probeert te vergeten.


  arimaspu – Vorst van de Ischkuzaia, jarenlang de trouwste dienaar en raadsheer van de Onsterfelijke Madyas. Een oude krijgsheer met één oog.


  artax – Een boer uit Belbek en ooit een goede vriend van Narek en Ashot. Wordt na de verrassende dood van Aaron door de devanthar die Leeuwenhoofd wordt genoemd in Aaron veranderd en neemt diens plaats in zonder dat men het merkt. Artax beschikt over het volledige geheugen en alle vaardigheden van Aaron, maar probeert een eigen, rechtvaardiger manier van regeren in te voeren. Koestert een hopeloze liefde voor Shaya, die zijn liefde weliswaar beantwoordt, maar aan de Onsterfelijke Muwatta is uitgehuwelijkt voor het ritueel van het Hemelse Huwelijk.


  asa – Valse naam die de elf Gonvalon in de Gouden Stad gebruikt om zich als zogenaamde kapitein van de Kushieten toegang tot de archieven van de tempel van de Gevleugelde Zon te verschaffen.


  ashira – Een pokdalige jonge vrouw, masseuse en hoer in het legerkamp van Aram. Dat ze het hart van hofmeier Datames niet onberoerd laat, wordt haar noodlottig.


  ashot – Een verarmde boer uit Belbek. Sluit zich samen met Narek aan bij het leger van de Onsterfelijke Aaron om op de hoogvlakte van Kush slag te leveren. Klimt na de slag op de vlakte van Kush op tot kapitein van de Kushieten, de nieuwe lijfwacht van de Onsterfelijke Aaron.


  aya – Een van de drie concubines die de Onsterfelijke Aaron in de nacht na zijn val uit de hemel uitkiest om met hem het bed te delen. Later probeert Aya de hofmeier Datames te chanteren. Een noodlottig besluit.


  baidur – Aanhanger van de verboden cultus rond Nangog en de Groene Geesten in de Gouden Stad.


  bamiyan – Jager uit de bergen van Garagum die op zoek gaat naar de verdwenen wondergenezer Barnaba en daarbij de xana Ikuška ontmoet. Jongere broer van Masud. Sterft als hij de Onsterfelijke Aaron bij de strijd om de Steenhorst het leven redt.


  barnaba – Een jonge priester uit Aram, vertrouweling van Abir Ataš. Stamt uit de provincie Nari, waarin zijn vader het ambt van hogepriester en satraap bekleedt. Als gevolg van de priestervervolging door de Onsterfelijke Aaron vlucht hij naar een onherbergzaam dal in de provincie Garagum, waar hij onder de bergstammen al snel de reputatie van wondergenezer en Heilige Man krijgt. Droomt er al sinds zijn kindertijd van een xana te ontmoeten. Maar zijn geluk met de xana Ikuška duurt maar kort en hij wordt na zijn vlucht in de Nieuwe Wereld de Eerste Priester van Nangog.


  bessos – Satraap van die helft van Garagum die tot het gebied van Aram behoort. Een trotse man die op de rechten van zijn adellijke geboorte staat. In tegenstelling tot zijn overgrootvader, die nog een nomade uit de bergen was en deel uitmaakte van de Steenraad.


  bozidar – Vorst uit Drusna die in het Geestenwoud een noodlottige ontmoeting met de elfin Lyvianne heeft. Broer van Volodi, zoon van Ilja.


  datames – Hofmeier van de Onsterfelijke Aaron. De loyale vertrouweling begeleidt Aaron ook op zijn lange reizen en bekommert zich dan om de organisatie. In werkelijkheid is Datames de elf Talawain en een van de meesters in het Blauwe Paleis. Hoewel hij een spion is, koestert hij een oprechte sympathie voor de mensen.


  dojan – Hondenopzichter in dienst van de grootgrondbezitter Manasse. Hij zorgt ervoor dat een paar landarbeiders en dienaren van Manasse in de loop der jaren kunnen vluchten, onder wie de latere courtisane Zarah. Wordt uiteindelijk verraden door de dienares Hanna, als haar vlucht mislukt. Hij behoort tot de mensen die in een chimaera (monsterdier) veranderen omdat ze door een Groene Geest bezeten zijn. Zijn lichaam versmelt met een bloedhond.


  eirik – Een Drusniër uit het merenland in het noordoosten van dit mensenrijk. Hij ontmoet Volodi als beiden gevangenzitten in de tempelstad van de Zapoten en is net als de veldheer voorbestemd om aan de Gevederde Slang geofferd te worden.


  elias – Aanhanger van de verboden cultus rond Nangog en de Groene Geesten in de Gouden Stad.


  eurylochos – Vroegere stuurman op het schip van Aigolos, die door Volodi in een duel werd gedood. Een van de mannen van Kolja.


  fedor van berenvoorde – Jonge rebel uit Drusna die Volodi voor de vrijheidsstrijd tegen de Valesiërs weet te winnen.


  gatha – Sjamaan. Een van de aanvoerders van de bergstammen en lid van de Steenraad. Verklaart dat Barnaba een Heilige Man is en verschaft hem zo een belangrijke positie bij de bergstammen.


  grisha – Drusniër, oudere schildknaap van de vorst Ilja, de heer van het landgoed Drie Eiken.


  hanna – Dienares van de grootgrondbezitter Manasse, wier vlucht mislukt en die tijdens folteringen haar helper, de hondenopzichter Dojan, verraadt.


  horatius – Kapitein uit het gevolg van de veldheer en Valesische stadhouder op Nangog, Arcumenna. De eenogige krijger staat bekend om zijn trouw en dienstklopperij.


  ilja – Een van de vele kleine vorsten in Drusna. Heerst over het landgoed Drie Eiken alsmede over de omliggende gehuchten en wouden. Vader van Volodi en Bozidar.


  ilmari – Hoofd van de spionnen op Nangog, die hun bevelen regelrecht van Muwatta ontvangen en aan hem verslag uitbrengen. Hij is Muwatta door dik en dun trouw en zal nooit kritiek op diens handel en wandel hebben. De krijgers van Aaron kennen hem onder de naam Lamgi.


  iwar. een van de zeven onsterfelijken – Heerser over Drusna. Hij is gebroken door de nederlagen in de grensschermutselingen met Valesia. Hij voelde zich door zijn devanthar, de Grote Beer, in de steek gelaten en sloot daarom een oneervolle vrede met de Valesiërs die zijn land zware schattingen lieten betalen. Omdat hij op het slagveld geen successen boekt, probeert hij zijn tanende macht door intriges te handhaven.


  izel – Een priesteres van de Zapoten, die tot taak heeft op straat in de Gouden Stad rijzige blonde mannen te verleiden. Die moeten haar naar de tempeltuinen van de Zapoten volgen om daar te eindigen als offer aan de Gevederde Slang. Zij lokt Eleborn naar de tempeltuinen.


  jonah de rode – Valse naam die de elf Gonvalon voor zijn metgezel Nodon verzint. Hij beweert dat Nodon de scherprechter van de Kushieten is.


  joram – Zogenaamde oudere broer van Zarah. Raakte gruwelijk verminkt door een ongeluk in de mijnen. Kolja gijzelt hem om Zarah gehoorzamer te maken.


  kara – Aanvankelijk priesteres, later Moeder der Moeders in het Huis des Hemels, het eenzame klooster in de bergen, waarin Shaya na het Hemelse Huwelijk met Muwatta op haar offerdood wordt voorbereid. Kara verzorgt de kruidentuin van het klooster.


  kazumi – Concubine in het legerkamp op de vlakte van Kush die zowel de satraap Mataan als de hofmeier Datames met haar gunsten vereert. Kazumi komt uit een van de grote steden aan de Zijderivier. Wordt het slachtoffer van Išta.


  kirum – Valse naam waaronder Shaya als keukenhulp in het paleis van Aaron dient.


  kolja – Naast Volodi gelijkberechtigde aanvoerder van de tinmunters en kapitein in de lijfwacht van de Onsterfelijke Aaron. Leidt de huizen van plezier van de tinmunters. De vroeger zo beroemde vuistvechter in de kuststeden langs de Aegilische Zee sloot zich kortstondig aan bij de piraten in dienst van Muwatta. Het gezicht van de vroeger beroemde vuistvechter is door de talloze gevechten verminkt. Zijn linkerarm verloor hij in een veldslag op Nangog. Sindsdien draagt hij een prothese van verhard leer waarin hij een mes verbergt.


  kydon – Stuurman aan boord van het rode schip dat de stadhouder van Valesia in de Gouden Stad tot zijn beschikking heeft.


  labarna. een van de zeven onsterfelijken – Aanvankelijk kapitein in de lijfwacht van Kurunta. Een reus van een krijger die gewapend met een enorme knots ten strijde trekt. Na de strijd op de hoogvlakte van Kush en de terechtstelling van Muwatta wordt hij tot nieuwe Onsterfelijke van Luwien verheven.


  lamgi – Spion en huurmoordenaar van de Onsterfelijke Muwatta. Dringt het legerkamp van Aaron op de vlakte van Kush binnen. Zijn werkelijke naam is Ilmari. Krijgt later van de Onsterfelijke Aaron de opdracht de Wolkenstad, de basis van de hemelpiraat Tarkon IJzertong op te sporen.


  lee – Eigenaar van een eettentje op het Slangenplein in de Gouden Stad. Zijn specialiteiten zijn gefrituurde schorpioenen en een babbelzieke mond. Hij komt oorspronkelijk uit een van de grote steden aan de Zijderivier. Waarschuwt Eleborn voor de verlokkingen van de Zapotenpriesteressen.


  leon – Komt uit Truria en is in de Gouden Stad een grote concurrent van Kolja op het gebied van de prostitutie. Delft het onderspit in de bendeoorlog.


  lilluma – De naam die de elf Nyllan in zijn rol als specerijenhandelaar in de Luwische havenstad Ugara draagt. Nyllan is een spion in dienst van het Blauwe Paleis.


  luma – Kapitein in de tempelwacht van de tempel van de Gevleugelde Zon in de Gouden Stad op Nangog.


  madyas. een van de zeven onsterfelijken. Grootvorst van Ischkuza. Herder van de Kudden, Licht van de Zon, Zoon van de Witte Wolf, vader van Shaya. Beschermeling van de devanthar de Witte Wolf.


  mahut – Persoonlijke kok van de Onsterfelijke Aaron in diens paleis in Akšu.


  malnigal – Tempelbewaakster in het Huis des Hemels, een eenzaam klooster in de bergen, waarin Muwatta’s uitverkorenen op het Hemelse Huwelijk worden voorbereid.


  manasse – Grootgrondbezitter die oorspronkelijk uit Aram komt en uitgestrekte landerijen aan de Grote Rivier bezit, niet ver van de Gouden Stad. Hij is berucht vanwege de onmenselijke manier waarop hij zijn landarbeiders en dienaren behandelt. Ook Zarah en haar broer waren ooit in zijn dienst.


  masud – Jager uit de bergen van Garagum. Oudere broer van Bamiyan. Sterft aan een bloedvergiftiging.


  mataan – Satraap van Taruad, een klein eiland in het rijk Aram. Een van de naaste vertrouwelingen van Aaron. Een bescheiden man die de pracht en praal aan de grote hoven verafschuwt en liever met zijn vissers uitvaart de zee op. Redt Aaron in de strijd om de Steenhorst het leven, maar raakt daarbij zwaargewond en neemt als hofmeier de taken van de verbannen Datames over.


  memma – Spotnaam van de Drusnische rebellen voor de Valesische veldheer Arcumenna.


  mikayla – De valse naam die de elf Eleborn aanneemt als hij zich als Drusniër bij de tinmunters aansluit.


  mila – Drusnische boerin, woont op het landgoed Drie Eiken onder de heerschappij van vorst Ilja. Heeft veel kinderen.


  muwatta. een van de zeven onsterfelijken – Aartskoning van Luwien. Een heerser met veel ambitie, pion van Išta in haar strijd tegen Aaron. Toen haar plannen in de slag van Kush mislukten, onthoofdde ze hem.


  narek – Boer uit het dorp Belbek, die zich samen met Ashot bij het leger van de Onsterfelijke Aaron aansloot en in de slag op de hoogvlakte van Kush als held sneuvelt. Ooit de beste vriend van Artax die lang geleden wegtrok om in den vreemde zijn geluk te zoeken.


  necahual – Zapoot. Aanvoerder van de jaguarmannen die in de slag op de hoogvlakte van Kush aan de zijde van de Onsterfelijke Aaron strijden. Broer van de priesteres Quetzalli.


  noram – Aanhanger van de verboden cultus rond Nangog en de Groene Geesten in de Gouden Stad.


  obalit – Slaaf die in de Gouden Stad het huishouden van Datames, de hofmeier van het paleis in Akšu, bestiert.


  ormu – Jager met een rode baard, lid van een van de bergstammen in Garagum, jongste lid van de Steenraad. Legt na de slag in Kush zijn ambt neer en sluit zich aan bij de pas opgerichte Kushieten, de lijfwacht van de Onsterfelijke Aaron, waarin hij snel tot de rang van kapitein opklimt.


  quetzalli – Zapoot. Priesteres die jonge, goudblonde mannen verleidt haar de tempel in te volgen, waar ze aan de Gevederde Slang worden geofferd. Eerst geliefde, later vrouw van Volodi. Zuster van Necahual.


  rabal – De naam die zijn klanten gegeven hebben aan de eigenaar van een eettentje op het Slangenplein in de Gouden Stad. Hij komt oorspronkelijk van de Drijvende Eilanden. De ladingmeester Usia is een van zijn stamgasten.


  radik van radenberg – Jonge rebel uit Drusna die aan de zijde van Volodi tegen de bezetters uit Valesia vecht.


  sakur – Aanhanger van de verboden cultus rond Nangog en de Groene Geesten in de Gouden Stad.


  shaya – Zevenendertigste dochter van Madyas, grootvorst van Ischkuza; zuster van Subai, lange tijd commandante van de paleiswacht van de stadhouder Kanita in de Gouden Stad. Verliefd op Artax, die haar liefde in de gestalte van de Onsterfelijke Aaron beantwoordt (en van wiens geheim ze niets weet). Na het Hemelse Huwelijk met de Onsterfelijke Muwatta zal ze in het Huis des Hemels de offerdood sterven omdat ze niet in verwachting is geraakt.


  shen yi miao shou – Een oude, maar begenadigde heelmeester van de Zijderivier. Wordt door de Onsterfelijke Madyas aan diens hof ontboden waar hij Shaya een bepaalde behandeling moet laten ondergaan, iets wat ook hemzelf helemaal niet bevalt. Vlak voor zijn dood draagt hij al zijn kennis aan Shaya over.


  subai – Jaloerse oudere broer van Shaya. Op macht beluste zoon van de Onsterfelijke Madyas. Stadhouder in de Gouden Stad.


  sutarna – De naam die de elf Talawain aanneemt als hij als schilder in de tempelstad Isatami woont.


  tabitha – Als Moeder der Moeders meesteres over het Huis des Hemels, een eenzaam klooster in de bergen, waarin Muwatta’s uitverkoren maagden op het Hemelse Huwelijk en hun offerdood worden voorbereid. Afgunstig, wraakzuchtig en wreed. Krijgt van Shaya een levenslange straf.


  tarak – Aanhanger van de verboden cultus rond Nangog en de Groene Geesten in de Gouden Stad.


  tarkon ijzertong – Aanvoerder van de hemelpiraten op Nangog die door de Groene Geesten zou worden gesteund. Werd in een gevecht met de Onsterfelijke Aaron gedood, maar de hardnekkige geruchten blijven de ronde doen dat hij uit de dood zou zijn opgestaan. Zijn schuilplaats, de legendarische Wolkenstad, zou onvindbaar zijn. Sluit een verbond met de priester Barnaba.


  tuwatis – Een van de hogepriesters van Išta in haar tempel in de Gouden Stad. Hij draagt de titel Bewaker van het Diepe Gewelf, is verantwoordelijk voor de archieven van de tempel, maar ook voor de duistere geheimen ervan, tot hij Lyvianne ontmoet.


  usia – Ladingmeester van een van de ankertorens in de Gouden Stad, die in de buurt van de tempeltuinen van de Zapoten staat. Was vroeger wolkenschipper tot hij bij een ongeluk zijn rechterhand verloor.


  vadim – Drusniër, oudere wagenmenner van vorst Ilja, de heer van het landgoed Drie Eiken. Babbelziek. Zit onder de pantoffel van zijn vrouw, die alle belangrijke beslissingen neemt.


  voccio – Loods uit Valesia op de wolkenverzamelaar Wind boven regenbezwangerde horizon in het lenteochtendlicht, waarop de prediker Barnaba de Gouden Stad verlaat.


  volodi – Vorstenzoon uit Drusna, een van de naaste vertrouwelingen van de Onsterfelijke Aaron. Erenaam: ‘Die boven de adelaars loopt’. Broer van Bozidar. Vroeger een van de piraten in dienst van Muwatta die de tinvloten van Aram tot zinken brachten en die aanvankelijk niet geheel vrijwillig in dienst van Aaron traden. Samen met Kolja klimt hij op tot aanvoerder van de tinmunters. De blonde reus had ooit een kortstondige, hartstochtelijke en heilloze relatie met de Zapotenvrouw Quetzalli, die later zijn vrouw wordt. Wordt na zijn terugkeer in zijn vaderland naar aanleiding van machinaties van de Valesiërs kapitein van de Onsterfelijke Iwar.


  zarah Ook bekend als de Zijden Droom. Zij is de beroemdste prostituee in de Gouden Stad. Stadhouders en vorsten behoren tot haar klanten. Kolja denkt dat hij haar wat volgzamer kan maken door haar oudere broer Joram te gijzelen. Hij dwingt haar voor hem te spioneren. Zarah is een van de invloedrijkste aanhangsters van de Groene Geesten in de Gouden Stad.


  zidanza – De naam die de elf Rowayn in zijn rol als bottensnijder in de Luwische tempelstad Isatami draagt. Rowayn is een spion in dienst van het Blauwe Paleis.


  De dwergen


  dwergen – De dwergen, in oude sprookjes ook Twergen of Getwergen genoemd, zijn een van de oudste volkeren van Alfenmark. Ze zijn ongeëvenaard in de mijnbouw en wonen onder de aarde of de bergen. Daar voelen ze zich veilig voor de draken, met wie ze sinds lange tijd in vijandschap leven. Sinds de draken de Diepe Stad hebben vernietigd, smeden enkele dwergen plannen voor de vernietiging van de gevleugelde tirannen. Zij verachten de elfen, want ze zien in hen gewillige dienaren van de draken.


  


  amalaswintha – Een even rijke als invloedrijke dwergenvrouw uit de Diepe Stad, die op aandringen van de raadsheer Skorri geheel eigen wegen bewandelt om voor haar volk de sleutel tot de kunst van het magieweven te bemachtigen. Overleeft de ondergang van de Diepe Stad en wordt door Eikin naar de Toren van Glamir verbannen.


  arbinumja – Naam die Nandalee gebruikt als ze zich voor een dwerg uit de IJzeren Zalen uitgeeft.


  eikin – Vorst, de Oude in de Diepte van de IJzeren Zalen.


  frar – Baby uit de Diepe Stad. Werd door de elfin Nandalee gespaard en aan de hoede van de dwergen Nyr, Hornbori en Galar toevertrouwd. Zij hebben hem de naam Frar Drakendood gegeven. Overleefde als een van de weinigen de ondergang van de Diepe Stad. Bijnaam: Draupnir (dwergs voor ‘druppelaar’).


  galar – Onderzoeker, smid en alchemist uit de Diepe Stad die door een tomeloze nieuwsgierigheid wordt gedreven, maar wanneer de omstandigheden het van hem eisen, grijpt hij ook naar de strijdbijl. Vond het schiettoestel uit, waarmee de Zwevende Meester werd gedood. Zoekt naar het middel om dwergenhuid met behulp van drakenbloed onkwetsbaar te maken. Eén keer is hem dat door een toeval gelukt – helaas alleen bij zijn door hem weinig gewaardeerde kornuit en geldschieter Hornbori. Samen met Hornbori, Nyr, Frar en Amalaswintha naar de Toren van Glamir verbannen.


  glamir – Smid uit de IJzeren Zalen. Heeft in de Zee van de Zwarte Slakken een toren gebouwd, waarin hij zijn eigenzinnige onderzoeken verricht. In de strijd tegen de Smaragdspinnen verloor hij zijn rechterbeen, zijn rechterarm en zijn rechteroog.


  hornbori – Zondagskind uit de Diepe Stad. Uiterlijk geknipt voor de hoofdrol in elk dwergenepos, maar helaas weinig moedig en niet de slimste. Desondanks zorgen zijn uiterlijk en zijn zelfbewuste optreden bij drinkgelagen er steeds weer voor dat hij met de eer van de heldendaden van anderen gaat strijken. Beschermeling van Galar, vriend van Nyr. Samen met die twee en Frar en Amalaswintha naar de Toren van Glamir verbannen.


  nyr – Geschutmeester uit de Diepe Stad. Bij zijn volk beroemd omdat hij de drakenbliksem heeft ontwikkeld, een wapen dat gedemonteerd kan worden en de drakenjacht aanzienlijk vergemakkelijkt. Vriend van Galar.


  oude in de diepte, de – Vaak gebruikte titel voor een dwergenvorst. Soms, zoals in de Diepe Stad, gebruikt geen dwerg nog de echte naam van de vorst, maar noemt men alleen nog zijn titel als men het over hem heeft.


  Alfenkinderen en anderen


  alfenkinderen – Verzamelnaam voor alle volkeren die door de alfen geschapen zijn (elfen, trollen, kobolds, kentauren, enz.)


  


  bloesemfeeën – Een andere naam voor weidefeeën. Schepsels die nauwelijks een vinger lang zijn en een elfachtig uiterlijk en vlinder- of libellenvleugels hebben.


  gazala’s – Zieneressen die op verzoek van de eerstgeschapene, de draak Nachtadem, zijn geschapen. De gazala’s hebben smalle, langgerekte gazellehoofden met buitengewoon opvallende, ver naar achteren gebogen en gedraaide hoorns. Ze hebben de naam wispelturig te zijn, wat ook kan liggen aan het feit dat ze de grote piramide in de Jadetuin nooit mogen verlaten.


  groene geesten – Schepsels van de reuzin Nangog. Het zijn de zielen van de wezens die ze nog had willen creëren voor ze door de devanthars en de alfen werd betoverd. Men zegt dat ze nog slechts enkele tellen van hun belichaming waren verwijderd. Zij zijn de lichaamsloze beschermgeesten van de wereld Nangog.


  kobolds – Een verzamelnaam voor een hele groep verschillende volkeren of stammen zoals bijvoorbeeld de lutins of de holden. De kobolds reiken ongeveer tot aan de knie of de heup van een mens. Vele kobolds hebben magische krachten. De meesten staan bekend als uitstekende ambachtslieden. Andere alfenkinderen gebruiken de kobolds graag als dienaren of slaven. Men vertelt dat ze een eigenaardig gevoel voor humor hebben en een uitgesproken neiging om anderen poetsen te bakken.


  pegasus – Gevleugeld paard. Pegasi leven in de steppen van Bainne Tyr. Een pegasus vangen en als rijdier africhten is een van de afsluitende proeven voor leerlingen van het Witte Paleis die tot drakenelf bevorderd willen worden. Bestaat er eenmaal een band tussen een elf en een pegasus, dan blijft die voor de rest van hun leven bestaan.


  silene – Oorspronkelijk uit Dailos stammende alfenkinderen, hebben bokkenpoten en een bovenlichaam dat eerder op dat van een mens dan dat van een elf lijkt. Hoewel ze de naam hebben opstandig en drankzuchtig te zijn, werd het aan de vorstenhoven van Arkadië mode silenen als staljongens te werk te stellen.


  trollen – Het krijgszuchtigste volk van Alfenmark. Meer dan drie schreden lang, met een gespierde lichaamsbouw en een grijze huidskleur die wel wat op die van rotsstenen lijkt. Trollen durven geen metaal aan te raken.


  wolkenverzamelaars – Reusachtige schepsels die langs de hemel van Nangog zweven. Ze doen een beetje denken aan een octopus, alleen hebben ze veel meer dan acht tentakels. De grootste van deze schepsels bereiken een rompdoorsnede van meer dan tweehonderd schreden. Met behulp van de devanthars is het de mensen gelukt een paar van de wolkenverzamelaars te vangen. Ze bouwden schepen en vliegplatforms die met touwen en netten aan de reusachtige rompen werden vastgemaakt. Of wolkenverzamelaars intelligente wezens zijn, wordt betwist. Na een poosje schijnen ze de hemelschepen en hun bemanningen als deel van hun eigen lichaam te beschouwen.


  xana’s – Waternimfen met voorspellende gaven die uit Alfenmark naar de Andere Wereld werden verbannen, omdat ze volgens de hemelslangen te opstandig waren en tegen anderen te vrijmoedig over mogelijke toekomsten spraken.


  Andere schepsels


  arani – Een grote meerval die in de muskietenmeren van Bainne Tyr leeft en door de kobolds die daar vissen als een god wordt vereerd. Zijn naam betekent vertaald ‘de Bode’ en de kobolds geloven dat de meerval in nachten zonder maan, wanneer hij over het land kronkelt met zijn lichaam, boodschappen voor de alfen in het buffelgras schrijft.


  f iraz – Sjamaanse uit het volk van de gazala’s. Ze woont in de rotsoase die als de Jadetuin bekendstaat en maakt deel uit van de orakels van Nachtadem.


  ikuška – Een xana uit Alfenmark die naar de mensenwereld is gevlucht. Woonde eeuwenlang verborgen in een vijver in de bergen van Garagum tot ze daar op een dag de priester Barnaba ontmoet. Werd op bevel van de sjamaan Gatha door de jagers van Garagum gedood.


  matha naht – Bezielde vlierboom. Matha Naht is doortrokken van duisternis. Zwart als haar schors is ook haar magie. Wanneer ze er heil in ziet, heult ze met de elfin Lyvianne, die door haar in de leer van de bloedmagie werd onderwezen. Beroofde Gonvalon van zijn magie en werd door Nachtadem in haar oorspronkelijke vorm vernietigd.


  nachtvleugel – De pegasus van Gonvalon. Een zwarte hengst.


  sata – Kobolddienares op de Blauwe Ster van de Zanger die bij haar soortgenoten aan boord van het hemelschip hoog in aanzien staat.


  sterrenoog – De pegasus van Nandalee. Een moor.


  uchungu – Een grote meerval die in de muskietenmeren van Bainne Tyr leeft en door de kobolds die daar vissen als een god wordt vereerd. Zijn naam betekent vertaald De Driftkop, want hij heeft al ettelijke vissers en jagers gedood.


  wind boven regenbezwangerde horizon in het lenteochtendlicht – Naam van de wolkenverzamelaar waarop de prediker Barnaba de Gouden Stad verlaat. De loods aan boord is Voccio.


  winterhorizonblauw boven de zee van de zilverruggen – Naam van de wolkenverzamelaar waarop Nandalee en haar metgezellen reizen. Hij vindt het goed als ze hem gewoon Winterblauw noemen.


  Plaatsen


  aegilen/aegilische eilanden – Archipel op Daia die ruim honderd wijd verspreide eilanden telt. Berucht piratennest. De eilanden liggen als stenen tuinen midden in zee, ze zijn begroeid met ceders, zo oud als de wereld en rijk aan prachtige wijnbergen.


  akšu – Paleisstad van Aaron, de grootvorst van Aram.


  alfenpad, alfenster – Zie woordenlijst.


  alalach – Luwische stad dicht bij de grens met Aram.


  andere wereld – Naam van de alfenkinderen voor de mensenwereld.


  apamei – Een middelgrote stad in het koninkrijk Aram. Ze ligt niet ver van Belbek. Daar wordt, onder andere, een zure wijn verbouwd die alleen in de streek wordt gedronken.


  aram – Een van de zeven grote rijken van de mensenwereld, geregeerd door de Onsterfelijke Aaron, die de titel heerser over alle zwartharigen draagt. De vlag van het rijk toont een gevleugelde zon. Tijdens de strijd op Kush worden ook vaandels met een gouden leeuw meegevoerd.


  arkadië – Machtig elfenvorstendom beroemd om zowel zijn schoonheid als de kille arrogantie van zijn heersers, die als buitengewoon achterbaks en gewetenloos bekendstaan.


  bainne tyr – Stamland van de pegasi in Alfenmark, ook wel het Melkland genoemd. Hier hebben zich ook ettelijke grote koboldstammen gevestigd, die zich bezighouden met veeteelt op de uitgestrekte steppen. Midden in de steppe bevindt zich een strook woestijnlandschap waarover de hemelslangen een magische ban hebben uitgesproken. In dit onherbergzame oord leggen de drakenelfen hun laatste proeven af. Daar bevindt zich ook de met legenden omweven Jadetuin.


  belbek – Klein dorp in de provincie Nari in het koninkrijk Aram. De geboorteplaats van Artax.


  blauwe paleis, het – Naast het Witte Paleis het enige instituut waar elfen tot dienaren van de hemelslangen worden opgeleid. In het Blauwe Paleis ligt het accent van het onderricht op de ontwikkeling van de magie. De leerlingen klimmen doorgaans niet op tot drakenelfen, maar werken als spion op Daia en Nangog.


  carandamon – Elfenvorstendom in Alfenmark. De hoogvlakte, die met eeuwig ijs is bedekt, wordt omringd door reusachtige bergketens. Carandamon is het oorspronkelijke vaderland van het Normirga-elfenvolk. Het ligt ten westen van Snaiwamark, het koninkrijk van de trollen.


  daia – Antieke naam voor de mensenwereld. Hij komt vooral voor in de oudere geschriften van Alfenmark.


  deva kush – Gebergte in het zuidelijk deel van de beide provincies Garagum op Daia. Veel mensen geloven dat de bergen, die zich tot ver boven de wolken verheffen, de woonplaats van de devanthars zijn. In de dalen wordt de kushplant verbouwd die dromen schenkt waarin iemand dichter bij de goden kan komen. De bergen zijn ook beroemd om de bijzonder grote turkooizen die men hier kan vinden.


  diepe stad, de – Dwergenstad in het noorden van Arkadië op Alfenmark. De vaderstad van de helden Galar, Nyr en Hornbori, de dwergenbaby Frar en de dwergenvrouw Amalaswintha. Werd door de draken volledig verwoest uit wraak voor de moord op de Zwevende Meester.


  drie eiken – Klein landgoed in Drus. Ook de naam van het vorstendom dat de gehuchten en wouden eromheen omvat. Hier regeert vorst Ilja, vader van Bozidar en Volodi.


  drijvende eilanden – Archipel ver in het westen op Daia. Hier bevindt zich het meest afgelegen grote mensenrijk.


  drus, ook wel drusna – Een van de zeven grote rijken op Daia, de mensenwereld. Vaderland van de huurlingen Volodi, Kolja en Eirik. Wordt door de Onsterfelijke Iwar geregeerd.


  galvelun – Provincie in Alfenmark. Hier ligt de dwergenstad IJzeren Zalen. Berucht vanwege de bruingeschubde draken die in de wouden leven.


  garagum – De naam van twee provincies op Daia. De provincies grenzen aan elkaar en maken respectievelijk deel uit van de rijken Aram en Luwien. Vertaald betekent Garagum de Zwarte Woestijn. (Zie ook Deva Kush).


  gebroken wereld – Latere naam voor Nangog. Een oud slagveld, de plaats waar de alfen tegen de devanthars hebben gestreden en hen hebben vernietigd. Tijdens die oorlog werd de wereld uiteengerukt. De puinhopen zweven wijd verspreid door het Niets.


  geelwater – Machtige stroom op Nangog, die de Messengrassteppe in tweeën deelt en in de Zee van de Zilverruggen uitmondt.


  gele toren, de – Een met sagen omweven paleis van de devanthars, dat verborgen tussen de hemelhoge bergen aan de grens van Garagum zou liggen. Er wordt verteld dat de devanthar Išta daar het hoofd van de Purperen Draak heen bracht, nadat ze hem had vermoord. En daar vervaardigden de devanthars voor Anatu, de geliefde van de Purperen Draak, een gevangenis uit de schedel van de hemelslang. En soms voert de wind haar geweeklaag mee tot ver over de Zwarte Woestijn. Hier mag Aaron als eerste Onsterfelijke de devanthars toespreken.


  gouden poort, de – Naam van de grote alfenster in de Gouden Stad op Nangog. Deze alfenster is bijna onafgebroken geopend. Hij is de overlaadplaats voor alle karavanen die Nangog verlaten.


  gouden stad, de – Buitengewoon fraaie stad en gemeenschappelijke residentie van alle zeven grootvorsten, de Onsterfelijken van Daia, op de wereld Nangog.


  grote rivier – Machtige stroom op Nangog. Op de oever ervan verheft zich de Gouden Stad.


  hartland – Centrale provincie in Alfenmark.


  huis des hemels – Afgelegen bergklooster in het koninkrijk Luwien. Hier worden de maagden die voor het Hemelse Huwelijk zijn geselecteerd op het grote feest in de tempelstad Isatami en dikwijls ook op hun offerdood voorbereid. Hier zit ook Shaya gevangen.


  ijzeren zalen, de – Dwergenstad in het noordwesten van de wouden van Galvelun. In haar vermomming als de dwerg Arbinumja zegt Nandalee dat ze uit de IJzeren Zalen komt. Daar regeert de Oude in de Diepte Eikin.


  isatami – Oeroude tempelstad in het koninkrijk Luwien. Op de ziggoerat van Isatami wordt elk jaar tijdens de midzomernacht het feest van het Hemelse Huwelijk gevierd. Daarbij had de Onsterfelijke Muwatta gemeenschap met Shaya. Isatami ligt op een afgelegen hoogvlakte, niet ver van een grote alfenster.


  ischkuza – Een van de zeven grote rijken op de wereld van de mensen, geregeerd door de Onsterfelijke Madyas. Grootvorst is de titel van de heerser over het uitgestrekte steppeland en een vaandel met een paardenhoofd is zijn standaard. De bewoners van het rijk worden Ischkuzaia genoemd.


  jadetuin – Naam van een rotsoase midden in Bainne Tyr. De oase wordt omgeven door een strook betoverde woestijn. De Jadetuin is de residentie van de eerstgeschapen hemelslang Nachtadem. Midden in de oase verheft zich een piramide waarin de gazala’s, de orakels van Nachtadem, zich verbergen.


  kush – Hoogvlakte en toneel van de beslissende veldslag tussen Aram en Luwien. Hoog in de bergen in de buurt van de grens tussen de beide provincies Garagum gelegen. Voor de slag vooral bekend vanwege de gelijknamige plant die hier wordt verbouwd. Aaron noemt zijn nieuwe lijfwacht naar deze plaats van zijn overwinning: de Kushieten.


  luma – Mythische berg die in het rijk Luwien gelegen zou zijn. Op de top zou zich het paleis van de devanthar Anatu bevinden, dat geheel uit maanlicht is geschapen. Anatu zelf is door Išta vermoord.


  luwien – Een van de zeven grote rijken op de wereld van de mensen, geregeerd door de Onsterfelijke Muwatta. Het is het eerste mensenrijk waarin op grote schaal ijzererts wordt gewonnen, waardoor het tot de sterkste militaire macht uitgroeit.


  melkland – Andere naam voor Bainne Tyr.


  messengrassteppe – Uitgestrekte steppe op Nangog, waardoor de machtige Geelwater stroomt. Midden in de steppe ligt de stad Naga die door de Luwiërs is gesticht.


  mulawa – Een van de hoogste bergen in de provincie Garagum op de wereld van de mensen. Op zijn helling ligt op een enkele staande rotspilaar een van de plaatsen die de bergstammen de tafel van de hemel noemen. Een ‘begraafplaats’ voor hun doden.


  naga – In de Messengrassteppe aan de Geelwater op Nangog. Beter bekend als de stad van de dode kinderen, naar een tragedie die plaatsvond toen de satraap daar honderden kinderen naar de stad liet brengen, opdat die een wat vriendelijker aanzien zou krijgen.


  nangog – De wereld die door de gelijknamige reuzin werd geschapen, zonder dat de devanthars en de alfen haar toestemming hadden gegeven. Nangog is een holle wereld waarin de gelijknamige reuzin door een magische banspreuk gevangen wordt gehouden. Na hun overwinning op haar sloten de alfen en de devanthars een overeenkomst, waarin is bepaald dat hun kinderen deze wereld nooit mochten betreden. Zo werd Nangog een vervloekt oord dat bij latere generaties alleen nog als de Gebroken Wereld bekend zal staan.


  nari – Is een provincie in het koninkrijk Aram en ook de hoofdstad en daarmee de residentie van de satraap.


  niets, het – De grote leegte tussen Alfenmark, Nangog en Daia, de wereld van de mensen. In Het Niets bevindt zich het Gouden Net van de alfenpaden.


  plein van de duizend tongen – Plein in de Gouden Stad waar veel talen worden gesproken. Het heeft zijn naam te danken aan de tolken die hier werken.


  purperen zee – Zee op Nangog, die paars oplicht wanneer men hem van boven, bijvoorbeeld vanuit een hemelschip, ziet. Gelegen ten zuidwesten van de Wereldmond.


  selinunt – Ook wel het Witte Selinunt genoemd. Een paleisstad die de Onsterfelijke van Valesia in een afgelegen dal liet bouwen. Selinunt werd uitsluitend uit kostbare materialen opgetrokken. De paleizen en tempels waren van vlekkeloos wit marmer, de daken met bladgoud verfraaid. In Selinunt sloten de zeven Onsterfelijken hun verbond om de strijd tegen de alfenkinderen aan te gaan. Het werd door een aanval van de hemelslangen volledig verwoest.


  sepano – Rivier die via een grote delta in de Purperen Zee op Nangog uitmondt.


  slangenrug – Bergketen op Nangog, gelegen ten noorden van de Wereldmond, beroemd vanwege zijn goudvondsten.


  snaiwamark – Landstreek hoog in het noorden van Alfenmark, gekenmerkt door uitgestrekte toendravlakten. Snaiwamark is ooit door de alfen aan de trollen geschonken en staat bekend als hun stamland.


  steenhorst, de – Afgelegen kleine vesting in de bergen van Garagum. Daar levert Aaron zijn laatste gevecht tegen de opstandige satrapen Bessos en Eleasar.


  stierenkoppen, de – Een bergketen op Daia, in het oosten van het koninkrijk Luwien, vlak bij de grens met Ischkuza. Hier ligt het Huis des Hemels verscholen.


  tafel van de hemel – Tafelberg in de bergen van Deva Kush. Daar vinden de doden van de bergvolkeren hun laatste rustplaats.


  tanthalia – Klein eilandkoninkrijk ten zuidwesten van Arkadië.


  tinkust – Kust die ver in het westen in de buurt van de Zeelong ligt. Beroemd om zijn tinmijnen. De tinvloten van het koninkrijk Aram varen hier regelmatig heen.


  toren van glamir, de – Een toren die op een rif in de Zee van de Zwarte Slakken ligt. Bij de normale waterstand van de zee zinkt de toren helemaal weg in het water. Hier zijn de dwergen van de IJzeren Zalen onder leiding van de smid Glamir op zoek naar een van de grote geheimen van Alfenmark.


  truria – Vorstendom in het rijk Valesia. Gelegen aan de grens met het grote rijk Drus. Arcumenna, de laris (vorst) van Truria staat bekend als geniale veldheer en is de schrik van zijn buren.


  ugara – Belangrijke Luwische havenstad, kruispunt van veel handelsroutes. Ook een belangrijke marinebasis.


  umbarit – Mijnstad op Nangog, ten westen van de Wereldmond.


  um-el-amad – Naam van een grote kopermijn en de daarbij behorende mijnstad die door schachtovens wordt omgeven. De nederzetting is gelegen in de satrapie Nari in het koninkrijk Aram. De naam stamt uit het plaatselijke dialect en betekent Moeder van Alle Zuilen.


  urat – Een van de koninklijke residenties van Aaron van Aram. Berucht als het oord waarheen de haremdames werden gestuurd in wie de heerser geen interesse meer had. De kapitein van de paleiswacht van Urat zorgde er ook voor dat vele vrouwen voor altijd verdwenen.


  valesia – Een van de zeven grote rijken op de mensenwereld, geregeerd door een Onsterfelijke. Gelegen ten zuiden van Drus.


  verbrande land, het – Latere naam voor Bainne Tyr.


  voorgeborchte – De zielen van de elfen gaan naar het voorgeborchte tot ze opnieuw herboren zullen worden. Alle andere zielen lossen gewoon op.


  witte paleis, het – Naast het Blauwe Paleis het enige instituut waaraan elfen tot dienaren van de hemelslangen worden opgeleid. In het Witte Paleis ligt het accent van de opleiding op de kunst van het zwaardvechten, hoewel ook de kunst van het magieweven verder wordt ontwikkeld. Alleen de beste leerlingen van het Witte Paleis worden tot drakenelfen bevorderd.


  wereldmond, de – Een reusachtige krater, meer dan honderd mijl in doorsnee, waarvan de diepte onpeilbaar is. Op de helling van de vulkaan ligt de Gouden Stad. Een zwakke, warme wind stijgt uit de diepte van de krater op en zorgt voor een ongewone thermiek. De mensen gebruiken deze unieke situatie om hun vorsten en helden, aan zweeftoestellen gesnoerd, in de krater bij te zetten. De lijken worden door de droge, warme lucht gemummificeerd en zweven soms jarenlang rond tot ze uiteindelijk tegen de rotswand te pletter slaan of in de afgrond storten.


  windland, het – Uitgestrekt steppelandschap in het noorden van Alfenmark, ten zuiden van Carandamon en Snaiwamark. Land van de kentauren.


  winterstein – Naar een witte rots genoemde plaats in Drusna op Daia.


  wolkenstad – Ligt op Nangog. Eigenlijk een hele agglomeratie van steden waarover weinig bekend is. Ze liggen ten westen van de Purperen Zee tussen tafelbergen die zich hoog boven de rimboe verheffen. Hier bevindt zich de schuilplaats van de hemelpiraat Tarkon IJzertong.


  zapote – Een van de zeven grote rijken op de mensenwereld, geregeerd door een Onsterfelijke.


  zee van de zilverruggen – Zee op Nangog waarin de Geelwater uitmondt.


  zee van de zwarte slakken – Een grote onderaardse zee in Alfenmark, gelegen ten zuiden van de dwergennederzetting die bekendstaat als de IJzeren Zalen. Hier bevindt zich de Toren van Glamir.


  zijderivier – Oorspronkelijk de grensrivier van Ischkuza. De stadstaten die daar lagen werden door de Onsterfelijke Madyas veroverd.


  zwervende hof, het – Benaming voor het koninklijk hof van de Onsterfelijke Madyas, de heerser over het rijk Ischkuza. Het hof bestaat voor een deel uit reusachtige wagens en uit grote joerten die op platforms met wielen zijn neergezet. Dit kamp dat het koninklijk hof wordt genoemd, beweegt zich voortdurend over de uitgestrekte steppen van Ischkuza en verblijft niet langer dan drie dagen op dezelfde plek.


  zwevende zaal – Plaats waar de wolkenschippers in de Gouden Stad bijeenkomen.


  Verklarende woordenlijst


  aal – Benaming van de dwergen voor de primitieve duikboten, waarmee ze de onderaardse rivieren en meren bevaren. De boot wordt voortgedreven door een krukas die in de lengte door de romp loopt en door alle opvarenden, met uitzondering van de stuurman, met spierkracht wordt bewogen.


  adelaarridders – Gevreesde krijgers van de Zapoten die een verenkleed dragen en zich met een adelaarshelm tooien. Men zegt dat enkelen van hen echt kunnen vliegen.


  alfen – De scheppers van de wereld Alfenmark. Hun motieven zijn voor hun schepsels ondoorgrondelijk. Ze trekken zich steeds verder uit hun wereld terug en zien kennelijk af van een groot deel van hun macht.


  alfenkinderen – Verzamelnaam voor alle volkeren die door de alfen zijn geschapen (elfen, kobolds, trollen, kentauren, enz.).


  alfenpaden – Een netwerk van magische paden dat volgens de overlevering door de alfen geschapen is. Het verbindt Alfenmark, Nangog en Daia met elkaar.


  alfenster – Snijpunt van twee tot zeven alfenpaden. Bij alfensterren kan men de alfenpaden betreden en via deze zelfs op andere werelden komen.


  alwortel – Wortel met bijna magische geneeskracht uit de wereld van de mensen.


  apsara’s – Waternimfen die wonen in het Lotusmeer in het uiterste zuiden van Alfenmark. Men zegt dat zij hun geheimste wensen met een roodbruine kleurstof, gewonnen uit het sap van dinkostruiken, op hun lichaam schrijven. Wie dit geheimschrift kan ontraadselen, blijven ze trouw tot de weg in het maanlicht de weggevoerde voor altijd van de zoekende scheidt. (Zie ook het boek Elfenridders – Het Fjordland).


  bandag – Roodbruin sap dat uit de wortels van de dinkostruik wordt gewonnen. De alfenkinderen, vooral de Maurawans, gebruiken dit sap om er hun lichaam mee te beschilderen.


  barijnsteen – Doorgaans honingkleurige stenen die een warm, nooit uitdovend licht verspreiden.


  blauwe ster, de – Een wolkenschip waarop een alf die door de alfenkinderen de Zanger wordt genoemd, langs de hemel trekt.


  bola – Gevaarlijk werpwapen bestaande uit twee kogels aan de beide uiteinden van een touw.


  buffelgras – Gras dat wel twee schreden hoog kan worden en in de savanne van het Melkland (Bainne Tyr) groeit. In de droge tijd vliegt het gemakkelijk in brand.


  clanlozen – Een benaming van de elfen voor diegenen die in dienst van de hemelslangen treden. Dikwijls gaat het bij de drakenelfen om uitgestotenen. Wanneer dit niet het geval is, leggen ze een eed van trouw af aan een draak die sterker is dan welke band met een clan ook.


  demonen – Verzamelnaam van de mensen voor alle schepsels van Alfenmark.


  demonenoren – Door mensen gebruikte benaming voor elfenoren.


  devanthars – Wereldscheppers zoals de alfen. Door de alfen en de meesten van hun kinderen als de belichaming van het kwaad beschouwd. Ze heersen over Daia, de wereld van de mensen, en manipuleren het lot van de volkeren. Ze houden van verandering en staan daardoor lijnrecht tegenover de alfen die naar volmaaktheid streven om deze toestand vervolgens voor altijd te handhaven.


  draken – Een verzamelnaam voor verschillende drakensoorten. De oudste draken zijn de hemelslangen, de stadhouders van de alfen. De overige draken staan lager in de rangorde. Zijn de hemelslangen intelligente wezens met veel macht, ettelijke andere soorten zijn weinig meer dan bijzonder gevaarlijke roofdieren.


  drakenpad – Door draken geschapen wegen tussen de werelden, vergelijkbaar met de alfenpaden, maar veel gevaarlijker en alleen door draken en enkele uitverkoren schepsels te openen.


  eerstgeschapene – Naam die de hemelslangen aan Nachtadem, de oudste draak op Alfenmark, hebben gegeven.


  geestenwoud – Benaming voor de Heilige Bossen van de Drus, een van de grote volkeren op Daia. De Drusniërs zetten hun doden bij in de bomen van deze bossen en geloven dat men in de windorgels die tussen de takken zijn gehangen de stemmen van de voorvaderen kan horen fluisteren.


  getwergen – Andere benaming voor het volk van de dwergen. Wordt vaak in sprookjes en sagen over dit opstandige volk gebruikt.


  hemelhoeders – Elitesoldaten op de paleisschepen van de Onsterfelijke Aaron, heerser over Aram.


  hemelschip – Door wolkenverzamelaars gedragen, op schepen gelijkende constructies. Ze worden voornamelijk voor het graantransport op Nangog gebruikt. Enkele zijn tot oorlogsschepen of ook zwevende paleizen voor de Onsterfelijken omgebouwd. Op al deze schepen groeit een boom in een grote bak aarde, die de verbinding tussen het schip en de wolkenverzamelaar vormt.


  hemelse huwelijk – Vruchtbaarheidsritueel, uitgevoerd door een maagd en de Onsterfelijke Muwatta van Luwien.


  ischkuzaia – Volk van stepperuiters op Daia. De Ischkuzaia zijn het heersende volk in een van de zeven rijken. Ze worden als barbaren beschouwd die zogenaamd mensenoffers zouden brengen en voor hun vorsten gruwelijke dodenriten celebreren. Als krijgers heten ze onoverwinnelijk te zijn, zolang ze vanaf de rug van hun paard strijden.


  jaguarmannen – Gevreesde krijgers van de Zapoten die een jaguarvel en een helm in de vorm van een jaguarkop dragen en hun huid zwart verven. Tijdens de strijd gebruiken ze klauwstokken.


  luwiërs – Bewoners van Luwien, een van de zeven grote rijken op Daia, de mensenwereld.


  maurawans – Elfenvolk dat in het hoge noorden van Alfenmark woont. Beroemd om zijn boogschutters. De maurawans hebben de naam onberekenbaar, geslepen en eenzelvig te zijn. Zelfs trollen bedenken zich wel twee keer voor ze een voet in de wouden van dit strijdbare elfenvolk zetten. Twee bekende maurawans zijn Tylwyth en Cullayn.


  onsterfelijken – Titel van de zeven grootvorsten die over de mensenwereld heersen en voor de devanthars de strijd om Nangog voeren.


  paden van de onsterfelijken – Alfenpaden tussen Nangog en Daia.


  roeper, de – Alarmhoorn op een wolkenschip.


  roodrug – Een drakensoort die meer dan twintig schreden lang kan worden. In Alfenmark komt hij onder andere in Bainne Tyr voor en jaagt daar op het grof wild van de savanne.


  satrapieën – Benaming voor de provincies in Aram en Luwien waar een satraap, een hoogvorst, aan het hoofd staat.


  sikkelzwaluw – Het wapen van het gilde van de hemelloodsen op Nangog.


  smaragdspinnen – Een soort zeespin, waarvan het lichaam zo groot wordt als een mijnpaard. Men vindt ze alleen in de Zee van de Zwarte Slakken in de buurt van Glamirs Toren. Ze hebben iets te maken met het geheim waarnaar de dwergen van de IJzeren Zalen daar op zoek zijn.


  steenraad – Een raadsvergadering van verdienstelijke mannen uit de bergstammen van Garagum. De raad bestaat uit slechts negen mannen. Ieder van hen draagt een dolk waarvan het heft uit het bot van de wijze Zarud werd vervaardigd. Zij beslissen in kwesties die voor de wilde stammen belangrijk zijn.


  tafel van de hemel – Naam die de bewoners van Garagum aan hun begraafplaatsen geven. Het zijn hoge, vlakke rotsen waarop de doden door vogelroepers worden bijgezet.


  tinmunters, de – Een elite-eenheid in het leger van de Onsterfelijke Aaron. Deze troep huurlingen bestond oorspronkelijk uit piraten die zich op de Aegilische Eilanden aan Aaron hadden overgegeven. Later werden ook andere huurlingen ingelijfd. Hun aanvoerders zijn Volodi en Kolja.


  verborgen oog – Alle schepsels van Alfenmark hebben het Verborgen Oog, maar slechts weinigen weten zich het vermogen eigen te maken om het te gebruiken. Wie zijn Verborgen Oog opent, kan het magische karakter van de wereld zien, de lichtende krachtlijnen die door alles en iedereen heen lopen.


  windzwervers – Naam van een elfenclan bij het volk van de Normirga, waaruit onder andere Nandalee stamt.


  zapoot – Bewoner van het Godsrijk Zapote op de mensenwereld Daia.


  zeevorst – Andere naam voor zeezwerver.


  zeezwervers – Ook walvisherders of zeevorsten genoemd. Reusachtige zeemonsters. De bovenste helft van hun lichaam lijkt op een kraken en de onderste heeft iets vaag menselijks. Hun twee benen zijn zo groot als torens.


  ziggoerat – Tempel in de vorm van een trappenpiramide. Komt zowel in Luwien als Aram voor. Het beroemdst is de ziggoerat van Isatami, waarop de Onsterfelijke Muwatta tijdens het midzomerfeest het Hemelse Huwelijk consummeert.


  zilverleeuwen – Bergleeuwensoort die in Alfenmark zeer veel voorkomt.


  zilveren leeuwen, de – Deze schepsels werden door de devanthar Langarm gebouwd. Daarbij gebruikte hij stukjes van het hart van Nangog en schiep hij wezens die niet levend maar ook niet dood waren. Ze fungeerden voor de mensen als gids op de alfenpaden en hebben de macht een poort in een alfenster te openen. Later schiepen de devanthars ook gevleugelde leeuwen, waarop de Onsterfelijken in de Slag om Nangog ten strijde trokken.


  zwarte slakken – Een slakkensoort uit de dwergenholen die een groot onderaards meer op Alfenmark de naam Zee van de Zwarte Slakken heeft bezorgd. Op deze slakken, die in het water leven, wordt door de dwergen van de IJzeren Zalen gejaagd. Zij winnen er een bijzonder duurzame zwarte kleurstof uit.


  zwarthoornbuffel – Grote buffelsoort die in Alfenmark in het savannegebied van Bainne Tyr voorkomt.


  zwartmanen – Leeuwensoort die in Alfenmark in het savannegebied van Bainne Tyr voorkomt.


  WOORD VAN DANK


  Men zegt wel dat het applaus het brood van de kunstenaar is... Maar waarvan leven de auteurs dan die het grootste deel van hun tijd in de eenzaamheid van hun ivoren toren achter hun computer zitten? Voor mij waren het de vele mails, tweets en gunstige kritieken. Ook al reageer ik zelden, ik lees bijna alles, wat me via mijn homepage www.bernhard-hennen.de of mijn facebookpagina www.facebook.com/bernhard.hennen wordt gestuurd. En het zijn deze vriendelijke woorden die mijn brood zijn en die me de kracht geven mijn werk te doen. Daarvoor wil ik iedereen bedanken die me in het verleden een paar regels heeft geschreven.


  Wie het eerst en onmiddellijk getroffen worden als ik last heb van een ‘schrijfhumeur’ zijn de leden van mijn gezin, Xinyi, Melike en Pascal. Zij zorgen ervoor dat ik de bekoring van deze wereld niet uit het oog verlies, wanneer ik van mijn lange reizen naar Alfenmark, Daia en Nangog terugkeer.


  Trouwe metgezellen op mijn queeste naar de Geketende Godin waren: Karl-Heinz, de Heer van de vergeten komma’s en de bewaker van de innerlijke samenhang van het elfenuniversum. Elke, die er onder andere voor zorgde dat elk zadel op de juiste plaats lag en Babette die prompt het antwoord op alle paardenvragen wist.


  Een heel bijzonder geschenk kreeg ik van Maite Itoiz met haar fantastische muziek en haar vermogen dromen werkelijkheid te laten worden. Zij zorgde ervoor dat de Drakenelfen als rockopera ten tonele werd gebracht op de Fantasy- & Middeleeuwendagen in Saarbrücken.


  Mijn bijzondere dank gaat ditmaal uit naar Martina Vogel die mij als redactrice begeleidde en met veel sympathie in de magische werelden dook, maar toch nooit de vermeende kleinigheden uit het oog verloor die een verhaal beter maken.
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